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Abstract 

This thesis deals with collective nicknames denoting the inhabitants of a place (parish, village 
etc.) in northern Sweden, i.e. names of the type arnästjuvar (denoting the inhabitants of the 
parish of Arnäs; tjuv 'thief') and tynderötuppar (denoting the inhabitants of the parish of 
Tynderö; tupp 'cock'). The main aim of the thesis is to explain why various nickname elements 
were chosen and to describe the general character of the nicknames of northern Sweden. 

These nicknames have been used collectively about the inhabitants of a certain place in a 
jocular or derogatory sense. They have been used above all in male-dominated contexts, e.g. 
in military camps. The nicknames are ethnocentric: they denote individuals in their capacity 
as members of a group. They are often related to other, similar names, so that they form series 
which are connected phonetically, semantically or from the point of view of word formation. 
The discussion of these aspects is based on Hugo Moser's research on "Namenfelder". 

Sources from about 1600 to the present day have been used as material. The bulk of the 
material consists of answers to questionnaires from the 20th century. Because of the construc
tion of the questionnaires the material is to some extent imperfect. 

The nicknames often reflect various aspects of the society of the individuals, but today 
the explanation for names is quite often secondary and a result of folk-etymology. Some 
nicknames reflect the trades of the inhabitants, others social conditions, diet or dress, others 
ethnic conditions. The nickname strömmingar was often given to people living on the coast 
where fishing was an important source of income. The nickname element finnar reflects local 
settlement by Finns. Some nicknames probably reflect various linguistic conditions (dialectal 
pronunciation, characteristic place-names or personal names), pictures in local seals or 
historical events. 

Several nickname elements have been chosen through association with the form of the 
place-name or the name of the inhabitants, or with existing nicknames, referring either to 
the inhabitants themselves or their neighbours. There is often a similarity in sound between 
the place-name (or the name of the inhabitants) and nickname elements. We find e.g. allite
ration, assonance and rhyme, or formations in which the place-name (or the name of the 
inhabitants, or part of it) is compounded with a nickname element to make up an appellative 
which already exists. The latter kind of formation may be illustrated with the nickname 
bergtroll ('mountain trolls') to denote those who live in S'àvaiberg (in the parish of Sävar). 
Some nicknames have as their basis an association from the place-name (or the name of the 
inhabitants) to the nickname element chosen. The associations are frequently difficult to 
trace. A nickname like orrlidtuppar (denoting those who live in Orrliden in the parish of 
Skellefteå) was no doubt chosen through association with the appellative orrtupp 'black
cock'. When the nickname smedstaspiken (denoting the inhabitants of Smedsta in the parish 
of Lit) was coined, the place-name element smed 'smith' was associated with the closely 
related spik 'nail'. 

A close analysis of nicknames denoting parish inhabitants in northern Sweden shows that 
there are often pairs (or series) of nicknames which are related phonetically (through allitera
tion, assonance or rhyme), semantically or morphologically, just as nicknames denoting 
neighbours may be connected in a similar way. 

Frequently, parish inhabitants have different names in relation to different neighbours. 
How innovations are introduced and spread is shown by the sfw/"/Z?wf-nicknames in the prov
ince of Ångermanland. An analysis of the nicknames denoting the inhabitants of parishes in 
north-eastern Ångermanland shows that the inhabitants of the old parishes have only one 
nickname each-a name which is known over a large area-while the inhabitants of the newer 
parishes have several nicknames. The reason why several nicknames are used to denote in
habitants in newer parishes seems to be that there was no old, unequivocal nickname 
tradition to fall back on. 

In the final chapter the importance of patterns for the formation of nicknames is stressed, 
but also the importance of creativity and coinages. A striking coinage has a great chance of 
becoming generally accepted and also of becoming the centre of new groups of nicknames. 
Keywords: onomastics, dialects, personal names, names of inhabitants, nicknames, the 
Swedish language, word formation, stereotypes, ethnocentrism, ethnic jokes. 
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STUDIER ÖVER NORDSVENSKA ORTSBOÖKNAMN 

Sticks and stones 
May break my bones 
But names can never hurt me 
(Gammalt engelskt rhyme) 
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Abstract 

This thesis deals with collective nicknames denoting the inhabitants of a place (parish, village 
etc.) in northern Sweden, i.e. names of the type arnästjuvar (denoting the inhabitants of the 
parish of Arnäs; tjuv 'thief') and tynderötuppar (denoting the inhabitants of the parish of 
Tynderö; tupp 'cock'). The main aim of the thesis is to explain why various nickname elements 
were chosen and to describe the general character of the nicknames of northern Sweden. 

These nicknames have been used collectively about the inhabitants of a certain place in a 
jocular or derogatory sense. They have been used above all in male-dominated contexts, e.g. 
in military camps. The nicknames are ethnocentric: they denote individuals in their capacity 
as members of a group. They are often related to other, similar names, so that they form series 
which are connected phonetically, semantically or from the point of view of word formation. 
The discussion of these aspects is based on Hugo Moser's research on "Namenfelder". 

Sources from about 1600 to the present day have been used as material. The bulk of the 
material consists of answers to questionnaires from the 20th century. Because of the construc
tion of the questionnaires the material is to some extent imperfect. 

The nicknames often reflect various aspects of the society of the individuals, but today 
the explanation for names is quite often secondary and a result of folk-etymology. Some 
nicknames reflect the trades of the inhabitants, others social conditions, diet or dress, others 
ethnic conditions. The nickname strömmingar was often given to people living on the coast 
where fishing was an important source of income. The nickname element finnar reflects local 
settlement by Finns. Some nicknames probably reflect various linguistic conditions (dialectal 
pronunciation, characteristic place-names or personal names), pictures in local seals or 
historical events. 

Several nickname elements have been chosen through association with the form of the 
place-name or the name of the inhabitants, or with existing nicknames, referring either to 
the inhabitants themselves or their neighbours. There is often a similarity in sound between 
the place-name (or the name of the inhabitants) and nickname elements. We find e.g. allite
ration, assonance and rhyme, or formations in which the place-name (or the name of the 
inhabitants, or part of it) is compounded with a nickname element to make up an appellative 
which already exists. The latter kind of formation may be illustrated with the nickname 
bergtroll ('mountain trolls') to denote those who live in Sävarberg (in the parish of Sävar). 
Some nicknames have as their basis an association from the place-name (or the name of the 
inhabitants) to the nickname element chosen. The associations are frequently difficult to 
trace. A nickname like orrlidtuppar (denoting those who live in Orrliden in the parish of 
Skellefteå) was no doubt chosen through association with the appellative orrtupp 'black-
cock'. When the nickname smedstaspiken (denoting the inhabitants of Smedsta in the parish 
of Lit) was coined, the place-name element smed 'smith' was associated with the closely 
related spik 'nail'. 

A close analysis of nicknames denoting parish inhabitants in northern Sweden shows that 
there are often pairs (or series) of nicknames which are related phonetically (through allitera
tion, assonance or rhyme), semantically or morphologically, just as nicknames denoting 
neighbours may be connected in a similar way. 

Frequently, parish inhabitants have different names in relation to different neighbours. 
How innovations are introduced and spread is shown by the stut/but-nicknames in the prov
ince of Ångermanland. An analysis of the nicknames denoting the inhabitants of parishes in 
north-eastern Ångermanland shows that the inhabitants of the old parishes have only one 
nickname each—a name which is known over a large area-while the inhabitants of the newer 
parishes have several nicknames. The reason why several nicknames are used to denote in
habitants in newer parishes seems to be that there was no old, unequivocal nickname 
tradition to fall back on. 

In the final chapter the importance of patterns for the formation of nicknames is stressed, 
but also the importance of creativity and coinages. A striking coinage has a great chance of 
becoming generally accepted and also of becoming the centre of new groups of nicknames. 
Keywords: onomastics, dialects, personal names, names of inhabitants, nicknames, the 
Swedish language, word formation, stereotypes, ethnocentrism, ethnic jokes. 
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F Ö R O R D  

Mi t t  i n t re s se  fö r  fo l  k  mål  och  namn väc k tes  n \ycke t  t i d ig t  av  min  

mor fa r  Jonas  Sah léns  f an tas i eggande  b e rä t t e l  s er  om de  gamla  

ångermani  ändska  o r tnamnen  La ppkär in gen  o ch  Krut hornet ,  namn på  

ho lmar  i  Bergs jön  i  B jö rna  socken .  De t t a  i n t re sse  f inns  i  

bakgrunden  t i l l  fö re l iggande  undersökn ing  -  även  om j ag  in t e  ä r  

så  säke r  på  a t t  mor far  sku l l e  ha  uppmunt ra t  s tud ie t  ju s t  av  

öknamn.  
Nä r  j ag  med  denna  avhand l ing  avs lu ta r  min  f o r ska ru tb i ld 

n ing  v i l l  j ag  mycke t  va rmt  t a cka  min  h and l eda re  under  h e la  

u tb i ldn ings t iden ,  p ro fessor  S igurd  F r i e s ,  U meå,  f ö r  hans  s t imu-

1  e r ande  hand l  edni  ng  och  s to ra  h  j ä l  psan t i e t .  Han  ha r  1  ä s t  he l  a  

mi t t  a rbe te  i  manuskr ip t  och  ko r rek tu r ,  och  ha r  dä rv id  kommi t  

med  många  vä rd e fu l l a  fö r s l ag  t i l l  fö rbä t t r inga r .  S igurd  F r i e s  

ha r  s t ädse  uppmunt ra t  mig  under  s lu t skede t .  

In t re sse t  fö r  sp råkfo r skn ing  ha r  också  s t imule r a t s  av  

e t t  pa r  andra  pe r soner  v id  Umeå  u n iver s i t e t .  Un ive r s i t e t s l  ek to r  

Ro land  O t t e rb jö rk ,  som dock  i n t e  län gre  kan  nås  av  mi t t  t ack ,  

ha r  va r i t  den  samlande  k r a f t en  fö r  oss  namnfor ska re  i  Umeå .  

P ro fessor  Kar l -Hampus  Dah l  s t  ed  t  ha r  under  min  s t ud ie t id  ve rk 

samt  b idrag i t  t i l l  a t t  s t imule ra  nor r l  ands fo r skn ingen  v id  Umeå  

un iver s i t e t .  Hans insa t se r  som in sp i ra tö r  kommer  ba ra  t i l l  v i s s  

de l  t i l l  synes  genom d i re k t  c i t e r ing .  

Manus  och  kor r ektu r  ha r  l ä s t s  av  f l e ra  medforska re .  

Un iver s i t e t s l ek to r  B i rg i t t a  Hene  ha r  l ag t  ne r  mycke t  t i d  på  

a t t  l ä sa  t ex ten  både  i  manuskr ip t  och  ko r rek tu r ,  ha r  komm i t  m e d  

vä rde fu l l a  synpunk te r  -  och  ha r  dessu tom g iv i t  e t t  s tö d  som 

endas t  en  nyb l iven  do k to r  kan  ge  med  s ina  i  f ä r sk t  minne  beva

rade  e r fa renhe te r  av  s lu t sk edet s  kva l .  

V ida re  har  un i  ver s i  t e t s l  ekto r  Ever t  Mele fo r s  k r i t i sk t  

g ranska t  he la  a rbe te t  i  manuskr ip t ,  och  l ämna t  å t sk i l l iga  

vä rde fu l l a  synpunk te r  som ko mmi t  a rbe t e t  t i l l  godo .  

Kor rek t u re t  ha r  v idare  l ä s t s  av  docen te rna  Ingeborg  

Nord in  Henne!  ,  Uppsa la ,  och  Beng t  Odens tedt ,  Umeå .  
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Kont ro l l a rbe te  i  o l ika  f a se r  ha r  med  s to r  noggrannhe t  
genomför t s  av  mina  vänner  C hr i s t ina  Nords t röm,  Gre tha  Gus ta f s 

son  och  Asb jç f rg  Wes tum L indmark .  De  t v å  fö r s tnämnda  ha r  o f f ra t  

å t sk i l l i ga  t immars  na t t sömn f ö r  a t t  de t t a  a rbe te  sku l le  kunna  
f ä rd igs tä l l  a s .  

Den  ty ska  sammanfa t tn ingen  har  öv e r sa t t s  av  f i l .  kand .  
Michae l  Meuse r ,  K i runa ,  och  g ranska t s  av  ko l l ege rna  v id  Umeå  

un iver s i te t ,  l ek to re rna  Pe te r  Sed lacek  och  C laes  Bör je  Hager -
va l l .  

E t t  pa r  kap i t e l  ha r  r enskr iv i t s  av  Mar ianne  Ne ja t i ,  

som också  p iggat  upp  d e  sena  t immarna  på  Humanis thuse t .  De t  

mes ta  h a r  j ag  dock  sk r iv i t  u t  s jä lv  -  med  o rdbehand la re .  De t  ä r  

eme l l e r t id  i n t e  a l l t id  o rdbehand l  i  ngsu t r us tn i  ngen  l y t t  mina  

kommandon  -  de t  ä r  sådana  s tunder  vä l  a t t  man  ha r  s ina  vänner .  

T i l l  a l l  a  h  j ä l  pa r e ,  nä mnda  och  onämnda ,  e t t  mycke t  h j ä r t l ig t  
t ack!  

Ume å  i  f eb rua r i  1985 .  

La r s -Er ik  Ed lund  
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1 .  I N L E D N I N G ,  F R Å G E S T Ä L L N I N G A R  

O C H  T O L K N I N G S F Ö R F A R A N D E  

1.1. INLEDNING 

I  denna  avhand l ing  ko mmer  no rdsvenska  o r t sboökna mn a t t  s tude 

ra s .  Med  o r t sboöknamn menas  -  kor t  u t t ryck t  och  u tan  a t t  fö re

g r ipa  de ta l j d i skuss ionen  nedan  -  ko l l ek t iva  ökna mn skämtsamt  

e l l e r  re t samt  g ivna  innevånarna  på  en  o r t  e l l e r  inom e t t  geo
g raf i sk t  område ,  d .v . s .  namn av  typen  kråkor  fö r  ångermanlän-

n ingarna ,  rödskjorteburträskare  fö r  innevånarna  i  Bu r t r ä sks  
socken  och  burv ikska lvar  fö r  innevånarna  i  Burv ik ,  Bureå  sn .  

M ed  nor dsvenska or t sboöknamn av ses  ko l l ek t iva  öknamn i  de  

fy ra  nord l igas te  l änen ,  med  undan tag  f ö r  Här jeda len  i  Jämt lands  

l än .  Så lunda  ingå r  i  undersökn ingen  l andskapen  Mede lpad ,  Ånger 

man land  och  Jämt land ,  samt  Väs te rbo t t e ns  och  Nor rbo t t ens  

l än . ( l )  At t  Här jeda len  u te s lu t i t s  be ro r  de l s  på  a t t  mi t t  ma te 

r i a l  f rån  de t t a  l andskap  ä r  så  sp rö t t  a t t  j ag  in t e  anse t t  mig  

kunna  l ägga  de t  t i l l  g rund  f ö r  en  ve tenskap l ig  behand l ing ,  de l s  
på  a t t  de  hä r j eda l ska  d ia l ek te r na  m ed  s in a  många  nor ska  sp r åk

drag  f a l l e r  l i t e t  u tanfö r  den  nor r l ändska  d ia l ek tgemenskapen .  

T i l l äggas  kan  a t t  j ag  hä r  endas t  behand la r  d e t  svenskspråk iga  

mate r i a l e t ,  a l l t s å  in te  f inska  och  samiska  ökna mn .  

Namntypen  ha r  i n t e  t id iga re  mera  ingående  s tude ra t s  på  

svensk t  sp råkområde .  S k i lda  ko l l ek t iva  öknamn av  ak tue l l  typ  

har  dock  behand la t s  i  kor t a re  uppsa t se r .  E jdes tam 1942  ge r  en  

god  ö ver s ik t ,  medan  L ind qv i s t  1927 ,  Dencker  1929 ,  Smedberg  
1952 ,  L indén  1974 ,  Nahlén  1980 ,  Pe t t e r s son  1981 :24-27 ,  Broberg  

1982 :5 -8 ,  F ranzén  1982 :125-127 ,  L ida räng  1982 :183-188  och  
Ed lund  1984b  g e r  r eg iona la  öve rs ik te r .  Också  l i t e t  hä r  och  v a r  

i  l i t t e r a tu ren  behand las  namn av  denna  typ ,  såsom hos  L indro th  

1915 ,  Sah lg ren  1929 :464-467 ,  Abrahamson  1931 :133-136 ,  1936 :30-

35 ,  113-130  och  1952 :96-100 ,  L indén  1947 ,  S te j ska l  1954 :3 3-34  
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och  Kv i l l e rud  1983 :118-119 .  Vida re  ha r  i  samband  me d  o r tnamns-

s tud ie r  ko l l ek t iva  öknamn av  ak tue l l  t yp  berö r t s ,  om också  mera  

i  fö rb igående ,  av  Sa h lg ren  1918 :16-18 ,  1925 :182 ,  S tåh le  1946 :  

546-548 ,  Lundah l  1946b :55-56 ,  S t randb erg  1978 :175-176  med  no t  

44 ,  Kvi l l e rud  1983 :119  och  Olsson  1984 :26 .  I  de  o f f i c i e l l a  

o r tnamnsu tgåvorna  f inns  o r t sboöknamn nämnda  i  samband  med  

o r tnamns to lkn ingar ,  såsom i  0G B 9 :21  och  SO H 3 :188 ,  j f r  hä r t i l l  

Kvi l l e rud  1983 :119 .  S lu t l igen  f inns  de t  några  seminar i euppsa t 

se r  som b ehand la r  o r t sboöknamn.  S ign i f ika t iv t  nog  ä r  f l e ra  av  

dessa  f r am lagda  inom ämne t  e tno log i  (mot sv . ) ;  v ik t igas t  ä r  

Wohl  i n  1972 ,  Holmd ah l  -  Lewin  1974 ,  C .  Er iksson  1982  samt  H.  

E r iksson  1983 .  

U tanfö r  vå r t  sp råkområde  ha r  namntypen  uppm ärksammats  av  

t . ex .  Oisen  1926 :13 ,  Espe land  1935 :24-28  och  S temshaug  197 2 :  

115-116  (nor sk t ) ,  Schü t t e  1949 ,  1950  och  1956  samt  -  v i lke t  ä r  

huvudarbe te t  -  Schmid t  1957  ( dansk t ) ,  Moser  1942 :647-654 ,  1950 ,  

1951 :301  f f ,  1952 :38  f f ,  1981 ,  Rosenkranz  1968 :56-83 ,  Zender  

1974 :389-407 ,  Ru land  1968 :204-231  m . f l .  ( tysksp råk ig t ) ,  Mas ing  
1924-1926 :401-423  ( tyskba l t i sk t ) ,  Corne l i s sen  1929-1931  (neder 

l ändsk t ) ,  Lean  1902  pass im,  b l . a .  ramsa  s .  94 ,  R .P .C .  1926 ,  
Sco t t  1975 :9 -22  ( enge l sk t ) ,  de  Raad t  1903 ,  Doppagne  1947 :159-

176 ,  1963 :373-381 ,  1968 :343-352  ( j f r  1970 :195-206) ,  1969 :215-
222  ( be lg i sk t ) ,  Bar j ave l  1849-1853  / 1971 / ,  Cane l  1859 ,  Ga idoz  -

Séb i  I l o t  1884 ,  Led ieu  1905 ,  Haus t  1939:27-30 ,  Bourgu ignon  

1939 :27-104 ,  Herb i l l on  1958 :197-199 ,  Berna rdy  1962 ,  Roh r  1970  

( f r ansk t ,  luxemburgsk t  område) ,  Mig l io r in i  19 48 :61-74 ,  Pe t ro -

se l l i  1978  ( i t a l i ensk t ) .  0m o r t sboö knamnen  i  e t t  område  i  

Väs ta lpe rna  (p rov inserna  Tur in  och  Cuneo)  hand la r  Hi r sch  1980 :  

60-66 .  Grek i sk - romerska  nam n av  motsva rande  typ  be rö r s  t . ex .  av  

Waser  1916 :499  f .  Ivan  Lu t t e re r  be rö r  e t t  nä ra l iggande  fä l t  på  

t j eck i sk t  område ,  om in våna röknamn i  t j e ck i ska  o r tnamn (L u t te 

r e r  1966 :289-294) .  

Må nga  f r ams t ä l ln inga r  ha r  sna ras t  ka rak tä ren  av  r eg iona la  

ma te r i a l saml ingar ;  sådana  ä r  sä r sk i l t  van l iga  på  ty sksp råk ig t  

område .  Som exempe l  på  sådana  f r ams tä l ln inga r  kan  näm nas  ( i  

boks tavsordn ing)  Bonomi  1960 :241-246 ,  Bronne r  1911 ,  Hebe l  1917  

kap i t e l  9 ,  Heeger  1957 :47  f ,  Hruschka  1942 :7 -15 ,  Kah le  1908 ,  

L ienhar t  1927 ,  Mulch  1980 :359-375 ,  Pe t r i  1969 ,  Schmid t -Ebhausen  

1957 :151-161 ,  Schoof  1938 :113-117 ,  Schu l t e  1905 :142-167 ,  Wol f  

1926 :250-252 . (2 )  

Hänv isn in gar  t i l l  r e l evan t  l i t t e ra t u r  l ämnas  av  Moser  

1951 :302  f f ,  Bach  1952 :315-316 ,  Zende r  1974 :391  med  no t  5 ,  
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Dopp agne  1947 :160  f f  med  no t  1 ,  1968 :345 ,  Lacourc iè re  1958 :168-
171  och  Tay lo r  1962 :97-109  med  no t  1  s .  97 .  För  svensk t  v idkom

mande  l ämnas  en  in t roduk t ion  i  ULMA :s  f r å ge l i s t a  n r  33 .  

De  a l lmänna  i ak t t age l se r  man  kan  göra  t i l l  denna  t id iga re  

fo r s kn ing  ä r  de l s  a t t  de  mera  r enod l a t  sp råkve tensk ap! i  ga  

bea rbe tn ingarna  ä r  r e l a t iv t  f å ,  de l s  a t t  namntypen  t ro t s  a l l t  

endas t  på  e t t  f å t a l  s t ä l l en  ägna t s  någon  mera  d jup lodande  

uppmärksamhe t .  Många  av  dessa  a rbe ten  ha r  också  sna ras t  ka rak

t ä r  av  ma te r i a l  sam!  ingå r . (3 )  
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1.2. AVHANDLINGENS FRÅGESTÄLLNINGAR 

I  denna  avhandl ing  behandlas  de  nordsvenska  o r t sboöknamnen .  

Därv id  s t å r  e t t  s tud ium av  bakgrunden  t i l l  de  t r ä f fade  öknamns

va len  i  cen t rum.  (4 )  En namnid é  t a r  v id  den  konk re ta  namnbi ld 

n ingen  ve rba l  fo rm.  Vid  vå r  dech i f f r er ing  av  e t t  öknamns  bak

grund  gå r  v i  namnbi ldn ingsprocessen  bakvägen ,  d .v . s .  v i  gå r  

f r ån  de t  oss  känd a  öknamn se lemente t  och  söker  f inna  vägen  t i l l  

den  u r sprungl iga  namnidén .  At t  denna  r ekons t ruk t ion  många  

gånger  ä r  svå r  a t t  göra  säge r  s ig  s j ä lv t ,  men  de t t a  f å r  in t e  

avhå l l a  oss  f r ån  a t t  å tmins tone  fö r söka  r ekons t ruera .  
Den  ak tu a l i s e rade  huvudf råges tä l ln ingen  u tes lu te r  i  s to r t  

s e t t  e t t  mera  t r ad i t ione l l t  s tud ium av  o rdsemant i sk t  och  e tymo-

log i sk t  s l ag ,  p rob lem som här  ägnas  r inga  uppmärksamhe t  ( i  

avhand l ingens  no tap pa ra t  l ämna s  dock  en  de l  uppg i f t e r  t i l l  de  

ensk i lda  öknamnse lemen ten) .  J ag  har  i n t e  he l l e r  j ämför t  de  

nordsvenska  öknamnsb i ldn ingarna  me d  l iknande  namn på  andra  hå l l  

inom och  u tom Sve r ige ,  va r fö r  j ag  också  avs t å t t  f r å n  a t t  ge  en  

b red  fo r skn ingsh i s to r ik  hä r .  Mater i a l  t i l l  en  sådan  s tö r re  

fo r skn ingsh i s to r ik  saknas  fö rv i sso  in t e ;  i  s j ä lva  ve rke t  vore  

en  sådan  möns t r ing  av  f r amföra l l t  den  k on t inen ta la  fo r skn ingen  

på  område t  av  in t r e s se  fö r  b l . a .  e tno log er .  J f r  hä r t i l l  i  

avsn i t t  1 .1 .  an fö rd  l i t t e ra tu r .  
De t  ma te r i a l  som l i gge r  t i l l  g rund  f ö r  avhand l ingen  r edov i 

sas  kä l l t r oge t  i  ma te r i  a l  u tgåvan  "Nordsvenska  o r t sboöknamn" ,  

som s am manstä l l t s  av  mig  och  ingår  som n r  B :  1  i  Dia lek t - ,  

o r tnamns-  och  fo lkminnesa rk ive t s  i  Ume å  (  DAUM :  s  )  s k r i f t se r i e  

(Umeå  1984) .  De t t a  a rbe te  ka l l a s  i  de t  fö l j ande  fö r  "Utgåvan" .  

Namnen  å t e rges  i  avhand l ingen  no rmal t  i  obes t .  fo rm p lu r .  

e l l e r ,  då  öknamne t  används  i  s in gu la r  fo rm m ed  ko l l ek t iv  be ty 

de l se ,  i  bes t ,  fo rm s i ng .  På  en  de l  s t ä l l en  ha r  j ag  s a t t  namn

fo rmerna  ino m c i t a t io ns tecken  fö r  a t t  markera  a t t  namne t  i  de t  

ak tue l l a  f a l l e t  å t e rg iv i t s  i  s i n  d ia l ek ta l a  fo rm.  I  kap i t e l  8  

å t e rges  de  namnformer  som ä r  hapaxbe lägg  i  kä l l t r ogen  fo rm 

(dock  med  fö renk l ing  av  l andsmåls fo rmer )  inom c i t a t ions tecken  

fö r  a t t  l ä sa ren  ska l l  f å  d i r ek t  besked  om v i lka  öknamn som ä r  

mins t  be lagda  i  ma te r ia l e t .  Angående  kä l lo rna  t i l l  undersök

n ingen  h änv i sas  de l s  t i l l  kä l l avsn i t t e t  i  Utgåvans  in l edn ing ,  

de l s  t i l l  kap i t e l  3  i  fö re l iggande  a rbe te .  



1  o  

Det  händer  r ä t t  o f t a  a t t  samma o r t sboöknamn å te rkommer  på  
f l e ra  s t ä l l en  i  f r amstä l ln ingen  dä r fö r  a t t  namnen  beskr ivs  f r ån  

sk i lda  pe r spek t iv :  namnen  kan  i l l u s t e ra ra  hur  va le t  av  e t t  

ökna mnse lem ent  kan  ha  s in  g rund  i  t . ex .  e t t  l judmäss ig t  fö rhå l 

l ande ,  de t  kan  exe mpl i f i e ra  hur  e t t  nam n h a r  en  r immande  va r i 

an t  an t ingen  v id  s in  egen  s i da  och /e l le r  b land  de  ök namn som 

t i l l kommer  g rannarna .  Upprepn ingar  gå r  dä r fö r  in t e  a t t  undv ika ;  

j ag  har  fö r  övr ig t  gene re l l t  va l t  a t t  upprepa  f r amför  a t t  

endas t  l ämna  h änv i sn ing .  

Vid  exempl i f i e r ingen  behand las  mes tade l s  m a te r i a l e t  l and

skaps»  ( l ä ns - )v i s  i  fö l j ande  o rdn ing :  Mede lpad ,  Ångermanland ,  

J ämt land ,  Väs te rbo t t ens  l än  och  Nor rbo t t ens  l än ,  de t t a  fö r  a t t  

ge  en  b i ld  av  e ven tue l l a  geogra f i ska  sk i l l nade r  inom undersök

n ingsområde t .  

I  en  f i l o log i sk  avhand l ing  b rukar  i n t r e s se t  o f t a  fokusera s  

på  a t t  k l a r l ä gga  e t t  ma t e r i a l s  å lde r smäss iga  ka rak tä r i s t ika .  

S om f r amgår  av  den  s i tua t ione l l a  ana lysen  hör  de  f l e s t a  öknam

nen  t i l l  e t t  mera  t rad i t ione l l t  i n r ik t a t  bondesamhä l l e .  M en  

ma te r i a l e t  ä r  l ång t  i f r ån  enhe t l ig t  å lder smäss ig t  s e t t :  hä r  

f inns  också  moderna re  be teckn ingar  som röbäc ksta t tare  ( fö r  

umebor ,  en  sena re  be teckn ing)  och  bergsåkersskacke ln  ( fö r  

innevånarna  i  Bergsåker ,  Se långers  sn ,  v i lka  ä r  kända  fö r  a t t  

de  idka r  t r avspo r t ) .  Mate r i a l e t  omspänner  a l lmän t  t age t  en  l å ng  

t idspe r iod  -  f rån  Bureus  Suml  en  (  1600- ta le t )  f r am t i l l  våra  

dagar .  

• 

Avhand l inge n  ä r  d i sponerad  på  fö l j ande  sä t t .  De  s ak l iga  
mot iv  som a k tua l i s e ra t s  v id  öknamnsb i ldn ingen  g ranskas  i  kap i 

t e l  4 ,  de  sp råk l iga  mekan i smer  som s ty r t  va le t  av  de  i f r åga 

varande  öknamnse lementen  i  kap i t e l  5  -  7 .  I  dessa  s i s tnämnda  

kap i t e l  s tude ras  de  sp råk l iga  s t r a t eg ie r  som s t å t t  namnbi l  då ren  

t i l l  fö r fogand e  då  han  -  med  u tgångspunk t  i  e t t  o r tnamn/ inbyg-

garnamn -  ha r  t r ä f f a t  va le t  av  öknamnse lement  (kap i t e l  5 ) .  

Ef t e r som e t t  öknamn också  kan  ha  s in  g rund  i  e t t  anna t  öknamn 

som t i l l kommer  o r t sborna  s j ä lva  e l l e r  ha  samband  me d  e t t  öknamn 

som t i l l kommer  g rannarna ,  s tude ras  också  öknamnens  sys temat i ska  
samband ,  både  öknamnsvar i an te r  på  o r t sborna  s j ä lva  (kap i te l  6 )  

och  samhör iga  öknamn på  g rannarna  (kap i t e l  7 ) .  En  sammanfa t 

t ande  demons t r a t ion  av  hur  sys temet  " f ungera r"  ge r  s tud ien  

(kap i t e l  8 )  av  de  m e l l annor r l ä ndska  sockenboöknamnen .  
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Då s tud ie t  i  så  hög  g rad  in r ik ta t s  mot  namnens  s ys temat i ska  

ka r ak tä r  l äggs  i  fo r s kn ingsh i s to r iken  sä r sk i ld  v ik t  v id  s tud ie r  

av  namnsys tem o ch  namnfä l t  (kap i t e l  2 ) .  I  de t t a  kap i t e l  ägnas  

också  uppmärk  san t i  e t  å t  a t t  de f in ie ra  t e rmen  o r t sboöknamn,  samt  

å t  a t t  ge  e n  r edogöre l se  fö r  o r t sboöknamnens  ka rak tä r i s t i ska  

drag ,  de t t a  b l . a .  fö r  a t t  kunna  bedöma nam nens  komm unika t iva  

s t a tus .  I  avhand l ingens  s lu td iskuss ion  (kap i t e l  9 )  söker  j ag  

sä t t a  in  de  här  vunna  r e su l t a t en  rö rande  o r t sboöknamnen  i  mera  
genere l l a  sammanhang ,  så som namnsoc io log i ska  och  o rdb i l  d  n i  ngs -

mäss iga  samt  p ro f i l e ra  de  ko l l ek t iva  ök namnen  mo t  de  ind iv idu

e l l a .  En  r ege l rä t t  sammanfa t tn ing  ges  i  kap i te l  10 ,  Nord  schwe

d i sche  Or t sübernamen .  
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1.3. TOLKNINGSFÖRFARANDE: MÖNSTRING AY NÅGRA PROBLEM. 

Någon  ens tak a  gång  ko mmer  m an  en  namnbi ldn ingsprocess  mycke t  

nä ra .  E t t  sådant  exempe l  e rb juder  namne t  t ro gas l i ckare  Ctråg-

s l i cka re" ) ,  som en l ig t  en  hand l ing  f r ån  1596  å s y f t a r  lu l eborna .  

O m de t t a  namn ve rk l igen  ha r  ka rak t ä r  av  o r t sboöknamn kan  d i sku
t e ra s ,  de t  ha r  å tm ins tone  in t e  bekrä f t a t s  i  senare  upp teck

n ingar .  Mera  i n t r es san t  i  de t t a  sammanhang  ä r  emel l e r t id  be rä t 

t e l sen  om nam ne t s  uppkomst ,  v i lken  hä r  nedan  å t e rges  in  ex ten 

so .  Bakgrunden  ä r  a t t  Olof  Burman  och  dennes  h us t ru  kommi t  i  

s t r id  m ed  a l lmog en  i  Lu leå ,  va rv id  a l lmogen  sk r iv i t  t i l l  her t ig  

Kar l  ( sede rmera  konung  Kar l  IX)  och  k laga t  öve r  öve rg repp  f r ån  

Olof  Burmans  och  hans  hus t rus  s ida .  I  sk r ive l sen  ( fö rva rad  v id  

Landsa rk ive t  i  Härnösand ;  a rk ivs ignum Neder lu leå  0  11 :2 ;  den  

ha r  i  någo t  avv ikande  l ä sn ingen  å te rg iv i t s  i  Nordberg  1965 :94)  

he te r  de t  b l . a . :  

Öf fue r  t he t t a  ha f fue r  Oluf f  Burmans  hus t ru  e f f t e r -
fo lgd t  s in  mans  fo o t spor  och  g io rd t  wold  ö f f ue r  t h e t  
fo r r e  g io rd t  war  i  the t  hon  l e t  s igh  i cke  n /ö /ya  medh  
then  ena  ha l fpa r t en  a f f  l ande t  t i l l  s in  booskap  u than  
l ä t  d r i f fua  honom inpå  then  and ra  ha l fpar t en  som 
Präs ten  hadhe  s igh  fö rbehol l e t  i n  t i l l  hans  f äboda-
wal l  och  t r ängde  the r  medh  hans  boos kap  in  på  Eng ien  
hu i lke t  i cke  u than  s toor  skadha  ske  kunde  a f f  hu i lke t  
hee la  men ighee ten  sampt  medh  kyrk io heerden  b l e fue  
nöd gade  hennes  nyupsa t t e  Mio lkeboodh  neder r i f fua  
l å tha  doch  oskad t  huadh  der  u th i  då  kunde  wara  på  
t he t  hon  des  he l l e r  s in  booskap  t a dan  d r i f fua  mot te  
hu i lken  the r  enn  månads  t idh  i  bäs te  sommaren  då  
war i t  hadhe  men  t he t  ha lp  in t e t  ty  hon  l ä t  s t r ax  
upsä t t i a  i  samma s t adhen  ena  rysboodh  och  b rukadhe  
henne  t i l l  thes  gudh  ha f fue r  medh  s to r t  s l ag regn  
g io r t  henne  og i ld  och  d r i f fu i t  henne  t äd han  och  fö r  
va le te  ha f r  hon  g i f fu i t  Socknen  e t  skaml ig i t  nampn  
ka l l a ndes  them t rogas l icka re  e f f t e r  the t  the  hennes  
miö lke t rågh  omaka  l ä the .  

De t  ä r  så l edes  s tundom mera  t i l l f ä l l iga  fö rhå l l anden  som 

l i gger  bakom e t t  t r ä f fa t  öknamnsva l .  A t t  r ekon s t ruk t ione rna  

dä r fö r  många  gånger  i n t e  kommer  a t t  t r ä f fa  den  r ä t t a  namngrun
den  s äge r  s ig  s j ä lv t .  

Redan  m a te r i a l e t  har  b r i s te r ,  som ib land  även ty ra r  en  

to lkn ing .  De t t a  ha r ,  som v i  kom mer  a t t  se  nä rmare  i  kap i t e l  3 ,  

insamla t s  under  högs t  o l ika r t ade  be t inge l ser .  När  f r åge l i s to r  

använ ts  ha r  de t  av  ins t ruk t i onerna  t . ex .  in t e  a l l t i d  f ramgå t t  

hu r  v ik t ig t  de t  ä r  a t t  namnen  i  fö rekommande  f a l l  p resen te ras  i  

samma o rd n ing  som de  ha r  i  uppräkn ingsver sen .  Ib land  miss t än ker  
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man a t t  de  öknamn som upp g iv i t s  i  e t t  f r age! i s t sva r  egen t l igen  

t i l l hö r  o l i ka  r ams t rad i t ione r ,  och  någon  ens taka  -  och  l yck l ig !  

-  gång  säge r  en  medde la re  exp l i c i t  a t t  hans  uppgi f t e r  hämta t s  

u r  sk i lda  r am s t rad i t ioner  ( så  t . ex .  i  upp teckn ingen  ULMA 322 0 ,  

3 : IV-V;  F jä l l s jö  sn ) .  Vida re  h a r  en  he l  de l  be lägg  i  kä l l o rna  

g iv i t s  i  g rov  be teckn ing ,  någo t  som medför t  a t t  en  g ranskare  

svävar  i  tv ive l smål  om ökn amne t s  u t t a l  och  bö jn ing .  Al l t  de t t a  

d i sku te ras  nä rmare  både  i  Utgåvans  in l edn ing  och  i  kap i t e l  3  

nedan .  

I  denna  avhand l ing  ha r  som f r amgåt t  av  avsn i t t  1 .2 .  

tyngdpunk ten  i  ana lysen  l ag t s  v id  a t t  söka  f inna  bakgru nden  

t i l l  de  t rä f f ade  öknamnsva len .  J ag  ha r  hä rv id  i  metod isk t  

hänseende  in sp i re ra t s  av  Kur t  Z i l l i acus  avhand l ing  om o r tnamnen  

i  den  åbo ländska  socknen  Hout skä r .  Han  f r am hå l le r  i  s in  avhand

l ing :  

N a  m n t o l k  i n g e n  i n n e b ä r  e n l i g t  m i n  u p p f a t t 
n ing  e t t  a l l s id ig t  k la r l äggande  av  hur  e t t  namn med  
u r sprung l i g  beskr ivande  innebörd  ä r  b i lda t .  To lk 
n in gsa rbe te t  f r ams tå r  då  som namnbi ldn ing ens  m otsa t s :  
t o lka ren  u tgår  f r ån  namnbi ldn ingens  r esu l t a t ,  namne t ,  
och  upp löse r  m ed  beak tande  av  sp råke t s  syn tak t i ska  
och  f o rmel l a  T t iö j l ighe te r  d e t t a  namn i  enk la  bes tånds 
de la r ,  v i lka  semant i sk t  g ranskas  i  förhå l l ande  t i l l  
den  sak l iga  g runden .  För  a t t  a l l s id ig t  motsva ra  s i t t  
ändamål  bö r  namnto lkn ingen  ge  sva re t  på  fö l j ande  
f rågor :  

1 .  T i l l  v i l ka  sp råk l iga  u t t r yck  i  v i lka  be ty de l se r  ä r  
namne t  b i lda t?  

2 .  Vi lken  ä r  den  samm antagna  besk r ivande  innebörden  
av  he la  den  sp råk l iga  be teckning  u r  v i lken  namne t  
upp kommi t?  ( Z i l l i acus  1966 :49  f . )  

Zi l l i a cus  o rd  gä l l e r  o r tnamns to lkn ing  och  ä r  na tu r l ig tv i s  
anpassade  t i l l  o r tnamnsfo r skn ingens  spec ia l f r åges tä l ln ingar .  På  

e t t  a l lmän t  p lan  gä l l e r  dock  fö r  öknamnsfor skn ingen  l ika  vä l  

som fö r  o r tnamnsfo r skn ingen  a t t  ana lysen  av  de  sp råk l iga  be 

grepp  som ing å r  i  namnto lkn ingen  ä r  basen  fö r  den  andra  f r ågan ,  

näml igen  v i lken  sammantagen  beskr ivan de  innebörd  namne t  ha r ,  i  

g runden  a l l t så  f rågan  va r fö r  namnbi lda ren  va l t  j us t  den  

e l l e r  den  n amngivn ingss t r a t eg in  f r amför  en  annan .  Namnbi lda ren  

ha r  v id  va le t  av  namns t ra t eg i  a t t  vä l j a  b land  po ten t i e l l a  

namns t ra t eg ie r  på  en  meny :  han  kan  t . ex .  t a  f a s ta  på  o r t nam

ne t s / i  nbyggarnamne t s  fo rm och  v id  va le t  av  öknamnse lement  t a  

t i l l  e t t  r immande  öknam nse lement .  Han  kan  u tg å  f r ån  öknamne t  på  

g rannbygdeborna  och  ka l l a  en  bys  innevånare  med  e t t  t i l l  g rann

bygdebornas  ökna mn s emant i sk t  ans lu t e t  namn.  Vida re  kan  han  t a  
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f a s ta  på  a t t  de  som k o lon i se rade  e t t  område  var  f inna r  och  

genera l i se ra  de t t a  fö rhå l l ande  d i th än  a t t  också  de  nuvarande  

socken innevånarna  k a l l a s  f innar .  Dessa  sk i lda  s t r a t eg ie r  kommer  
a t t  demons t re ras  nedan  ( f r äms t  kap .  4 -7 ) ,  

• 

S om m an  l ä t t  för s t å r  ä r  de t  näs t  i n t i l l  omöj l ig t  a t t  oemot 

sagd  hävda  a t t  man  ve rk l igen  funn i t  den  u r sp rung l iga  namnidén .  

So m f r amh å l l s  nedan  i  avsn i t t  4 .1 .  kan  de t  som n  u  s ägs  va ra  

e t t  öknamns  bakgrund  mycke t  vä l  va ra  en  senare  t i l l kommen 

e f t e rhandskons t ruk t ion .  Namne t  kan  också  u rsp rung l igen  ha  

ingå t t  i  e t t  v i s s t  namnsys tem,  och  f ö r s t  så  smån ingom -  genom 

a t t  andra  ingående  na mn om to lka t s  och  omform ats  -  kommit  i n  i  

e t t  ny t t  sys t emat i sk t  sammanhang ,  s j ä lv  in i t i e r a t  e t t  ny t t  

namnfä l t ,  e l l e r  kanske  -  ge nom a t t  andra  namn i  den  u r sp rung

l iga  namnkre t sen  g å t t  u r  b ruk  -  synkron t  kommi t  a t t  f r ams tå  som 

e t t  independen t  namn,  e t t  namn u tan  motsva r ighe te r  i  g rannarnas  
öknamn. (5 )  

Lå t  os s  an ta  a t t  v i  a rbe ta r  med  en  a na lys  av  n ju rundabyg-

dens  byboöknamn,  och  dä rv id  ba ra  har  t r e  öknamn be lagda ,  
näml igen  s kot t sunds löss ,  jun idjävlar  och  bergavargen .  Vi  v i l l  

söka bakgrunden till det träffade öknamnsvalet skottsundslöss, 
men v i  kan  i n t e  f inna  några  sys t emat i ska  ankny tn ingar  fö r  

namne t ,  d .v . s .  inga  ramssammanhang  e l l e r  semant i ska  k re t sa r ,  

dä r  namne t  kan  va ra  en  de l .  Vi  kan  in t e  he l l e r  se  a t t  någo t  i  

o r tnamnen  e l l e r  inbyggarnamnen  i  s ig  sku l l e  kunna  fö ran leda  
valet av öknamnselementet löss, på samma sätt som ett strand-

strykar  fö r  dem som bor  i  S t rand  i  Rese le  sn  ha r  s in  g rund  i  
anknytningen till det dialektala appellati vet strandstryka 

( s t randstryke r  o .  dy l . )  ' s t randp ipa re ' .  Vi  sku l l e  i  e t t  f a l l  
som de t t a  anse  skot t sunds löss  vara  e t t  independen t  namn ( se  fö r  

t e rmen  a vsn i t t  2 . 3 . 3 . 5 .  nedan) . (6 )  

Nu ä r  man  em el l e r t id  l ång t  bä t t r e  s t ä l ld  be t rä f fande  kä l l 

mat e r i a l  f r ån  Njurunda  socken  än  vad  som nyss  a n t ag i t s .  Vi  ha r  

b l . a .  e t t  ajösundsmössen,  med både  a l l i t t e r a t ion  och  a s sonans  

me l l an  o r tnamnse lemen t  och  öknamnse lement .  Sk o t t sunds  g rannby  

ä r  jus t  Mjösund ,  och  de t  ä r  ju  dä r fö r  r ä t t  t r o l ig t  a t t  e t t  

öknamn på  sko t t sundsb orna  och  mjösundsbo rna  kunde  höra  samman.  
Genom ana lys  av  e t t  s to r t  ma te r i a l  ve t  v i  a t t  öknamnen  o f ta  
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b i ldas  genom r im,  a l l i t t e ra t ion  e l l e r  assonans  me l l an  o r tnam-
ne t / inbyggarnamnet  och  öknamnse lemente t .  De t  ve rka r  dä r fö r  

sanno l ik t  a t t  mjössunnsaöss  kun de  va ra  p r imär t  och  s ko t t sunds -
bornas  öknamn a t t  be t rak ta  som e t t  pendangna mn t i l l  de t t a  ( se  

fö r  t e rmen  a vsn i t t  2 . 3 . 3 . 5 .  nedan) .  Så ledes :  med  l edn in g  av  de t  

kä l lma te r i a l  som s t å r  t i l l  vår t  fö r fogand e  kan  en  r ekons t ruk

t ion  av  de  namnsemant i ska  sammanhangen  e f t e r  nämnda  l i n j e r  
göras .  

Vi  kommer  a t t  se  a t t  namnen  o f t a  hör  samman  i  k re t sa r .  

Många  na mn f å r  också  s in  fö rk la r ing  fö r s t  om de  ses  som d e la r  

av  sys tem.  Ri sken  me d  r ekons t ruk t ione r  av  denna  typ  ä r  ba ra  a t t  
man  söker  inkorpore ra  så  många  nam n i  en  namnkre t s  a t t  l änkarna  

i  bevi sked jan  b l i r  fö r  många  -  och  svaga .  Men  d e t t a  ä r  en  f a ra  

som v id låde r  a l l  r ekons t ruk t ion .  Dessa  p rob lem be lyses  på  e t t  

ins t ruk t iv t  s ä t t  av  Gi l l i an  Fe l lows  Jens en  i  recens ionen  av  Jan  
Jöns jös  dok to r savhand l ing  om mede l enge l ska  ind iv idöknamn:  

Jön s jö  no tes  t ha t  the  semant i c  g roup ing  o f  t he  names  
i s  bound  to  be  pa r t i a l  and  a rb i t r a ry  and  i t  i s  un l i 
ke ly  tha t  two  peop le  wou ld  ev e r  ag ree  en t i re ly  on  the  
c l a s s i f i ca t ion  o f  a  body  o f  names  a s  l a rge  a s  the  one  
under  d i scuss ion .  We c an  never  be  su re  t ha t  the  
s ign i f icance  we  s ee  in  a  name  i s  the  same  a s  would  
have  been  f e l t  by  con temp ora r i e s  o f  t he  bea re r .  The  
t rue  s ign i f i cance  o f  some  o f  the  names  w i l l  r emain  
und i scovered,  s ince  we  have  no  po ss ib i l i ty  o f  knowing  
wha t  t he  bea re r  looked  l ike  o r  wha t  k ind  o f  man  he  
was .  Th i s  means  t h a t  we  can  never  de te rmine  whe the r  a  
compl imen ta ry  name ,  fo r  example ,  i s  a  t rue  desc r ip 
t ion  o r  an  i ron ica l  name  fo r  a  ug ly  o r  ev i l  pe r son .  
(Fe l lows  Jensen  1980 :111) .  

Dessa  o rd  gä l l e r  en  ve tenskap l ig  behand l ing  av  ind iv idu a l -

öknamn.  P rob lemen  b l i r  de lv i s  andra  nä r  man  behand la r  ko l l ek t i 

va  öknamn,  men  de t  ä r  i  båda  f a l l en  svår t  a t t  f inna  den  u r 
sp rung l iga  namnidén . (7 )  Våra  r ekons t ruk t ions fö r sök  f å r  sna ras t  

uppfa t t a s  som p l aus ibe l  dech i f f r e r ing  av  e t t  namnva l  

som t r ä f fades  fö r  ib land  rçycke t  l änge  sedan .  (8 )  E t t  namn som 

möte r  o s s  i  nuspråke t  kan  ju  dessu tom va ra  r e j ä l t  ombi lda t .  



2 .  T E R M I N O L O G I  O  C H  D E F I N I T I O N S 

F R Å G O R  

2.1.SYNEN PÅ O RTSBOÖKNAMN SPE GLAD I TERMINOLOGIN. 

Genom a t t  s tude ra  den  t e rmino log i  som använ t s  av  fo r ska re  som 

u tanfö r  och  inom Nord en  a r be ta t  med  o r t sbo öknamn,  v i l l  j ag  söka  

i so le ra  de  angrepp spunk te r  man  ha f t  på  den  ak tue l l a  namngrup-
pen .  

Spec ie l l t  i n t r es san t  a t t  no tera  ä r  den  r ing a  p r ec i s ion  

fo r ska rna  ha f t  då  de t  gä l l t  a t t  hå l l a  i s ä r  o r t sboöknamn och  

ortsöknamn, d.v.s. namn som tjuvutburträskare och rödskjorte-

burträskare  å  den  ena  s idan ,  Snålangs ta  och  Dyngtäf teå  å  den  

andra .  E t t  anna t  genomgående  d rag  ä r  mångfa lden  av  t e rmer ,  

v i lk e t  kan  ha  s in  bakgrund  i  a t t  både  sp råkmän  och  e tno loge r  

a rbe ta t  med  m a te r i a le t ,  i n t e  sä l l an  oberoende  av  va randra .  A t t  

under  sådana  be t inge l se r  t e rmino log in  b l i v i t  oenhe t l i g  ä r  vad  

man  kund e  vän ta  s i g .  

De t  f inns  t ro l igen  också  e t t  anna t  skä l  t i l l  f r ånvaron  av  

p rec i s ion  i  t e rmino log in :  sy f t e t  med  öknamnen ,  va re  s ig  de t  

gä l l t  o r t e rnas  e l l e r  o r t sbornas ,  ha r  v a r i t  a t t  ge  g rannbygden  

o ch /e l l e r  g rannbyg deborna  e t t  nedsä t tande  namn,  som i  rege l  

avv ike r  f r ån  de t  o f f i c i e l l a  o r tnamne t  e l l e r  inbygga rnamnet  ( j f r  

dock  om o r t sboök namn av  typen  platsbor  nedan  i  avsn i t t  2 .2 . ) .  

Of ta  ha r  de t  va r i t  j us t  sy f te t  med  ök namnen  som fo r s ka rna  ha f t  

för  ögonen ,  och  e f t e r som in ten t ionen  med  såvä l  o r t sboökn amn som 

o r t söknamn i  a l l t  väsen t l ig t  ä r  iden t i sk ,  ha r  man  i n t e  anse t t  
de t  nödvänd ig t  a t t  s t r äng t  hå l l a  i sä r  dessa  båda  namntyper .  J ag  

v i l l  dock  unders t ryka  a t t  de t  i  denna  avhandl in g  endas t  ä r  

o r t sbornas  öknamn,  i n t e  o r t e rnas  öknamn,  som ä r  

fö remål  fö r  behand l ing .  



2 2  

2 .1 .1 .  Terninoiogin i tyskspråkig forskning. 

På  ty skspråk ig t  område  ha r  fo r skn ingen  k r ing  vad  som d ä r  o f ta  

ka l l a t s  t . ex .  "Or t süb ernamen"  e l l e r  "Ein wohnerübernamen"  va r i t  
i n t ens iv .  Termino log in  inom de t t a  område  ä r  r ik t  va r i e rad  och  

vag t  de f in ie rad .  Jag  ska l l  hä r  öve rs ik t l ig t  g ranska  t e rmf lo ran .  
För  a t t  f å  en  u tgångspunk t  fö r  g ranskn ingen  av  den  tyska  

t e rminolog in  ä r  de t  l ämpl ig t  a t t  bör j a  m ed  a t t  se  hur  namnfor 
ska ren  Teodo l i  u s  Wi tkowsk i  d e f in ie ra r  t e rmen  "E inwohner  Überna 

me"  (den  t e rmvar ian t  han  va l t  fö r  ko l l ek t iva  öknamn av  h ä r  

ak tue l l  t yp ) .  Wi tkowsk i  (1964 :25)  sk r ive r  fö l j ande  under  nämnda  

upps l  agsord  :  

Übername  fü r  d ie  Bewohner  e i nes  Or tes ,  e ine r  
Landschaf t  e t c . ,  so  e twa  Herrgot t s chwärzer  fü r  d i e  
Nürnberge r ,  Krabben  fü r  d ie  E inwohner  Wismar s ,  
Spätz l i  fü r  d i e  von  Ulm,  Toanies  fü r  d ie  Eng länder ,  
Miche l  für  den  Deu t schen  e t c .  

Je  nach  der  S t ä rke  des  Ausdrucks  kann  man  im 
E inze l fa l l  von  E inwohnersp i t znamen ,  E inwohner 
spo t tnamen  e tc .  sp r echen .  Die  Beze ichn ungen  Or t s 
e i  nwohnerübernamen ,  Or t se inwohnersp i t znamen  s ind  
übe r f lüss ig  und  unprak t i sch .  

Unte r  den  E / inwo hnerübernamen/  g ib t  e s  zah l re iche  
sog .  Wandernamen ,  d .h .  Namen,  d i e  n ich t  an  Or t  und  
S te l l e  neu  en t s t anden ,  son dern  von  Landschaf t  zu  
Landschaf t  gewandert  und  an  bes t immten  Or ten  loka l i 
s i e r t  worden  s ind .  

C i t a t e t  v i sa r  mångfa lden  av  t e rmer  inom den  tyskspråk iga  

namnl i t t e ra tu ren .  Wi tkowsk i  fö rk la ra r  d i f f e ren t i e r ingen  av  
t e rmino log in  med  a t t  de  o l ika  t e rmerna  be teckna r  ök namn av  

o l ika  s ty rka .  På  t y skspråk ig t  område  på t r ä f fas  fö ru tom de  i  

c i t a t e t  nämnda  t e rmerna  både  "Or t sübernamen"  ( t . ex .  hos  Moser ,  

som ä r  den  l edande  auk to r i t e t en  på  fo r skn ingsområde t )  och  

"Or t s spo t tnamen"  som b e teckn ingar  fö r  ko l l ek t iva  öknamn på  

o r t sbo r  e l l e r  ökna mn på  o r t e r .  Termen  "Or t sneckere ien"  används  

av  t . ex .  Kah le  1908 ,  F leck  1916 :135-137 ,  Hepd ing  1925 :129 ,  Wol f  

1926 :250-252 ,  L ienhar t  1927  och  Pe t r i  1969 ,  och  "Or t snecknamen"  

av  Rosenkranz  1968 :56  f f  och  Mulch  1980 :3 59  f f .  Dessa  båda  

t e rmer  inbegr ipe r  också  både  "o r t sboöknamn"  och  "o r t sö knamn" .  

Mera  t i l l f ä l l ig  ä r  t e rmen  "Ki rchsp ie lbewohnersp i t zname"  som ä r  

be lagd  som öve r sä t tn ing  av  de t  som på  svenska  sna ras t  sku l l e  

ka l l a s  "byboöknamn"  (över sä t tn ingen  ä r  på fa l l ande ,  e f t e r som 

o rde t  Kirchsp ie l  j u  be tecknar  ' socken ' ;  t e rmen  an förd  i  e t t  
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t yskspråk ig t  r e fe ra t  av  Smed berg  1952  i  In te rna t i ona le  Volks 

kund l i che  B ib l i ograph ie  1952-1954 :607) .  Däru töver  kan  man  f inna  

f  r  a  s  e  r  som m otsva ra r  o r t s -  och /e l l e r  o r t sboöknamn,  av  

v i lka  kan  nämnas  "Spo t tnamen  und  -ve r se  auf  Or t schaf t en"  

(Schu l t e  1905 :142  f f ) ,  "Necknamen  de r  Nachbardör fe r ,  Sprüche ,  

Re ime"  (Zen der  1974 :389 ,  c i t a t  e f t e r  Fragebogen  1922)  samt  

"Neckere ien  von  O r t  zu  O r t "  (Zender  1974 :389  f f ) .  

F le ra  av  be teckn ingarna  kan  a l l t så  användas  både  i  be tyde l 

sen  "o r t sboöknamn"  och  "o r t söknamn" .  Bach  (1952 :263)  ha r  påpe

ka t ,  a t t  de  f l e s t a  o r t söknamn ( "Or t sneckere ien" )  egen t l i gen  ä r  

o r t sboöknamn ( "Or t s insassenneckere ien" ) .  De t t a  t rä f fa r  emel l e r 

t i d  in te  a l lde les  r ä t t  -  man  kan  ju  nycke t  l ä t t  t änka  s ig  e t t  

o r t sö knamn u tan  a t t  dä rmed  innevånarna  benämnts  med  någo t  

dä rmed  sa mhör ig t  öknamn.  Ru land  f r amhå l l e r  å  ena  s idan  exp l i c i t  

(1968:205) :  "Nich t  de r  Or t  a l s  so lche r  i s t  mi t  dem Sp i t z -  ode r  

Übern amen  bedacht  worden ,  sondern  d ie  Bewohner" ,  men  mås te  

samt id ig t  an f .  s t .  medge ,  a t t  de t  f inns  f a l l  dä r  o r t en  -  och  

endas t  den ,  i n t e  innevånarna  -  å syf t a t s  me d  öknamne t .  Sådana  

exempe l  ha r  v i  också  inom de t  nordsvensk a  område t ,  t . ex .  de  

öknamn som möte r  på  några  bya r  i  Arnäs  socken ,  b land  v i lka  kan  

nämnas  Dyng-Täf t e ,  Ost -Torsbö le  och  Brä nnvins - Nyland  (Svar  f r i .  
Okny t t  1 /1 980) .  

2 . 1 .2 .  Terminologin i franskspråkig forskning. 

På  f r ansksp råk ig t  område  ä r  de  vanl igas te  t e rmerna  fö r  ko l l ek 

t i va  öknamn på  o r t sbo r  (g ivna  med  hänsy n  t i l l  de ras  boendeor t )  

"b lason  popu la i r e"  och  " sobr ique t  co l l ec t i f " .  Den  fö r s tnämnda  

t e rmen ,  som i n t e  f inns  upp tagen  ens  i  s t ö r re  f r anska  l ex ika ,  

används  fö r s t a  gången  av  den  f r anske  fo l  k l  o r i  s t en  Cane l  1859  

( "B lason  pop u la i r e  de  l a  Normand ie" ) ,  va rom se  Doppagne  1947 :  

1 6 0  o c h  L a c o u r c i è r e  1 9 5 8 : 1 6 8 . ( 1 )  
Alber t  Doppagne  h a r  i  en  a r t ike l  (Doppagne  1947)  i  sam band  

m ed  s in  enkä t  " su r  l e  gen t i  l é  e t  l e  b lason  popula i r e  des  commu 

nes  wa l lonnes"  noggran t  r edog jo r t  fö r  t e rmen  "b lason  popu la i 

r e" ,  som num era  tycks  va ra  den  van l igas te  f r ansksp råk iga  mot 

sva r ighe ten  t i l l  vad  j ag  ka l l a r  "o r t sboöknamn" .  Dopp agn e  f as t 

s lå r  in l edn ingsv is  a t t  t e rmen  "b lason  popu la i r e"  ä r  ganska  
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vä l  funnen  "pa rce  qu ' e l l e  s ' in sc r i t  dans  l e  s i l l age  sémant ique  

du  mot  blason ,  qu i  / . . . /  a  se rv i  à  dés igner  un  é loge  ou  un  

b lâme" .  (Doppagne  1947 :160 . )  För  a t t  b r inga  o rdn ing  inom p e r -

sonnamns te rmino l  og in  -  om v i lken  de t  på  f r ansk t  område  tyc ks  h a  
va r i t  l i ka  svå r t  a t t  enas  som på  no rd i sk t  -  ägnar  Doppagne  

s to r t  u t rymme å t  a t t  de f in ie ra  t e rmen  "b lason  popu la i r e" .  

Doppagne  d i sku te ra r  t i l l  a t t  bör j a  med  en  v ida re  be tyde l se  av  

t e rmen ,  och  f r amhå l le r  dä rv id :  

l ' ensemble  de  tou te s  l es  appe l l a t ions ,  t e rmes ,  
fo rmules ,  dev i ses ,  bou t s - r imés ,  ca lembours  e t  a l lu 
s ions  qu i  s e rven t  à  dés igner  de  f açon  p la i san te ,  
i ron ique  ou  s a t i r ique  l es  hab i t an t s  de  ce r t a ines  
rég ions ,  de  ce r t a ins  l i eux ,  ces  r ég ions  ou  ce s  l i eux  
eux-mêmes ,  des  g roupes  de  pe r sonnes  p résen tan t  en t r e  
e l l e s  de s  t r a i t s  communs ,  qu i  peuven t  ê t r e  d 'o rd re  
t r è s  d ive r s :  l e s  pe r sonnes  ma ig res ,  l e s  bossus ,  l e s  
bo i t eux ,  l e s  roux ,  l e s  femmes  ex ce in te s ,  l e s  ava res ,  
l es  por t eu r s  du  m ême p rénom,  l e s  gens  de  mê me p ro fes 
s ion  ou  mé t i e r ,  e t c .  (Doppagne  1947 :161 ;  j f r  här 
t i l l  också  Lacourc iê re  1958 :168 ) .  

Doppagne  menar  dä re f t e r  a t t  t e rmen  "b lason  popu la i r e"  i  

s n ä v a r e  m e n i n g  b ö r  f ö r b e h å l l a s  
l e s  appe l l a t ions  e t  l e s  t e rmes  ( à  l ' exc lus ion  des  
fo rmules ,  dev i ses ,  e t c . )  qu i  s e rven t  à  dés igner  avec  
une  nuance  a f f ec t ive  l es  hab i t an t s  d 'une  rég ion ,  d 'un  
l i eu .  (Doppagne  1947 :162 . )  

Doppagne  hänv i sa r  s t ipu la t iv t  t e rmen  " sob r ique t "  t i l l  den  

ind iv idu e l l a  namnbi ldn ingens  om råde ,  "b las on  popula i r e"  t i l l  
den  ko l l ek t iva  namnbi ldn ingens  område .  De t t a  h ind ra r  dock  i n t e  

Do ppagne  s j ä lv  f r ån  a t t  i  e t t  a rbe te  (1969 :222) ,  som a l t e rna t iv  
t e rm t i l l  "b lason  popu la i r e" ,  använda  " so br ique t  e thn i que"  o m 

öknamn på  en  ko l l ek t iv  g rupp  av  namnbära re .  
Numera  t ycks  t e rmen  "b lason  popula i r e"  ha  f a s t  hemor t s rä t t  

inom f ra nskspråk ig  namnforskn ing ;  så lunda  används  den  fö ru tom 

av  Cane l  1859  också  av  Led ieu  1905 ,  Bou rgu ignon  1939 :27  f f  och  

Rohr  1970  m. f l .  I  någo t  ä ld re  l i t t e r a tu r  f inne r  v i  dock  o f ta  

t e rmen  " sobr ique t s" ,  t . ex .  hos  B ar j ave l  1849-1853  ( " l es  sobr i 

que t s  pa to i s " )  och  de  Raad t  1903 ,  v i lken  s i s tnämnde  behandla r  

vad  han  ka l l a r  " l e s  sobr ique t s  des  communes "  ( som a l t e rna t iv  

t e rm anfö r s  dock  "b lason  popu la i r e" ) .  
Denna  l i s t a  sku l l e  kunna  g öras  rnycke t  l än gre ,  m en  exempl i 

f i e r ingen  av  t e rmer  kan  s t anna  v id  de t  nämnda .  Sammanfa t tn ings 
v i s  kan  sägas  a t t  A lbe r t  Doppagnes  i nsa t s  i  de t  hä r  ak tue l l a  
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avseendet  f räm st  l igger  i  a t t  han s t ipulat i  vt  gjo r t  en avg räns-
ning av termen "blason populai re" ,  den nä rmaste  m otsvar igheten 
t i l l  "ort sboöknamn" i  nedan (avsni t t  2 .2 . )  def inierad mening,  
gentemot  andra typer  av kol l ekt iva ö knamn.  Se dan har  D oppagne 
använt  terme n i  denna snävare betydelse ,  v i lket  gjor t  den 
tämligen fas t  förankrad inom d en f r anskspråkiga namnforsk
ningen.  Intressant  är  vidare  at t  ordet  blason  val ts:  det ta  
betyder  (se  not  2:1)  både 'vapensköld '  och 'herald ik ' .  Med 
detta termval har man också betonat att "les blasons populai

res"  är  e t t  s lags  folkl iga "vapensköldar" ,  som åsat ts  or ter /  
or tsbor .  -  För  Doppagnes de f ini t ion se  vidare  avsni t te t  om 
termen ortsboökna mn nedan avsni t t  2 .2 .  och j f r  vidare  avsni t t  
2 .3 .3 .3 .  

2.1.3. Terminologin i engelskspråkig forskning. 

"Ortsboöknamn" tyck s på engelskspråkigt  om råde motsvaras  av 
vad som m ed e t t  c i ta tord kal la ts  "blason populair e" ,  a l terna
t ivt  "(rhymed) 'b lason populaire '"  (Scot t  1975:9) .  Jones-Baker  
använder  i  en ar t ikel  1981 termen "folk nickname" (1981:60)  för  
a t t  beteckna kol l ekt iva öknamn,  men l ika  vanligt  är  a t t  ta la  
endast  om "nicknames" för  sa mma företeelse .  M ed ta nke på de ras  
form i  r immade ser ier  används också -  så  t .ex.  i  t idskri f ten 
Word-lore  (1)  19 26:152 (e n ar t ikel  s ignerad R.P.C.)  -  termerna 
"vi l lage rh ymes" och "n ick-names a nd pr overbial  sayings" .  Efter  
Northal l  1892 anför  R.P.C,  s .  155 te rmen "folk-rhymes".  

Någon enhe t l ighet  i  den en gelskspråkiga term inologin tycks 
som synes i nte  förel igga,  och det  har  överhuvudtaget  var i t  
svår t  a t t  f inna l i t tera tur  rörande k ol lek t iva öknamn av här  
aktuel l  typ på engel skspråkigt  område,  om m an undantar  de n 
r ikhal t iga l i t teraturen om beteckningar  f ör  innevånare i  de 
ol ika am erikanska dels ta terna.  (2)  

2.1.4. Terminologin i norsk och dansk forskning. 

Innan den svenska term inologin diskut eras  f inns skä l  a t t  något  
granska de term inologiska förhå l landena i  våra  grannlän der .  På 
f lera  s tä l len i  den norska l i t teraturen förekommer termen 
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"reggia"  e l ler  motsvarande.  M agnus Olsen ger  1926:13 termen 
"reggia" ,  och i  samlingsverket  Tr tfndermål  (1972:115)  an vänder  
Ola S temshaug o rdet  "regle"  för  a t t  beteckna en ramsa m ed 
kol lekt iva öknamn.  Ystad (1 969:105)  an vänder  i  samma be tydelse  
"regla" .  I  de n f rågel is ta  som ca 1 930 ut sändes f rån Nemndi  t i l  
gransking av norsk nemningsbruk anv änds te rmen " Stadnamn-ram-
sor" ,  och i  Helge F onnums svar  på nä mnda l is ta  (förvarat  vid 
Inst i tu t t  for  folkeminne ved Universi te te t  i  Oslo)  nyt t jas  
bokmåls termen "s tedsnavnsramser" .  Samma typ av kol lekt iva 
öknamn på or t sbor  avses  dessutom m ed termerna "s len gjestev" 
(Lunde 1924:238 ) ,  samt med "klengenavn" och " humoris t iske 
opnamn",  de b åda s is tnämnda an vända av R efsum 1925:60.  På n ågra 
s tä l len i  l i t teraturen f inns ock så de me ra a l lmän na termerna 
"kjenningsnamn" e l ler  "utnämn" använda med e n betyd else  so m 
inkluderar  äv en ko l lekt iva ök namn.  Det  m åste  d ock äve n beträf
fande den norska terminologin poängteras  a t t  dis t inkt ionen 
mellan "or tsboöknamn" o ch " or tsöknamn" inte  kl ar t  i  akt tages  m ed 
t .ex .  termen "s tednavneremser".  

Samma bris t  på precis ion då d et  gäl ler  a t t  hål la  isär  
ortsöknamn oc h or tsboöknamn m öter  p å da nsk bot ten .  Huvudfram-
s tä l lningen om d en ak tuel la  typen kol lekt iva öknamn är  här  
Schmidt  1957;  hans b ok heter  D anmarks B yremser ,  oc h där  be hand
las  en m ängd ol ik a typer  av ö knamn,  t .ex.  "bynavneremser"  och 
"kort l injede by remser",  m en o ckså e n m ängd ra msor  av hel t  an nan 
typ s åsom " kirkeremser" ,  "praesters  rem ser"  m.m. Termen "byrem
ser"  rymmer a l l t så  mycket  me ra än "or tsboöknamn",  m en n ågon 
dansk ter m som entydi gt  motsvarar  denna svenska tycks inte  
f innas.  De ö knamn s om av Schmidt  1957 samlats  under  rubriken 
"kort l injede byr emser"  är  de so m kommer o r tsboöknamnen n ärmast .  

2.1.5. Terminologin i svenskspråkig forskning. 

I  svensk fo rskning har  f rämst  "so ckenboöknamnen",  m en också i  
någon mån "byboöknamnen",  t id igare  var i t  föremål  för  forskning 
( j f r  de i  avsni t t  1 .1 .  nämnda arbetena) .  Termerna f ör  a t t  
beteckna hi thörande öknamn har  skif t a t  forskarna em ellan,  oc h 
här  ska l l  endast  e t t  få ta l  re levanta  terme r kommenteras .  Ofta  
är  det  ta l  om en sp eciel l  typ av kol lekt iva öknamn,  t .ex .  på 
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ortsborna in om en s ocken e l l er  e t t  härad,  v i lket  har  g jor t  a t t  
termer m ed ski lda för leder  bi ldats .  

Om termen " sockenboöknamn" tyck s ing en diskussion råda.  I  
be tydelsen 'kol lekt ivt  öknamn på so ckenbor '  är  denna term i  det  
närmaste  a l lenarådande oc h an vänds av t .e x.  Sahlgren 1918:17,  
Lindqvis t  1  927:5 f f ,  Dencker  1 929:117 f f  och E jdestam 1942:45 
f f .  Som övergripande be teckning för  ol ika typer  av kol lekt iva 
öknamn som tar  fas ta  på d e ök nämndas bo endeor t  an vänds d äremot  
termerna "o r tboöknamn" (a v Lin den 1974:  15 f f )  och "or tsboök
namn" (av t .ex.  Ejdestam 1 942:45,  Edlund 1984b:37 och Kvil l  erud 
1  983:118) .  Jag har  i  förel iggande arbet e  val t  a t t  använda den 
s is tnämnda termen,  ortsboök nami ,  f rämst  därför  a t t  r iksspråket  
i  a l lmänhet  tyck s föred ra e t t  s  i  ord skarven i  sammansät tningen 
ortsbo .  En tän kbar  förklar ing t i l l  Lindens t ermval  kan vara  en 
ambit ion f rån ha ns s ida a t t  uppnå formell  paral le l l i te t  med 
begreppet ortnamn. 

Til l fä l l igtvis  har  e n hel  del  andra term er använts ,  såsom 
"lokala  skäl lsord" (Stejskal  1954:33) ,  " inbyggarnamn av ök -
namnsnatur"  (Linden 1947:23) ,  "bygdbonamn av öknam nsnatur"  
(Linden 1947:13) ,  "kläggenamn" (a nvänt  m ed c i ta t ionstecken av 
Abrahamson 1 952:99) ,  "kl äcknamn",  "kl icknamn" ( f lera  förfat ta
re ,  t .ex.  Lundh 1924:1 5) ,  sam t -  väl  mera s kämtsamt oc h t i l l 
fä l l igt  -  "bygdegläfs"  ( Häl ls jö  1970:27) .  -  Mindre lämpliga 
termer so m a nvänts  är  "sockenbinamn" (G rip 1 917:221)  o ch "so c-
kenökebenämningar"  (U LMA acc 36 3:1128 s .  5) .  Dessa term er an ger  
som synes snarast  a t t  det  är  f råga om s  o c  k n a  r -

n a  s  öknamn,  in te  sockenbornas.  

2.1.6. Samanfattande diskussion. 

Efter  d enna g enomgång a v ter minologin ka n vi  konstatera  a t t  man 
i  tyskspråkig l i t teratur  inte  dis t inkt  ski l t  mellan "or ts boök
namn" och "ortsöknamn" vi lket  för t  med s ig  a t t  termer som 
"Ortsübername" och "Ortsneckame" k unnat  avs e bå da na mnkatego
r ierna.  Den a v W itkowski  196 4:25 rekommenderade term en "Ein
wohnerübername" har  den uppenbara fördelen a t t  den fäs ter  
uppmärksamheten på a t t  or tsborna -  inte  or ten -  öknämnes.  
Termen motsvarar i så måtto al ldeles svenskans "ortsbooknaan". 
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Annars  är  inom t ysk forskning d en m era ge nerel la  term en "Orts
übername" e tablerad.  D en inkl uderar  bå de o r tsöknamn o ch or tsbo
öknamn.  At t  de nna ter m knä sat ts  i  senare år t iondens forskning 
torde bero på a t t  förgrundsgestal ten in om denna fo rskningsgren 
på tyskt  om råde,  Hugo M oser ,  använt  d en i  här  aktuel l  betydel
se .  

Även i  f ranskspråkig term inologi  f inns ski lda termer för  
a t t  beteckna ö knamn a v i f råg avarande typ;  de n of tas t  an vända är  
"blason populaire" .  Denna term har  genom Albert  Doppagnes 
insatser  innehål ls l igt  avgränsats  t i l l  a t t  beteckna e n na mntyp 
som motsvarar  det  vi  här  kal lar  "or tsboöknamn".  

Den en gelskspråkiga ter minologin är  också den långt  i f rån 
enhet l ig  oc h tyck s de ssutom osjälvständig,  v i lket  bl .a .  visas  
av a t t  e t t  c i ta tord,  "blason populaire" ,  på s ina s tä l len an
vänts  i  be tydelsen 'kol lekt ivt  öknamn på or tsbor" ,  det ta  vid 
s idan av bl .a .  al lmäntermen "nickname".  

Den no rska o ch d anska term inologin är  även den uppspl i t t 
rad.  I  Norge f örekommer i  f lera  framstäl lningar  ter men "reg la"  
e l ler  motsv.  oc h i  Danmark "by remse".  B åda termerna tar  fas ta  
på de n formella  samhör igheten i  ramsor  so m öknamnen -  både på 
or ter  och in nevånare -  of ta  uppvisar .  

Förutom en del  t i l l fäl l iga termer tycks p å sv ensk bot ten -
vid s i dan av b eteckningar  för  öknamn på inne vånare ino m ol ik a 
s tora  om råden,  "s ockenboöknamn" o ch " byboöknamn" -  som al lmän-
term "ortb oöknamn" el ler  "ortsb oöknamn" användas.  I  näs ta  
avsni t t  def inierar  jag te rmen "o rtsboöknamn",  oc h sök er  dess
utom ge e n karaktär is t ik  av de nna na mngrupp.  

• 

Med termern as hjälp lägger  man accenten l i te t  ol ika på 
ortsboöknamnen:  for mell  samhörighet  i  en ra msa f ramhålls  i  den 
norska,  da nska o ch del vis  oc kså de n eng elskspråkiga terminolo
gin,  medan de n funkt ionel la  aspekten kommer i  fokus o m man 
använder  bla son  popula i re ,  då a l l tså  namnen betraktas  som 
"folkl iga vapensköldar" ,  d .v .s  (skämtsamma och/el ler  e laka )  
folkl iga karakt är is t iker  av o r te r  och/el ler  or tsbor .  Som vi  
kommer a t t  se  är  både fo rmella ,  semantiska oc h funkt i onel la  
aspekter  vikt iga vid be handl ingen av or tsboöknamnen.  
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2.2. DEFINITIONSFRÅGOR 

Med ortsb oöknamn menar  jag personbeteckningar  av nedsät tande 
e l ler  skämtsam typ,(3)  s om kol lekt ivt  syf tar  på or ts borna in om 
en b ygdegemenskap av sk if tande s tor lek,  t .ex.  innevånarna i  e t t  
landskap,  en lan dskapsdel ,  e t t  härad,  en so cken,  en by e l ler  en 
bydel ,  e l l er  någon an nan by gdeenhet ,  vare  s ig  denna är  off i 
c iel l t  def inierad (kyrkl igt ,  rä t tsadminis t ra t ivt)  e l ler  etno-
geograf isk,  d .v .s .  folkl igt  avg ränsad s åsom s öder  resp.  norr  o m 
Skuleskogen,  norr  resp.  söder  om Ljungan,  kus t land resp.  in
land,  sko gsland resp.  s l ä t t land,  kustbygd resp.  f jä l lbyg d e tc .  

Huvudaspekten är  a l l tså  namnens ko l lekt iva referens,  
d.v.s. det förhållandet att öknamnen avser ortsborna, alla 

innevånarna inom b ygdegemenskapen ( j f r  härt i l l  dock ned an) ,  
oavset t  by gdens s tor lek.  Förleden or t  i  ortsboöknamn är  således 
tagen i  vid m ening o ch a nvänds p å s amma sä t t  som ort  i  samman
sät tningen ortnamn,  där  med o r t  ju  avses  länder ,  landskap,  
landskapsdelar ,  socknar  och byar  (och d essutom natu r lokaler ,  
något so m i samband m ed orts boöknamn är irrelevant).(4) 

Vill  man utöver  den övergripande termen ortsboöknann ha 
beteckningar  för  kol lekt iva benämningar  på innevåna rna inom 
ol ika typer  av om råden få r  m an ta la  om sock enboöknam om det  
är  f råga om 'kol lekt ivt  öknamn på in nevånarna i  en so cken '  oc h 
by boöknann o m det  är  f råga om 'kol lekt ivt  öknamn på in nevånare 
i  en b y e l ler  en bydel '  (de senare räknas också t i l l  denna 
kategori  för  a t t  undvika de n onö digt  lång a oc h oc kså överf lödi 
ga ter men by de l sboöknamn ) .  Fö r  neds ät tande kol lekt iva beteck
ningar  p å or tsbor  på hä rads- ,  landskapsdels-  o ch la ndskapsnivå,  
l iksom p å inn evånarna in om e t t  etnogeograf iskt  avgr änsat  områ 
de,  har  jag in te  skapat  nå gra särski lda terme r,  f räms t  av d en 
orsaken a t t  sådana o r tsboöknamn är  säl lsynta  i  mater iale t  och 
därför  inte  fordrar  någon särski ld  term inologi  för  a t t  på e t t  
ändamålsenl igt  sä t t  kunna hante ras  vetensk apl igt .  I  förekomman
de f a l l  ta las  därför  is tä l le t  expl ic i t  om 'kol lekt ivt  öknamn 
på inn evånarna i  Ångermanland ' ,  'kol lekt ivt  öknamn på innevå
narna söder  om Lju ngan '  e tc .  Termen ortsboök nann innefat tar  
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således a l la  typer  av kol lek t iva ök namn av i f rågakommande typ ,  
a l l tså  även s ockenboöknamn o ch b yboöknamn.(5)  

Ortsboöknamnen är  som sagt  kol lekt iva,  någ ot  s om emel ler t id  
inte  hindrar  a t t  de k a  n an vändas individuel l t .  Man k an t .e x.  
ta la  om en m an f rån Br ännland (Umeå sn)  -  dessa bybor  kal las  
kollektivt för brännlandskatter - som e n brännlandskattoxe 

(d .v .s .  'kat thane ' ) ;  det ta  ex empel  anförs  ef te r  VSP 30:6 ( f rån 
Hörnefors  sn) ,  där  expl ic i t  uppges a t t  mannen i f råga kom f rån 
Brännland.  I  Utgåvan lämnas under  Innertavle  (Umeå sn )  e t t  
exempel  på sådant  individuel l t  bruk:  en person kal las  för  
tav lesv inet ,  vilket  måste  uppfat tas  som en individual iserad 
användning av det  kol lekt iva ö knamnet  tav lesv in en .  Detta  indi
viduel la  br uk a v e t t  or tsboöknamn bör  dock betraktas  som en 
specialanvändning,  e t t  sä t t  man i  språket  förfo gar  öv er  för  a t t  
benämna en indi vid i  e t t  kol lekt iv ,  oc h såled es inte  som någon
t ing som m åste  tas  med s om obl igator iskt  dra g vid def ini t ionen 
av o r t sboöknamn.  

Genom den s t ipulat i  va def ini t ionen a t t  or tsboöknamnen skal l  
avse or tsborna inom e t t  geograf i skt  avgränsat  omr åde uteslu ts  
a l la  andra typer  av kol lekt iva öknamn,  t .ex.  öknamn p å folk 
inom en viss  yrke skategori ,  kol lekt iva ök namn på m edlemmarna i  
en viss  sekt  e l ler  en viss  famil j ,  kol lekt iva ö knamn på fo lk 
med e n viss  fysisk egen het  e l ler  mental  s törning,  d .v .s .  a l la  
sådana typ er  av ö knamn av kol le kt iv  natur  s om inte  tar  s ikte  på 
a t t  öknämna folk m ed ut gångspunkt  f rån deras  resp.  boendeort .  
Jämför  t i l l  denna s is tnämnda avgränsning diskussionen hos 
Doppagne 1 947 röra nde blason  popula ire  i  vidare  och snävare 
mening:  blason populaire  i  snäv m ening av ser  enl igt  Doppagne 
" les  appel la t io ns e t  les  termes / . . . /  qui  servent  à  désigner  
avec une nuance affec t ive les  habi tants  d 'une région,  d 'un 
l ieu" (Doppagne 1 947:162) .  

Det ta  s istnämnda -  a t t  öknamnen avs er  inn evånarna in om e t t  
viss t  område -  har  s in  grund i  or tsboöknamnens karaktär  av 
ut t ryck för  e tnocentr ism.  Om det ta  se  ned an,  och jä mför  t i l l  
begreppet  e tnocentr ism Campbel l  1954:253 f f ,  Internat ional  
dict ionary of  regional  European eth nology and folklore ,  1:108-
110 med l i t t .  (1960)  samt Pa lmor 1962:442-452.  Att  m ärka är  a t t  
e tnici te tsbegreppet  växlar  be roende p å de n aktuel la  inte retni-
ska s i tuat ionen:  när  en po jke f r ån Parteboda mötte  en granne 
från b yn N äs var  a ntagonismen d em emellan det  centrala ,  men när  
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dessa borgsjöpojkar  se dan mö tte  ha veröpojkarna på någ on mark 
nad,  förenades de mo t  dessa s is tnämnda.  Haveröpojkarna oc h 
borgsjöpojkarna höl l  däremot  säke rt  ihop nä r  de var  på v äg t i l l  
excercisheden i Sånga och hade att tampas m ed a lla ångerman-
1andskråkorna;  j f r  här t i l l  Saressalo 1983:19 8  f .  

Här ä r  dock a t t  märka a t t  öknamn inte  a l la  gånger  be höver  
vara  ut t ry ck för  de e na bygdebornas misstro mo t  andra.  Ibland 
kan det  i s tä l let  vara  f rågan om socioc entr iskt  motiverade 
öknamn,  d .v .s .  den ty p av ö knamn so m t .ex.  kol lekt ivt  givi ts  
bruksinnevånarna av b ondebefolkningen o ch b ondebefolkningen a v 
bruksbefolkningen.  I  mit t  mater ia l  är  de ö knamn s om lå ter  s ig  

klassif iceras  som sociocen tr iskt  mo tiverade säl lsynta ,  å tmin
s tone ger  mate r ia let  in te  skäl  t i l l  a t t  misstänka exi s tensen av 
sådana m er än i  undantagsfal l .  (För  nå gra i  huvudsak socioc ent
r i  skt  mot iverade ö knamn a nvända på en b ruksort  i  Mellansverige 
se  närmare Bursel l  1975:  217-2 20 .  )  D et  är  des sutom s jä lvklar t  
a t t  de etnocentr iska o ch sociocentr i  ska i nslagen i  öknamngiv-
ni  ngen överla ppar  varan dra.  Huruvida e t t  öknamn b ruksoxar  ( för  
dem som bodde på Robertsfors  bruk,  Bygdeå sn)  egent l igen är  
e t t  sociocentr iskt  e l ler  e tnocentr iskt  motiverat  öknamn är  
numera -  långt  ef ter  namnbildningst i l  1  fä l  1 e t  -  omöjl igt  a t t  
avgöra ,  och de ssutom är  fråga n in te  meni ngsful l t  s t ä l ld.  Folk i  
en b ygd har  avg ränsat  s ig  m ot  grannbygdernas b efolkning,  och 
därvid har  den vikt igaste  aspekten vid d en fö retagna avgr äns-
ningen var i t  den ge ograf iska (a l l tså  de öknämndas boendeort) ;  
vid öknämningen kan de n soc i  oekonomi ska asp ekten natur l igtvis  
ha spelat  rol l  vid val  av skäl lso rd,  men det ta  är  något  h el t  
annat .  Det  är  i  sådana fa l l  ju  is tä l le t  fråga o m a t t  befolk
ningens soci  o-ekonomi ska s ta tu s  fåt t  utgöra utgå ngspunkten vid 
val  av na mnmotiv .  

Öknamnen skal l  a l l t så  huvudsakl igen s tuderas  ut i f rån e t t  
e tnocentr iskt  perspekt iv:  bygd s t år  mot  by gd e l l er ,  rä t tare  
ut t ryckt ,  bygdebor  m ot  byg debor .  Det  är  därför  också r imligt  
a t t  antaga,  a t t  de f les ta  öknamnen är  givna bygdeborna u t  i  -
f  r  å  n ,  av gr annar  e l ler  längre bort  boe nde.  

I  pr incip är  or tsboöknamnen g ivna ut i f rån,  men i  några fa l l  
f inns skä l  a t t  t ro  a t t  sockenborna g ivi t  s ig  s jä lva e t t  mera 
rosande namn i s tä l le t  för  e t t  a l l t för  misskredi terande.  Et t  
sådant fall diskuteras nedan i förbindelse med a nundsjöpesar -
s idens jöm esar  (avsni t t  6 .2 . ) .  Växlingen skul le  emeller t id  oc kså 
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kunna förklaras  s om en sa mmanblandning f rån ol ika meddelares  
s ida,  e l ler  en s ammanblandning av e lement  ol ika namn tradi t ioner  
emellan.  

Det  f in ns i  uppteckningarna f ler a  entydiga uppg if ter  o m a t t  
sockenborna e l ler  byborna s j ä lva använt  e t t  visst  öknamn i  
s jä lvomtal .  M en det ta  bet yder  natur l igtvis  in te  a t t  byborna/  
sockenborna ursp rungl igen s jä lva också m ås te  h a ska pat  ö knamnet  
i f råga;  öknamnet  ka n i s täl le t  ha a vemotiviserats  t i l l  den grad 
a t t  det  inte  längre haf t  kva r  nå gon ned sät tande kraf t ,  d .v .s .  
det ta  har  m ed t ide n b l ivi t  l iktydigt  med e t t  regelrä t t  inbyg-
garnamn.  D oppagne 1 969:222 ger  oss  e xempel  pa det ta  förh al lande 
i  det  ursprungl iga öknamnet  Spirou  ( 'ekorrar ' ) ,  som kunn at  
användas so m neutral t  inbyggarnamn.  J f r  även Stahl  1956:53 f ,  
1975:31 rörande a asar ,  ursprungl ig t  e t t  kol lekt ivt  namn på 
dalkar la r  (kanske ursprungl igen do ck int e  nedsä t tande,  m en sa  
småningom m ed sådan klang p.g.a. associationen till subst. nas 
' t rög,  la t  människa ' ) ,  numera väl  e t t  i  s tor t  se t t  neutral t  
inbyggarnamn.  

Att  e t t  ursprungl igt  skäl lsord ka n av emot ivi  seras  och se dan 
användas i  t .ex.  smeksamt t i l l ta l  känner  vi  ex empel  på f rån det  
appel la t iva ordförrådet .  Se Pipping 1940:52 f f  och Hummelstedt  
1949:180,  vi lken senare bl .a .  f ramhål ler  a t t  pejorat iver  " i  
för t ro l igt  ta l  kunna f å  smekordskaraktär ,  a l l tsa  en rakt  mo t
sat t  s t i l  valör .  Denna eg enhet  dela  de so m känt  m ed m ånga andra 
nedsät tande o rdbi ldningar.  En m or ka n ju  kal la  s i t t  barn för  
s in  l i l la  gr is  l ika lä t t  som för  s in  pr ins."  Jf r  t i l l  denna 
pr incipiel l t  set t  mycket  in t ressanta  fråga också Reh nberg 
1  971:136,  o ch A ndrén 19 46:26 a ngående an vändningen a v mil i tära  
öknamn.  (6)  

Även o m huvudaspekten vid def in i t ionen av te rmen or tsboök
namn som vi  set t  är  a t t  dessa beteckningar  är  kol lekt iva o ch 
a l l t så  syf tar  på or t s innevånarna s om grupp,  visar  en analys  av 
de s i tuat ioner  där  o r tsboöknamnen har  an vänts  a t t  dessa s i tua
t ioner  of ta  ä r  m er e l l er  mindre k lar t  dominerade av m än.  Så dana 
mansdominerade s i tuat ioner  är  t .ex.  när  pojkarna möttes  på 
Sånga läger  vid Å ngermanälven e l ler  på G umboda hed i  Väster
bot ten och gav va randra ö knamn,  e l ler  när  byp ojkarna i  samband 
med s .k .  utpågåing ( nat t f r ier i ,  se  ne dan avsni t t  2 .3 .2. )  v i l le  
hål la  de andra byarnas pojkar  i f rån byfl ickorna och därv id 
kal lade f rämlingarna vid deras  respekt ive öknamn ( j f r  t i l l  
det ta  s is tnämnda t .ex .  DAUM gr  332 B,  St ejskal  1954:32 f f  
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m.fl . ) .  Ortsboöknamnen kun de eme ller t id  också nyt t jas  vid 
aukt ioner  och på marknader ,  och vid dessa t i l l fä l len var  
natur l igtvis  även k vinnor  m ed.  Det  tycks dock även vid dessa 
t i l l fä l len framföral l t  ha v ari t  i  mansdominerade s i tuat ioner  
som öknamnen k ommit  t i l l  användning,  något  so m framgår  i  en d el  
svar  på f rågel i s torna.  Även när  m an t räffades från ol ika delar  
av s ocknen i  samband m ed kyrk helgerna,  e l ler  när  konfi rma
t ionsungdomarna kom s amman,  var  bå de män o ch k vinnor  (poj kar  
och f l ickor )  med,  och antagl igen kom ö knamnen då mera t i l l  
användning om befolkningen i  dess  helhet .  Man kan 
emeller t id  oc kså beträf fande dessa s is tnämnda fal l  misstänka 
a t t  det  f ramföral l t  var  i  de m ansdominerade s i tuat i onerna so m 
öknamnen an vändes m ot  gra nnbygdernas folk .  I  l juset  av d et ta  
får  öknamn m ed d e fem inina ele menten g et ter ,  kär ingar  m.fl .  en 
a l ldeles  särski ld  pejorat iv  laddning.  

Mater iale t  ger  d ock s t undom expl ic i ta  uppgif ter  om a t t  det  
bara  är  en viss  de l  av be folkningen,  männen e l ler  kvinnorna,  
som avses  med e t t  viss t  öknamn.  (7)  Att  en dast  kvi nnorna av ses  
utsägs explici t  i  t .ex.  uppteckningen ULMA 1771,2:57 f rån 
Nederluleå sn,  där  de k ol lekt iva öknamnen på um ekvinnorna ,  
skelleftekvinnorna och rånekvinnorna ges, nämligen uaekacker-

lackor ,  sk e l l e f terä fsor  och rånevajor .  Också v ad gäl ler  m ännen 
och kv innorna i  "Kälom" i  Offerdals  socken f örel igger  enl ig t  
uppteckningarna skilda öknamn, "Kälaknulan" resp. "Kälablom-

s ter" .  Denna typ av öknamn bundna t i l l  innevånarna p .g .a .  
deras  könst i l lhör ighet  är  i  mater ia le t  dock rä t t  säl lsynt .  
Beträffande de a l l ra  f les ta  or tsboöknamnen utsägs inget  spe
ciel l t  om a t t  de avser  hela  befolkningen i  byn/socknen,  uta n 
det ta  antas ,  om också outsagt ,  l igga i  deras  karaktär .  I  s in  
prakt iska användning torde de dock,  som vi  set t  här  ovan,  
f ramföral l t  ha nyt t ja ts  män e mel lan e l l er  åtminstone i  av m än 
k lar t  dominerade s i tuat ioner .  Det  k an t i l läggas a t t  det  nå gon 
enstaka gå ng en dast  är  barnen som avs et ts  med e t t  öknamn.  I  
mit t  mat er ia l  är  det ta  t .ex.  fa l le t  med ö knamnet  va rgungar ,  som 
t i l lkommit  ba rnen i  Vargträsk,  Örträ sks sn.  

Intressant  är  vidare  a t t  or tsboöknamnen,  t i l l  ski l lnad från 
de ind ividuel la  ök namnen,  huvudsakl igen ko mmer t i l l  användning 
i  såväl  t i l l tal  som omtal .  Man k an av d en s i tuat ionel1 a analy
sen (se  ne dan)  snarast  få  uppfat tningen a t t  de företrädesvis   
kommit  t i l l  användning i  d i rekt  t i l l ta l ,  provocerande s om de 
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ofta  är  t i l l  s in  karaktär .  S om be kant  kommer de individuel la  
öknamnen f ramföral l t  t i l l  användning i  omtal  (och b akom r yggen 
på de n ök nämnde). (8)  

Vid def ini t ionen av termen ortsbo öknamn kan so m kr i ter ium 
knappast  använ das a t t  öknamnet  skal l  ha en viss  grammatisk 
form.  Den fo rm ortsboöknamnen ha r  bero r  näm ligen f ramf öral l t  på 
vi lket  appel la t i  v s om ingår  i  öknamnsbi ldningen o ch vi lken for m 
det ta  i  appel la t i  vt  spr åkbruk har  för  a t t  beteckna kol lekt ivi-
te t .  Oftas t  uppträder  ök namnet  i  p lural is ;  man ta la r  således o m 
arnäs t juvar  el l er  arnäs t juvarna  -  i  de i  frågakommande dialekter  
är  f .ö .  på s ina hål l  formerna för  obest .  form p lur .  och best .  
form pl ur .  of ta  ident iska,  åtminstone i  mask.  och neutr .  ord,  
se  härför  bö jningsmönster  i  Larsson -  Söders tröm 1979:1 0 samt 
j f r  Dahls tedt  -  Ågren 195 4 ( 1980):269 oc h där  i  not  2 anf .  
l i t t .  Jag har  i  förel iggande framstäl lning val t  a t t  å terge 
öknamnen i  obes t .  form p lur .  Vi har  do ck de ssutom öknamn s om 
uppträder  i  bes tämd fo rm s ingular is  med k ol lekt iv  betydelse ,  
t .ex.  sparven  -  sparren .  (9 )  För hjo ggböleborna i  Bureå so cken 
(Västerbot ten)  har  e t t  öknamn hjoggböl s -henmanet  uppgivi ts .  
Även det ta  s is tnämnda ök namn får  uppfat tas  ha e t t  s lags  kol lek
t iv  referens på by borna.(10)  

Ortsboöknamnen har  för utom e t t  denotat ivt  inne hål l  också -
och f ram föral l t  -  emotiv funkt ion.  Denna emotivi te t  kan ge 
bi ldningen a l l t i f rån et t  klar t  nedsät tande,  pejorat iv t ,  inne
hål l  t i l l  e t t  skämtsamt.  At t  m ärka är  a t t  or tsboöknamnen inte  
säl lan avser  a t t  vara  sakl igt  karaktär iserande,  vi lket  do ck 
inte  hindrar  a t t  de k an an vändas ned sättande och/el ler  skämt
samt.  Ortsboöknamnens em otivi te t  kan förändras  över  t iden.  
Ursprungl  igen ka n e t t  or tsboöknamn ha anv änts  på b lodigt  a l l 
var ,  båd e bokstav l igt  o ch bi ldl igt ,  d .v .s .  var i t  provokat ivt  på 
så  sä t t  a t t  namnbrukarna m ed ök namnets  h jä lp  velat  provocera 
fram en skärmytsl ing,  m en n umera lev er  ök namnet  sannol ikt  m est  
kvar  s om en sk ämtsam s idobeteckning f ör  or tsborna i f råga,  en 
s idobeteckning so m de ibland t .o .m.  s jä lva kan an vända.  J f r  
t idigare  i  det ta  av sni t t .  

Vid s in  s ida har  or tsboöknamnen nästan regelmässigt  e t t  
ef ter  gängse r egler  bi ldat  neutral t  inbyggarnamn; så  f inns 
t .ex.  e t t  i  nbyggarnamn arnäsbor  vid s i dan av or tsboöknamnen 
arnäs t juvar  e l le r  arnäss tekare .  Men även d et  som skul le  vara  
e t t  neutral t  inbyggarnamn ingår  hel t  natur l igt  i  e t t  etnocen-
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"tr i  sk t :  s ammanhang (m ed uppvärdering av den egn a gruppen och 
nedvärder ing av gra nnarna) .  Det ta  resul terar  s tundom i  a t t  det  
som egent l igen är  er  fu l l t  regelrät t  beteckning p å inn evånarna 
på en plats  t i l l  den grad emotivisera s ,  e l le r ,  rä t tare  sagt ,  
pejorat ivi  seras ,  a t t  det  regelrät ta  inbyggarnamnet  i  s ig  f år  en 
nedsät tande bet ydelse .  Det ta  k an bl i  fa l le t  när  or ts borna gjor t  
s ig  kä nda för  någon viss  ege nskap e l le r  av g rannarna t i l lvi tats  
någon speciel l  egenhet .  Så är  fa l le t  med fursker ,  egent l igen 
' innevånare i  Fyrunga so cken i  Västergöt land ' ,  men numera med 
den n edsät tande (appel la t iva)  betydelsen 'hästhandlare '  (Lidar-
äng 19 82:184) ,  och f rån det  nordsvenska området  kan nämnas 
användningen av t.ex. inbyggarnamnen burträskare och tå-

sjöar. (11) 

Ett  exempel  på pejorat i vi  ser ing av e t t  regelrät t  inbyggar-
namn är  det  f lers tädes  i  Lappmarken förekommande ökn amnet  
platsb or  för  dem so m b or  "p å Platsen",  d .v .s .  i  kyrkbyn e l le r  
huvudorten.  Det ta  har  vi  exempel  på f rån t .ex.  Arvidsjaur  och 
Vilhelmina socknar .  Ordet  pl atsbor  är  som synes e t t  regelrät t  
inbyggarnamn -  bi ldat  t i l l  Plat sen ,  benämningen på sock nens 
huvudort  -  men i  de sam manhang där  denna beteckning a nvänds 
l igger  inb yggarnamnets  betyd else  f unkt ionel l t  se t t  hel t  nära  
e t t  or tsboöknamns.  Beteckningen i f råga förefal le r  av vis sa  
uppteckningar  a t t  döma a t t  vara  given av de omkringl iggande 
bondbyarnas be folkning.  

I  Utgåvan har  of tas t  denna typ av inbyggarnamn lämnats  
ås ido,  ef tersom ju s t rängt  taget  a l la  regelrät ta  in byggarnamn 
i  någon kon text  e l l er  s i tuat ion kan ha emotiv betydelse ,  och 
det  i  uppteckningarna o f ta  inte  framgår  om det  regel  rät ta  
inbyggarnamnet  har  e l l er  kunnat  ha s ådan emot iv laddning.  Denna 
aspekt  är  dock så  vikt ig  a t t  den bör  om nämnas i  det ta  sa mman
hang.  Någon pr incipiel l  ski l lnad m ellan in byggarnamn och or ts
boöknamn i  den m eningen a t t  de förra  al  I t id  är  renodlat  neutra
la  och d e sena re a l l t id  renodlat  pejorat iva e l ler  skämtsamma 
f inns uppenbarl igen inte .  J fr  beträffande det ta  också va d s om 
sagts  o m "neutral iserade" ök namn,  t .ex.  masar  ovan.  Det  före
kommer som sy nes grän söverskridande m el lan de bå da kategorie r
na,  och det  f inns e t t  gränsområde g rupperna em ellan.  

Vid avgrän sningen av terme n ortsboöknamn bör  enl igt  min 
mening inte  hel ler  uppstäl las  något  krav p å a t t  öknamnen skal l  
ingå i  v issa  ramssammanhang e l ler  ha vi ssa  karaktär is t ika i  
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form av l ikheter  i  bi  1dningssät t  e l le r  uppbyggnad ( t .ex.  ha s in  
sannol ika grund i  a l l i t terat ionsförhål landen,  assonanseffekter  
e l ler  r im t i l l  andra ök namn,  e l le r  vara  r im t i l l  det  aktuel la  
inbyggarnamnet ,  or tnamnet  e l ler  e t t  enski l t  ortnamnselement) .  
Bland de n ordsvenska o r tsboöknamnen f in ns f le ra  ordbi ldningsty-
per  representerade :  vi  har  ö knamn där  d en pejorat i va lede n är  
förled (tjuvutburträskare) eller efterled (burträsktjuvar), 

öknamn där förleden är ett inbyggarnamn (skönbotjuvar) (12) 

el ler  e t t  ortnamn ( so l l e f tekajor ) ,  öknamn s om ingår  i  systema
t i skt  sammanhang m ed vara ndra,  t . ex.  i  par  e l ler  längre ra ms
sammanhang.  Å andra s ida n f inns öknamn s om synes vara  isole rade 
från gr annbygdernas o r tsboöknamn.  Var iat ionen är  således s tor .  

Vikt igt  i  förbindelse  m ed de ssa nä rmast  ord bi ldningsmässiga 
förhål landen är  a t t  det  inte  enl igt  min m ening f inns någ ot  
def ini t ionsmässigt  kra v på a t t  ortsboöknamnen skal l  innehål la  
en led som expl i  c i  t  utsäger  t i l l  vi lken o r t  öknamnet  är  knutet  
(sådan or tsanknytning k an ske a nt ingen g enom a t t  för leden e l l er  
ef ter leden är  e t t  entydigt  in byggarnamn e l l er  innehål ler  or t 
namnet i mer e ller mindre direkt i gentagbar form). Både tjuvar 

och burträskt juv ar  räknas således som or tsboöknamn åsyf tande 
burträsksborna,  förutsat t  a t t  det  av uppteckningarna klar t  
framgår  a t t  också den för s tnämnda beteckningen syf tar  på bur
träskborna. Den växling som ka n iakttagas i bruket av tjuvar 
vid s idan av burträskt juvar  har  sannol ikt  s in  grund i  de 
ski lda brukssi tuat ioner ,  där  de respekt ive or tsboöknamnen 
använts .  Å andra s ida n torde vissa  öknamnselement  företrädes
vis  an vändas just  sammansat t  m ed det  aktue l la  or tna mnet ,  såsom 
väl det till sin namngrund redupl i cerade namnet hissjö-

hassje.(13) 

Slut l igen f inns vissa  e tnisk a verser  oc h vissa  and ra type r  
av e tn isk humor so m of ta  nämns i  samband m ed or tsb oöknamnen,  
t .ex.  verser  av typen "I  X dagas det ,  I  Y sover  de än . . ."  -
f .ö .  en m ycket  v äl  spr idd typ -  ramsor  av ty pen "Hubb i  Holm".  
Ef tersom dessa typer  e j  har  karaktär  av direkta  öknamn på 
or tsborna so m kol lekt iv  oc h de ssutom ingår  i  fas t  versi f ierade 
sammanhang där  dela rna of tas t  inte  -  det ta  t i l l  ski l lnad från 
ortsboöknamnen -  kan brytas  ut  oc h s tå  s jä lvständigt ,  kommer de 
in te  at t  behandlas  här .  Om dessa typer  av e tnisk humor,  se  
t .ex.  Campbell  1921:24 f f ,  ULMA:s t ryckta  f rågel ista  nr  33 
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passim,  Rooth 1969:192 f f .  Jfr  aven Roback 1944 (med de t  
innehål lsr ika kapi te l  4 ,  Aspects  of  e thnic  prejudice)  och 
Birnbaum 1971:247-268 med i  noterna nämnd l i t tera tur .  

2 .2 .1  S AMMANFATTANDE DISKUSSION. 

Ort sboöknamnen bete cknar  by gdeborna kol lekt ivt .  Det  k an där vid 
vara  f råg a om landskapsbor ,  soc kenbor  e l l er  bybor ,  men också 
innevånare inom e t t  etnogeografiskt  def inierat  område.  Öknam
nen i f råga kan visser l igen individual iseras ,  men d et ta  bör  
betraktas  såsom et t  specia lfal l  i  användningen.  Öknamnen 
syf tar  på or t sborna so m helhet ,  äv en o m de m estadels  använts  i  
mansdominerade s i tuat ioner .  Endast  i  undantagsfal l  avser  or t s
boöknamnen ex klusivt  någon viss  del  av befolkningen,  t .ex.  
männen e l le r  kvinnorna,  nå gon gå ng enb art  bar nen.  

Det  är  boe ndeorten s om är  den huvu dsakl iga utgångspunkten 
vid bi ld andet  av o r tsboöknamnen.  N amnen har  m .a.o .  e tnocentr isk 
motiver ing,  även o m de o ckså s t undom k an ha en därmed samve r
kande sociocentr isk bakgrund.  Namngivningen är  i  pr incip in i
t ierad av by gdegrannarna ,  m en i  vissa  fa l l  kan det  tänkas a t t  
bygdeborna s jä lva har  skapa t  s i t t  öknamn,  kanske i  opposi t ion 
mot  e t t  a l l t för  nedsät tande namn.  En hel t  annan sak är  det  
emeller t id  a t t  sockenborna ka n an vända ök namnet  i  s jä lvomtal .  
Det ta  har  t rol igen sa mband m ed a t t  öknamnet  så  sm åningom k unnat  
avemoti  vi  seras  så  mycket  a t t  det  f å t t  karaktär  av e t t  närmast  
neutral t  bin amn,  s om kunnat  a nvändas vid s id an av det  regelrät
ta  inbyggarnamnet  så som en s kämtsam s idovariant .  

Beträffande or tsboöknamnens emotiva s ta tus  har  konstatera ts  
a t t  öknamnen i f råga kan ha ol ik a s tark emot iv laddning,  a l l t 
i f rån k lar t  nedsät tande ö knamn t i l l  binamn,  m öjl iga a t t  använda 
skämtsamt t .o .m.  av bygdeborna s jä lva vid s ida n av det  regel
rä t ta  inbyggarnamnet .  Å andra s idan k an e t t  regelrät t  inbyggar-
namn så  småningom pej orat ivi  seras  t i l l  den gra d a t t  det  får  en 
nedsät tande bety delse .  Samm anfat tningsvis  kan man konstatera  
a t t  det  inte  förel igger  e n enty dig ski l ln ad me llan in byggarnam-
nen o ch or t sboöknamnen m ed av seende p å deras  emotivi te t  i  den 
meningen a t t  or tsboöknamnen -  och enda st  de ssa -  uppbär  ne d
sät tande 1 addni  ng.  
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Ortsboöknamnen används f ramföral l t  för  at t  re ta  e l ler  
skämta med or tsborna.  Analysen av de s i tuat ioner  där  des sa 
beteckningar  f räm st  har  k ommit  t i l l  användning visar  a t t  s i tua
t ionerna var i t  mansdominerade oc h a t t  man m ed ö knamnens hjälp 
of ta  haf t  t i l l  syf te  a t t  provocera fram skä rmytsl ingar .  Det  
f inns härvidlag en pr incipiel l t  vikt ig  ski l lnad mel lan de 
individuel la  öknamnen oc h de kol lekt iva,  ty  medan de förra  
huvudsakl igen an vänds i  omtal  (och b akom ryggen p å d en ö knämn-
de) ,  kommer de ko l lekt iva na mnen t i l l  bruk bå de i  omtal  och -
föret rädesvis  -  i  direkt  t i l l ta l .  

Et t  or tsboöknamn be höver  i  pr incip inte  innehålla  or t namnet  
(el ler  en del  av d et ta)  e l ler  inbyggarnamnet  (e l ler  en d el  av 
det ta)  som för led e l le r  ef ter led.  Däremot  m åste  det  s jä lvfal
le t  framgå a t t  öknamnet  ha r  klar  kol lekt iv  syf tning p å inne vå
narna i  en viss  by gd.  

Några krav på a t t  öknamnen sk al l  ha en viss  grammatisk 
form,  ingå i  vissa  ramsmönster  e l ler  ha s i n  bakgrund i  t .ex.  
a l l  i  t terat i  ons-  e l ler  assonansförhål landen t i l l  or tnamn e l l er  
inbyggarnamn f inns dä remot  in te .  
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2. 3. NÅGRA K ARAKTÄRISTISKA D RAG 

2.3.1. Öknamnens funktion: några utgångspunkter 

Som kommer a t t  framgå vid granskningen av ökn amnens sakl iga 
bakgrund (kapi te l  4)  ger  öknamnen knappa st  en san ningsenl ig  
bi ld  av respe kt ive or ts  karaktär is t iska drag.  M an k an dä rför  ha 
skäl  a t t  undra vi lken betydelse  det  har  a t t  överhuvud taget  
granska de sakl i ga mo tiv so m lämnats  s om förklar ing t i l l  öknam
nen.  Et t  v ikt igt  skäl  är  emeller t id  a t t  det  är  just  med hjälp 
av s te reotyper  (varpå ök namnen utgör  exempel)  som m änniskan 
or ienterar  s ig  i  en mån gfaset terad verkl igh et .  O m s tereotyper  
se  b l .a .  Yelure  1 979:145,  Schaff  1979 -  vi lken ger  teoret iska 
utgångspunkter ,  b l .a .  t i l l  frågan o m s tereotyperna har  en kä rna 
av s anning e l ler  endast  är  överdrivna general  i  ser ingar  utan 
sanningsgrund -  samt Sare ssalo 19 83:195 f f .  

Magne Velure  (1979:145)  karaktär iserar  s tereotyper  "som 
förestäl l  ningar  o m a t t  medlemmar av e n e tnisk,  social ,  re l igiös  
och/el ler  nat ionel l  grupp har  y t t re  och/el ler  inre  egenskaper  
på grun d av a t t  de är  m edlemmar i  den aktuel la  gr uppen.  Männi
skan bl i r  inte  värderad s om en enski ld  individ med personl  iga 
och individuel la  förutsät tningar ,  utan som r epresentant  för  
gruppen" (m in understrykning) .  Angående e tniska s tereotyper  
f ramhål ler  Saressalo (1983:200)  a t t  "de färdig a s tereo typerna 
förs tärker  de n i  enkulturat ionsprocessen för värvade ber edskapen 
för  e tnoce ntr iska a t t i tyder" .  När  m an m ed ö knamnens hjälp sök er  
ge e n bi ld  av gr annbygdernas innevånare bl i r  också det ta  en 
förenkl ing av den mångfaset terade verkl ig heten;  ef te rsom det  
sker  m ed ö knamnens hjälp b l i r  bi lden a v gra nnarna där t i l l  e lakt  
vantolkande och/el ler  humo ris t iskt  färgad .  

Doppagne m enar  a t t  " les  blasons popula ires"  haf t  en psyko-
social  betydelse ,  ef tersom de spelar  "un rôle  de def ini t ion,  
permettant  au x ge ns d e s i tuer  les  groupes loc aux e t  de s 'or ien
ter  parmi eux" (Doppagne 1 968:346) .  Det ta  är  e t t  vikt igt  påpe
kande,  för  oavset t  o m öknamnen a l l tså  fångar  de m est  karaktär i 
serande dragen i  en bygd e l ler  e j  (vi lket  de säl lan gör) ,  så  
har  m an m ed ö knamnens hjälp ku nnat  or ie ntera  s ig  i  bygden -  där  
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och där  bor  de so m huvu dsakl igen är  (e l ler  åtminstone var i t )  
bruksinnevånare,  där  o ch d är  f iskarna,  där  o ch d är  de s om anses  
vara rika, där och där tattarna, där och där de som säger na 
is tä l le t  för  v i ,  där  oc h där  de so m ä ter  pal  t  o .s .v .  

Jag menar  därför ,  a t t  öknamnen visar  hur  na mngivarna före
s tä l l t  s ig  s ina grannar  oc h dera s  ver ksamhet  i  s tor t  med hjälp 
av anslående drag såso m kläd mode,  språkbruk oc h pe rsonnamns
bruk,  bar a  för  a t t  ta  några mot ivkretsar  so m aktu al iseras  vid 
öknamnsbi ldningen.  Öknamnen lär  oss  vi lka detal jer  som man 
anset t  var a  anm ärkningsvärda -  på så  s ä t t  speglar  de na mngivar
nas  värder ingsnormer.  M en det  är  som sagt  en natur l ig  sa k a t t  
de b eskrivningar  so m man m ed ö knamnens hjälp ger  by gdegrannarna 
b l i r  nedsät tande.  Ö knamn är  ju  per  de f ini t ionem n edsät tande!  

Att  m ärka är  a t t  öknamnet  of ta  inte  innehål ler  något  i  s ig  
nedsättande element - vad är det t.ex. för fel i att säga aa 

is tä l le t  för  v i  ? -  men m an m åste  vid na mnanalysen er inra  s ig  
varför  dessa beteckningar  s kapats .  De är  ju  bi lda de för  a t t  
ant ingen re ta  e l ler  skämta m ed by gdeinnevånarna.  Just  det ta  gör  
en b enämning s om nabor  'd e  som säger  m a'  nedsät tande,  t r ots  a t t  
den inte  innehål l er  någ ot  i  s ig  nedsät tande o rd.  Beteckningen 
är  nämligen t i l lkommen i  e t t  sammanhang där  v i  är  normen,  
ut i f rån vi lk en avv ikelsen m a är  klandervärd.  

2.3.2. Öknamnens Situationella och etnocentriska status 

Vid def ini t ionen av termen or t sboöknamn ovan har  jag något  
berör t  de ol ika s i tuat ioner  i  vi lka ö knamnen k ommit  t i l l  an
vändning.  De kont extuel la  och s i tua t ionel la  aspekterna har  
därvid betonats .  En teoret isk ram för  s i tuat io nsanalysen ger  
den so ciol ingvis t iska skol a  so m -  med D el l  Hymes s om teoret iker  
-  s tuderar  " the e thnography o f  speaking";  se  härför  t . ex.  Hymes 
1968:99-138.  

Inte  minst  vid analys  av vi ts ar  och ry kten o m folk,  typer  
av spr åkmanifestat ion som l igg er  or tsboöknamnen nära  (e l ler  
åtminstone har  o m dessa på minnande intent ioner) ,  har  sociol ing
vis t iska teor i ramar an vänts .  An alyser  så som B aumans (1975:290-
311)  o ch V elures  (19 79:144-156)  -  den s is tnämnda undersökningen 
handlar  o m rykten oc h vi tsar  om invandrare  -  har  s ignif ikat ivt  
nog uppt agi t  e l ement  f rån Dell  Hymes an alysmodel l .  
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Teor in om fat tar  e n fo rm av k ommunikat ionsmodel l .  I  en så dan 
måste  d et  f innas en sändare (sender)  och en m ot tagare  ( recei
ver) .  Budskapet  (message)  överförs  i  o l ika former (forms of  
messages)  med h jä lp  av ka naler  (channels)  och f lera  typer  av 
koder  (codes) .  Budskapen i  s in  tur  handlar  om ol ika ämnen 
( topics)  och har  e t t  innehål l  (content) .  Överföringen ( the 
events  the mselves)  äger  ru m i  kon kreta  s i tuat ioner  (set t ings)  
som ger  en kontext  (context)  t i l l  s jä lva kommunikat ionen.  
(Hymes 1 968:112,  j f r  t .ex.  Thelander  19 74:32,  Ve lure  1979 :151-
153) .  (14)  Det so m här  är  av s ärski l t  intresse  oc h so m s tarkt  
betonas av D el l  Hymes är  ana lysen av kon texten o ch d e s i tu at io-
nel la  bet ingel serna.  M an m åste  d ock -  det ta  framh ål ls  av V elure  
1979:152 -  i  samband m ed t .e x.  forskning kr ing etnisk humor 
komplet tera  modellen genom a t t  beskriva re la t ionen mel lan de 
ol ika faktore rna.  Velure  f ramhål ler ,  v i lket  är  vikt igt  också 
för  analysen av or ts boöknamnen,  a t t  man vid un dersökningar  a v 
e tnisk hu mor måste  ge s ärski ld  akt  på r e la t ionen sändare -
mottagare.  Ve lure  skr iver :  

/Vad/  v i l l  den u ppnå so m berät tar  e t t  rykte  e l ler  en 
vi ts ,  v i lket  ändamål  (purpose)  har  han med s i t t  
budskap? Fö r  a t t  få  svar  på det ta  måste  vi  lära  oss  
a t t  observera  de s ig na ler  som berät tarna an vänder  för  
a t t  leda oss  r ä t t  i  vår  tolkn ing av b udskapen 
/ - - - / .  Speciel l t  när  det  gäl ler  ryktesmater ia let  
om invandrare  är  det  v ikt igt  a t t  få  grepp om tolk 
ningssignalerna för  innehål le t  ka n iblan d vara  tänkt  
som sakl ig  info rmation,  ibland s om ro l iga h is tor ier .  
(Velure  19 79:152.)  

Att  an alysen av "set t ing" och "context"  ( i  Hymes m ening)  är  
vikt ig  vid tolkningen av m ater ia l  som är  direkt  jämförbar t  m ed 
or tsboöknamn har  f ramhål l i t s  av b l .a .  Scot t ,  i  samband m ed en 
analys  av "b ruksvärdet"  ho s blasons popu laires:  

I t  i s  not  possib le  fro m the rh ymes the mselves  to  te l l  
how they w ere use d.  O ne w onders ,  for  exa mple,  wh ether  
these insul ts  we re s i mply passed among the inhabi
tants  of  one to wn for  their  own a musement  or  wh ether  
they w ould act ual ly  use th em in  c onfrontat ions with 
people  from t he towns which were the but ts  of  the 
jokes.  I f  the la t ter  is  t rue,  this  form may a ctual ly  
have taken an a ct ive role  in  fact ion f ights ,  and i t  
may no t  be,  as  portr ayed in  the col lect ions,  a  quain t  
way in  which the differences be tween t owns w ould b e 
expressed.  
(Scot t  1975:9.)  
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Genom uppteckningar  oc h uppgi f ter  i  f råge!  is tesvar  vet  vi  
å tminstone betr äffande det  här  aktue l la  mater ia le t  (oc h förhål
landena är  desamma också i  övriga delar  av l andet ,  samt mi g 
veter i  ig t  också på övr igt  nordiskt  om råde)  e n he l  del  om hur  
och i  vi lka sa mmanhang o r tsboöknamnen a nvändes/används.  V i  vet ,  
Söm o van f ramhål l i ts ,  a t t  sockenboöknamnen of ta  kom t i l l  an-
Vändning på exercisplatser ,  t .ex. ,  för  a t t  ta  några nor dsvenska 
exempel ,  på Så nga läger ,  Gumboda he d o ch P i tholmsheden.  J f r  
Utgåvan und er  aede lpads-gr i s  och (ångernanlands- )kråka  m . f l .  
Mycket  belysande är  också de uppg if ter  so m lämnas i  EU 404:599 
f f  av e n me ddelare  f rån For s  sö cken i  östra  Jäm tland.  

Då jag år  18 82 f ul lgjorde m in vä rnpl ik t  å  Sånga läger  
i  säl lskap m ed M edelpads och Sundsval ls  beväringar  
reste  vi  med ångbåt  f rån Sundsval l  förbi  Hernösand 
och vidar e  upp för  Ång ermanelven.  Då vi  res te  förbi  
Hernösand,  s tod Ängermanl  ändni  nga o rna epå ka jen oc h 
skul le  s t iga ombord p å en annan båt  då de togo af  
s ig  s ina mössor  och hat tar  oc h rörde m ed h änderna i  
dem under  det  de ro pade gr is ,  gr is ,  kom får  du mat .  
Medelpadingarna kal l ades  gr isar .  Då ru sade M edelpads 
beväringen a t  s idan på båten så  det  var  nära  baten 
kantrats ,  oc h skr eko a l l t  vad de f örmådde Kr ak,  Krak,  
emedan Å ngermani  ändni  ngarna kal lades  kråkor .  När  vi  
på kväl len kommo f ram t i l l  lägret  vågade e j  befälet  
lå ta  dem komma t i l lsammans uta n må ste  de öf ver  nat t en 
vara  på hvar  s in  s ida om e lven.  När  de då ko mmo 
t i l lsammans började de på n yt t  med a t t  ropa Gris ,  
Kråka om hva randra och såg det  ut  a t t  ar ta  s ig  t i l l  
s lagsmål  om e j  befälet  lyckat s  avsty ra  det  oc h arres
tera  de vär s ta  brå kmakarna.  

Liknande berät te lser  om ångermaniänningarnas och medelp a-
dingarnas melianhavanden får  vi  f rån uppteckningar  t .ex.  ULMA 
88,5:128,  U LMA 24505,  E U 405:613,  sa mt hos Gustafss on 1978:9-
11 .  

Om den r iva l i te t  so m fanns m el lan luleborna och pi teborna 
vid mil  i tär för l  äggningarna på Pi t holmsheden berät tas  bl . a .  i  
FFÖN 646:4.  Det  s ägs t .ex .  a t t  beväringarna,  för  a t t  förkorta  
det  enformiga marscherandet ,  d iktade en speciell  visa ,  som 
bl .a .  löd "Vi skå e ta  grö t 'n  vonn/  Stuvan dem få  s i  sä  om/ 
Sjung hej hopp fa llerallala" (piteborna kallades "stuvan"). 

Att  d enna anv ändning av ök namnen var i t  vikt ig  torde s tå  
hel t  k lar t .  Sannol ikt  får  man räkna med a t t  det  f ramföral l t  
var i t  öknamnen på d e ski lda lan dskapens befolkning respekt ive 
på socke nborna som använts  på 1 ägerplatserna.  By rival  i te ten 
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torde enda st  und antagsvis  ha k ommit  t i l l  ut t ryck i  dessa sam
manhang:  här  var  det  i s tä l le t  sockenborna och ibland oc kså 
landskapens inne vånare s om f ick hål la  sa mman m ot  pojka rna f rån 
andra socknar/ landskap.  I  det  sammanhanget  gäl lde det  förs tås  
för  soc kenborna/ landskapsborna a t t  glömma d en inbö rdes r ival i 
te ten och hål la  ihop.  I  l i t teraturen nämns of ta  just  mil i tär-
för l  äggningen so m en van l ig  "spelplats" ,  där  o r tsboöknamnen k om 
t i l l  användning,  j f r  DertCker  1929: 117 och Ejdest am 1 942:86 
m.f l .  

Då de t  gäl le r  byboöknamnen är  a t t  märka a t t  också des sa 
of ta  kom t i l l  användning i  typiskt  manliga konsi tuat ioner .  
Det ta  k an exe mpl if ieras  m ed d en s .k .  utpågåingen e l ler  nat t f r i 
er ie t  (nat t löperiet ) ,  varom kort fat ta t  ovan i  def ini t ionsav
sni t te t .  Både E.  Granberg (19 36a:82-101)  oc h -  med s tö d i  e t t  
yt ter l igt  s tor t  e tnologiskt  käl lmat er ia l  -  K.  Rob.  V.  Wikman 
1937,  har  betonat  a t t  man i  det  ga mla m el lannorr ländska bo nde
samhälle t  -  om också inte  a l l t id  i  prakt iken -  t i l lämpade någ ot  
som skul le  kunna jämföras  m ed e ndogami,  d . v .s .  g i f te  inom byn 
(e l ler  åtmi nstone in om socknen) .(15 )  Åtski l l iga uppteckn ingar  
betonar  också det  anmarkningsvärda i  a t t  gif ta  s ig  utanför  

socknen e l ler  byn ( t .ex.  ULMA 208 ,9,  U LMA 1136,1:5,  j f r  där t i l l  
också Granberg 1 936b:127ff  oc h W ikman 1 937 pa ssim,  särski l t  s .  
109 f f .  ) .  Man sö kte  dä rvid h ål la  r ivaler  f rån andra byar  och 
f ramföral l t  andra socknar  bor ta .  Stejskal  (1954:32)  lämnar  
exempel  på vi lka orsa ker  by slagsmålen k unde ha i nom h ans und er
sökningsområde (Österbot tens  svenskspråkiga by gder) ,  och h an 
sammanfat tar :  

Orsaken t i l l  byslagsmålen var  of tas t  f l ickorna.  
Pojkarna i  en by diskuterar  t .ex.  någon främmande 
bypojkes  f r ie r i  e l ler  säl lskapande m ed e n f l i cka.  Man 
besluter  gå t i l l  b^n i f råga.  Mötesplatsen är  mesta
dels  vä gen e l le r  någon gård splan.  Först  tar  man nå gra 
rediga sup ar ,  så  far  man t i l l  grannbyns pojkar  och 
kr ig  är  förklarat .  Andra or saker  t i l l  byslagsmål  kan 
vara,  a t t  pojkarna hyser  agg t i l l  varandra,  avund
sjuka och gräls juka i  a l lmänhet .  M an tyc ker  o ckså o m 
a t t  ' skäl la '  på vara ndra,  nå gon har  någ onstans skym
fat  den a ndra by ns po jkar  oc h det ta  skal l  vedergäl las  
o .s .v .  

Och o m s jä lva s lags målets  upp rinnelse  säg er  Stejs kal  vidare  
(1954:33 f ) :  

Före s jä lva s lagsmålet  är  det  vanligt  a t t  kasta  
glåpord,  'munhuggas ' ,  'käf tas ' ,  ' skäl la '  på varandra 



4 4  

vid någon rågång m el lan bya rna,  vid en lan dsvägsbro ,  
e t t  vägskäl ,  en gr ind.  M an kal lar  varandra ' s tövel ' ,  
' ski ts tövel '  och 'knöl '  och öser  ur  s ig  en massa 
svordomar o ch o kvädinsord,  t .ex.  ' skithuskl inkon' ,  
' s tackare ' ,  'hare ' ,  lokala  skäl lsor d /d .v.s .  vad jag 
kal lar  ortsboöknam n,  min a nm./  so m 'ko rvbältare '  (e t t  
skäl lsord för  Yöråbor) ,  'kapel lkl ippare '  ( för  M axmo-
borna) ,  'Hindsby sel  knapparna '  (som an sågs vara  små 
t i l l  växten) ,  ' s torätare '  ( för  Ma laxborna) ,  ' lodbäss '  
(kastrerad bo ck m ed s tora  pung ar) .  

Vid s lagsmålen br ukar  det  f innas rçycket  pojkar  t i l l 
städes .  Småpojkarna ka n gö ra för t re t  genom a t t  kasta  
antagonis ternas  mössor  i  en brunn e l ler ,  såsom i  
Sibbo och Bor^å socknar ,  'y la '  som vargar ,  e l ler  
'bräka '  som fa r ,  med häntydning på skäl l  snamnen 
'Sibbovargar '  oc h 'Borgåbä ssar ' .  

Yi  får  genom dessa c i ta t  en g od bi ld  av hu r  -  och varför  -
ortsboöknamnen a nvändes.  Ö knamnen kunde också komma t i l l  an
vändning när  ungdomarna av ol ika anledningar  samlades t i l l  
gemensamma e venemang,  det  kunde var a  danse r  e l ler  " lekstugor"  
(så  kal lades  danst i l ls tä l lningar  arrangerade på sö ndagens 
kväl l ) .  Karaktär is t iskt  för  hur  natu r l igt  öknamnen brukad es i  
dessa sammanhang är  den uts aga som f inns i  e t t  f rågel is tesvar  
(YSP 2300:3 6,  f rån Vännäs sn) :  "En gumma berät tade om s i n  
ungdom på 185 0-talet. 'Då samlades vi i stora hopar hä va Bj öra 
/ f rån Jämteböle/  å  Sparra  / f rån Seiet /  å  Bocka  /Spöland/  å  
Svina  / f rån Vännfors/  å  vi  Kråken" (min kursiver ing).  Denna 
berät te lse  rör  ungdomar i f rån byar  inom Y ännäs socken.  Lik
nande utsagor  f inns också beträf fande u ngdomen i  Umeå so cken,  
t .ex.  i  DAUM gr .  332B ( f rån Ö verboda)  o ch f rån en mängd andra 
hål l  inom un dersökningsområdet .  O m det  t radi t io nel la  bondesam
häl le ts  umgängesformer se  översikt l igt  Löfgren 1 977:319 f f .  

Öknamnen kunde de ssutom användas ko nfirmationsbarnen em el
lan,  jämför  P.  Nilsson-Tannér ,  Sk ämt o m bygderna oc h o r ter  och 
deras  inne vånare,  I  (EU 327:113).  Genom en a nnan up ptecknare av 
jämtländskt  mater ia l ,  Gu nnar  S medberg,  har  vi  des sutom upp gif t  
om a t t  skolbarn kunde bruka benämningarna s i nsemellan.  (ULMA 
21565:31.)  Uppgif ter  av så dant  s lag är  emeller t id  mera sä l l 
synta  jämfört  med de f lers tädes  förekommande not er ingarna o m 
öknamnens an vändning i  samband m ed mi 1  i tärmönstr ingen e l le r  
utpågåingen,  e l ler  vid m arknader ,  aukt io ner  o ch kyrk helger. (16)  

Matthias  Zender  har  i  s in  uppsats  (1 974)  o m de tyska or ts
boöknamnen f r amhål l i t  a t t  versen visar  a t t  öknamnen in om h ans 
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område "Angelegenhei t  der  K inder  wa ren,  de nn es  i s t  undenkbar  
dass  Erwachsene od er  au ch nu r  Jug endl iche s ich irgendwo sol che 
Verse zur i efen."  Ze nders  tank e a t t  vi  skul le  ha a t t  göra med 
barnspråksbi  1 dningar  därför  a t t  vi  möter  ö knamnen i  form av 
verser  ka n inte  vara  generel l t  r ikt ig .  Med tanke på a t t  det  
övervägande antalet  brukssi tuat ioner  där  or tsboöknamnen k ommit  
t i l l  användning var i t  knutna t i l l  verksamheter  där  ful lvuxna 
människor  och/el ler  ungdomar dom inerat  -  läger l iv ,  auktioner ,  
nat t f r ier i  -  och m ed ta nke på hu r  svår t  det  a  pr ior i  är  för  e t t  
barn a t t  få  gehör  för  en ny bi ldning utanf ör  int imsf ären,  torde 
det  var a  säkrast  a t t  skr iva huvuddelen av nybi ldningarna på 
vuxnas o ch u ngdomars  k onton.  

Åtski l l iga av de ko nsi tuat ioner  s om nämnts  o van förutsät te r  
a t t  öknamnen n yt t ja ts  i  d i rekt  t i l l ta l ,  inte  i  omtal  såsom 
fa l le t  är  vid de individuel la .  Syf tet  är  många gånger  f rämst  
provokat ivt ,  d .v .s .  man v i l l  med ö knamnen loc ka fr am e t t  s lags
mål  e l ler  en sk ärmyts l ing.  I  någon ens taka uppteckning kan man 
däremot  f inna expl ic i ta  uppgif ter  om a t t  öknamnen nyt t j a ts  
endast  i  omtal ,  t .ex .  f rån R evsund (DAUM 3532:2) .  

Som o van f ramhål l i ts  vid def ini t i onen av be greppet  o rtsbo

öknamn är  dessa f ramföral l t  e tnocen tr iskt  mo tiverade,  d .v .s .  de 
har  använts  vid avgränsningen av den egn a gruppen gentemot  
andra byg debor ,  soc kengrannar  e l le r  byagrannar .  En ann an möj
l ighet  a t t  ut t rycka sådan avg ränsning ge ntemot  gr annar  har  m an 
aktual iserat  när  m an kal la t  bygdegrannarna ut länningar ,  och 
samma tanke uttrycks när man säger att man åker utrikes till 
Hammerda1 ,  Anumark el ler  dyl ikt .  

2.3.3. Öknannens dependensförhållanden 

Ett  karakt är is t iskt  förhål lande,  so m bl i r  uppenbar t  redan vid 
en y t l ig  analys  av ökn amnsmater iale t ,  är  a t t  namnen m ycket  of ta  
hör  sa mman m ed var andra parvis  e l ler  i  längre ser ier .  Det ta  
fenomen har  t idigare  iakt tagi ts  i  f lera  s tudier  av sv enska 
or tsboöknamn,  t .e x.  av D encker  1929:123 f  beträffande de sörm
ländska.  Hos Ejdestam 19 42 v isas  öknamnens samh örighet  m ed 
varandra med h jä lp  av enkla  matr iser  (s .  53,  kar ta  s .  58) .  
Liknande iakt tagelser  kommer igen i  senare  sve nska s tudier ,  
t .ex.  hos Li ndén 1 974:16.  
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Namnens av hängighet  av vara ndra,  d .v . s .  vad vi  skul le  k unna 
kal la  dep endensförhållandena,  har  m era sy stematiskt  s tuderats  i  
kont inental  namnforskning,  f rämst  av Hugo Mo ser  och Albe rt  
Doppagne.  Detta  har  sket t  i  e t t  f ler ta l  arbeten,  so m kommer a t t  
behandlas  längre fram i  det ta  avsni t t .  Jag börjar  med H ugo 
Mosers  arb eten,  ef te rsom de ssa har  v ar i t  mycket  inf l ytelser ika 
inom kont inental  forskning kr i ng or ters  oc h or tsbo rs  ök namn.  

2 .3.3 .1 .Mosers  fo rskning röra nde Namenfelder  och t i l l ~  
lämpningen a v de nna forsk ning på ö knamnsmateria l  

Redan i  Moser  1950 f inns (s .  422 f f )  et t  avsnit t  om d e 
psykologiska dr ivk raf terna bakom öknamnsbildningen,  e t t  avsni t t  
som sedan i  mer e l le r  mindre ident is k form kommer igen i  Moser  
1952:43 f f ,  1979:382 f f  och 1981:561 f f .  Et t  nyckelord i  reso
nemanget  är  Namenfe ld ,  et t  begrepp och en företeelse  som ha n 
ägnar  s tor  uppmärksamhet ;  Moser  har  anv änt  s ig  av ide er  f rån 
namnfäl ts teor ien vid s in  behandl ing av Ortsübernamen.  

I  l ikhet  med be greppet  Wortfeld är  Namenfeld mycket  om dis
kuterat ,  f ramföral l t  på tys kspråkigt  område.  En inbl ick i  
diskussionen ger  b l .  a .  Witkowski  196 4:53,  Fleischer  1962:319 
f f  och Moser  1979:447 f f ,  samt där  c i t .  l i t t .  Moser  ger  1 979:  
451 en def ini t ion av Namenfe ld ,  med vi lket  man "dre i  oder  m ehr 
innerl ich ver bundene N amen ve rs tehen mü ssen,  /d ie/  einen Son
derfal l  des  Wortfeldes  d ars te l le" .  Vidare f ramhål  1 er  Moser  
(1979:452)  a t t  " /d/as  Namenfeld i s t  a lso im G egensatz  zu de m 
geis t ig  best immten überindividuel len Wortfeld e in e ge is t ig
psychologische E rscheinung w ie die  individu el le  V erwi rkl  ichung 
des Wo rtfeldes ."  Vidare f ra mhål l  es :  

Wie b ei  der  individuel len Rede f indet  dabei  e inmal  
e ine Auswahl  von Gliedern aus den in  der  Sp rache 
berei tgestel l ten Fel dern s t a t t ,  te i ls  in  unveränder
ter  Form, vgl .  die  Tiernamen in  m anchen Ne ckkreisen 
(Füchse ,  Hasen ,  Kuckucke ,  Raben  u sw.) ,  meis t  aber  
durch Erweiterung der  Feldgl ie der ,  vgl .  die  Op posi
t ion Wasserkröpfe  -  Sauerwasserkr öpfe ,  / . . . / ,  die  
Pflanzennamen der  Ortsnecknamenfelder  / . . . / ,  die  
fürs t l ichen und die  re l igiöse n Namen in  de n Kloster
bezeichnungen ,  die  M urrhardter  F lurnamen,  die  mi t  d em 
Limes zu sammenhängen (Zusammensetzungen mit Römer-, 
He ide n- ,  Teufe l - )  und die  mit  Tiernamen gebi ldet  
s ind/ . . . / .  Handwerksbezeichnungen,  T ier-  und Pf lan
zennamen u .a .  bi lden auch die  Grundlage für  Fe lder  
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von St rassennamen,  ebe nso Be rufs-  u nd Eig enschaftsbe
zeichnungen für  die  vo n H aus-  u nd H ofnamen.  
(Moser  1979:451.)  

Jag har  va l t  a t t  anföra  det ta  c i ta t  in  exte nso för  a t t  visa  
den m ångfald företeelseer  so m enl igt  Mosers  def ini t ion ryms i  
begreppet  Namenfe ld .  Påfal lande många av Mos ers  exempel  på 
Namenfelder  är  som vi  ser  ski lda typer  av Ortsneckerei  en.  
Moser  betonar  a t t  nya fä l t  kan upp stå  g enom a t t  bi ldningar  m ed 
samma gr undord fog ats  s amman i  en g rupp,  som t .ex .  ortsboöknam
nen Kimnich - ,  Kleesamen-  och Pfen nigpa l ter .  Associat ionens 
dr ivkraf t  bet onas vida re  var a  utomordent l igt  v ikt ig  vid e table
randet  a v e t t  namnfäl t ;  e t t  öknamn k an utlösa e t t  annat  n amn 
och ås tadkomma en ked jereakt ion,  se  härför  Moser  1950:422-432,  
1958:161 f f ,  1979:451 f f ,  1981:563 f f .  Moser  menar  oc kså a t t  
valet  av e lement  so m skal l  ingå i  e t t  namnfäl t  t räffas  "wenig
s tens  zu ein em Tei l  bewusst"  (1979:451) .  Här  l igger  den egent
l iga kärnan i  Mosers  re sonemang om Ortsnecknamen analyserade 
som delar  av e t t  system, e t t  namnfält .  Vid n amnbildningsproces
sen in träffar  något  so m påminner  o m en kedjereakt io n,  där  det  
ena na mnet  u t löser  det  andra.  

En a nnan h ärmed nä ra  sa mhörig tan ke ho s Moser,  d iskuterad 
t .ex .  i  Moser  1958:162 ( men äv en f lers tädes  i  hans arb eten) ,  är  
a t t  namn är  "Entsprechungen" e l ler  "Gegenbi ldungen ko mplementä
rer  und kon trärer  Art"  (M oser  1979:451) .  I  M oser  1958 m en o ckså 
på f l era  andra s tä l len i  hans produkt ion om Ortsübernamen 
framhål ls  dikotomin m el lan två varandra m otverkande p sykologi
ska pr incipe r  vid språ kl ig  nyb i ldning,  å  ena s idan ef terhärm-
ni  ngspri  nei  pen,  å  den andra motsatspr incipen.  H an for tsät ter  
anf .  s t .  med a t t  framhålla :  

Al le  geis t ig-kul turel le  Entwicklung be ruht  auf  d em 
Wieders trei t  zw ischen d en Kr äf ten der  Nachahmung und 
des  Gegensatzes,  zwischen d em Streben na ch A ngleich-
ung u nd na ch A nderssein.  Di e Ei nzelnen wi e d ie  Grup
pen übernehmen nicht  nur  von einander ,  sondern ha ben 
auch s chon u nbewusst ,  z .  T.  aber  auch bewusst ,  d ie  
Tendenz,  s ich voneinander  zu unte rscheiden.  
(Moser  1958:162.)  

Namnens eg enart  oc h l ikhet  har  Moser  i l lus t rerat  med h jälp 
av s kisser  (Moser  1950:424-427,  195 2:46,  51,  53 ,  55,  197 9:385-
388,  19 81:565,  567,  568) .  Kedjorna av öknamn kan vara  långa 
e l le r  kor ta .  Är det  f råga om två or ter  med s amma n amnelement  
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ta lar  Moser  om "Zwil l ingneckerei"  e l ler  "Zwil l ingnamen",  där
emot  ta lar  han om "Neckpaar"  e l ler  "Gegennamen" om det  är  
frågan om "Gege nspott", som t. ex. vid öknamnen Dürnauer Hörner-

/böck/  visavi  Kanzacher  Mutte l /böck /  ( 'Böcke o hne Hor ner") ,  se  
t .ex.  Moser  1950:424.  Mot te rmen Gegennane  kan inv ändas a t t  den 
in te  ger  någon f ingervisning om v ad so m skal l  betraktas  s om 
pr imärt  oc h sek undärt  i  e t t  namnpar .  (Jfr  även Ruland 1 968:228 
not  24.)  Är ke djan av s amhöriga n amn d äremot  län gre ta lar  Moser  
om "Neckreihe" om det  är  f råga om s amma namnelement  e l ler  
omtolkningar  av samma namnelement ,  och om "Neckkreis"  när  
namnfä l te t  består  av t r e  e l ler  f lera  namn ( t .e x.  namn ino m e t t  
viss t  betydelseområde) .  Moser  är  emell er t id  angelägen o m a t t  
påpeka a t t  ski l je l injen mel lan va d so m skal l  räknas so m Ne ck-
reihe resp.  Neckkreis  in te  a l l t id  är  klar :  of ta  bi ldar  "die  
abgewandel ten N amen inn erhalb der  Hauptreihe wieder  kleinere  
Neckkreise"  (Moser  1950:425) .  Öknamnen hål ls  samman i  e t t  
namnfäl t ,  ant i ngen sem antiskt  e l le r  formell t :  

Inhal t l ich kann m an zwei  Formen de r  Neckpaare un d 
Neckkre ise  unter scheiden:  solch e mit  e inhei t l ichem 
und solche mit  verschiedenem Bezug;  werden die  
ers ten du rch de n Inhal t  der  Namen (of t  aber  nicht  
immer,  zug leich au ch d urch ihre  Fo rm) zu sammengehal
ten,  so s in d die  anderen nur  fo rmal  verbunden.  
(Moser  1979:389.)  

Att  det  är  f ruktbar t  a t t  i  l ikhet  med M oser  betrakta  or ts
boöknamnen so m delar  av e t t  system är  h el t  uppenbar t .  Moser  
har  oc kså m ed e t t  s tor t  öknamnsmater ial  f rån f ramföral l t  Würt
temberg,  Hohenzol1ern,  bayerska Schwaben och delar  av B aden 
visat  hål lbarheten i  s ina teser  om namnens inb ördes samhörig
het  m ed va randra.  

Jag ha r  i  det  här  sa mmanhanget  ing en s t örre  anledning a t t  
kr i t iskt  utvärdera  namnfäl ts teor ien so m sådan,  ty  denna avse r  
ju  a t t  vara  ge neral  i  serbar  för  namn i  a l lmänhet ,  och en mera 
djuplodande disk ussion o m namnfäl ts teor ien skul le  föra  långt  in  
i  a l lmänl  ingvis t iska res onemang,  vida utanför  det  som l ig ger  
inom den na undersöknings ram. Jag vi l l  dock på peka a t t  Moser  
och andra som arb etat  med namnfäl tsproblem utvecklat  s ina 
teor ier  på gr undval  av vissa  speciel la  typer  av n amn,  som t .ex.  
or tsboöknamn e l l er  vissa  typer  av ä gonamn,  namn s om s tår  (e l ler  
kan s tå)  de a ppel la t iva substant iven nära .  M an k an därfö r  ha 
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rä t t  a t t  något  i f rågasät ta  namnfäl ts teor iens  genere l la  använd
barhet  p å na mn.  Dessutom ty cker  jag inte  a t t  paral le l len me llan 
namnfäl t  oc h ordfäl t  är  h el t  lyckad,  ef tersom orden inom e t t  
ordfäl t  i  någon m ening k an def inieras  i  förhål lande t i l l  varan
dra (om ordfäl ts teor iens  def ini t ion av beg reppet  ord ,  se  t .ex.  
Fleischer  1962:319 f f ,  var t i l l  man k an jäm föra forsk ningsdis
kussionen ho s Nik ula  197 9:29-38) .  Vidare  kan ordbetydel  serna 
förändras  när  e t t  ord fal ler  ut  ur  systemet ,  medan d äremot  
namnsystemet  i  normalfal le t  in te  förändras  nä r  e t t  enski l t  namn 
fa l ler  bor t .  Namnen är  speciel la  också så  t i l lvida a t t  de h ar  
en denotat iv  betydelse  m ed e n klar  referent ,  d .v .s .  är  e t iket
ter  på be stämda platser  e l l er  personer  ( individer  e l l er  kol lek
t iv) .  Vidare sy nes i  någon mån en del  av d et  som bor de vara  
grundfrågan kvarstå  obesvarad,  nämligen hur  irçycket  som måste  
vara  ge mensamt för  a t t  namnen skal l  betraktas  so m delar  av e t t  
fä l t .  Att  namnen s lutar  på en viss  ef ter led synes av M osers  
exempel  in te  normal t  räc ka t i l l  för  a t t  konst i tuera  namn fäl te t ,  
däremot  konst i tueras  e t t  namnfäl t  såv ida a l la  namnen på ef ter-
leden -dorf  inom e t t  viss t  geograf iskt  om råde t .e x.  har  perso n-
namnsförleder  ( j f r  här t i l l  Moser  1953:200 f f ,  Fleischer  1962:  
322) .  

Också va d beträffar  den vikt iga fråg an h uruvida na mngiva-
ren/namngivarna är  me dveten/medvetna o m s i t t  namnval  v id  kons-
t i tuer ingen av e t t  namnfäl t  synes m ig Moser  in te  ha ut ta la t  s ig  
t i l l räckl igt  expl ici t :  visser l igen räknar  han -  det ta  har  
redan c i te rats  -  med a t t  valet  d e  1 v i  s  är  me dvetet  (Moser  
1979:451) ,  m en å  and ra s id an häv das,  motsägelseful l t  gentemot  
det  föregående k unde m an tyck a,  a t t  " /d/ ie  unmit te lbare  G egen
wart  im Bewusstsein geh ört  / . . . /  nicht  z um Wesen de s  Namenfel
des ,  so wen ig wie zu dem des  Wortfeldes ,  do ch i s t  s ie  häufig 
verwirk! icht . "  (Moser  1979:452.)  

Fleischer ,  vars  f rämsta  insats  i  namnfäl tsforskningen 
är  a t t  han snävrat  in  begreppets  betydelseområde gentemot  
t id igare  forskare  som W . Kaspers  ( t .ex.  Kaspers  1948 :  I f f )  och 
W. Müller ,  betonar  m ed rä t ta  a t t  e t t  namnfäl t  uppstå r  när  namn 
som har  rumsl igt  samband m ed varandra oc kså bi ldn ingsmässigt  
( formell t ,  semantiskt)  är  samhöriga,  oc h det ta  samhörighetsför
hål lande dessutom är  medvetet  för  namngivarna/namnomformarna 
(Fleischer  1962:323) .  Et t  s ä t t  a t t  bringa reda i  resonemanget  
är att med Fleischer (1 962:323) räkna dels med e tt tematiskt 



nawifält (" thematisches Namenfeld") ,  där  namnen är  medvetet  
givna ef ter  e t t  visst  tema (som t .e x.  gatunamnen i  e t t  nyt t  
bostadsområde givna i  anslutning t i l l  mejer inär ingens termer 
e l ler  instrumentord) ,  dels  m ed e t t  assoc ia t iv t  namnfä l t  ("asso
ziat ives  Namenfeld") ,  där  f ä l te t  "aus gleicher  Anschauung von 
einem E inzelnamen z um andern du rch Ass oziat ion /wächst /  ,  wobei  
vor  a l le m die  'grup penpsychologischen Kräf te '  der  Nachahmung 
und de s  Ge gensatzes  wi rken" (Fleisch er  1962:323).  

De v ikt igaste  lä rdomar vi  för  behandl ingen av or tsboöknam
nen kan dra  av Mosers  och Fleischers  diskussion i  anslutning 
t i l l  namnfäl ts teor ien,  är  a t t  de i f r ågavarande ök namnen ingå r  i  
e t t  system där  de sam manhål lande fa ktorerna ka n var a  ant i ngen 
av f ormel l  e l ler  av sem antisk ar t  (el ler  både av formell  och 
semantisk art ) ,  där  na mnmateria let  infog as i  systemet  ant ingen 
på gr und av ident i t e t  e l ler  kontrast  na mnen emellan,  samt a t t  
bi ldningarna är  resul tat  ant ingen av ef te rapning ef ter  kända 
mönster  e l le r  or iginal i te t  hos n amnskaparen vid na mnbi  1  dningen 
e l ler  namnomformningen.  Jag tyck er  för  min d el  a t t  s tarka skäl  
ta lar  för  a t t  namnbil  dåren v ar i t  medveten vid nam nbildningspro
cessen,  å tminstone vid bi ldningen av ök namn,  det ta  ef te rsom 
öknamnen i  så  hö g gr ad förefal ler  vara  resu l ta te t  av en medve
ten lek med s pråket  och en med veten semantisk gl idning (se  
härför  nä rmare kapi te l  5) . .Vid nam nbildningsprocessen är  asso
ciat ionen verksam, något  so m tar  s ig  ut t ryck oc kså vid om bild-
ning a v nam n,  t .ex.  i  vad vi  skul le  kunna kal la  semantiskt  
var ierade och 1 judvarierade öknamnsformer .  Se o m det ta  nedan 
kapite l  6 .  Beträffande de tem atiska namnbi  1  dni  ngsprocesserna,  
som diskutera ts  s t rax ova n,  kan säg as a t t  dessa snarast  skal l  
betraktas  som speci  a l  processer  vid s idan av de s  p o  n -
tant  verkande sp råkkraf terna.  

I  Mo sers  e gna arbe ten bel edsagas f ram stäl ln ingen of ta  av e n 
mängd kar tor  (så  1 952:47-50,  52,  54,  57- 58,  60-61;  19 79:435-
438;  19 81) .  I  hans sen aste  arbete  (1981:593-612)  presenteras  
åskådl igt  ski lda namnkretsar  inom det  schwabiska öknamns
skicket ,  sås om ö knamn m ed a nknytning t i l l  sol ,  måne oc h väder
lek,  s lakt ,  odl ing,  vinnäring,  e l ler  d juröknamn oc h or tnamns-
rimmande ö knamn,  v i lka a l la  är  grup per  m ed e n vidar e  geog raf isk 
spr idning,  men o ckså ö knamn på Schwätzer  och Ruts cher  med långt  
snävare ut bredning in om d et  aktuel la  und ersökningsområdet .  
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2.3.3.2.  Tysk fors kning i  Mosers  ef terföl jd .  

Att  Moser  haf t  e t t  s tor t  inf lytande in om det ta  for skningsområde 
s tår  hel t  k lar t  om m an granskar  den tyska fors kningen kr ing 
or tsbo-  oc h or tsöknamnen un der  de sena ste  decennierna.  Tyska 
forskare  -  som s tä l l t  ol ika regioner  i  fokus -  har  gi vi t  akt  
på i  vi lken uts t räckning o rtsboöknamnen (och ä ven o r tsöknamnen) 
sammanhål ls  i  kretsar .  Direkt  anslu tning t i l l  namnfäl tsteor ien 
visar  t . ex.  arbeten av Rosenkranz 1968 och Z ender  19 74.  

Rosenkranz (1968:78)  påpekar  i  s in  ar t ikel  något  generel l t  
se t t  vikt igt  då det  gä l ler  tolkningen av na mnen ino m en namn
krets .  Han säger  nämligen:  "Wenn die  Benennungsursache in  
Vergessenhei t  gerät ,  so k ann d em gleichen od er  nu r  w enig v erän
der ten Namen e in  neues Mot iv untergeschoben werden."  Det ta  
exemplif ieras  av Rosenkranz m ed t .ex.  Gesa lz te  för  innevånarna 
i  Gil lendorf .  Namnet  synes innevånarna ursprung!igen ha få t t  
därför  a t t  de ä gnat  s ig  å t  sal thandel .  Men sederm era har  de 
kommit  a t t  kal las  Salzerdäp fe l ,  v i lket  tolkats  som e t t  öknamn 
givet p.g.a. deras dåliga kost. De kan också kallas Blaubeeren 

av s is tnäm nda anledning.  Senare har  det ta  öknamn i  s in  t ur  
omtolkats  i  anslutning t i l l  Bären  -  men nu har  namngrunden 
anget ts  vara  a t t  byborna i f råga är  skogsinnevånare.  Et t  ann at  
exempel  lämnas oc kså av Rosenkranz i  nyss  anför t  arb ete:  inne
vånarna i  Fr iedersdorf / I lmenau kal las  Zeachen  ( 'get ter ' ) ,  
vi lket  enl i gt  Rosenkranz t rol igen har  s in  bakgrund i  a t t  man 
med e t t  "Mundartkennwort"  (d .v .s  med e t t  för  dialek ten kän ne
tecknande ord )  karaktär iserat  byi nnevånarna.  Det ta  ö knamn har  
så  småningom ersat ts  av s ynonymen Heppen ,  varvid d en ursp rung
l iga namngivningsgrunden upp enbarl igen b l ivi t  hel t  undanträngd.  

Också Matthias  Zender  är  i  s in  ar t ikel  om or tsboöknamn i  
Rhenlandet  1974 observant  på ök namnens systematiska karaktär ,  
hur  sys tem up pstår  oc h hu r  ursprungl iga sys tem s tundom k an s lås  
sönder  i  och m ed a t t  namnen k ommer in  i  nya kretsar ,  nya sys
tem. Han d iskuterar  t .ex.  hur  en "nis ch" m ed ö knamnselementet  
Bären  ka n ha uppståt t .  H an antar ,  säkert  m ed rä t ta ,  a t t  grunden 
t i l l  det  ursp rungl iga ök namnet  va r i t  "die  Re imspielerei"  m el lan 
die  Ährer  -  d ie  Bären ,  oc h a t t  i f rågavarande öknamn då ä ldst  
t i l lkommit  folket  i  Jül ich-Ederen,  vi lka kal las  die  Ährer .  Han 
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visar  öv ertygande hu r  de nna urspr ungl iga för ekomst  av ökn amns
elemente t  Bäre n  så  småningom spri t ts  så  a t t  det  oc kså upptagi ts  
för  a t t  beteckna an dra or tsbor  (Ze nder  1 974:392) .  

Zender  behandlar  i  s in  uppsats  oc kså de fa l l  där  e t t  ur
sprungl igt  öknamn var i t  sakl igt  syf tande,  medan en avläggare 
t i l l  det  ursprungl iga na mnet  i roniskt  e l ler  retsamt överdrivi t  
den aktuel la  förete elsen röra nde or te n e l ler  or tsborna .  Zender  
är  här  inne på var iantbe teckningar  avs eende sa mma or tsbor ,  j f r  
närmare Ze nder  1 974:396.  

Ef ter  a t^ha redogjort  för  de geografiska ski l lnader  so m 
öknamnsbi ldningen o ch ök namnsmönstren upp visar  inom Rhenlandet  
-  t i l l  yt termera visso i l lust rera t  med kar tor  över  ens ki lda 
namnmotiv o ch na mnkretsar  i  området  -  betonar  Zender  i  s in  
sammanfat tning a t t :  

Im e inzelnen wir d die  Belegdichte  bei  a l len Gruppen 
hervorgerufen durch Sekundärbildungen,  die  an e in  
Primärvorkommen anschl ies sen und nun in  Paral le le  
oder  im G egensatz  üb er  R eihen u nd Wo rtfeidkreise  die  
dichten Nester  auf  den Karten hervorrufen.  / . . . /  
Ausserdem is t  zu beachten,  dass  e in  Name an dem 
ers ten Or t  zu so lchen Reihen u nd Fo lgen in  der  Bi ld
ung er munter t ,  an and erem Ort  abe r  oh ne diese s  Echo 
bleibt .  
(Zender  1974:405.)  

Vidare f ramhål ler  Zender  apropå toikningsförfarandet  -  och 
det ta  är  pr incipiel l t  v ikt igt  -  a t t  var je  "Versuch die  U rsachen 
dieser  La gerung un d Un terschiede z u eruieren,  i s t  mit  Ris iken 
belastet ,  denn Erk lärungsversuche aus regio naler  Sicht  sch ieben 
a l lzu le icht  sekundäre M ot ivat ionen in  de n Vor dergrund.  "  (Zen
der  1974:406.)  

Också t .ex.  Josef  Ru land,  som i  en ar t ikel  1968 behandla t  
orts-  och or tsboöknamnen i  Kreis  Ahrweiler ,  kommer i  e t t  
särski l t  avsni t t  in  på va d h an kal lar  Necknamenfelder ,  v i lket  
exemplif ieras  med kretsar  av ö knamn t i l l  djurord,  sam t betyd
elsefäl ten "Speise  u nd N ahrung" och "pf lanzl iches  Feld".  

Gemensamt för  de nu n ämnda fors karna är  a t t  de a l la  har  e t t  
systematiskt  synsät t  på or tsbo-  (och o r ts-)  öknamnen,  v i lket  
visar  s ig  i  a t t  de s er  namnen som delar  av e t t  system, där  
delarna ä r  beroende a v var andra och förändras  inom systemet .  
Vidare poängterar  de a t t  namnen ka n förä ndras  i  den m eningen 
a t t  de k ommer in  i  o l ika nya sammanhang,  nya system, där  de 
förse  " m ed nya förkl  ar i  ngar ,  vi lka ka nske så  s måningom också 
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kan leda t i l l  a t t  andra na mn i  det  ursprung l iga systemet  f ör
ändras .  

2 .3 .3 .3 .  Doppagnes fors kning o m les  blasons popula ires  

Jag har  ovan på f l era  s tä l len framhål l i t  Albert  Doppagnes 
arbeten o m " les  blasons popu laires" ,  där  f råg or  röra nde or tsök
namnens oc h or tsboöknamnens s amband i  system inte  säl lan foku 
seras .  Det ta  har  sket t  i  f lera  av ha ns ar beten,  t .  ex.  Doppagne 
1963,  1968,  19 70 och 1 977.  I  Doppagne 1 963 b ehandlas  t .ex.  les  
blasons pop ulaires  i  de f r anska oc h belg iska Ard ennerna.  På en 
mängd kar tor  kan Doppagne visa  hur  ski l da typer  av kol le kt iva 
öknamn do minerar  in om d e ol ika regionerna.  Man f i nner  t .ex.  
genom e t t  studium a v de ol i ka djural luderande ö knamnen a t t  det  
inom n ämnda o mråde f inns m indre kretsar  av n amn s om hör  sa mman,  
t .ex.  öknamn på boucs ,  chèvre s ,  chie ns  el ler  chat s ,  el ler  
öknamn t i l l  fågelord e l ler  insektsord (1963:378,  f ig.  I I ) .  
Vidare visas  av D oppagne i  nämnda arbet e  f ig .  I I I  och I V samt i  
texten s .  379 f .  a t t  det  f inns e t t  nära  geografiskt  samband 
mellan öknamn med anknytn ing t i l l  " la  scatologie"  och bi ld
ningar  av typ en ma ngeurs  de  . . .  I  Doppagne 1 968:346 f  (Doppagne 
1970:199 f )  s tuderas  de kol lekt iva öknamnen i  Famenne (e t t  
område i  norra  Ardennerna,  beläget  både inom Belg iens och 
Frankrikes  gränser) .  Doppagne kan konstatera  a t t  öknamnen 
grupperar  s ig  på e t t  sådant  sä t t  a t t  vi  få r  öknamnsområden,  där  
å  en a s ida n s tyrka oc h r ik edom indikeras ,  å  and ra s id an sva ghet  
och fa t t igdom. Han ko nkluderar  t i l l  s is t :  

Le t i ssu régional  é tant  cons t i tué,  i l  m'est  app aru 
qu ' i l  ne s 'é t a lai t  pas  uniformément  ma is ,  au contrai
re ,  qu 'à  bien les  entendre,  les  blasons popu lai res  
avaient  un e s ignif icat ion e t  une fonct ion psycho
sociales  dé terminées,  qu ' i ls  exprimaient  de s  rappor ts  
de force s ,  d 'où découla i t  un c er ta in  re l ief  psycho
social  .  Partons de l 'hypothèse suivant e:  les  blasons 
populaires  ont  joué u n rôle  de déf ini t ion,  permettant  
aux gens de s i tuer  les  groupes loc aux e t  de s 'or ien
ter  parmi eux.  Po ur  que c et te  hypothèse soi t  f ruc
tueuse,  i l  fal la i t  jouer  le  jeu,  c 'e s t -à-dire  cher
cher  à  s 'or ienter  parmi les  groupes locaux a  par t i r  
des  c aractér is t iques expr imées par  le s  blasons popu
la i res .  
(Doppagne 19 70:199.)  



5 4  

Med k onkreta  ex empel  v isar  D oppagne p å ök namnens gru pper ing 
inom vissa  kretsar ,  e t t  mönster  s om han a l l tså  förklarar  m ed 
a t t  öknamnsbi ldarna velat  or ientera  s ig  inom området  g enom a t t ,  
med ökn amnens h jälp,  ange d e ol ika om rådenas "rel ief  psycho
social"  i  förhål lande t i l l  varandra.  Doppagne i l lu s t rerar  också 
dependensen mella n ol ika ökn amnskretsar  oc h dera s  geog rafiska 
utbredning m ed hjälp a v kar tor .  

2 .3 .3 .4 .  Svensk fo rskning o m öknamnens de pendens.  
Några e xempel  

Jag nämnde i  in ledningen t i l l  det ta  avsni t t  a t t  man o ckså i  de 
svenska s tudie rna av hi t hörande na mnmateria l  har  sökt  beskriva 
namnen,  vare  s ig  det  gäl l t  byboöknamn e l le r  sockenboöknamn,  som 
delar  av e t t  system. Några exe mpel  ur  ski lda bearbetningar  
visar  det ta  bäst .  

Ejdestam be lyser  i  s in  översiktsar t ikel  (1942:51 f )  namnens 
samhörighet i kretsar. Han exemplifierar detta med Brunskogs 

bockar, vilka har Mangskogs getter och Huruds (Högeruds) 

saockar (saock 'vrå') vid sin sida. Öknamnet Mangskogs g etter 

ansluter  i  semantiskt  hä nseende t i l l  Brunskogs  bockar ,  medan 
däremot  Huru ds  snoc kar  ansluter  r im mässigt .  Oc kså konbinat io
nen vargar - kalvar och herrar - karl ar/narrar/farrar 

uppmärksammas a .s t .  Dessa s is tnämnda öknamnsförekomster  i l l  ust-
reras  (Ejdestam 1 942:58)  m ed h jä lp  av en kar ta  över  Uppland,  
där parsammanhål 1 na namn som Nora narrar - Östervåla herrar, 

l iksom kre tsen av s ockenboöknamn t i l l  kråkfågel  sbeteckni  ngar  i  
Uppland presenteras .  

Redan i  Lindqvis t  1 927:9f  v isas  -  också här  med h jä lp  av 
uppländska e xempel  -  hur  so ckenboöknamn ka n hö ra s amman se man
tiskt (tuppar - höns, Norrsunda norsarne - Hanmarby laxar). 

Ännu klarare  fr amgår  do ck ök namnens sa mhörighet  m ed va randra av 
Denckers  f ramstäl lning (1929,  f rämst  s .  123 f f ) .  I  dennes 
arbete  kommer exemplif ier ingen från Södermanland.  Han ha r  i  
s i t t  mater ia l  b l .a .  iakt tagi t  a t t  "vargsocknar"  vid varandras  
s ida of ta  har  en "kalv-" ,  "get-"  e l le r  "svin-"  so cken .  Bland 
de må nga exemplen på de t ta  kan ur  Denckers  f ramstäl lning 
nämnas: Tystberga vargar - Bälinge kalvar, Vingåkers vargar -

Malas  gr i sar ,  L ids  vargar  -  Råby  bockar ,  Ludgo  g e t ter .  Han 
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k o n k l u d e r a r  b e t r ä f f a n d e  o r s a k e n  t i l l  d e s s a  n a m n v a l :  " M e n i n g e n  
ä r  s y n b a r l i g e n  d e n ,  a t t  v a r g a r n a  s k o l a  k l å  k a l v a r n a  o c h  ö v r i g a  
h u s d j u r .  E t t  v a r g ö k n a m n  h a r  s å l e d e s  l ä t t  f å t t  s o m  r e a k t i o n  e t t  
k a l v ö k n a m n  o c h  t v ä r t  o m . "  ( D e n c k e r  1 9 2 9 : 1 2 3 . )  H a n  u p p v i s a r  
v i d a r e  n a m n p a r  m e d  ö k n a m n s e l e m e n t e n  n ä n  -  k ä r i n g a r  ( t . e x .  
Ä r ( i  ) l a  n ä n  -  S t e n kv i s t a  k ä r i n g a r ) .  R i m m a d e  p a r v i s  s a m m a n h å l l n a  
ö k n a m n  i l l u s t r e r a s  m e d  S k ö l d i n g e  h ö k a r  -  L e r b o  g ö k a r  o c h  e n  
m ä n g d  a n d r a  e x e m p e l .  S o m  y t t e r l  i  g a r e  e x e m p e l  p å  n / e / t t  s l a g s  
r e a k t i o n s f ö r h å l  1  a n d e "  ( D e n c k e r  1 9 2 9 : 1 2 4 ) ,  d ä r  e t t  ök n a m n  g e t t  
upphov t ill ett annat, nämns följ ande öknamn: Husby (Rekarne) 

strutar - Näshulta påsar, Yansö höns - Fogdö tuppar, Lunda 

grevar - Stigtomta baroner, Sela pinnar - Toresunds taggar, 

B e r g s h a m n a r s  v a s s e l b u k a r  -  T u n a b e r g s  i h å l i n g a r .  D e t  f r a m g å r  
i n t e  k l a r t  a v  s a m m a n h a n g e t  h u r  D e n c k e r  t ä n k e r  s i g  f ö r h å l l a n d e t  
m e l l a n  n a m n e n  k r o n o l o g i s k t - g e n e t i s k t ,  d . v . s .  v i l k e t  a v  n a m n e n  
s o m  t ä n k s  v a r a  p r i m ä r t  i  k r e t s e n .  A t t  t . e x .  S e l a  p i n n a r  -  e n  
b i l d n i n g  s o m  a n s l u t e r  t i l l  a p p e l l a t i v e t  s e l p i n n e  -  ä r  p ri m ä r t  i  
f ö r h å l l a n d e  t i l l  t o r e s u n d s b o r n a s  ö k n a m n  t a g g a r  t o r d e  v a r a  e t t  
r i m l i g t  a n t a g a n d e ,  m e n  f ö r  d e  ö v r i g a  n a m n e n  ä r  d e t  i n b ö r d e s  
f ö r h å l l a n d e t  n a m n e n  e m e l l a n  m e r a  d u n k e l t .  D e t  t o r d e  d o c k  u n d e r  
a l l a  f ö r h å l l a n d e n  s t å  k l a r t  a t t  D e n c k e r  v a r i t  u p p m ä r k s a m  p å  
f ö r h å l l a n d e t  a t t  ök n a m n e n  h ö r  s a m m a n  i  s y s t e m .  

S t o r a  a v s n i t t  i  d e  o t r y c k t a  a r b e t e n a  W o h l i n  1 9 7 2  ( b l . a .  s .  
1 4 - 2 2 )  o c h  H o l m d a h l - L e w i n  1 9 7 4  ( t . e x .  s s .  5  f , 8 , 1 7 , 3 4 )  ä g n a s  d e  
k o l l e k t i v a  n a m n e n s  s a m h ö r i g h e t  i  p a r  e l l e r  k r e t s a r .  F ö r u t o m  d e  
r e d a n  e x e m p l i f i e r a d e  k r e t s a r n a  ( p a r e n )  a v  n a m n  i n o m  h u s d j u r s -
o c h  f å g e l k r e t s e n  a n f ö r s  t . e x .  h o s  W o h l i n  å t s k i l l i g a  r i m s a m h ö r i -
g a  b i l d n i n g a r .  

F r å n  d e  m e r a  r e g i o n a l t  o r i e n t e r a d e  u n d e r s ö k n i n g a r n a  l ä m n a s  
o c k s å  e x e m p e l  p å  s a m h ö r i g a  n a m n .  A b r a h a m s o n  1 9 3 1 : 1 3 5  a n f ö r  f r å n  
B o h u s l ä n  e n  f å g e l k r e t s .  F r å n  D a l a r n a  a n f ö r  L i n d é n  ( 1 9 7 4 : 1 6 )  
t.ex. insektskretsen gangsflugor - Hora nygg - Â1 getingar. 

I  d e  s v e n s k a  s t u d i e r n a  ä r  d e t  s o m  s y n e s  f r a m f ö r a l l t  D e n c 
k e r  1 9 2 9  o c h  E j d e s t a m  1 9 4 2  s o m  m e r a  u t f ö r l i g t  o c h  m e d v e t e t  
s t u d e r a t  s a m h ö r i g h e t s a s p e k t e r n a ,  ä v e n  o m  a s p e k t e r n a  i f r å g a  
v a r i t  u p p e n b a r a  o c k s å  f ö r  a n d r a  g r a n s k a r e  a v  d e  s v e n s k a  o r t s b o 
ö k n a m n e n .  S o m  v i  k o m m e r  a t t  s e  v i d  b e h a n d l i n g e n  n e d a n  a v  d e  
n o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n e n  ä r  n a m n e n s  s y s t e m a t i s k a  s a m h ö r i g h e t  
d e n  k a n s k e  v i k t i g a s t e  a s p e k t e n  v i d  s t u d i e t  a v  n a m n t y p e n .  



F r å g a n  o m  n a m n e n s  s a m h ö r i g h e t  i  p a r  e l l e r  k r e t s a r  e l l e r  
s e r i e r  g å r  i n t e  a t t  s k i l j a  f r å n  f r å g o r  r ö r a n d e  n a m n e n s  u r 
s p r u n g ,  d . v . s .  f r å g o r  r ö r a n d e  d e n  n a m n i d é  s o m  t ä n k s  l i g g a  b a k o m  
n a m n v a l e t .  O c k s å  t i l l  d e n n a  f r å g a  s k a l l  h ä r  ( o c h  f r a m f ö r a l l t  i  
f ö l j a n d e  a v s n i t t )  n å g r a  s y n p u n k t e r  l ä g g a s .  S o m  v i  s e r  a v  f ö r e 
g å e n d e  g r a n s k n i n g  h a r  f r å g a n  o m  v i l k e t  n a m n  s o m  ä r  f ö r s t  i n o m  
e n  k r e t s  e l l e r  i  e t t  na m n p a r  b e r ö r t s  a v  f l e r a  f o r s k a r e .  Z e n d e r  
( 1 9 7 4 )  t a l a r  t . e x .  o m  " P r i m ä r v o r k o m m e n " ,  o c h  " S e k u n d ä r b i l 
d u n g e n "  s o m  f r a m k a l l a s  a v  p r i m ä r f ö r e k o m s t e r n a .  M o s e r  d ä r e m o t  
d i s k u t e r a r  i n t e  m e r a  p r i n c i p i e l l t  f r å g a n  o m  v a d  s o m  ä r  f ö r s t  i  
e n  n a m n k r e t s  e l l e r  i  e t t  n am n p a r .  

2 . 3 . 3 . 5 .  A l l m ä n n a  s y n p u n k t e r  p å  d e p e n d e n s e n  i  d e t  n o r d s v e n s k a  
m a t e r i a l e t .  N å g r a  t e r m i n o l o g i s k a  ö v e r v ä g a n d e n .  

I  d e  n ä r m a s t  f ö r e g å e n d e  a v s n i t t e n  h a r  j a g  u r  l i t t e r a t u r e n  o m  
o r t s b o ö k n a m n  l ä m n a t  f l e r a  g o d a  e x e m p e l  p å  h u r  n a m n e n  s y s t e m a 
t i s k t  h ö r  s a m m a n  m e d  v a r a n d r a .  M a n  k a n  o c k s å  s ä g a  a t t  ö k n a m n e n  
ä r  a v h ä n g i g a  a v  v a r a n d r a ,  e l l e r  d e p e n d e n t a .  M å n g a  n a m n  i n g å r  i  
l ä n g r e  s e r i e r ,  k r e t s a r .  

M å n g a  o r t s b o ö k n a m n  h a r  a l l t s å  n å g o t  s l a g s  s a m b a n d  m e d  
g r a n n b y g d e r n a s  ö k n a m n .  D e t  f i n n s  e m e l l e r t i d  i  ö k n a m n s f ö r r å d e t ,  
f ö r u t o m  f ä l t b i l d a n d e  n a m n  ( v a r o m  u t f ö r l i g a r e  n e d a n ) ,  ä v e n  
s o l i t ä r e r ,  n a m n  s o m  t y c k s  v a r a  e n s a m s t å e n d e  e l l e r  d ä r  å t m i n s t o 
n e  m a t e r i a l e t  i n t e  m e d g e r  n å g o n  a n k n y t n i n g  t i l l  a n d r a  g e o g r a 
f i s k t  n ä r a l i g g a n d e  ö k n a m n .  J a g  h a r  v a l t  a t t  k a l l a  d e s s a  s i s t 
n ä m n d a  o r t s b o ö k n a m n  f ö r  i n d e p e n d e n t a  n a m n ,  d . v . s .  o a v h ä n g i g a ,  
o b e r o e n d e  n a m n .  

• 

I  n o r r a  d e l e n  a v  Å n g e r m a n l a n d  h a r  v i  t v å  g r a n n s o c k n a r ,  
G i d e å  o c h  T r e h ö r n i n g s j ö .  D e n  s i s t n ä m n d a  s o c k n e n  ä r  u t b r u t e n  u r  
G i d e å .  G i d e å b o r n a  k a l l a s  k o l l e k t i v t  f ö r  g i d e g e t t e r ,  t r e h ö r n i n g -
s j ö b o r n a  f ö r  t r e h ö r n i n g s j ö b o c k a r .  A t t  d e s s a  n a m n  h ö r  s a m m a n  m e d  
v a r a n d r a  ä r  t y d l i g t  -  b åd a  a n s l u t e r  o c k s å  t i l l  e t t  g i v e t  m ö n s 
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t e r  f ö r  b i l d n i n g e n  a v  o r t s b o ö k n a m n e n  i  o m r å d e t ,  n ä m l i g e n  n a m n 
b i l d n i n g a r  t i l l  h u s d j u r s t e r m e r . ( 1 7 )  M e n  h u r  ä r  d e  g e n e t i s k a  
f ö r h å l l a n d e n a  n a m n e n  e m e l l a n :  v i l k e t  n a m n  ä r  ä l d s t ?  V i  k a n  
n a t u r l i g t v i s  b a r a  r e k o n s t r u e r a  f o r m e r n a s  i n b ö r d e s  k r o n o l o g i s k a  
f ö r h å l l a n d e  m e d  o l i k a  g r a d e r  a v  s a n n o l i k h e t .  I  d e t t a  f a l l  t y c k s  
d e t  m i g  d o c k  r ä t t  u p p e n b a r t  a t t  d e t  ä r  l ä t t a r e  a t t  f ö r k l a r a  
g i d e g e t t e r ,  d ä r  ö k n a m n s l e d e n  a l l i t t e r e r a r  m e d  s o c k e n n a m n e t  ( i  
e t t  ä l d re  u t t a l ,  j i d e j i t t e r ,  f ö r e n a s  a s s o n a n s -  o c h  a l l i t t e r a -
t i o n s e f f e k t e r n a ) ,  s o m  p r i m ä r t ,  o c h  t r e h ö r n i n g s j ö b o r n a s  s o m  
s e k u n d ä r t  d ä r t i l l .  T ä n k e r  m a n  s i g  e n  o m v ä n d  n a m n b i l d n i n g s p r o 
c e s s  m å s t e  e n  s å d a n  m e d  n ö d v ä n d i g h e t  i n n e h å l l a  f l e r a  l ä n k a r  o c h  
d ä r m e d  o c k s å  f l e r a  o s ä k e r h e t s m o m e n t .  R e k o n s t r u k t i o n e n  k a n  
v i d a r e  s ä g a s  s t ö d j a s  a v  d e t  f a k t u m  a t t  d e t  f ä l t b i l d a n d e  n a m n e t  
( s e  s t r a x  n e d a n )  p å  d e t t a  s ä t t  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  i  d e n  
ä l d r e  f ö r s a m l i n g e n  -  n åg o t  s o m  a  p r i o r i  ä r  t i l l t a l a n d e  -  s a m t  
a t t  d e t t a  ö k n a m n  d e s s u t o m  s y n e s  h a  l å n g t  f a s t a r e  f ö r a n k r i n g  
b l a n d  n a m n b r u k a r n a .  

V i l k a  t e r m e r  s k a l l  m a n  d å  a n v ä n d a  f ö r  a t t  b e t e c k n a  gid eget-
t e r  r e s p .  t r e h ö r n i n g s j ö b o c k a r  i  d e t t a  e x e m p e l ?  D e t  e n k l a s t e  
v o r e  a t t  t a l a  o m  p r i m ä r n a m n  r e s p e k t i v e  s e k u n d ä r n a m n  ( j f r  h ä r 
t i l l  Z e n d e r  1 9 7 4  o v a n ) . ( 1 8 )  D e s s a  t e r m e r  h a r  e t a b l e r a d  s t a t u s  i  
n a m n f o r s k n i n g e n .  Ä v e n  o m  d e  s å l e d e s  ä r  u p p t a g n a  ä r  d e  å  a n d r a  
s i d a n  l ä t t g e n o m s k i n l i g a ,  o c h  s t i p u l a t i v t  s k u l l e  m a n  k u n n a  f y l l a  
d e m  m e d  e t t  f ö r  d et  a k t u e l l a  ä n d a m å l e t  l ä m p l i g t  i n n e h å l l .  V i s s a  
p r o b l e m  u p p s t å r  d o c k  m e d  e n  t e r m i n o l o g i ,  s o m  u t g å r  f r å n  p a r e t  
p r i m ä r - s e k u n d ä r .  D e t  ä r  i n t e  a l l s  s ä k e r t  a t t  e t t  s e ku n d ä r t  n a m n  
h i s t o r i s k t  s e t t  v e r k l i g e n  ä r  s e k u n d ä r t  t i l l  d e t  p r i m ä r a  n a m n e t ,  
e f t e r s o m  d e t  k a n  l i g g a  o m b i l d n i n g a r  o c h  n u  f ö r s v u n n a  ö k n a m n  
m e l l a n  d e m .  E t t  a n n a t  f e l  m e d  t e r m p a r e t  ä r  a t t  d e t  e g e n t l i g e n  
e n d a s t  ä r  d i r e k t  r e l e v a n t  f ö r  n a m n p a r .  H a r  m a n  e n  n a m n k r e t s  m e d  
t . e x .  f e m  n a m n  d ö l j e r  m a n  v i k t i g a  s a m b a n d  m e l l a n  d e  o l i k a  
n a m n e n  o m  m a n  k a l l a r  d e t  f ö r s t a ,  u r s p r u n g ! i g a ,  n a m n e t  i  k r e t 
s e n  f ö r  e t t  p r i m ä r n a m n ,  o c h  a l l a  d e  a n d r a  f ö r  s e k u n d ä r 
n a m n .  A t t  l a b o r e r a  m e d  t e r t i ä r n a m n  o c h  d ä r m e d  p a r a i  1  e l i  b i  1  d a d e  
t e r m e r  ä r  h e l l e r  i n t e  b r a ,  e f t e r s o m  m a n  d å  i  a l l t f ö r  h ö g  g r a d  
l å s e r  s i n  t o l k n i n g  a v  h u r  n a m n b i l d n i n g s p r o c e s s e n  g å t t  t i l l ,  
l å n g t  m e r  ä n  v a d  m a t e r i a l e t  n o r m a l t  m e d g e r .  M a t e r i a l e t  ä r  
n ä m l i g e n  o f t a  a l l t f ö r  s p r ö t t  f ö r  a t t  d e t  s k a l l  v a r a  m ö j l i g t  a t t  
u p p s t ä l l a  o v e d e r s ä g l i g a  g e n e t i s k a  s a m b a n d  i  e n  n a m n b i l d n i n g s 
p r o c e s s .  E t t  t e r m p a r  b ö r  i n n e h å l l a  t a l a n d e  t e r m e r  s o m  f o k u s e r a r  
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d e l s  d e t  f ö r h å l l a n d e t  a t t  n a m n e n  h ö r  s a m m a n  i n o m  e t t  f ä l t ,  
d e l s  d y n a m i k e n  n a m n e n  e m e l l a n .  

F ö r  a t t  s k a p a  e n  t e r m i n o l o g i  d ä r  d e p e n d e n s f ö r h å l 1 a n d e t  s t å r  
i centrum har jag valt termerna fältbildande na»n och pendang

n a m n .  M e d  e t t  f ä l t b i l d a n d e  n a m n  m e n a r  j a g  e t t  n a m n  a v  t y p e n  
g i d e - g e t t e r  ( i  e x e m p l e n  o v a n ) ,  s o m  ä r  p r i m ä r t  i  k r e t s e n ,  k ä r n a n  
i  e t t  n a m n f ä l t .  M a n  k u n d e  k a n s k e  t y c k a  a t t  d e t  b o r d e  v a r a  f l e r  
ä n  t v å  n a m n  f ö r  a t t  ma n  s k u l l e  k u n n a  t a l a  o m  e t t  f ä l t ,  m e n  h ä r  
a n s l u t e r  j a g  m i g  t i l l  F l e i s c h e r  ( 1 9 6 2 : 3 2 3 )  s o m  a n s e r  a t t  m a n  
k a n  t a l a  o m  e t t  n a m n f ä l t  " w e n n  N a m e n  e i n e s  ' N a m e n t y p s '  u n t e r 
e i n a n d e r  i n  r ä u m l i c h e r  B e z i e h u n g  s t e h e n  u n d  d i e s e  B e z i e h u n g  
a u c h  d e n  N a m e n g e b e r n  o d e r  N a m e n u m f o r m e r n  b e w u s s t  i s t .  D a b e i  
k ö n n t e n  a u c h  s c h o n  z w e i  N a m e n  e i n  ' N a m e n f e l d '  b i l d e n . "  I n s p i r a 
t i o n e n  t i l l  t e r m e n  f ä l t b i l d a n d e  n a n m  h a r  j a g  f .  ö .  f å t t  f r å n  
F l e i s c h e r  ( 1 9 6 2 : 3 2 5 )  s o m  t a l a r  o m  a t t  d e  g a m l a  s l a v i s k a  n a m n e n  
i  d e t  ö v e r s a c h s i s k a  o m r å d e t  " b e s o n d e r s  h ä u f i g  a l s  f e l d s t i f t e n 
d e  ' R i c h t n a m e n '  / d i e n e n / "  ( F l e i s c h e r  1 9 6 2 : 3 2 5 ) .  F l e i s c h e r  
e x e m p l i f i e r a r  a . s t .  f ö r e t e e l s e n  m e d  s k o g s n a m n e t  P o i s e n ,  v i l k e t  
numera finns som förled i en rad andra namn, Poisenbach, 

- g r u n d ,  - h ä u s e r  e t c .  V i s s e r l i g e n  ä r  " f e l d s t i f t e n d e  ' R i c h t n a m e n ' "  
n å g o t  a n n a t  h o s  F l e i s c h e r  ä n  d e t  j a g  å s y f t a r ,  m e n  t e r m e n  f ä s t e r  
t v i v e l s u t a n  u p p m ä r k s a m h e t e n  p å  d e t  v ä s e n t l i g a  o c k s å  f ö r  v å r  
d e l ,  n ä m l i g e n  a t t  e t t  n a m n  i  n i  t i  e r a r  a n d r a  n a m n b i 1 d n i n g a r  
( e l l e r  å t m i n s t o n e  e  n  a n n a n  n a m n b i l d n i n g ) ,  e l l e r ,  a n n o r l u n d a  
u t t r y c k t ,  s t i f t a r  ( b i l d a r )  e t t  n a m n f ä l t .  P å  d e t t a  p l a n  f i n n s  e n  
l i k h e t  m e l l a n  e x e m p e l v i s  p a r e t  P o i s e n :  P o i s e n b a c h  e t c .  o c h  
gi degetter: trehörni ngsjöbockar. 

S o m  v i  s e r  a n v ä n d e r  F l e i s c h e r  d o c k  " f e l d s t i f t e n d e "  a t t r i b u -
t i v t  t i l l  " R i c h t n a m e " .  A t t  a n v ä n d a  " R i c h t n a m e " ,  p å  s v e n s k a  
V i k t n a m n " ,  i  s a m m a  b e t y d e l s e  s o m  ' f ä l t b i l d a n d e  n a m n '  v o r e  
m i n d r e  p a s s a n d e ,  e f t e r s o m  a s s o c i a t i o n e n  t i l l  j ä m f ö r b a r a  b i l d 
n i n g a r  i n t e  ä r  s t a r k  n o g .  V i s s e r l i g e n  f i n n s  i  s v e n s k a n  f l e r a  
p a r a l l e l l a  b i l d n i n g a r ,  s å s o m  r i k t - f å r a  ' p l o g f å r a  s o m  u p p k ö r e s  
f ö r s t  p å  ( d e l  a v )  f ä l t  o .  s o m  a n g e r  r i k t n i n g e n  f ö r  d e  f ö l j a n d e  
(på ömse sidor uppkörda) fårorna' (SAOB R 1943 ), rikt-karl 

' k a r l  ( b e f ä l  1 .  m e n i g )  p å  v i l k e n  e t t  f ö r b a n d  i n t a r  1 .  h a r  a t t  
inta rättning' (SAOB R 19 44) samt ord som riktaärke, 

r i k t p u n k t  o .  d y l .  M e n  f ö r u t o m  a t t  t e r m e n  r i k t n a m n  s å l e d e s  m å 
h ä n d a  i n t e  ä r  t i l l r ä c k l i g t  a s s o c i a t i o n s d i g e r  a t t  n y t t j a  i  n ä m n d  
betydelse, anser jag det vara bättre att tala om f ältbildande 
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nann o c k s å  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  a t t  m a n  d å  o s ö k t  f å r  a n k n y t n i n g  
a v  t e r m e n  t i l l  n a m n f ä l t ,  v i l k e t  b e g r e p p  r ä t t  u t f ö r l i g t  d i s k u t e 
r a t s  i  d e t  f ö r e g å e n d e .  

S o m  j a g  r e d a n  n ä m n t  v i l l  j a g  k a l l a  o r t s b o ö k n a m n e t  t rehör-

ningsjöbockar , som är en avläggare till gidegetter, för pen-

d a n g n a m n .  ( 1 9 )  D e n n a  t e r m  ä r  i n t e  h e l t  u t a n  m o t s v a r i g h e t e r  i  
n a m n l  i  t t e r a t u r e n ,  ä v e n  o m  d e n  s å v i t t  m i g  b e k a n t  i n t e  a n v ä n t s  
i n o m  s v e n s k  n a m n f o r s k n i n g .  R e i c h e r t  t a l a r  ( 1  9 0 8 : 1 2 6  f )  o m  e n  
strävan efter "Pendantbildung", när namn som Grorok, Grunrok 
o c h  R o t r o k  f ö r e k o m m e r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a  ( R e i c h e r t  1 9 0 8 ,  
a n f ö r d  e f t e r  F l e i s c h e r  1 9 6 2 : 3 2 2 ) .  A v  s a m m a n h a n g e t  f r a m g å r  i n t e  
v i l k e n  r e l a t i o n  n a m n e n  i  d e t a l j  h a r  t i l l  v a r a n d r a ,  f ö r u t o m  
förhållandet att namnen har samma s lutled. Med term en pendang

n a m n  m e n a r  j a g  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  e t t  e l l e r  f l e ra  o r t s b o ö k n a m n  
s o m  b i l d a t s  i  d i r e k t  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  f ä l tb i l d a n d e  ö k n a m n ,  
v a r e  s i g  a n s l u t n i n g e n  s k e t t  s e m a n t i s k t  e l l e r  f o r m e l l t  ( g e n o m  
r i m  e l .  d y l . ) .  D e t  b ö r  n o t e r a s  a t t  j a g  a n v ä n d e r  p e n d a n g  i  e n  
b e t y d e l s e  s o m  n ä r a  a n k n y t e r  t i l l  g r u n d v e r b e t  l a t .  p e n d e r e .  J a g  
h a r  o c k s å  e t t  a n n a t  s k ä l  t i l l  a t t  a nv ä n d a  p e n d a n g n a w i  i  d e t t a  
s a m m a n h a n g  o c h  d e t  ä r  d e  t v å  t e r m e r ,  " i n d e p e n d e n t a  n a m n "  o c h  
" d e p e n d e n t a  n a m n " ,  s o m  i n t r o d u c e r a d e s  i  a v s n i t t e t s  b ö r j a n ,  
o c k s å  d e  ä r  b i l d a d e  t i l l  s a m m a  v e r b ;  p å  d e t t a  s ä t t  s k u l l e  v i  f å  
e n  s a m m a n h å l l e n  t e r m i n o l o g i ,  ä v e n  o m  d e t  f å r  m e d g e s  a t t  o r de t  
p e n d a n g  f j ä r m a t s  f r å n  d e n  u r s p r u n g l i g a  v e r b b e t y d e l s e n .  

D å  d e t  g ä l l e r  d e  d e p e n d e n t a ,  s a m h ö r i g a ,  n a m n e n  b ö r  o b s e r v e 
r a s  a t t  ö k n a m n e n  i b l a n d  k a n  h ö r a  s a m m a n  i  t . e x .  p a r  p å  s å d a n t  
s ä t t  a t t  m a n  i n t e  h a r  n å g o n  m ö j l i g h e t  a t t  a v g ö r a  v i l k e t  a v  
n a m n e n  s o m  ä r  f ä l t b i l d a n d e .  D e t t a  g ä l l e r  o f t a  m å n g a  a v  ö k n a m n e n  
till lederna herrar - knarrar. Namnen soll efteh er rar - edsknar-
rar är dependenta, alldeles som nam nparet gidegetter - trehor

n i  n g s  j ö b  o c  k a r ,  m e n  s k i l l n a d e n  p a r e n  e m e l l a n  ä r  d e n ,  a t t  m e d a n  
det senare paret med stor sannolikhet uppstått så att gide

g e t t e r  f ö r s t  b i l d a t s ,  o c h  t r é h ö r n i n g s j ö - b o c k a r  s å s o m  e n  p e n d a n g  
d ä r t i l l ,  s å  k a n  v i  i n t e  s ä g a  n å g o t  s ä k e r t  o m  v i l k e t  a v  n a m n e n  
s o l  1 e f t e h e r r a r  -  e d s k n a r r a r  s o m  f ö r s t  s k a p a t s ,  o c h  v i  k a n  
a l l t s å  i n t e  h e l l e r  p å  s a m m a  s j ä l v k l a r a  s ä t t  s ä g a  a t t  d e t  e n a  
n a m n e t  h a r  s i n  a v l ä g g a r e ,  s i t t  p e n d a n g n a m n ,  i  d e t  a n d r a .  J a g  
v i l l  k a l l a  d e n n a  t y p  a v  ö k n a m n ,  d ä r  d e n  g e n e t i s k a  r e l a t i o n e n  
inte närmare går att fastställa, för reciproka na«n. 
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T i l l  d e t t a  s k a l l  e n  a n m ä r k n i n g  g ö r a s :  v i d  a n v ä n d n i n g e n  a v  
t e r m e n  r e c i p r o k a  n a m n  s e s  n a m n e n  s y n k r o n t ,  s å s o m  n a m n e n  s t å r  
v i d  s i d a n  a v  v a r a n d r a  i  n u t i d e n ,  u t a n  n å g o n  a n g i v e l s e  a v  v i l k e t  
a v  n a m n e n  s o m  ä r  p r i m ä r t .  I f a l l  t v å  ö k n a m n  d ä r e m o t  d i a k r o n t  
s e t t  v o r e  a t t  b e s k r i v a  i  r e l a t i o n e n  f ä l t b i l d a n d e  n a m n  -  p e n 
d a n g n a m n  b l i r  t e r m e n  r e c i p r o k a  n a m n  d i a k r o n t  s e t t  i n a d e k v a t .  
Korrektare vore därför att tala om s ynkront sett reciproka 

n a m n ,  m e n  d e t t a  s k u l l e  b l i  o n ö d i g t  l å n g t ,  v a r f ö r  j a g  s t a n n a r  
i n f ö r  t e r m e n  r e c i p r o k a  n a m n ,  d o c k  m e d  d e n  g j o r d a  r e s e r v a t i o n e n .  

2 . 3 . 3 . 5 . 1 .  S a m m a n f a t t n i n g  a v  d e p e n d e n s t e r m i n o i  o g i n  

O r t s b o ö k n a m n e n  ä r  o f t a  a v h ä n g i g a  a v  v a r a n d r a  i  p a r  e l l e r  l ä n g r e  
s e r i e r ,  o c h  ä r  d å  e n l i g t  m i n  t e r m i n o l o g i  d e p e n d e n t a .  D e t  f i n n s  
e m e l l e r t i d  e x e m p e l  p å  n a m n ,  v i l k a  m a n  i n t e  d i r e k t  k a n  s ä t t a  i n  
i  n å g o t  s y s t e m ,  d . v . s .  n a m n  s o m  t y c k s  v a r a  s o l i t ä r e r .  J a g  h a r  
v a l t  a t t  k a l l a  s å d a n a  n a m n  f ö r  i n d e p e n d e n t a .  B l a n d  d e  d e p e n d e n 
t a  n a m n e n  f i n n s  d e l s  s å d a n a  s o m  m e d  s t o r  s a n n o l i k h e t  k a n  
k o n s t a t e r a s  v a r a  p r i m ä r t  b i l d a d e ,  d e l s  e t t  a n n a t  e l l e r  f l e r a  
a n d r a  n a m n  v i d  d e t  f ö r s t a  n a m n e t s  s i d a ,  s o m  k a n  h a  b i l d a t s  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  d e t  f ö r s t a  n a m n e t .  V i d  b e t e c k n i n g e n  a v  d e t  
u r s p r u n g l i g a  n a m n e t  t a l a r  j a g  o m  f ä l t b i l d a n d e  n a m n ,  f ö r  a t t  
b e t e c k n a  a v i ä g g a r e n / a v l ä g g a r n a  t a l a r  j a g  o m  p e n d a n g n a m n .  N å g o n  
ö v e r g r i p a n d e  t e r m  f ö r  d e s s a  n a m n  h a r  i n t e  s k a p a t s ,  u t a n  n a m n e n  
b e s k r i v s  g e n o m  s i n  s t a t u s  a v  f ä l t b i l d a n d e  n a m n  r e s p .  p e n d a n g 
n a m n ;  r e l a t i o n e n  n a m n e n  e m e l l a n  ä r  j u  i  s a m m a n h a n g e t  d e t  
c e n t r a l a .  F ö r  s å d a n a  ö k n a m n  d ä r  e n  d y l i k  b e s t ä m n i n g  a v  u r 
s p r u n g l i g t  n a m n  -  a v l ä g g a r e  i n t e  l å t e r  s i g  g ö r a s  h a r  j a g  
istället valt att tala om recip roka namn. 



3 .  M A T E R I A L E T ' 1 1  

K ä l l m a t e r i a l e t  i  a v h a n d l i n g e n  h ä r r ö r  f r å n  u p p t e c k n i n g a r  s o m  
g j o r t s  u n d e r  e n  m y c k e t  l å n g  t i d s p e r i o d ,  n ä r m a r e  4 0 0  å r .  D e  
ä l d s t a  k ä l l o r n a  e r b j u d e r  i n t e  s ä l l a n  t o l k n i n g s p r o b l e m :  ä r  t . e x .  
a l l a  a v  B u r e u s  1 6 0 0 - 1 6 0 1  u p p r ä k n a d e  v a p e n b i l d e r n a  s a m t i d i g t  
s o c k e n b o ö k n a m n ,  k a n  m a n  u n d r a ?  ( J f r  n e d a n . )  D e t  m a t e r i a l  s o m  
i n s a m l a t s  g e n o m  f r å g e l i s t o r  -  f ö r  v i l k a  n ä r m a r e  r e d o g ö r s  n e d a n  
-  ä r  ä v e n  d e t  m å n g a  g å n g e r  s v å r t o l k a t ,  o c h  e r b j u d e r  p r o b l e m  
b e t r ä f f a n d e  t o l k n i n g e n  a v  u t t a l s u p p g i f t e r ,  u p p g i f t e r  o m  b ö j n i n g  
s a m t  b i l d n i n g a r n a s  b e t y d e l s e .  S t ö r s t  p r o b l e m  e r b j u d e r  s j ä l v f a l 
l e t  h a p a x b e l ä g g e n ,  i  s y n n e r h e t  s å d a n a  s o m  h ä r r ö r  f r å n  a n d r a -
h a n d s k ä l l o r .  

D e t  l å n g a  t i d s p e r s p e k t i v e t ,  d ä r  m a n  i  v i s s a  f a l l  a l l t s å  k a n  
f ö l j a  e t t  ö k n a m n  f r å n  B u r e u s  u p p t e c k n i n g a r  i  S u m l e n  f r a m  t i l l  
u p p t e c k n i n g a r  f r å n  v å r t  d e c e n n i u m ,  m ö j l i g g ö r  i a k t t a g e l s e r  
r ö r a n d e  n a m n e n s  k o n t i n u i t e t ,  m e n  i n n e b ä r  s a m t i d i g t  a t t  ma n  i  
s t r ä n g  m e n i n g  i n t e  f å r  e n  s y n k r o n  b i l d  a v  ö k n a m n s s k i c k e t .  G a m l a  
m ö n s t e r  ö v e r l a g r a s  a v  y n g r e ,  v ä l e t a b l e r a d e  f o r m e r  s t å r  v i d  
s i d a n  a v  t i l l f ä l l i g a  b i l d n i n g a r .  Ä r  e t t  o m r å d e  m i n d r e  v ä l  
u n d e r s ö k t  m e d  a v s e e n d e  p å  ö k n a m n s f ö r r å d e t ,  ä r  d e t  i n t e  l ä t t  at t  
s ä r l ä g g a  d e s s a  o l i k a  l a g e r  i  ö k n a m n s f ö r r å d e t .  M a n  b ö r  k o m m a  
i h å g  d e t t a ,  i  s y n n e r h e t  s o m  d e t  n e d a n  g ö r s  f ö r s ö k  a t t  r e k o n s t 
r u e r a  ö k n a m n e n s  s y s t e m a t i s k a  s t a t u s  i n n a n f ö r  e n  b y g d e g e m e n s k a p .  
E f t e r s o m  m a t e r i a l e t  u t f ö r l i g t  o c h  d i p l o m a t a r i s k t  p r e s e n t e r a t s  i  
U t g å v a n  k a n  v a r  o c h  e n  s j ä l v  b i l d a  s i g  e n  u p p f a t t n i n g  o m  r e s 
p e k t i v e  ö k n a m n s f o r m s  s t a t u s ,  b å d e  v a d  g ä l l e r  n a m n e t s  r ä c k v i d d  
i n n a n f ö r  e n  b y g d e g e m e n s k a p  o c h  k ä l l m ä s s i g a  s t a t u s  i  a l l m ä n h e t .  

3.1. ÄLDRE K ÄLLOR 

D e t  ä l d s t a  h i t h ö r a n d e  k ä l l m a t e r i a l e t  h ä r r ö r  f r å n  J o h a n n e s  
T h o m a e  B u r e u s  s a m l i n g a r  i  S u m l e n  ( K B  g a m m a l t  s i g n u m  F a  1 2 ) , d e n  
s t o r a  " k l a d d e b o k "  d ä r  B u r e u s  g j o r d e  a n t e c k n i n g a r  b l . a .  u n d e r  
n o r r !  a n d s r e s a n  1 6 0 0  -  16 0 1 .  ( J f r  t i l l  d e n n a  s a m l i n g  K l e m m i n g s  
i n l e d n i n g  t i l l  u t g å v a n  1 8 8 6 ,  N o r d l a n d e r  1 9 1 0 : 2 9  s a m t  S t å h l e  
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1 9 5 4 : 5 ,  8 . )  I  S u m l e n  f i n n s  p å  e t t  p a r  s t ä l l e n  a n t e c k n i n g a r  o m  
" Y a p n a r "  o c h  " I n s i g n i a " .  B l . a .  u p p r ä k n a s  a p r o p å  " Y a p n a r "  i  e n  
i n l e d n i n g  

J ä m t e l a n d  s ä g h s  h a f v a  S .  O l o f z  y x e  
H ä r n ö s a n d  e n  B ä v e r  
I  å n g e r m a n s  S i g n e t e t  A  

v a r e f t e r  f ö l j e r :  
S ä b b e r å d h  4  Y a r g h ä r  
G u n m u n d r å d h  k r å k a  
T o r s å k e r  2  T a r m a r  
S o l  e t  4  K a j a  
B o t e  4  K ä m p a r  
N o r a  3  S k o r f  å  l ö f v e t  
M o r d i n g r å  3  B a g g a r  
N ä t r a  k i l l i n g  
S e e n s i ö  G a r p a r  
A n u n d s i ö  L a p p a r  
S i ä l a  1  K a l f  
A r n ä s  1  St e k a r e  
G r u n d s u n d  S k o r f .  
( U t g å v a n  1 9 8 - 1 9 9 . )  

D e t t a  s t å r  i  e n  v ä n s t e r s p a l t  a v  a n t e c k n i n g s b o k e n ,  d ä r  i n g e t  
f y l l t s  i  v i d  s o c k e n n a m n e n  R a m s e l  1 ,  R a s e l l  ( R e s e l e )  o c h  N o r d m a 
l u n g .  I  h ö g e r s p a l t e n  u p p r ä k n a s  o c k s å  e n  m ä n g d  å n g e r m a n i  ä n d s k a  
s o c k n a r  u t a n  a t t  n å g r a  " Y a p n a r "  a l l s  n ä m n s .  U n d e r  h e l a  u p p t e c k 
n i n g e n  s t å r  " S å  k a l l a  d e  h v a r  a n d r a " ,  o c h  d e t t a  l e d e r  o s s  t i l l  
s l u t s a t s e n  a t t  v i  i n t e  e n d a s t  h a r  a t t  g ö r a  m e d  s  i  g i  1 1  b i  1  d e r n a  
u t a n  o c k s å  m e d  r e s p e k t i v e  s o c k e n i n n e v å n a r e s  ö k n a m n .  Y i  v e t  d o c k  
i n t e  h e l t  s ä k e r t  o m  a l l a  d e s s a  n a m n ,  ä v e n  t . e x .  " H ä r n ö s a n d  
e n  B ä v e r " ,  p å  B u r e i  t i d  k u n n a t  a n v ä n d a s  s o m  o r t s b o ö k n a m n .  D e s s  
k a r a k t ä r  a v  s å d a n t  h a r  i n t e  b e k r ä f t a t s  i  s e n a r e  u p p t e c k n i n g a r .  
( 2 )  A t t  d e  f l e s t a  a v  d e s s a  b e t e c k n i n g a r  h ö r  t i l l  g r u p p e n  
s o c k e n b o ö k n a m n  s t å r  d o c k  k l a r t ,  e f t e r s o m  m å n g a  a v  d e m  å t e r k o m 
m e r  i  s e n a r e  g j o r d a  u p p t e c k n i n g a r  s o m  k l a r a  s o c k e n b o ö k n a m n .  D e t  
ä r  d o c k  h e l t  s ä k e r t  a t t  J äm t l a n d s  o c h  Å n g e r m a n l a n d s  " Y a p n a r "  
i n t e  k a n  r ä k n a s  s o m  k o l l e k t i v a  ö k n a m n .  

B u r e u s  g e r  o s s  i  S u m l e n  o c k s å  ö k n a m n e n  f r å n  v a d  s o m  d å  
k a l l a d e s  B o t t n e n ,  d . v . s .  n u v a r a n d e  V ä s t e r b o t t e n  o c h  N o r r b o t 
t e n .  U n d e r  r u b r i k e n  " I n s i g n i a "  g ö r s  f ö l j a n d e  u p p r ä k n i n g :  

B o t h n i a  R e e n  
U m e  B r a s k a r  L a x  
B y g d e  t r a s t  t r a s t  
L ö v å n g e r  d a r t  
S k e l l / e t /  R a m e n  
P i j t e  O r r e n  e t  f a t  o c h  S .  J o h / a n n i s /  h u f / v u d h /  
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L u l e  H e r r e n  n y k i l  d e r a s  k y r k e m ä s s / o r /  w o r o  S .  
P e r s .  
K a l  i  j s  L a p p a r  
T o r n e  F i n n a r .  
( U t g å v a n  s .  2 2 4 . )  

O c k s å  h ä r  k a n  m a n  v a r a  t v e k s a m  o m  v a d  s o m  e v e n t u e l l t  s k a l l  
r ä k n a s  s o m  o r t s b o ö k n a m n .  " B o t h n i a  R e e n "  h a r  u t e s l u t i t s  u r  
U t g å v a n ,  l i k s o m  s k e l l e f t e -  oc h  p i t e b e l ä g g e n ,  e f t e r s o m  d e  i n t e  
ä g e r  n å g r a  m o t s v a r i g h e t e r  i  s e n a r e  k ä l l m a t e r i a l .  T i l l  h j ä l p  v i d  
t o l k n i n g e n  a v  d e  b o t t n i s k a  ö k n a m n e n  ä r  d e n  u p p t e c k n i n g  s o m  C a r l  
R e n m a r c k  ( 3 )  g j o r t  p å  i n s i d a n  a v  p ä r m e n  t i l l  d e t  s t o r a  o r d b o k s 
m a n u s k r i p t e t  P l u r i m a e  L i n g u a e  G o t h i c a e  R u d e r a  1 7 5 2 .  P å  a n f ö r t  
s t ä l l e  f i n n s  n ä m l i g e n  e n  u p p t e c k n i n g  r u b r i c e r a d  " S o c k n e r n a s  
Ö k - n a m n  u t i  W e s t e r b o t n " ,  d ä r  f ö l j a n d e  r a m s a  l ä m n a s :  

U m e å  -  B ra s k a r  
B y g d e å  -  T r a s t a r  
L ö f å n g e r  -  Da r t a n  
B u r t r ä s k  -  K a l f w a n  
S k e l l e f t e å  -  Få l a n  
P i t h e å  -  Gn ä r r a r  
L u l e å  -  H e r r a r  
R å n e å  -  C a l i x  -  L ap p a r  
T o r n e å  F i n n a r !  

V i  f i n n e r  h ä r  f ö r  U m e å s ,  B y g d e å s ,  L ö v å n g e r s ,  L u l e å s ,  K a l i x  
o c h  T o r n e å s  d e l  s a m m a  b e t e c k n i n g a r  s o m  u p p g i v i t s  a v  B u r e u s  
1 6 0 0 - 1 6 0 1 ,  o c h  g e n o m  a n d r a  u p p t e c k n i n g a r  -  t . e x .  u p p t e c k n i n g e n  
i  U L M A  1 5 5 9 6 : 9 5 ,  g j o r d  e f t e r  e n  m e d d e l a r e  f ö d d  i  H a p a r a n d a  1 8 5 7  
-  b e k r ä f t a s  p i t e - ,  l u l e - ,  k a l i x -  o c h  t o r n e b o r n a s  ö k n a m n .  
M e d  l e d n i n g  a v  d e  u p p g i f t e r  s o m  R e n m a r c k  e x p l i c i t  l ä m n a r  k a n  v i  
s å l e d e s  a n t a  a t t  d e  a v  B u r e u s  u n d e r  I n s i g n i a  u p p g i v n a  b e t e c k 
n i n g a r n a  k u n n a t  a n v ä n d a s  s å s o m  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  p å  s a m m a  s ä t t  
s o m  d e  u p p r ä k n a d e  å n g e r m a n i ä n d s k a  ö k n a m n e n ,  s a n n o l i k t  d o c k  m e d  
u n d a n t a g  f ö r  d e  u t e s l u t n a  b e l ä g g e n .  

O c k s å  f r å n  J ä m t l a n d  o c h  M e d e l p a d  ä g e r  v i  ä l d r e  u p p g i f t e r  
o m  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  p å  o r t s b o r ,  d o c k  f r å n  b e t y d l i g t  s e n a r e  t i d  
ä n  f r å n  Å n g e r m a n l a n d ,  V ä s t e r b o t t e n  o c h  N o r r b o t t e n .  D e  ä l d s t a  
n o t i s e r n a  o m  j ä m t s k a  o c h  v ä s t m e d e l p a d s k a  o r t s b o ö k n a m n  m ö t e r  s å  
v i t t  m i g  b e k a n t  h o s  F a l e  A .  B u r m a n  i  d e n n e s  u p p t e c k n i n g a r ,  i  
d e t  f ö l j a n d e  c i t e r a d e  e f t e r  u t g å v a n  1 9 3 0 .  H a n  u p p g e r  b l . a .  a t t  
d e t  

M e l l a n  R a g u n d a  s a m t  F o r s - b o e r ,  o c h  L i d e n s  I n b y g g a r e  
/ h a r  f u n n i t s /  g a m m a l  r a n c u n e  ( a g g )  -  d e  f ö r r a  k a l l a  
d e  s e d n a r e  f ö r s m ä d l i g t v i s  L i - b o - f i n n a r :  ä f v e n  L i - b o -



V a r g a r ,  h v i l k e t  b e n ä m n a n d e  v i t t n a r ,  a t t  d e  m e d  r ö f -
v e r i  o c h  v a l i d  i  f o r n a  t i d e r  v a r i t  b e s v ä r l i g a  f ö r  
I e m t l ä n n i n g a r n e .  
( U t g .  s .  1 0 3 . )  

P å  s a m m a  s i d a  a v  u t g å v a n  h e t e r  d e t  a t t  
L i d e n s b o e r n e  k a l l a  I e m t l  ä n n i n g a r n e  :  M e s a r :  f ö r e b r å  
d e m  t r ö g h e t  o c h  s e n f ä r d i g h e t .  

V i d a r e  u p p g e s :  
N o r d e r ö n  s ä g e s  f ö r s t a  g å n g e n  b l i f v i t  b e b o d d  a f  2 : n e  
L a ç p - h u s h o l l .  D e r a s  a f k o m l i n g a r  i  a l l m ä n n h e t  v a r i t  
s m å v ä x t e  o c h  b r u n ö g d e ,  d ä r a f  S o c k n e m ä n n e n  f å t t  ö k 
n a m n e t :  N o r d e r ö - L a p p a r .  
( U t g å v a n  s .  1 0 4 . )  

F a l e  A .  B u r m a n  a n f ö r  i n t r e s s a n t  n o g  o c k s å  e n  r a m s a  d ä r  d e  
o l i k a  b y b o ö k n a m n e n  i  M a t t m a r s  s o c k e n  ( i  u t g å v a n  s .  1 0 4 )  r e g i s t 
r e r a s ,  n ä m l i g e n  

O c k e  M y a  -  H a l  a b a c k - m a e u r n  ( M y r o r n a ) ,  O f f e n - S k o l e  
( O f f n e - S k r a t t e t  e l l e r  m o k e r i e t )  / . . . / ,  K l u x - t j u x a  
o . s . v .  

D e n n a  s i s t n ä m n d a  r a m s a  h a r  b e k r ä f t a t s  o c k s å  i  s e n a r e  u p p 
t e c k n i n g a r ,  t . e x .  a v  H e r m a n  G e i j e r  i  u p p t e c k n i n g e n  U L M A  1 2 6 ,  
1 6 : 2 2 .  

J ä m t l ä n d s k a  s o c k e n b o ö k n a m n  ä r  o c k s å  f ö r e m å l  f ö r  i n t r e s s e  
f r å n  R i c h a r d  D y b e c k s  s i d a ,  n ä m l i g e n  i  e n  a r t i k e l  i  t i d s k r i f t e n  
R u n a  1 8 5 0 ,  d ä r  f ö l j a n d e  r a m s a  m e d  d e  c e n t r a l  j ä m t s k a  s o c k e n b o ö k 
n a m n e n  a n f ö r s :  " F r ö s ö  H e r r a r ,  R ö d ö  G n a r r a r ,  H a l l  K r a n k a r ,  M a r b y  
R a n k a r ,  B r u n f l o  S l o k a r ,  N o r d e r ö  L a p p a r "  ( D y b e c k  1 8 5 0 : 2 6 f ) .  H a n  
n o t e r a r  h ä r t i l l  a t t  h a n  i n t e t  v e t  o m  n a m n e n s  å l d e r ,  i n t e  h e l l e r  
n å g o t  o m  h u r  a l l m o g e n  f ö r k l a r a r  o c h  t i l l ä m p a r  d e m .  

V a d  j a g  h i t i n t i l l s  g i v i t  p r o v  p å  h ö r  t i l l  d e  ä l d s t a  k ä n d a  
u p p g i f t e r n a  o m  o r t s b o ö k n a m n .  D e t  r ö r  s i g  o m  s p o n t a n a  u p p t e c k 
n i n g a r  s o m  g e n o m  l y c k l i g a  t i l l f ä l l i g h e t e r  b e v a r a t s  i n  i  v å r  
t i d .  I  d e  f l e s t a  f a l l  h a r  d e s s a  u p p g i f t e r  b e k r ä f t a t s  g e n o m  
u p p t e c k n i n g a r  f r å n  v å r  t i d .  J a g  ö v e r g å r  n u  t i l l  a t t  b e s k r i v a  
d e t  k ä l l m a t e r i a l  s o m  u p p t e c k n a t s  p å  i n s t i t u t i o n e l l  b a s i s ,  
d . v . s .  m a t e r i a l  s o m  f i n n s  v i d  v å r a  l a n d s m å l s a r k i v ,  e t n o l o g i s k a  
a r k i v ,  v i d  m u s e e r  m . m .  O f t a  h a r  d e t t a  m a t e r i a l  h o p b r a g t s  m e d  
f r å g e l i s t o r s  h j ä l p .  
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3.2. FRÅGELISTOR 

3.2.1. Frågelistor använda vid insamling av öknamnsmaterial. 
En översikt 

D e n  f ö r s t e  i  v å r t  l a n d  s o m  m i g  v e t e r i  i g t  m e r a  s y s t e m a t i s k t  
i n t r e s s e r a d e  s i g  f ö r  e t n i s k  h u m o r  a v  m e d  o r t s b o ö k n a m n e n  j ä m f ö r 
b a r  t y p  v a r  J o h a n  N o r d l a n d e r .  D e t t a  i n t r e s s e  t o g  s i g  f ö r s t  
u t t r y c k  i  e t t  u p p r o p  i  S v e n s k a  l a n d s m å l  1 8 8 5 .  N o r d l a n d e r  h a d e  
i n s p i r e r a t s  t i l l  d e t t a  u p p r o p  a v  e n  a r t i k e l  a v  A .  H u m m e l  i  d e n  
ö s t e r r i k i s k a  t i d s k r i f t e n  Z e i t s c h r i f t  f ü r  S c h u l g e o g r a p h i e  4  
( 1 8 8 3 ) : 2 3 7 .  V i s s e r l i g e n  ä r  d e t  v a r k e n  i  H ü m m e l s  e l l e r  N o r d l a n 
d e r s  u p p r o p  p r i m ä r t  f r å g a n  o m  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  p å  o r t s b o r ,  
u t a n  i s t ä l l e t  o r d s p r å k s l i k n a n d e  u t t r y c k  o m  b y g d e r s  o c h  l a n d 
s k a p s  i n n e v å n a r e  s o m  s t å r  i  c e n t r u m .  H u m m e l ,  l i k s o m  s e n a r e  
N o r d l a n d e r ,  s å g  d e t t a  o r d s p r å k s m a t e r i a l  s o m  e n  p e d a g o g i s k  
m ö j l i g h e t  s o m  b o r d e  u t n y t t j a s  i  s k o l a n s  g e o g r a f i u n d e r v i s n i n g .  
K a r a k t ä r i s t i s k t  ä r  d ä r f ö r  H ü m m e l s  o r d :  " E i n e  S a m m l u n g  s o l c h e r  
v o l  k  s  t  h  L i m i  i c h e n  S p r ü c h e  l a n d e s k u n d l i c h e n  I n h a l t s  w ü r d e  d e m n a c h  
d e m  g e o g r a p h i s c h e n  U n t e r r i c h t e  e i n  n e u e s  w i r k s a m e s  H i l f s m i t t e l  
z u f ü h r e n . "  ( H u m m e l  1 8 8 3 : 2 3 7 . )  

N o r d l a n d e r s  a n s p r å k s l ö s a  u p p r o p  b l e v  e m e l l e r t i d  e n  f ö r s t a  
b ö r j a n  t i l l  e n  s y s t e m a t i s k  i n s a m l i n g  o c k s å  a v  o r t s b o ö k n a m n ,  o c h  
h a n s  f r å g e l i s t a  k o m  s n a r t  a t t  f ö l j a s  a v  y t t e r l i g a r e  e n .  J .  A .  
L u n d e l l  o c h  J .  V .  L i n d g r e n  r i k t a r  n ä m l i g e n  e t t  u p p r o p  t i l l  
l ä s a r n a  a v  S v e n s k a  L a n d s m å l  o c h  S v e n s k t  F o l  k l  i  f  ( b d  6 ,  S m ä r r e  
meddelanden, 1889:ccx-ccxii) "för insamling af folkliga bidrag 
till kännedomen om lä nder, landskap, orter ock deras inbyg

g a r e " ;  d e t  ä r  U p p s a l a  l a n d s m å l s f ö r e n i n g  s o m  s t å r  b a k o m  u p p r o 
p e t .  B l a n d  a n n a t  e f t e r f r å g a s  u t t r y c k  o c h  t a l e s ä t t  a v  t y p e n  
norrbagge, kroppkaka 'ölänning' och ortsöknamn av typen Lapp-

S t o c k h o l m  ' L y c k s e l e ' .  D e s s u t o m  f r å g a r  L u n d e l l  -  L i n d g r e n  e f t e r  
ramsor som öknämner socken- och bybor, såsom S vinsta-svin, 

Grebbo grin, Askeby s tackare, Törnvalla rackare etc.; Folkärna 
lortar, Grytnäs krokar, Bysockens tokar ; verser av typen "i 
G i n k e l  ö s a  g å r  d i  o  l ä s e r ,  i  V ä n g e  h a r  d i  i n g e t  s n u s " ;  r i m  a v  
typen Burträska o snusaska, Hysätrabon o bussaron, Skelleftebon 
o  r an k d o n ;  d ä r u t ö v e r  e f t e r f r å g a s  o l i k a  o r d s p r å k  o c h  o r d s t ä v  o m  
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b y g d e r  o c h  d e r a s  f o l k ,  h ä r m  a v  f o l k  f r å n  a n d r a  o r t e r ,  f ö r e 
s t ä l l n i n g a r ,  s a g o r  o c h  s ä g n e r  o m  f o l k  ( s o m  a t t  f i n n a r  o c h  
l a p p a r  t r o l l a r  o .  l i k n . )  o c h  g å t o r  o c h  v i s o r  o m  f o l k .  S o m  v i  
s e r  ä r  d e t  f r å g a  o m  o c k s å  h e l t  a n d r a  t y p e r  a v  e t n i s k  h u m o r  ä n  
o r t s b o ö k n a m n  i  s t r ä n g a r e  m e n i n g .  

M e d  L u n d e l l s  o c h  L i n d g r e n s  f r å g e l i s t a  h a r  v i  l ä m n a t  d e n  
p e d a g o g i s k a  a m b i t i o n  s o m  l i g g e r  b a k o m  N o r d l a n d e r s  u p p r o p  n å g r a  
å r  d e s s f ö r i n n a n ,  o c h  d e t  v e t e n s k a p l i g a  i n t r e s s e t  h a r  p å  e t t  
h e l t  a n n a t  s ä t t  k o m m i t  i  f ö r g r u n d e n .  D e n  e t n i s k a  h u m o r n  i  
v i d a s t e  m e n i n g  h a r  h ä r  f o k u s e r a t s  s å s o m  f o r s k n i n g s d o m ä n .  L u n -
d e l l  -  L i n d g r e n s  f r å g e l i s t a  t ä c k e r  o c k s å  i n  f l e r a  t y p e r  a v  
e t n i s k  h u m o r  o c h  e x e m p l i f i e r a r  e x p l i c i t  v a d  v i  s k u l l e  k a l l a  
o r t s b o ö k n a m n .  I n t r e s s a n t  ä r  a t t  i a k t ta  a t t  u n d e r t e c k n a r n a  a v  
u p p r o p e t  1 8 8 9  g j o r t  b o s k i l l n a d  m e l l a n  t y p e n  k r o p p k a k o r  s o m  
b e t e c k n i n g  f ö r  ö l ä n n i n g a r  o c h  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  a v  d e n  a l l i t t e -
r e r a n d e  t y p e n  G r e b b o  g r i n .  E n  h e l  d e l  m a t e r i a l  h a r  s o m  r e s u l t a t  
a v  d e n n a  f r å g e l i s t a  g å t t  i n  t i l l  U p p s a l a  L a n d s m å l s f ö r e n i n g s  
s a m l i n g a r ,  d ä r  -  f ö r  vå r t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e  -  U L M A  8 8 : 5  ( N o r r 
l a n d s  n a t i o n s  L a n d s m å l s f ö r e n i n g s  p r o t o k o l l )  ä r  a v  s t o r t  i n t r e s 
s e ,  e f t e r s o m  d ä r  v i d  n å g r a  p r o t o k o l  1  f ö r d a  s a m m a n t r ä d e n  o l i k a  
n o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n  u p p t e c k n a t s .  

Å k e  C a m p b e l l  ( 1 9 2 1 : 2 4 - 2 7 )  g e r  i  t i d s k r i f t e n  F o l k m i n n e n  o c h  
f o l k t a n k a r ,  d ä r t i l l  t y d l i g e n  i n s p i r e r a d  a v  J o h a n  N o r d l a n d e r s  
u p p r o p  o c h  d a n s k e n  T h o r k i l d  G r a v l u n d s  b o k  H e m b y g d s k u l t u r ,  u n d e r  
r u b r i k e n  " S v e n s k  f o l k l i g  t r a d i t i o n  o m  b y g d e r  o c h  f o l k "  d e l s  e n  
i n t r o d u k t i o n s a r t i k e l  o m  v a d  f o l k l i g  t r a d i t i o n  r ö r a n d e  b y g d e r  
o c h  d e r a s  f o l k  k a n  f ö r m e d l a  t i l l  f o l k m i n n e s f o r s k n i n g e n ,  d e l s  e n  
k o r t  f r å g e l i s t a  d ä r  s k i l d a  s i d o r  a v  t r a d i t i o n e n  k r i n g  o r t s b o r  
o c h  o r t e r  e f t e r f r å g a s .  D e t  s o m  i n t r e s s e r a r  C a m p b e l l  ä r  e x e m p e l 
v i s  r a m s o r n a s  o c h  r i m m e n s  v i t t n e s b ö r d  o m  f o l k d i k t n i n g e n s  v ä s e n  
o c h  t r a d i  t i  o n e r n a s  b e t y d e l s e  f ö r  u n d e r s ö k n i n g e n  a v  t . e x .  
u r å l d r i g  s v e n s k  h ä r i n d e l n i n g  o c h  f o l k l i g a  v ä r d e r i n g s s y s t e m .  
H a n  p o ä n g t e r a r  o c k s å  a t t  d e n n a  " d e n  s v e n s k a  a l l m o g e n s  s j ä l v b i o 
g r a f i  b o r d e  h a  t a g i t s  m e r a  p å  a l l v a r "  ( 1 9 2 1 : 2 6 ) .  I  s j ä l v a  
f r å g e l i s t a n  e f t e r l y s e s  i n t e  b a r a  o r t s b o ö k n a m n  u t a n  o c k s å  o r t s 
ö k n a m n ,  s k a p e l  s e b e r ä t t e l  s e r ,  s ä g n e r  o m  u r i  n n e v å n a r e ,  n a m n g i v -
n i n g s s ä g n e r ,  b a r n r i m  o m  o r t e r  o c h  o r t s i n n e v å n a r e ,  s e k u n d ä r  
a n v ä n d n i n g  a v  o r t n a m n  o c h  i n b y g g a r n a m n ,  h ä r m a n d e  o c h  k a r a k t ä r i 
s e r a n d e  r i m  o c h  l ä t e n ,  h ä l s n i n g s f r a s e r  o c h  u p p d i k t a d e  o r t n a m n  -
i n  s u m m a  a l l t s å  e t t  m y c k e t  b r e t t  s p e k t r u m  a v  e t n i s k  h u m o r .  
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S v a r e n  h a r  g å t t  i n  t i l l  N o r d i s k a  m u s e e t s  e t n o l o g i s k a  u n d e r s ö k 
n i n g s  (  E U  :  s  )  s a m l i n g a r ;  v a d  b e t r ä f f a r  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  
g e r  d e s s a  s a m l i n g a r  k a n s k e  i n t e  s å  m y c k e t  n y t t  m a t e r i a l ,  m e n  
n å g r a  i n s ä n d a  s v a r  b e l y s e r  i  a l l a  f a l l  p å  e t t  u t o m o r d e n t l i g t  
s ä t t  h u r  o r t s b o ö k n a m n e n  a n v ä n t s  i  s k i l d a  s a m m a n h a n g .  ( S e  t . e x .  
d e n  o v a n  i  a v s n i t t  2 . 3 . 2 .  c i t e r a d e  b e r ä t t e l s e n  f r å n  F o r s  s n . )  

U t f ö r l i g a r e  o c h  m y c k e t  r e s u l t a t r i k a r e  f ö r  m i t t  u n d e r s ö k 
n i n g s o m r å d e s  v i d k o m m a n d e  b l e v  d e n  t r y c k t a  f r å g e l i s t a n  3 3 ,  s o m  
c a  1 9 3 0  u t s ä n d e s  f r å n  d å v a r a n d e  L a n d s m å l s a r k i v e t  i  U p p s a l a  
( U L M A ;  n u v .  D i a l e k t -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U p p s a l a ) .  S a n n o 
l i k t  h a r  C a m p b e l l  s a m m a n s t ä l l t  o c k s å  d e n n a  l i s t a .  D e n  g å r  
m y c k e t  g r u n d l i g t  f r a m .  D e  t y p e r  a v  e t n i s k  h u m o r  s o m  t a g i t s  u p p  
i  s a m b a n d  m e d  C a m p b e l l s  f r å g e l i s t a  o v a n  k o m m e r  o c k s å  i  f r å g a  
h ä r ,  m e n  e x e m p l i f i e r i n g e n  i  U L M A : s  f r å g e l i s t a  ä r  l å n g t  m e r a  
d e t a l j e r a d .  M a n  f r å g a r  t . e x .  e f t e r  k a r a k t ä r i s e r a n d e  i a k t t a g e l 
s e r  a v  t y p e n  F ä r s i n g e n  h a r  g r ö n t  b l o d ,  u p p g i v n a  k a r a k t ä r i s t i s k a  
varor, arbeten o. dyl. hörande till vissa orter, såsom H alasta 
lax, sekundär använ dning av inbyggarnamn av typen alehäringe 
' b y g g m ä s t a r e ' ,  e g e n t l i g e n  ' p e r s o n  f r å n  A l e  h ä r a d ,  V ä s t e r 
g ö t l a n d  '  o c h  ö k n a m n  ( " e l l e r  a n d r a  f ö r k l e n l i g a  e l l e r  b l o t t  
s ä r e g n a  b e n ä m n i n g a r " )  p å  o r t s b o r  -  me d  t . e x .  K o l a s t u g n e r  ( ' k o l -
s t u b b a r ' )  f ö r  r ä t t v i k s b o r  f ö r  d e r a s  s v a r t a  r o c k a r s  s k u l l .  
V i d a r e  e f t e r f r å g a s  o r d s t ä v  o c h  o r d s t ä v s l i k n a n d e  t a l e s ä t t ,  t . e x .  
S l å  e n  d a l k a r l  i  e n ,  n i d v i s o r  o m  b y g d e r ,  k y r k b y g g a r r a m s o r ,  
ortsboöknamn i rimnade s erier, t.ex. Sättnasopen, Selångersglo-

pen, Alnömyggen, Tiaråtäljkniven, indalsharen, Livbovargen 
/skall vara: Lidbo-/, Holmboaesen, Njurundagipan, Ljustorpan 

o c h  H ä s s j ö b o n ,  s t o p p a  s t r u n p a n  o c h  n ä v e r s k o n ,  t u l o r ,  u t r o p  
eller frågor i kortform, t.ex. Vendels kråka får jag åka?, 
r a m s o r  i  b u n d e n  e l l e r  o b u n d e n  f o r m ,  k y r k k l o c k s r a m s o r  s a m t  
s ä g n e r  o m  o r t e r  o c h  d e r a s  i n n e v å n a r e .  D e t  ä r  s o m  s y n e s  m å n g a  
o l i k a  t y p e r  a v  e t n i s k  h u m o r  s o m  h ä r  f o k u s e r a s ,  o c h  i n o m  f l e r a  
a v  f r å g e l i s t a n s  a v d e l n i n g a r  r y m s  m a t e r i a l  s o m  r e d o v i s a r  o r t s b o 
ö k n a m n .  

F r å g e l i s t a n  ä r  e m e l l e r t i d  i n t e  b a r a  i n t r e s s e r a d  a v  m a t e r i a 
l e t  s o m  s å d a n t  u t a n  g e r  o c k s å  a k t  p å  d e  s i t u a t i o n e r  d ä r  ö k n a m 
n e n  i  f r å g a  k u n n a t  n y t t j a s .  D e t  h e t e r  n ä m l i g e n  b l . a . :  

I  s a m l i v e t  g å r d a r ,  b y a r  o c h  s o c k n a r  e m e l l a n ,  v i d  
a u k t i o n e r ,  m a r k n a d e r ,  d a n s g i l l e n ,  p å  l a n d s v ä g e n ,  
t o r g e t  e l l e r  a n n a r s  v i d  m ö t e n  o c h  s a m m a n k o m s t e r  i  
k y r k s t a d e n ,  v i d  k y r k a n ,  t i n g e t ,  b e v ä r i n g s m ö n s t r i n g a r ,  
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r e g e m e n t s m ö t e n  t o g  s i g  s j ä l v h ä v d e l s e n  o f t a  u t t r y c k  i  
u p p r ä k n i n g s v e r s e n s  h å n a n d e  t i l l m ä l e n .  E j  s ä l l a n  
b i l d a d e  d e  u p p t a k t e n  t i l l  d e  ö v l i g a  s l a g s m å l e n .  M a n  
r e t a d e  " g r i s a r n a " ,  " k a l v a r n a "  o c h  " f a r e n "  m e d  a t t  
g r y m t a ,  b ö l a  o c h  b r ä k a .  M a n  s t r ö d d e  k o r n  f ö r  " h ö n 
s e n " ,  l a d e  d ö d a  k r å k o r  f ö r  " h ö k a r n a " ,  a v g n a g d a  b e n  
f ö r  " v a r g a r n a "  o .  s .  v .  I b l a n d  h a  u n d e r  l i k n a n d e  n a m n  
u p p t r ä t t  y n g l i n g a l a g  e l l e r  t . o . m .  l i g o r  f ö r  s l a g s m å l  
e l  1 e r  s n a t t e r i .  

A t t  d e t  o c k s å  f i n n s  a n d r a  a n v ä n d n i n g a r  a v  f o l k m i n n e n  a v  
n ä m n d  t y p  s t å r  k l a r t  f ö r  s a m m a n s t ä l l  a r e n  a v  f r å g e l i s t a n :  

V i d  k a l a s  o c h  a n d r a  f e s t l i g a  t i l l f ä l l e n ,  m e n  ä v e n  i  
v a r d a g s l a g  k u n d e  d e s s a  r i m m a d e  e l l e r  a l l i t e r a n d e  
/ s i c ! /  ö k n a m n  o c h  t i l l t a l  f ö r e k o m m a  s å s o m  h a r m l ö s t  
s k ä m t ,  s o m  s k y m n i n g s p r a t  ( m o r k e s n a c k ,  s o m  d e t  h e t e r  i  
S k å n e ) .  T i l l  o c h  m e d  i  f o r m  a v  v a g g v i s o r  h a  d e  a n 
v ä n t s  / . . . /  

T y v ä r r  f o k u s e r a s  i n t e  d e s s a  i n t r e s s a n t a  f r å g o r  n ä r m a r e  i  s j ä l v a  
f r å g e l i s t a n  s å  a t t  d i r e k t a  f r å g o r  r ö r a n d e  d e t t a  s t ä l l s ,  m e n  
s a g e s m ä n n e n / u p p t e c k n a r n a  h a r  ä n d å  i  s i n a  s v a r  -  m e r  e l l e r  
m i n d r e  d e t a l j e r a t  -  n ot e r a t  d e  s k i l d a  s i t u a t i o n e r  d ä r  ö k n a m n e n  
i f r å g a  k u n n a t  f ö r e k o m m a .  U L M A : s  f r å g e l i s t a  b l e v  m y c k e t  v ä l  b e 
s v a r a d  o c k s å  f r å n  v i s s a  d e l a r  a v  m i t t  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e ;  
b l . a .  g e n o m  e t t  p a r  s t o r a  f r å g e l i s t s v a r  f r å n  J ä m t l a n d  o c h  
N o r r b o t t e n ,  v i l k a  v ä r d e f u l l t  b e r i k a t  m i t t  m a t e r i a l .  

Å r  1 9 6 2  u t s ä n d e  K u n g l .  V e t e n s k a p s s a m h ä l l e t s  p e r s o n n a m n s u n 
d e r s ö k n i n g  ( Y S P )  e n  f r å g e l i s t a  ö v e r  n o r r l ä n d s k t  p e r s o n n a m n s 
s k i c k .  ( 4 )  F r å g e l i s t a n  h a d e  s a m m a n s t ä l l t s  a v  d å v a r a n d e  d o c e n t e n  
v i d  U p p s a l a  u n i v e r s i t e t  K a r l - H a m p u s  D a h l s t e d t  o c h  v a r  g r a n s k a d  
a v  d å v a r a n d e  a r k i v a r i e n  R o l a n d  O t t e r b j ö r k  ( j f r  t i l l  d e n n a  
f r å g e l i s t a  O t t e r b j ö r k  1 9 6 4 : 7 5  f ,  D a h l s t e d t  1 9 6 5 : 2 4 0 ) .  I  f r å g e 
l i s t a n s  a v d e l n i n g  L  s s .  3 5 - 3 7  f r åg a s  e f t e r  " g r u p p ö k n a m n " ,  o c h  
u n d e r  d e n n a  r u b r i k  i n n e f a t t a s  ä v e n  o r t s b o ö k n a m n e n .  I  f r å g a  L : 5  
e f t e r l y s e s  " i n b y g g a r ö k n a m n " ,  o c h  s å d a n a  e x e m p l i f i e r a s  a .  s t .  
med en berömd öknamnsramsa från Råneå sn i Norrbotten: Ran-

härran, Bö^-knärran, Nemesel-hâttan, Degersel-trâttan, Jamti-
f l ä s k e n .  ( D e n n a  r a m s a  o c k s å  i  D a h l s t e d t  -  Åg r e n  1 9 5 4  ( 1 9 8 0 ) : 1 0 6  
o c h  h ä r r ö r  N i l s  M o o s b e r e s  u p p t e c k n i n g  i  U L M A  6 4 , 4 3  ( 1 9 0 8 ) . )  

V S P : s  f r å g e l i s t a  -  s o m  i n t e  ä r  s ä r d e l e s  u t f ö r l i g  d å  d e t  
g ä l l e r  f r å g o r  o m  k o l l e k t i v a  n a m n  ( r e g e l r ä t t a  i n b y g g a r n a m n  h å l l s  
o c k s å  u t t r y c k l i g e n  u t a n f ö r ) ,  u t a n  h a r  k l a r  t y n g d p u n k t  p å  d e t  
i n d i v i d u e l l a  b e n ä m n i n g s b r u k e t  -  ä r  om f a t t a n d e ,  n ä r m a r e  b e s t ä m t  
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4 5  s i d o r .  F r a g e ! i s t s v a r e n  ä r ,  v a d  b e t r ä f f a r  m i t t  u n d e r s ö k n i n g s 
o m r å d e ,  i n t e  s ä r s k i l t  m å n g a ,  m e n  t v i v e l s u t a n  r r ç y c k e t  v ä r d e f u l l a  
( b l . a .  f r å n  v i s s a  j ä m t s k a  o c h  å n g e r m a n i ä n d s k a  s o c k n a r ) .  A t t  
f r å g e l i s t a n  i n t e  f å t t  s å  m å n g a  s v a r  b e r o r  n a t u r l i g t v i s  p å  a t t  
d e n  ä r  s å  o m f a t t a n d e .  S v a r e n  p å  d e n n a  l i s t a  u t g ö r  d o c k ,  t i l l 
s a m m a n s  m e d  s v a r  s o m  i n k o m m i t  g e n o m  K u n g l .  V e t e n s k a p s s a m h ä l l e t s  
p e r s o n n a m n s u n d e r s ö k n i n g  i  U m e å  f r å n  m i t t e n  a v  1 9 7 0 - t a l e t  o c h  
f r a m å t ,  d e n  e g e n t l i g a  b a s e n  f ö r  f ö r e l i g g a n d e  u n d e r s ö k n i n g .  

F ö r  a t t  f å  e n  i n t e n s i v a r e  o c h  m e r a  m å l i n r i k t a d  u n d e r s ö k n i n g  
a v  d e t  n o r d s v e n s k a  p e r s o n n a m n s s k i c k e t  s a m m a n s t ä l l d e  R o l a n d  
O t t e r b j ö r k  v i d  I n s t i t u t i o n e n  f ö r  n o r d i s k a  s p r å k  v i d  U m e å  u n i 
v e r s i t e t  1 9 7 2  e n  f r å g e l i s t a  t i l l  " U p p t e c k n i n g  a v  n o r r l ä n d s k a  
p e r s o n n a m n " .  I  p r i n c i p  ä r  d e t t a  e n  f ö r k o r t a d  o c h  f ö r  o r t s m e d d e 
l a r e  m e r a  h a n t e r l i g  v e r s i o n  a v  d e n  t i d i g a r e  u t f ö r l i g a  f r å g e l i s 
t a n  f r å n  K u n g l .  V e t e n s k a p s s a m h ä l l e t s  p e r s o n n a m n s u n d e r s ö k n i n g ,  
o c h  b y g g e r  p å  d e n  " k o r t a "  u p p s a l a f r å g e l i s t a n  1 9 6 3 .  D e n  u m e n s i -
s k a  f r å g e l i s t a n  k o m  a t t  s än d a s  u t  g a n s k a  b r e t t ,  m e s t  d o c k  t i l l  
m e d d e l a r e  i  V ä s t e r b o t t e n ,  i  l å n g t  r i n g a r e  u t s t r ä c k n i n g  t i l l  
m e d d e l a r e  i  g r a n n l ä n e n .  

S å  s m å n i n g o m  i n r i k t a d e s  i n t r e s s e t  m e r a  u t t a l a t  m o t  h e l a  d e t  
n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  g e n o m  a t t  s p ec i e l l a  l ä n s l i s t o r  s o m  e n d a s t  
u p p t o g  f r å g o r  o m  o r t s b o ö k n a m n ,  b å d e  s o c k e n b o -  o c h  b y b o ö k n a m n ,  
u p p r ä t t a d e s .  D e s s a  l i s t o r  s a m m a n s t ä l l d e s  1 9 7 5  p å  u p p d r a g  a v  
R o l a n d  O t t e r b j ö r k  o c h  S i g u r d  F r i e s  a v  B e r t h  H e n r i k s s o n .  M e d  
d e s s a  l i s t o r  f ö r d j u p a d e s  u n d e r s ö k n i n g e n .  I  d e n  f ö r s t a  u m e l i s t a n  
h a d e  b a r a  f r å g a t s  e f t e r  k o l l e k t i v a  ö k n a m n ,  v i l k a  e x e m p l i f i e r a t s  
med Lids-pannkakor, Re sel e-k anser, Hel gums-kråkor och Sollef

t e å - h e r r a r .  M e d d e l a r n a  u p p m a n a d e s  o c k s å  a t t  a n t e c k n a  d e  
r a m s o r  o c h  t a l e s ä t t  s o m  f ö r e k o m m i t  i  s a m b a n d  m e d  ö k n a m n e n .  

I  d e  s e n a r e  l ä n s l i s t o r n a  h a r  f r å g o r n a  i n r i k t a t s  m o t  ö k n a m 
n e n  i  l ä n e t  oc h  d ä r u t ö v e r  b y b o ö k n a m n e n  i  a k t u e l l  s o c k e n  ( b e r o 
e n d e  p å  m e d d e l a r e n s  h e m s o c k n e n ) .  E n  j ä m t l a n d s m e d d e l a r e  f i c k  
t . e x .  e n  t r y c k t  f ö r t e c k n i n g  ö v e r  s o c k n a r n a  i n o m  l ä n e t  i  b o k 
s t a v s o r d n i n g ,  o c h  d e s s u t o m  e n  u p p r ä k n i n g  a v  d e  v i k t i g a r e  b y a r n a  
i  " s i n "  s o c k e n ,  o c h  d ä r v i d  u p p m a n a d e s  h a n / h o n  a t t  a n t e c k n a  
i  f r å g a k o m m a n d e  o r t s b o r s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n .  D e s s u t o m  f r å g a d e s  
e f t e r  o r t s b o ö k n a m n e n s  å l d e r ,  o m  n a m n e n  h a r / h a d e  n e d s ä t t a n d e  
b e t y d e l s e  s a m t  h u r  d e  a n v ä n d e s .  D e s s a  f r å g e l i s t o r  g a v  e t t  
m y c k e t  g o t t  r e s u l t a t ,  d r y g t  8 0  s v a r ,  v i l k a  r e g i s t r e r a t s  i  
K u n g l .  V e t e n s k a p s s a m h ä l l e t s  p e r s o n n a m n s u n d e r s ö k n i n g s  
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s a m l i n g a r  i  U m e å  u n d e r  s i g n u m  2 3 0 0 : 1  o c h  f ö l j a n d e .  K v a l i t e t e n  
p å  s v a r e n  ä r  n a t u r l i g t v i s  s k i f t a n d e ,  o c h  o c k s å  h ä r  m ä r k s  e n  
ö v e r v i k t  a v  s v a r e n  f r å n  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n  ( f r a m f ö r a l l t  k u s t 
t r a k t e r n a ) .  

V i d  y t t e r l i g a r e  e t t  p a r  t i l l f ä l l e n  h a r  m e d  h j ä l p  a v  f r å g e 
l i s t o r  n o r d s v e n s k t  m a t e r i a l  e f t e r f r å g a t s .  I  s l u t e t  a v  1 9 8 0  
u t s ä n d e s  g e n o m  J o h a n  N o r d l a n d e r - s ä l l  s k å p e t s  m e d l e m s b l a d  O k n y t t  
e n  f r å g e l i s t a  s o m  j a g  s j ä l v  s a m m a n s t ä l l t .  S a m m a n s t ä l l n i n g e n  a v  
f r å g o r n a  h a r  d ä r  g j o r t s  d e l s  f ö r  a t t  b r i n g a  s a m m a n  y t t e r l i g a r e  
m a t e r i a l ,  f r ä m s t  f r å n  v i s s a  d e l a r  a v  Å n g e r m a n l a n d ,  J ä m t l a n d  o c h  
N o r r b o t t e n  -  o m r å d e n  s o m  t i d i g a r e  v a r i t  u n d e r r e p r e s e n t e r a d e  i  
m a t e r i a l e t  -  d e l s  f ö r  a t t  f å  y t t e r l i g a r e  u p p g i f t e r  o m  h u r  
ö k n a m n e n  p r e s e n t e r a d e s  ( t . e x .  i  r a m s f o r m ) ,  i  v i l k a  s i t u a t i o n e r  
d e  a n v ä n t s ,  v i l k a  p a r a -  o c h  e x t r a l i n g v i s t i s k a  m a n i f e s t a t i o n e r  
s o m  b e l e d s a g a t  a n v ä n d a n d e t  a v  d e m  ( e l l e r  i b l a n d  r e n t a v  e r s a t t  
e t t  mu n t l i g t  u t t r y c k a n d e  a v  ö k n a m n e n ) :  d e s s u t o m  s t ä l l d e s  f r å g o r  
o m  ö k n a m n e n s  å l d e r .  F r å g e l i s t a n  k o m p l e t t e r a d e s  i  O k n y t t  1 -
2 / 1 9 8 2  u n d e r  r u b r i k e n  " M e r a  o m  o r t s b o ö k n a m n "  m e d  t v å  f r å g o r ,  
d e l s  o m  r e g e l r ä t t  b i l d a d e  i n b y g g a r n a m n  h a r  k u n n a t  p e j o r a t i v i s e 
r a s ,  d e l s  o m  s . k .  o f - 1 i  o s t - b i  1 d n i n g a r  f ö r e k o m m i t ,  d . v . s .  o m  
s e k u n d ä r  a n v ä n d n i n g  a v  i n b y g g a r n a m n  m e d  a p p e l l a t i v  b e t y d e l s e  
k a n  b e l ä g g a s .  D e s s a  b å d a  f r å g e l i s t o r  g a v  e n d a s t  e t t  f å t a l  
s k r i f t l i g a  s v a r ,  m e d a n  d e  d ä r e m o t  r e s u l t e r a d e  i  m u n t l i g a  u p p 
g i f t e r  i  s k i l d a  s a m m a n h a n g .  S v a r  p å  f r å g e l i  s t o r n a  i  O k n y t t  
l i k s o m  m u n t l i g a  u p p g i f t e r  i  a n s l u t n i n g  t i l l  d e s s a  f r å g o r  h a r  
r e g i s t r e r a t s  i  U t g å v a n .  

O c k s å  f r å n  D i a l e k t - ,  o r t n a m n s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U m e å  
( D A U M )  h a r  e n  f r å g e l i s t a  i  ä m n e t  o r t s b o ö k n a m n  u t s ä n t s ,  n ä m l i g e n  
i  m a r s  1 9 8 1 .  L i s t a n  s a m m a n s t ä l l d e s  a v  a r k i v c h e f  Å k e  H a n s s o n  i  
s a m r å d  m e d  m i g .  D e s s  f r å g o r  ä r  p å  d e t  h e l a  t a g e t  i d e n t i s k a  m e d  
f r å g o r n a  i  d e n  f ö r s t a  O k n y t t - f r å g e l i  s t a n .  E n  n å g o t  n y  v i n k l i n g  
g e r  d o c k  f r å g a n  o m  m e d d e l a r e n  k ä n n e r  t i l l  y t t r a n d e n  e l l e r  
t a l e s ä t t  d ä r  o r t s b o ö k n a m n e t  b r u k a t s .  L i s t a n  f r å n  D A U M  -  s om  
g å t t  u t  r r ç y c k e t  b r e t t  t i l l  a r k i v e t s  l o k a l m e d d e l a r e  -  h a r  g i v i t  
å t s k i l l i g a  g o d a  s v a r ,  i n t e  m i n s t  f r å n  e n  d e l  j ä m t l a n d s s o c k n a r  
( t . e x .  O f f e r d a l ) .  

D e s s u t o m  h a r  j a g  i  d e n  l i l l a  t i d s k r i f t e n  H e m b y g d  i  n o r r  
( I n f o r m a t i o n s b l a d  f r å n  N o r r b o t t e n s  h e m b y g d s f ö r b u n d / N o r r b o t t e n s  
m u s e u m )  n r  7 ,  j u n i  1 9 8 2 ,  p u b l i c e r a t  e n  f r å g e l i s t a  o m  k o l l e k t i 
v a  ö k n a m n ,  m e d  e t t  f r å g e b a t t e r i  s o m  i  s t o r t  s e t t  ä r  i d e n t i s k t  
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m e d  d e n  a n d r a  O k n y t t - a r t i k e l n .  S y f t e t  m e d  d e n n a  l i s t a  v a r  a t t  
b r i n g a  s a m m a n  y t t e r l i g a r e  m a t e r i a l  f r å n  N o r r b o t t e n .  G e n o m  d e n n a  
l i s t a  k o m p l e t t e r a d e s  m a t e r i a l e t  f r å n  Ö v e r l u l e å  s n  m e d  e t t  
v ä r d e f u l l t  s v a r .  

• 

A t t  f r å g e l i s t o r  o c k s å  p å  a n d r a  h å l l  a n v ä n t s  v i d  h o p b r i n g a n d e t  
a v  ö k n a m n s m a t e r i a l  k a n  v i s a s  b å d e  m e d  a n d r a  s v e n s k a  e x e m p e l  o c h  
m e d  e x e m p e l  f r å n  a n d r a  l ä n d e r .  F r å n  F o l k l i v s a r k i v e t  i  L u n d  
u t s ä n d e s  1 9 5 1  e n  f r å g e l i s t a ,  L U F  8 0 ,  s o m  h a n d l a r  o m  ö k n a m n ,  
t a l e s ä t t  o c h  s k ä m t  o m  b y g d e r s  i n n e v å n a r e ,  d ä r  d e t  o c k s å  f i n n s  
n å g r a  f r å g o r  o m  b y g d e r n a s  f ö r h å l l a n d e n  t i l l  v a r a n d r a ,  o m  h u r  
o v i l j a n  m o t  g r a n n b y g d e r n a s  i n n e v å n a r e  k o m  t i l l  u t t r y c k ,  o m  n ä r  
ö k n a m n e n  k o m  t i l l  a n v ä n d n i n g ,  s a m t  m e r a  a l l m ä n n a  f r å g o r  o m  
m o t s ä t t n i n g  o c h  s a m m a n h å l l n i n g  b y g d e r n a  e m e l l a n .  F r å g e l i s t s a m -
m a n s t ä l l a r e n  h a r  h ä r  p å  e t t  f ö r t j ä n st f u l l t  s ä t t  sö k t  f å  m e d d e 
l a r n a  a t t  s ä t t a  i n  ö k n a m n e n  o c h  b y g d e s k ä m t e n  i  k o n t e x t u e l l a  o c h  
s i t u a t i o n e l l a  s a m m a n h a n g ,  o c h  d ä r v i d  o c k s å  g i v i t  a k t  p å  ö k n a m 
n e n s  m a n i f e s t a t i o n .  I  s v a r e n ,  s o m  f r a m f ö r a l l t  k o m m i t  f r å n  
S m å l a n d  o c h  S k å n e ,  m e n  d ä r u t ö v e r  ä v e n  f r å n  b å d e  Ö l a n d ,  B l e 
k i n g e ,  H a l l a n d  o c h  Ö s t e r g ö t l a n d ,  ä g n a s  o c k s å  p å  e n  h e l  d e l  
s t ä l l e n  u p p m ä r k s a m h e t  å t  ö k n a m n e n s  s i t u a t i o n e l l a  a n v ä n d n i n g .  
D e t t a  m a t e r i a l  v o r e  f ö r t j ä n t  a v  g r a n s k n i n g .  

O c k s å  u t a n f ö r  S v e r i g e  h a r  n a t u r l i g t v i s  f r å g e l i s t o r  a n v ä n t s  
f ö r  i n s a m l i n g  a v  o r t s b o ö k n a m n .  I  t i d s k r i f t e n  F ö l i s ö n  ( F ö l  i  s ö  -
s t i f t e l s e n s  p u b l i k a t i o n  1 9 6 9 .  N a t i o n a l m u s e e t s  f r å g e l i s t a  X V I  
= S e u r a s a a r i .  S e u r a s a a r i s ä ä t i ö n  j u l k a i s u  1 9 6 9  K a n s a l l  i s m u s e o n  
k y s e l y  X V I )  f r å g a s  b l . a .  e f t e r  " s o c k n a r n a s  s ä r d r a g " .  F r å g a n  
l y d e r  i n  e x t e n s o :  

N a k k i l a  o c h  U r j a l a  ä r  k ä n d a  f ö r  s i n a  g u n g s t o l a r ,  
S ä k y l ä  f ö r  s i n a  k v a r n s t e n a r ,  T u u l o s  f ö r  s i n a  k ö r r e d -
s k a p ,  L a m m i  f ö r  s i t t  l i n ,  H o l l o l a  f ö r  s i n a  h ä s t a r ,  
L i l l k y r o  f ö r  s i n a  b l e c k s l a g a r e ,  l a i h e l a b o r n a  f ö r  s i n  
s n å l h e t ,  i n v å n a r n a  i  e n  d e l  s o c k n a r  v a r  k ä n d a  f ö r  
s i t t  u t s e e n d e  o . s . v .  F r å n  v i l k a  s o c k n a r  k ä n n e r  N i  
t i l l  t a l e s ä t t  m e d  a n k n y t n i n g  t i l l  d e t t a ,  o r d s t ä v  
e l l e r  s p e n a m n  o m  i n v å n a r n a  i  v i s s a  s o c k n a r ?  K a n  m a n  
f ö r k l a r a  t a l e s ä t t e t s  u r s p r u n g ?  

F r å g e l i s t a n  r e s u l t e r a d e  i  e n  d e l  s v a r ,  n ä r m a r e  b e s t ä m t  7 5 1  
s v a r s a r k  ( A 5 ) ,  v i l k a  f ö r v a r a s  v i d  M u s e i v e r k e t s  e t n o l o g i s k a  
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b y r å .  E n  b r å k d e l  a v  d e s s a  b e r ö r  d o c k  f ö r h å l l a n d e n  i  d e  s v e n s k 
s p r å k i g a  b y g d e r n a .  

I  N o r g e  h a r  m a n  u t s ä n t  e n  f r å g e l i s t a  f r å n  N e m n d i  t i l  g r a n -
s k i n g  a v  n o r s k  n e m n i n g s b r u k  ( n r  4 0 ;  S t a d n a m n - r a m s o r  ;  i n gå r  i  
s e r i e n  O r d  o c h  s e d  I I I ,  1 9 3 6 . ) .  F ö r u t o m  d i r e k t  e f t e r f r å g n i n g  o m  
d y l i k a  s t a d n a m n - r a m s o r s  u t s e e n d e  o c h  b e t y d e l s e  f i n n s  e n  f r å g a  
s o m  s ö k e r  u t r ö n a  n ä r  d y l i k a  r a m s o r  h a r  b l i v i t  a n v ä n d a ,  d . v . s .  
d e r a s  s i t u a t i o n e l l a  s t a t u s .  F r å g e l i s t a n  h a r  d o c k  m i g  v e t e r l i g t  
e n d a s t  r e s u l t e r a t  i  e t t  s v a r;  d e t t a  h a r  f o r m e n  a v  a n t e c k n i n g a r  
i  ä m n e t  g j o r d a  a v  H e l g e  F o n n u m  ( s v a r e t  f ö r v a r a t  v i d  I n s t i t u t t  
f o r  f o l k e m i n n e  v e d  U n i v e r s i t e t e t  i  O s l o ) .  

J a g  h a r  i n t e  n ä r m a r e  s t u d e r a t  f ö r h å l l a n d e n a  u t a n f ö r  N o r d e n  
i  s y f t e  a t t  f å  f a s t a r e  g r e p p  o m  h u r  f r å g e l i s t o r  r ö r a n d e  o r t s b o 
ö k n a m n  k o m m i t  t i l l  a n v ä n d n i n g  d ä r .  D e t  f i n n s  e m e l l e r t i d  f l e r a  
v i t t n e s b ö r d  o m  a t t  ma n  p å  t y s k t  o m r å d e  a r b e t a t  m e d  d e n n a  f r å g e 
f o r m ,  s o m  t . e x .  h o s  R u l a n d  1 9 6 8 : 2 0 4 ,  Z e n d e r  1 9 7 4 : 3 8 9 ,  M u l c h  
1 9 8 0 : 3 6 0  m .  f l .  P å  s i s t  a n f ö r d a  s t ä l l e  c i t e r a s  e n  1 9 2 7  u t s ä n d  
l i s t a  s o m  r i k t a t s  t i l l  m e d a r b e t a r e  i  p r o v i n s e r n a  S t a r k e n b u r g  
o c h  R h e i n h e s s e n ,  v i l k e n  b l . a .  i n n e h å l l e r  f r å g o r  o m  v e r s e r  o m  
b y g d e i n n e v å n a r e ,  t i l l r o p  o c h  ö k n a m n  p å  b e f o l k n i n g e n  i  g r a n n b y g 
d e r n a  s a m t  v i l k a  " M u n d a r t e i g e n t ü m l i c h k e i t e n "  s o m  u p p m ä r k s a m m a t s  
v i d  ö k n a m n s g i v n i n g e n .  D ä r e m o t  u p p m ä r k s a m m a s  t y d l i g e n  i  d e n n a  
l i s t a  I n t e  d e  k o n t e x t e r  o c h  s i t u a t i o n e r  i  v i l k a  v e d e r b ö r a n d e  
ö k n a m n ,  v e r s e r  o c h  t i l l r o p  f ö r e k o m m e r .  

J a g  h a r  r e d a n  n ä m n t  a t t  A l b e r t  D o p p a g n e  i  s i n  u p p s a t s  
1 9 4 7 : 1 6 8 - 1 7 6  o c k s å  h a r  e t t  " Q u e s t i o n n a i r e " ,  s o m  e f t e r f r å g a r  
o l i k a  t y p e r  a v  k o l l e k t i v a  ö k n a m n ,  a l l t s å  i n t e  b a r a  b l a s o n  
p o p u l a i r e .  N å g r a  f r å g o r  o m  v a r  o c h  h u r  d e s s a  b e t e c k n i n g a r  
a n v ä n d e s  f ö r e k o m m e r  d o c k  i n t e  i  d e n n a  f r å g e l i s t a .  

3.2.2.  Frågelistor. Nagra allaänna netodiska probi em 

D e  n y s s  g e n o m g å n g n a  m e t o d e r n a  a t t  i n s a m l a  m a t e r i a l  h a r  d e t  
g e m e n s a m t  a t t  e n  m e d d e l a r e  l ä s e r  f r å g o r  i  e n  l i s t a  o c h  b e s v a r a r  
d e m ,  e l l e r  -  v i l ke t  o f t a  ä r  f a l l e t  d å  d e t  g ä l l e r  s t ö r r e  l i s t o r  
-  e n  u p p t e c k n a r e  h a r  l i s t a n  t i l l h a n d s  o c h  f r å g a r  s i n ( a )  m e d d e 
l a r e  u t i f r å n  d e n .  D å  d e t  g ä l l e r  s v a r e n  p å  d e  s t ö r r e  f r å g e l i s 
t o r n a  f i n n s  f l e r a  e x e m p e l  p å  s i s t n ä m n d a  f ö r f a r a n d e .  N u  k a n  
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f r å g e l i s t m e t o d e n  i  f l e r a  a v s e e n d e n  d i s k u t e r a s ,  b å d e  u p p l ä g g 
n i n g e n  i  a l l m ä n h e t  o c h  u t f o r m n i n g e n  a v  d e  j u s t  i  f ö r b i n d e l s e  
m e d  m i n  u n d e r s ö k n i n g  a k t u e l l a  f r å g e l i  s t o r n a  i  s y n n e r h e t .  F ö r s t  
s o m  s i s t  s k a l l  f r a m h å l l a s  a t t  f ö r d e l a r n a  m e d  f r å g e l i s t o r  ä r  
u p p e n b a r a :  m a n  k a n  m e d  d e r a s  h j ä l p  n å  e n  g r u p p  m e d d e l a r e  i n o m  
e t t  s t o r t  o m r å d e .  D e  p a s s a r  d o c k  a l l r a  b ä s t  v i d  i n s a m l i n g  a v  
m a t e r i a l  i n o m  e t t  b e g r ä n s a t  f r å g e f ä l t ,  i  s y n n e r h e t  f r å g o r  
r ö r a n d e  " W ö r t e r  u n d  S a c h e n " .  D å  d e t  g ä l l e r  f r å g o r  a v  d e n n a  t y p  
k a n  j u  m e d  f ö r d e l  o r d f r å g o r n a  b e l e d s a g a s  a v  b i l d e r .  R ö r  d e t  s i g  
d ä r e m o t  -  so m  i  d e t  a k t u e l l a  f a l l e t  -  om  e t t  f r a m f ö r a l l t  s p r å k 
l i g t  m at e r i a l ,  d ä r  i n t r e s s e t  g ä l l e r  n a m n b r u k a r k r e t s e n s  s t o r l e k ,  
n a m n e n s  s i t u a t i o n e n  a  s t a t u s  o c h  d e  p a r a -  o c h  e x t r a l i n g v i s t i s k a  
m a n i f e s t a t i o n e r n a  a v  n a m n e n ,  b l i r  d e t  g e n a s t  s v å r a r e  a t t  
f o r m u l e r a  f r å g o r n a  s å  a t t  d e s s a  a s p e k t e r  b e l y s e s  p å  e t t  k l a r 
g ö r a n d e  o c h  m e n i n g s f u l l t  s ä t t .  

N å g r a  a v  d e  p r o b l e m  s o m  k a n  u p p s t å  v i d  b e d ö m n i n g e n  a v  
f o l k l i g t  p e r s o n n a m n s m a t e r i a l  k a n  i l l u s t r e r a s  m e d  e x e m p e l  f r å n  
D a h l s t e d t  1 9 6 5 .  I  s i n  u p p s a t s ,  s o m  b e h a n d l a r  h y p o k o r i s m e r  i  d e t  
n o r d ö s t å n g e r m a n l ä n d s k a  a n u n d s j ö m å l e t ,  k o n s t a t e r a r  D a h l s t e d t  
b l . a .  f ö r e k o m s t e n  a v  v i s s a  e n g å n g s h y p o k o r i s m e r  -  s ex  a v  d e s s a  
f i n n s  b e l a g d a  v i d  s i d a n  a v  v a n l i g a r e  v a r i a n t e r ,  s o m  ä v e n  d e  
f i n n s  r e p r e s e n t e r a d e  i  m a t e r i a l e t .  D a h l s t e d t  f r a m h å l l e r  a t t  d e t  
i n t e  ä r  o s a n n o l i k t  " a t t  d e  / e n g å n g s h y p o k o r i s m e r n a /  u t g ö r  m e r  
t i l l f ä l l i g a  b i l d n i n g a r ,  s o m  h a r  t a g i t s  i  b r u k  p å  g r u n d  a v  
b e h o v e t  a t t  s k i l j a  m e l l a n  n a m n a r "  ( 1 9 6 5 : 2 4 6 ) .  F r å g e l  i  s t s v a r e n  
k a s t a r  u p p e n b a r l i g e n  i n g e t  k l a r g ö r a n d e  l j u s  ö v e r  d e s s a  f ö r h å l 
l a n d e n ;  f r å g e l i s t a n  b l i r  i  s a m m a n h a n g e t  e t t  a l l t f ö r  g ro v m a s k i g t  
n ä t ,  d ä r  s å d a n a  n y a n s e r  i n t e  l å t e r  s i g  f å n g a s .  

P å  e t t  a n n a t  s t ä l l e  i  s a m m a  u p p s a t s  t v i n g a s  D a h l s t e d t  
d e s s u t o m  k o n s t a t e r a  a t t  d en  s t o r a  f r å g e l i s t a n ,  s o m  u t s ä n d e s  a v  
K u n g l .  V e t e n s k a p s a m h ä l l e t s  p e r s o n n a m n s u n d e r s ö k n i n g  1 9 6 2  ,  i n t e  
i n n e h ö l l  n å g o n  f r å g a  s o m  " d i r e k t  a v s e r  h y p o k o r i s m e r n a s  a n v ä n d 
n i n g  o m  p e r s o n e r  i  o l i k a  s o c i a l a  s t ä l l n i n g a r  e l l e r  o l i k a  å l d r a r  
e l l e r  d e r a s  s t i l v ä r d e  i  a l l m ä n h e t "  ( 1 9 6 5 : 2 5 7 ) .  D e t t a  ä r  å t e r 
i g e n  e t t  e x e m p e l  s o m  v i s a r  s v å r i g h e t e r n a  a t t  i n s a m l a  e t t  i n d i 
v i d u e l l t  p e r s o n n a m n s m a t e r i a l  m e d  f r å g e l i s t o r s  h j ä l p ,  m e n  n a t u r 
l i g t v i s  f i n n s  s a m m a  s v å r i g h e t e r  o c k s å  v i d  i n s a m l i n g e n  a v  e t t  
k o l l e k t i v t  ö k n a m n s m a t e r i a l ,  o c h  v i d  b e l y s n i n g e n  a v  ö k n a m n s m a t e 
r i a l e t s  s i t u a t i o n e l l a  o c h  s t i l i s t i s k a  s t a t u s  s a m t  r ä c k v i d d e n  
i n o m  e n  s p r å k  g e m e n s k a p .  
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• 

I  f r å g e l i s t o r n a  r ö r a n d e  n o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n  s o m  j a g  
o v a n  r e d o g j o r t  f ö r  h a r  o l i k a  t o n v i k t  l a g t s  v i d  m a t e r i a l e t s  
s t a t u s  ( s i t u a t i o n e n ,  s t i l i s t i s k  o c h  å l d e r s m ä s s i g  m .  m . ) .  I  d e  
s e n a r e  f r å g e l i s t o r n a  s o m  u t s ä n t s  f r å n  I n s t i t u t i o n e n  f ö r  n o r d i 
s k a  s p r å k  v i d  U m e å  u n i v e r s i t e t ,  D i a l e k t - ,  o r t n a m n s -  o c h  f o l k 
m i n n e s a r k i v e t  i  U m e å  ( D A U M )  o c h  g e n o m  J o h a n  N o r d l a n d e r - s ä l l -
s k å p e t ,  h a r  f r å g o r  r ö r a n d e  n a m n e n s  s t a t u s  p å  e t t  a l l d e l e s  
s ä r s k i l t  s ä t t  f o k u s e r a t s .  E n  g e n e r e l l  a n a l y s  a v  s v a r e n  v i s a r  
a t t  d e  u p p g i f t e r  s o m  m a n  m e d  f r å g e l  i  s t o r n ä s  h j ä l p  f å r  o m  ö k n a m 
n e n s  å l d e r  o c h  a n v ä n d n i n g e n  a v  d e m ,  ä r  p å f a l l a n d e  l a k o n i s k a ,  
o c h  a t t  d e  s p o n t a n a  i n s a m l i n g s m e t o d e r n a  i  d e t t a  a v s e e n d e  g e r  
e t t  v i d a  i n t r e s s a n t a r e  m a t e r i a l .  D e t  f i n n s  g i v e t v i s  u n d a n t a g  
h  ä r i  f r å n .  

D e t  f i n n s  e n  r i s k  m e d  d e  s t y r d a  i n s a m l i n g s m e t o d e r n a ,  t i l l  
v i l k a  f r å g e l i s t a n  j u  h ö r ,  s o m  k a n s k e  i n t e  s å  o f t a  k o m m e r  f r a m  
v i d  e n  m e t o d d i s k u s s i o n .  D e t  f i n n s  n ä m l i g e n  e n  r i s k  a t t  f r å g e 
l i s t a n  o s y n l i g g ö r  s a m m a n h a n g  s o m  v i d  e n  s p o n t a n  u t f r å g n i n g  
e l l e r  v i d  e n  d i r e k t  o b s e r v a t i o n  s k u l l e  h a  s t å t t  f u l l s t ä n d i g t  
k l a r a .  I  f r å g e l i s t a n  f r å n  I n s t i t u t i o n e n  f ö r  n o r d i s k a  s p r å k  1 9 7 5  
u p p r ä k n a d e s ,  s o m  n ä m n d e s ,  s o c k n a r n a  i n o m  l ä n e t  o c h  b y a r n a  i n o m  
a k t u e l l  s o c k e n .  M e d d e l a r n a  o m b a d s  a t t  r e g i s t r e r a  ö k n a m n e n  f ö r  
r e s p .  s o c k e n -  o c h  b y b o r  -  me n  d e t  m a n  m ö j l i g e n  k a n  f ö r l o r a  m e d  
e n  s å d a n  s t y r n i n g  a v  m e d d e l a r n a  ä r  a t t  v i s s a  ö k n a m n  i n t e  a l l s  
s ö k e r  s i n a  p e n d a n g e r  e l l e r  m o t s a t s e r  i n o m  l ä n e t  e l l e r  
i n o m  s o c k n e n  ( o m  d e t  ä r  b y a r )  u t a n  a t t  p e n d a n g e r  i s t ä l l e t  

ä r  a t t  sö k a  i  g r a n n l ä n e t  e l l e r  g r a n n s o c k n e n .  
E t t  p a r  e x e m p e l  v i s a r  b ä s t :  h a v e r ö b o r n a  k a l l a s  nesar, e n  

b e t e c k n i n g  s o m  s ä k e r t  s k a l l  a s s o c i e r a s  m e d  d e t  p r i m i t i v a  b ä r 
r e d s k a p e t  » e s .  D e t t a  ö k n a m n ,  i  v a r j e  f a l l  m e d  d e n n a  t y d n i n g ,  
s t å r  f ö r  s i g  s j ä l v t  i  m e d e l p a d s b y g d e n ;  d e t  s k a l l  t r o l i g e n  
s a m m a n h å l l a s  m e d  d e t  ö k n a m n  s o m  b r u k a t s  o m  h o g d a l s b o r n a  i  
H ä r j e d a l e n .  D e s s a  k a l l a s  s k r u c k o r  o c h  ä v e n  d e t  ä r  b e n ä m n i n g e n  
p å  e t t  p r i m i t i v t  b ä r r e d s k a p ,  e t t  s l a g s  k o r g  ( j f r  E U  4 0 5 : 6 1 3 ) .  
M a n  s k u l l e  d e s s u t o m  k u n n a  s e  h a v e r ö b o r n a s  ö k n a m n  i  a n s l u t n i n g  
t i l l  d e  g r a n n b o e n d e  j ä m t a r n a s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n ,  v i l k a  o c k s å  d e  
k a l l a s  n e s a r .  S å d a n a  s a m h ö r i g h e t e r  ö v e r  l a n d s k a p s g r ä n s e n  k a n  
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h e l t  k o m m a  a t t  f ö r d u n k l a s  m e d  e n  f r å g e l i s t a  s o m  s t y r  m e d d e l a r n a  
s å  h å r t  s o m  d e n  n ä m n d a  l i s t a n  g j o r d e .  

E t t  a n n a t  k a n s k e  ä n n u  m e r a  b e l y s a n d e  e x e m p e l  ä r  a t t  ö k n a m 
n e t  j u n s e l e k a s a r  ( f ö r  j u n s e l e b o r n a  i  Å n g e r m a n l a n d )  k o m m e r  a t t  
s t å  a l l d e l e s  f ö r  s i g  s j ä l v t  i  Å n g e r m a n l a n d  o m  m a n  i  n  -
t  e  k ä n n e r  t i l l  ö k n a m n e t  p å  d e  a n g r ä n s a n d e  i n n e v å n a r n a  i  s ö d r a  
L a p p m a r k e n ,  n ä m l i g e n  å s e l e m ä s a r .  I  d e t t a  s i s t n ä m n d a  n a m n  h a r  j u  
u p p e n b a r l i g e n  j u n s e l e b o r n a s  ö k n a m n  s i n  e g e n t l i g a  u t g å n g s p u n k t .  
O c k s å  d e t t a  f ö r h å l l a n d e  s k u l l e  k u n n a  o s y n l i g g ö r a s  o m  m a n  a l l t 
f ö r  s t r ä n g t  s t y r  f r å g o r n a  t i l l  a t t  g ä l l a  f ö r h å l l a n d e n a  i n o m  
l ä n e t .  

G e n o m  a t t  u p p r ä k n a  a l l a  s o c k n a r  i n o m  e t t  l ä n  o c h  b y a r n a  
i n o m  a k t u e l l  s o c k e n  h a r  f r å g e s t ä l l a r e n  d e s s u t o m  l å s t  me d d e l a r e n  
t i l l  d e n  o f f i c i e l l a  i n d e l n i n g e n  e l l e r  d e  o f f i c i e l l a  b e n ä m 
n i n g a r n a  p å  o r t e r n a ,  v i l k e t  s k u l l e  k u n n a  l e d a  t i l l  a t t  ö kn a m n s 
bildningar till äldre benämningar på socknen/byn (t.ex. små-

l u s - v i s k a r e  f ö r  f r e d r i k a b o r ;  v i  s k a r e  b i l d a t  t i l l  e t t  ä l d r e  n a m n  
p å  F r e d r i k a ,  V i s k a )  s k u l l e  k u n n a  f ö r b i s e s ,  l i k s o m  m a n  s k u l l e  
k u n n a  g l ö m m a  k o l l e k t i v a  b e t e c k n i n g a r  f ö r  i n n e v å n a r e  i n o m  e t t  
e t n o g e o g r a f i s k t  d e f i n i e r a t  o m r å d e .  M a n  k u n d e  j u  t y c k a  a t t  
m e d d e l a r n a  s k u l l e  k u n n a  i m p r o v i s e r a  o c h  n o t e r a  ä v e n  s å d a n t  s o m  
i n t e  d i r e k t  e f t e r f r å g a s ,  m e n  m a n  f å r  k o m m a  i h å g  a t t  m å n g a  s o m  
b e s v a r a r  f r å g e l i s t o r  ä r  ä l d r e  p e r s o n e r ,  s o m  h a r  e n  d j u p t  r o t a d  
r e s p e k t  f ö r  s k r i v n a  p a p p e r ,  i  s y n n e r h e t  s å d a n a  s o m  k o m m e r  f r å n  
o f f e n t l i g a  i n s t i t u t i o n e r ,  o c h  d e s s a  p e r s o n e r  b i n d s  m y c k e t  l ä t t  
a v  f r å g e l i s t o r n a s  f o r m a l i s e r a d e  u p p s t ä l l n i n g a r .  D e  n y s s n ä m n d a  
s v å r i g h e t e r n a  g ä l l e r  s j ä l v f a l l e t  i n t e  b a r a  d e  f ö r  d e n n a  u n d e r 
s ö k n i n g  a k t u e l l a  f r å g e l i s t o r n a  u t a n  f r å g e l i s t o r  i  a l l m ä n h e t .  D e  
m e t o d i s k a  s v å r i  g h e t e r n a  m e d  f r å g e l i s t a n  v i d  m a t e r i a l i n s a m l i n g  
h a r  i  a l l t f ö r  l i t e n  u t s t r ä c k n i n g  u p p m ä r k s a m m a t s  a v  s p r å k m ä n  o c h  
e t n o l o g e r  ( j f r  d o c k  S t e m s h a u g  1 9 7 8  p a s s i m  o c h  A a r s l a n d  S t f n j u  
1 9 7 6 : 1 1 7 - 1 3 6 ) ,  o c h  ä r  d ä r f ö r  v ä r d a  e n  n o g g r a n n a r e  d i s k u s s i o n .  

D e  n ä m n d a  n a c k d e l a r n a  m e d  f r å g e l i  s t o r n a  k a n  m a n  k a n s k e  
k o m m a  t i l l r ä t t a  m e d  g e n o m  a t t  f ö r s ö k a  f å  m e d d e l a r n a  a t t  ä v e n  
r e g i s t r e r a  r a m s o r  o c h  r i m ,  a l l t s å  d e  s p r å k l i g a  k o n t e x t e r  d ä r  
ö k n a m n e n  n y t t j a s .  G e r d  A a r s l a n d  S t f n j u  ( 1 9 7 6 : 1 1 7  f f )  n o t e r a r  i  
s i n  k r i t i s k a  g r a n s k n i n g  a v  f r å g e l i s t o r n a  s o m  e t n o l o g i s k  k ä l l a  
a t t  ma n  v i d  k o n s t r u k t i o n e n  a v  e n  f r å g e l i s t a  i  e t t  e l l e r  n å g r a  
f å  ä m n e n  b ö r  g e  m e d d e l a r e n  m ö j l i g h e t  a t t  " a s s o s i e r e  f r i t t ,  u t e n  
a v b r y t e l s e r  a v  d e t a l  j  s p ö r s m å l .  V e d  e n  s l i k  f  r e m s t i  1 1  i  n g s m å t e  
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f å r  v i  l e t t e r e  i n n b l i k k  i  f u n k s j o n e l l e  s a m m e n h e n g e r  m e l l o n i  
e n k e l  t e l e m e n t e r  i  e n  s e k v e n s "  ( 1 9 7 6 : 1 2 1  ) .  D e n n a  n å g o t  f r i a r e  
f o r m  a v  u t f r å g n i n g  h a r  a v k a s t a t  r e s u l t a t ,  b l . a .  i  d e n  a k t u e l l a  
f r å g e l i s t a n  f r å n  D A U M .  A l l t e f t e r s o m  h a r  m a n  v i d  u t f o r m n i n g e n  a v  
d e  f r å g e l i s t o r  s o m  a n v ä n t s  v i d  i n s a m l i n g e n  a v  n o r d s v e n s k a  
o r t s b o ö k n a m n  s ö k t  f o k u s e r a  f r å g o r  r ö r a n d e  ö k n a m n e n s  k o n t e x t u e l -
l a  o c h  s i t u a t i o n e l l a  s t a t u s .  D e s s a  k o m p l e t t e r a n d e  f r å g o r ,  s o m  
f i n n s  m e d  i  d e  s i s t  s a m m a n s t ä l l d a  f r å g e l i s t o r n a ,  h a r  d o c k  i  
a l l m ä n h e t  i n t e  a v k a s t a t  ö n s k v ä r d a  r e s u l t a t  i  f o r m  a v  n o g g r a n 
n a r e  s v a r .  D e t  ä r  t y d l i g e n  s å ,  a t t  f r å g o r  a v  d e n n a  t y p  i  a l l 
m ä n h e t  ä r  s v å r a  b å d e  a t t  f o r m u l e r a  b e g r i p l i g t  o c h  b e s v a r a  
s k r i f t l i g e n .  E n d a s t  u n d a n t a g s v i s  h a r  m e d d e l a r n a  i  a l l a  f a l l  
f ö r m å t t  g e  m e r a  n y a n s e r a d e  s v a r .  

3.3. ANDRA T YPER A Y K ÄLLMATERIAL: UPPTECKNINGAR M .M. 

N u  ä r  m a n  e m e l l e r t i d  i n t e  a l l d e l e s  s t r a n d s a t t  b a r a  d ä r f ö r  a t t  
i n t e  a l l a  a s p e k t e r  a v  ö k n a m n e n s  f u n k t i o n  k o m m e r  f r a m  v i d  a n 
v ä n d n i n g e n  a v  f r å g e l i s t o r .  G e n o m  u p p t e c k n i n g a r  a v  s p o n t a n t  t a l ,  
s o m  f i n n s  r e g i s t r e r a d e  i  v å r a  a r k i v ,  f r a m f ö r a l l t  v i d  D i a l e k t -
o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  o c h  O r t n a m n s a r k i v e t  i  U p p s a l a ,  i  n å g o n  
m å n  o c k s å  v i d  v å r a  m u s e e r  ( L ä n s m u s e e t  i  Ö s t e r s u n d ,  M u r b e r g e t  i  
H ä r n ö s a n d ) ,  g e s  b å d e  y t t e r l i g a r e  k ä l l m a t e r i a l  o c h  u p p g i f t e r  o m  
ö k n a m n e n s  k o n t e x t e r  o c h  s i t u a t i o n e l l a  a n v ä n d n i n g .  E n d a s t  i  
r i n g a  g r a d  h a r  j a g  a n v ä n t  m i g  a v  f o n o g r a m  ( d o c k  e n d a s t  f o n o g r a m  
v i d  D i a l e k t - ,  o r t n a m n s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U m e å ) ,  m e n  
s å d a n a  g e r  u t a n  t v i v e l  v ä r d e f u l l a  u p p g i f t e r  o m  ö k n a m n e n s  s i t u a 
t i o n e l l a  a n v ä n d n i n g .  V i s s a  b y g d e r  h a r  g e n o m f o r s k a t s  r r ç y c k e t  n o g a  
u r  ö k n a m n s p e r s p e k t i v  a v  h ä n g i v n a  u p p t e c k n a r e ,  t . e x  l o c k n e b y g d e n  
i  J ä m t l a n d  a v  G u n n a r  S m e d b e r g  o c h  v i s s a  j ä m t s k a  ( o c h  h ä r j e d a l -
s k a )  o c h  m e d e l p a d s k a  b y g d e r  a v  E i n a r  G r a n b e r g .  D e r a s  m y c k e t  
r i k h a l t i g a  m a t e r i a l  g e r  o s s  e n  u p p f a t t n i n g  o m  h u r  v i s s a  b y g d e r  
b i l d a r  e n  ö k n a m n s g e o g r a f i  s k  e n h e t  g e n t e m o t  a n d r a .  

U p p t e c k n i n g a r n a  v i d  u p p s a l a a r k i v e n  h a r  g e n o m g å t t s  i  s y f t e  
a t t  f å n g a  u p p  ö k n a m n s b e l ä g g  i  s a m l i n g a r n a .  V i d  D i a l e k t -  o c h  
f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U p p s a l a  k a n  m a n  r e l a t i v t  l ä t t  n å  m a t e r i a l  i  
a n n a t  f o r m a t  ä n  s e d e s  g e n o m  d e t  s a k o r d s r e g i s t e r  s o m  u t a r b e t a t s  
i n o m  a r k i v e t s  e t n o l o g i s k a  a v d e l n i n g .  D e s s u t o m  h a r  b l . a .  s v a r  p å  
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U L M A :  s  f r å g e l i s t a  o c h  r e l e v a n t  m a t e r i a l  i  d e  n o r d s v e n s k a  s e d e s -
s a m l i n g a r n a  g e n o m g å t t s .  D e t s a m m a  g ä l l e r  O r t n a m n s a r k i v e t s  i  
U p p s a l a  s e d e s m a t e r i a l .  

I  N o r d i s k a  m u s e e t s  e t n o l o g i s k a  u n d e r s ö k n i n g s  (  E  U  :  s  )  s a m 
l i n g a r ,  i  s a m l i n g a r  i  L a n d s a r k i v e t  i  H ä r n ö s a n d ,  S t i f t e l s e n  
M u r b e r g e t  i  H ä r n ö s a n d  o c h  L ä n s m u s e e t  i  Ö s t e r s u n d  h a r  d e s s u t o m  
e n  d e l  m a t e r i a l  u t n y t t j a t s ,  o f t a  u p p t e c k n i n g a r  g j o r d a  v i d  
s p o n t a n a  u t f r å g n i n g a r .  D e t  k a n  t i l l ä g g a s  a t t  e n  d e l  a v  N o r d i s k a  
m u s e e t s  e t n o l o g i s k a  u n d e r s ö k n i n g s  s a m l i n g a r  ä r  s v a r  p å  Å k e  
C a m p b e l l s  f r å g e l i s t a  i  F o l k m i n n e n  o c h  F o l k t a n k a r  1 9 2 1 .  

I  n å g o n  m å n  h a r  o c k s å  m a t e r i a l  f r å n  h e m b y g d s t i d s k r i f t e r ,  
h e m b y g d s l  i t t e r a t u r ,  t i d n i n g a r  m . f l .  t r y c k t a  k ä l l o r  u t n y t t j a t s ,  
m e n  i  d e t t a  f a l l  ä r  d e t  i n t e  p å  l å n g a  v ä g a r  f r å g a  o m  n å g o n  
h e l  t ä c k n i n g . ( 5 )  A t t  e n  d y l i k  1  i t t e r a t u r g e n o m g å n g  g e n o m f ö r t s  s å  
s p o r a d i s k t  b e r o r  p å  a t t  s t i c k p r o v  i  d e t t a  m a t e r i a l  v i s a t  a t t  
d e t  k a n  v a r a  t ä m l i g e n  k o r r u p t  p . g . a .  t . e x .  t r y c k f e l ,  m e n  f r a m 
f ö r a l l t  p å  a t t  d e t  s å  s ä l l a n  v i s a t  s i g  k o m p l e t t e r a  m a t e r i a l  s o m  
f i n n s  u p p t e c k n a t  v i d  a r k i v  o c h  m u s e e r .  M e d  h ä n s y n  t i l l  f r a m f ö r 
a l l t  d e t t a  s i s t n ä m n d a  f ö r h å l l a n d e  h a r  e n  g e n o m g å n g  i n t e  b e d ö m t s  
k u n n a  g e  s å  m y c k e t  n y t t  m a t e r i a l  a t t  d e t  v o r e  m ö d a n  v ä r t  a t t  
f ö r e t a g a  e n  s å d a n  g r u n d l i g  i n v e n t e r i n g .  

T i l l  s i s t  s k a l l  n o t e r a s  a t t  j a g  i  U t g å v a n  o c k s å  n y t t i g g j o r t  
m i g  e n  d e l  m u n t l i g a  u p p g i f t e r ,  v i l k a  d e l s  f ö r m e d l a t s  m i g  v i d  
i n t e r v j u e r ,  d e l s  m e d d e l a t s  m i g  i  s a m b a n d  m e d  i n s l a g  o m  o r t s b o 
ö k n a m n  s o m  v i d  f l e r a  t i l l f ä l l e n  v å r e n  1 9 8 3  s ä n t s  ö v e r  R a d i o  
V ä s t e r n o r r l a n d  i  H ä r n ö s a n d .  

G e n e r e l l t  s e t t  f i n n s  s v å r i g h e t e r  a t t  k ä l l v ä r d e r a  ö k n a m n s m a 
t e r i a l e t .  E t t  s t u d i u m  a v  U t g å v a n  g e r  d o c k  e n  g r o v  u p p f a t t n i n g  
o m  n a m n e n s  s p r i d n i n g  o c h  b e l ä g g s t ä t h e t .  R e n t  a l l m ä n t  g ä l l e r  
a t t  h a p a x b e l ä g g  -  o ch  s å d a n a  ä r  r ä t t  m å n g a  i  m a t e r i a l e t  -  må s t e  
k ä l l v ä r d e r a s  n o g a  f ö r  a t t  k u n n a  a n v ä n d a s  i  r e s o n e m a n g e t .  Å  
a n d r a  s i d a n  u p p v i s a r  m a t e r i a l  f r å n  t . e x .  L ä n s m u s e e t  i  Ö s t e r s u n d  
o c h  N o r d i s k a  m u s e e t s  e t n o l o g i s k a  u n d e r s ö k n i n g a r  å t s k i l l i g a  p r o v  
p å  s å d a n a  t r i v i a l a  f e l a k t i g h e t e r  s o m  a v s k r i f t s f e l .  D e s s u t o m  f å r  
m a n  a v  d e t  f r å n  n ä m n d a  i n s t i t u t i o n e r  u p p v i s a d e  m a t e r i a l e t  
e n d a s t  e n  m y c k e t  o k l a r  b i l d  a v  h u r  o r d e n  u t t a l a t s  e l l e r  h u r  d e  
b ö j t s .  S a m m a  s v å r i g h e t e r  g ä l l e r  i n t e  s ä l l a n  o c k s å  s v a r e n  p å  
f r å g e l i s t o r n a  s a m t  s p o n t a n a  u p p t e c k n i n g a r .  V a d  b e t r ä f f a r  s v a r e n  
p å  d e  f r å g e l i s t o r  s o m  u t s ä n t s  f r å n  U m e å  f i n n s  a l l t i d  m ö j l i g h e 
t e r  t i l l  e f t e r k o n t r o l 1 .  
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S a m m a n f a t t n i n g s v i s  k a n  m a n  m e d  r ä t t a  h ä v d a  a t t  m a t e r i a l e t  
o c k s å  i  g a n s k a  c e n t r a l a  a v s e e n d e n  ä r  s v å r a n v ä n d b a r t  p . g . a .  
k ä l l ä g e t ,  n å g o t  s o m  m å s t e  v a r a  e t t  m e m e n t o  v i d  d e t  v e t e n s k a p 
l i g a  u t n y t t j a n d e t  a v  d e t .  



4 .  S A K L I G A  M O T I V  A K T U A L I S E R A D E  

V I D  Ö K N A M N S B I L D N I N G E N  

4.1. INLEDNING. PRINCIPIELLA AS PEKTER. 

O f t a  f å r  m a n  i  u p p t e c k n i n g a r n a  u p p g i f t e r  o m  a t t  ö k n a m n e n  ä r  
m o t i v e r a d e  a v  s a k f ö r h å l l a n d e n .  U p p t e c k n i n g a r  e f t e r  o l i k a  m e d d e 
l a r e  u p p g e r  e m e l l e r t i d  i n t e  s ä l l a n  f ö r  e t t  ö k n a m n  ä n  d e n  e n a ,  
ä n  d e n  a n d r a  s a k l i g a  m o t i v e r i n g e n .  J u l i u s  E j d e s t a m  f r a m h å l l e r  i  
s i n  ö v e r s i k t s a r t i k e l  a t t  d e t  f i n n s  " å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  t i l l  
s y n e s  v e r k l i g t  g o d a  o c h  t r ä f f a n d e  f ö r k l a r i n g a r  t i l l  ö k n a m n  -
f e l e t  ä r  b a r a  a t t  d e  f l e s t a  l i k s o m  u p p h o v s s ä g n e r n a  h a  k o m m i t  
t i l l  e f t e r å t " .  ( 1 9 4 2 : 4 8 . )  

D e  s a k l i g a  f ö r k l a r i n g a r n a s  k a r a k t ä r  k a n  b e l y s a s  m e d  f ö l j a n 
d e  e x e m p e l .  E t t  k o l l e k t i v t  n e d s ä t t a n d e  l e r g ö k a r  s o m  f ö r e k o m m e r  
i  t r e  s o c k e n b o ö k n a m n  r e d o v i s a d e  a v  W o h l  i n  1  9 7 2  ( s .  3 )  h a r  f å t t  
v a r  s i n  n a m n f ö r k l a r i n g .  A l g u t s b o d a b o r n a  ( S m å l a n d )  k a l l a s  e n l i g t  
u p p g i f t  l e r g ö k a r  d ä r f ö r  a t t  d e  t i l l v e r k a t  l e r g ö k a r ,  s o m  s å l t s  
p å  m a r k n a d e r n a  i  E r i k s m å l a .  H ä r l ö v s b o r n a  ( S m å l a n d )  k a l l a s  o c k s å  
l e r g ö k a r ,  e t t  n a m n  s o m  d e  u p p g e s  h a  f å t t  i  s a m b a n d  m e d  a t t  d e  -
n ä r  V ä x j ö  s t a d  p å  1 8 5 0 - t a l e t  e l d h ä r j a t s  -  k ö r d e  l e r a  t i l l  
s t a d e n  f ö r  d e s s  å t e r u p p b y g g a n d e .  U n d e r  l e r r e s a n  b l e v  b ö n d e r n a  
s m u t s i g a  o c h  f i c k  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  n a m n e t  i f r å g a .  H e d e m o r a -
b o r n a  ( D a l a r n a )  s ä g s  h a  f å t t  v e d e r n a m n e t  l e r g ö k a r  e f t e r s o m  d e t  
f i n n s  s å  m å n g a  l e r å k r a r  i  s o c k n e n .  S t r ä n g t  t a g e t  k a n  j u  a l l a  
t r e  f ö r k l a r i n g a r  v a r a  r i k t i g a ,  m e n  s o m  v a r  o c h  e n  f ö r s t å r  ä r  
d e t  n ä s t  i n t i l l  o m ö j l i g t  a t t  f a l s i f i e r a  e l l e r  v e r i f i e r a  d e m .  

O c k s å  i  d e t  n o r d s v e n s k a  m a t e r i a l e t  u p p g e s  s k i l d a  s a k l i g a  
m o t i v e r i n g a r  t i l l  å t s k i l l i g a  o r t s b o ö k n a m n .  K o n k r e t a  e x e m p e l  
f r å n  m a t e r i a l e t  i l l u s t r e r a r  b ä s t  h u r  v a r i e r a n d e  d e s s a  n a m n f ö r 
k l a r i n g a r  k a n  v a r a .  



s o  

M E D E L P A D  

A l n ö b o r n a  k a l l a s  i p g g g  e f t e r s o m  d e t  f a n n s  e n  a r t  a v  
s ä r s k i l t  s t o r a  m y g g  p a  ö n  ( E U  3 3 0 : 1 3 3 ) .  P a r t e b o d a b o r -
n a  ( B o r g s j ö  s n )  b e n ä m n s  k a l v a r ,  e f t e r s o m  " d e t  v a r  
m å n g a  i  d e n  b y n ,  s o m  b e d r e v  s k i n n h a n d e l  "  ( U L M Â  2 2 2 -
1 1 ) .  H a v e r ö b o r n a  h a r  b e n ä m n t s  m e s a r  e f t e r  e t t  r e d 
s k a p  s o m  d e  a n v ä n d e r  f ö r  a t t  b ä r a  b ö r d o r  p å  r y g g e n  
(EU 405:613). Tunaborna har fått öknamnet tunabullar 
e f t e r s o m  s o c k e n b o r n a  u p p g e s  h a  s å l t  b u l l a r  t i l l  
S u n d s v a l l  f ö r r  i  t i d e n  ( U L M A  8 8 , 5 : 1 2 7 ) .  

ÅN G E R M A N L A N D  
B j u r h o l m s b o r n a  k a l l a s  strypholmare, d ä r f ö r  a t t  e n  
p e r s o n  e n  g å n g  h i t t a t s  s t r y p t  i  e n  ä n g s l a d a  i  s o c k n e n  
( 2 3 0 0 : 6 2 ) .  D a l s b o r n a  ( i n n e v å n a r n a  i  D a l s  s n )  u p p g e s  
f å  h e t a  d a l b o k â p ç a r  e f t e r s o m  d e  f ö r r  o f t a  h a d e  k ä p p a r  
a t t  s t öd j a  s i g  p a  d å  d e  k o m  t i l l  c e n t r a l o r t e n  N y l a n d  
i  Y t t e r l ä n n ä s  s n  ( V S P  1 1 ) .  G i d e g e t t e r  ä r  g i d e å b o r n a s  
ö k n a m n ,  e n l i g t  u p p g i f t  g i v e t  p . g . a .  a t t  d e t  f a n n s  
m y c k e t  g e t t e r  i  s o c k n e n  i  g a m m a l  t i d  ( V S P  2 2 0 5 ) .  
Ö k n a m n e t  g r a n l n g e k o r p a r  l ä r  g r a n i n g e b o r n a  h a  f å t t  
p . g . a .  d e n  m ö r k a r e  h å r f ä r g e n  h o s  d e  i n v a n d r a n d e  
vallonerna (EU 7894:709 ). Hemsöborna kallas hemsö-
a d e l n ,  e f t e r s o m  d e s s a  s o c k e n b o r  e n l i g t  e n  g a m m a l  
s ä g e n  h ä r s t a m m a d e  f r å n  e n  a d e l s s l ä k t  ( E U  7 8 9 4 : 7 1 1  ) .  
De som bor i byn Östanö i Nora sn kallas östanö-
s p a r r e n  ( - s p a r r a r ) ,  d ä r f ö r  a t t  b y b o r n a  l e v e r e r a d e  
m y c k e t  s p a r r v i r k e  t i l l  E n g l a n d  e f t e r  f ö r s t a  v ä r l d s 
k r i g e t  ( O A U ) .  N o r d m a l  i n g s b o r n a  u p p g e s  -  å t m i n s t o n e  
e n l i g t  e  n  n a m n f ö r k l  a r i  n g  -  h a  f å t t  s i t t  ö k n a m n  
n o r d m a l i n g s t j ä r t r a t t a r  p . g . a .  s i n  m ö r k a  h y  ( U L M A  
5 1 5 ) .  E n  a n n a n  f ö r k l a r i n g  ä r  a t t  d e t  f a n n s  u p p l a g  f ö r  
t j ä r a  i  s o c k n e n  ( D A U M  b d  9 9 0 ) .  M e l i  a n s j ö b o r n a  ( i  
Ramsele sn) berättas ha f ått sitt öknamn m ellansjö-
g r i s e n ,  d ä r f ö r  a t t  b y b o r n a ,  n ä r  d e  b y g g d e  R a m s e l e  n y a  
k y r k a  v i d  m i t t e n  a v  1 8 0 0 - t a l e t ,  h a d e  s l a k t a t  s m å g r i 
s a r  s o m  d e  h a d e  m e d  s i g  i  m a t s ä c k e n  ( D A U M  3 5 3 7 ) .  E n  
f ö r k l a r i n g  t i l l  r e s e l e b o r n a s  ö k n a m n  r e s e l e k a m s a r  ä r  -
f ö r u t o m  a t t  n a m n e t  ä r  e t t  m a t r ä t t s ö k n a m n  a v  v a n l i g  
t y p  -  a t t  f o l k e t  i  s o c k n e n  a v  g a m m a l t  a n v ä n t  s i g  a v  
m y c k e t  e n k l a  h j u l d o n .  D e s s a  h a d e  e n d a s t  s m å  h j u l  
( g j o r d a  a v  t v å  d u b b l a  k o r s l a g d a  b r ä d o r ) ,  e t t  t r ä n a v  
m e d  s k o t t  o c h  t r ä å s .  S ä v ä l  h j u l e n  s o m  n ä v e n  n ö t t e s  a v  
d e  o j ä m n a  v ä g a r n a ,  o c h  n ä r  m a n  k ö r d e  m e d  d e s s a  
h j u l d o n  v i n d a d e  h j u l e n  å t  a l l a  h å l l ,  o c h  f o l k h u m o r n  
liknande ek ipaget vid en kams; därav öknamnet resele
kamsar. (ULMA 170:5 5 f.) Beträffande själakalvar 
u p p g e s  i  e n  u p p t e c k n i n g  ( V S P  2 3 0 0 : 4 9 )  n a m n e t  b e r o  p å  
a t t  s j äl e v a d s b o r n a  f o r  o m k r i n g  o c h  k ö p t e  k a l v s k i n n  
( j f r  ( p a r t e b o d a - ) k a l v a r  o v a n ) ;  e n  a n n a n  f ö r k l a r i n g  ä r  
a t t  i n n e v å n a r n a  f ö r t ä r d e  s t o r a  k v a n t i t e t e r  m j ö l k ,  
a l l t s å  v a r  m j ö l k k a l v a r  ( A B  H a l f v e c k o u p p l a g a  1 9 1 7 - 1 1 -
2 1 ) .  B e n ä m n i n g e n  l o t a t t a r e  l ä r  h a  u p p k o m m i t  d ä r i g e n o m  
a t t  d e t  f a n n s  s å  m å n g a  t a t t a r e  i  b y n  ( e n l i g t  m u n t l i g  
u p p g i f t ;  a v s e r  i n n e v å n a r e  i  L o ,  S t y r n ä s  s n ) .  B r a t t -
b ä c k b o r n a  ( T å s j ö  s n )  k a l l a s  b r a t t b ä c k s a d e l n  d ä r f ö r  
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a t t  " d e  s t o r a  g u b b a r n a "  ( s o c i e t e t e n )  b o d d e  i  b y n  ( Y S P  
414:13). Mofloborna (Ådalsi idens sn) kallas «oflo-
k o n t a r  d ä r f ö r  a t t  d e  u n d e r  s i n a  v a n d r i n g a r  u ç p  m o t  
s i n a  s l å t t r a r  b a r  k a r a k t ä r i s t i s k a  k o n t a r  p å  s i n a  
r y g g a r  ( O A U ) .  

J Ä M T L A N D  

T i l l  o r t s b o ö k n a m n e t  brunf1ohagren ( ' h a v r e n ' )  h a r  t v å  
f ö r k l a r i n g a r  l ä m n a t s :  e n l i g t  e n  u p p g i f t  ( U L M A  2 1 5 6 5 :  
3 0 )  h a d e  s o c k e n b o r n a  d e t t a  n a m n  p . g . a .  a t t  d e t  v a r  
s å  k n a l t  o c h  s t e n i g t  i  s o c k n e n  a t t  d e t  i n t e  v ä x t e  
a n n a t  ä n  h a v r e  d ä r ,  e n l i g t  e n  a n n a n  ( U L M A  2 3 3 5 9 )  
p . g . a .  a t t  s o c k e n b o r n a ,  f ö r  a t t  d ry g a  u t  s i n a  i n k o m s 
t e r ,  m å s t e  l i g g a  u t e  e f t e r  v ä g a r n a  s o m  f o r b ö n d e r ,  
o c h  d ä r v i d  f l i t i g t  g j o r d e  b r u k  a v  " l å n g h a g r e n "  ( ' p i s 
k a n ' )  f ö r  a t t  ma n a  f r a m  h ä s t a r n a .  K l ä p p l ä s t a r  v a r  
d e t  g ä n g s e  ö k n a m n e t  p å  k l ä p p e b o r n a  ( K y r k å s  s n ) ,  g i v e t  
p . g . a .  a t t  d e t  v i d  s l u t e t  a v  1 7 0 0 - t a l e t  v a r  g o t t  o m  
p o j k a r  i  b y n  s o m  f ö l j d e  e f t e r  v a r a n d r a  a l l d e l e s  s o m  
o m  d e  s k u l l e  v a r a  u p p t r ä d d a  p å  e t t  s n ör e  ( U L M A  7 3 4 7 :  
1 5 5 8  f ) ;  n a m n e t  s k a l l  s å l e d e s  f ö r k l a r a s  i  a n s l u t n i n g  
t i l l  o r d e t  l ä s t .  L å n g ä n g e s b o r n a  ( L o c k n e  s n )  k a l l a s  
l å n g ä n g e s s k y l a n ,  d ä r f ö r  a t t  k o r n e t  a l d r i g  f r y s e r  i  
b y n  ( a s s o c i a t i o n  t i l l  s ä d e s s k y l ) ,  e n l i g t  u p p t e c k 
n i n g e n  U L M A  2 1 5 6 5 : 3 9 .  I  s a m m a  s o c k e n  k a l l a s  v a l b a c k s -
b o r n a  f ö r  v å l b a c k s r o t e n ,  e t t  ö k n a m n  s o m  l ä r  v a r a  
g i v e t  d ä r f ö r  a t t  b y n  V å l b a c k e n  v a r  u p p h o v e t  ( " r o t e n " )  
t i l l  E d e  b y  ( U L M A  2 1 5 6 5 : 3 5 ) .  B y e b o r n a  i  M a r i e b y  s n  
k a l l a d e s  b y o n s s t ö u r n  ( ' s t ö r e n ' ) ,  d ä r f ö r  a t t  d e  u p p 
g a v s  h å l l a  i h o p  l i k s o m  e t t  s t ö r p a r  i  e n  g ä r d s g å r d ,  
e n i g a  m o t  d e  a n d r a  b y g d e r n a s  b e f o l k n i n g .  N a m n e t  
o c k e n y ,  ö k n a m n  f ö r  y t t e r o c k e b o r n a  i  M a t t m a r s  s n ,  
s k a l l  e n l i g t  u p p g i f t  v a r a  g i v e t  d å  d e t  v a r  s å  m y g g i g t  
d ä r  ( O A U ;  t i l l  m y  ' m y g g a ' ,  j f r  a l n ö b o r n a s  ö k n a m n  
o v a n ) .  N ä r  k v i t s l e b o r n a  i  s a m m a  s o c k e n  h a r  k a l l a t s  
" k v i t s l e m a u r n "  ( ' m y r o r ' )  u p p g e s  d e t t a  b e r o  p å  a t t  b yn  
l i g g e r  i  s ö d e r l ä g e  ( ! )  o c h  f o l k e t  d ä r  v a r i t  i d o g t  
( D A U M  3 6 1 0 ) .  B o g g s j ö b o r n a  i  S u n d s j ö  s n  s k a l l  h a  f å t t  
s i t t  n a m n  b o g g s j ö b o c k a r  f ö r  a t t  d e  h a d e  m y c k e t  
g e t t e r  ( ! ) ,  m e n  o c k s å  f ö r  a t t  d e  u p p g e s  h a  v a r i t  
"bockaktiga" (!) av sig (ULMA 2125: 55 f ). Holnsjö-
t u l a n  k a l l a d e s  h o l m s j ö b o r n a  i  s a m m a  s o c k e n  ( t i l l  
o r d e t  t u l  ' g r o v ,  k l u m p i g  v a r e l s e ' ) .  N a m n ^ r u n d e n  
u p p g e s  v a r a  a t t  b y b o r n a  v a r  s å  v a n a  a t t  g a  p a  s k o g s 
s t i g a r  -  e n  e f t e r  e n  -  s å  a t t  d e ,  n ä r  d e  k o m  f r a m  p a  
" B y g d e n " ,  g i c k  p å  s a m m a  s ä t t  ( U L M A  2 1 2 5 : 5 5  f ) .  

V Ä S T E R B O T T E N  

B u r e b o r n a s  v ä l b e l a g d a  ö k n a m n  bu regafflar u p p g e s  h a  
g i v i t s  f ö r  a t t  o r t s b o r n a  g a f f l a r  p å ,  d . v . s .  p r a t a r  
p å  ( V S P  2 0 8 4  m .  f l .  k ä l l o r ) .  E n  a n n a n  k ä l l a  u p p g e r  
n a m n e t s  b a k g r u n d  v a r a  a t t  b ur e b o r n a  a n v ä n d e  m a t g a f f 
l a r  t i d i g a r e  ä n  a n d r a  s o c k e n b o r ,  v i l k e t  a n s å g s  t y d a  
p å  e n  v i s s  h ö g f ä r d  h o s  b y b o r n a  ( Y S P  3 4 2 ) .  E t t  a v  
m a t e r i a l e t s  m e s t  v ä l b e l a g d a  b y b o ö k n a m n  ä r  b u r v i k ( s ) -
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kalvar. D e t t a  n a m n  f ö r k l a r a s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  o l i k 
a r t a t  f o r m u l e r a d e ,  m y t i s k a  b e r ä t t e l s e r  -  b l . a .  m e d  
i n s l a g  a v  t i d e l a g s m o t i v  -  v i lk a  h a r  s a m m a  s l u t p o ä n g :  
e n  m ä r k l i g  k a l v  s k a l l  k o m m a  t i l l b a k a  t i l l  b y n  p å  d e n  
y t t e r s t a  d a g e n .  Y t t e r v i k s b o r n a  ( B u r e å  s n )  k a l l a s  
y t t e r v i k s s i k a r ,  e n l i g t  u p p g i f t  f ö r  a t t  b y n  ä r  k ä n d  
f ö r  s i n  s i k f å n g s t  ( D A U M  b d  9 8 2 ) .  D r ä n g s m a r k s b o r n a  
(Byske sn) skall ha fått öknamnet långar«ad-
d r ä n g s m a r k a r e  ( l å n g a r a a r e )  f ö r  a t t  b y n  h a d e  d e n  
s t ö r s t a  ä g o v i d d e n  ( O A U ) ,  o c h  f i n n t r ä s k b o r n a  ( B y s k e  
s n ) ,  s o m  k a l l a s  f u l f i n n t r ä s k a r e ,  s k a l l  e n l i g t  e n  
u p p t e c k n i n g  -  Y S P  2 0 9 6  -  h a  f å t t  d e t t a  v e d e r n a m n  
d ä r f ö r  a t t  d e  v i d  f i n s k a  k r i g e t  s k a l l  h a  f ö r r å t t  o c h  
b r u t a l t  m ö r d a t o d e s e r t e r a d e  r y s s a r ,  m e n  s e n a r e  f å t t  
s a m v e t s f ö r e b r å e l  s e r  s o m  k o m m i t  a t t  v i s a  s i g  i  d e r a s  
( f u l a )  a n s i k t s u t t r y c k ,  d e t t a  i n t i l l  t r e d j e  o c h  f j ä r d e  
släktled. Ett annat byboöknamn i Byske sn , matostvik-
( a r ) e ,  f ö r k l a r a s  m e d  a t t  o s t v i k s b o r n a  s v a g å r e t  1 8 6 7  
s k a l l  h a  b e g i v i t  s i g  t i l l  S k e l l e f t e å  f ö r  a t t  s to r m a  
d ä r  b e f i n t l i g a  m a t f ö r r å d  ( f ö r e t a g e t  a v s t y r d e s  e m e l 
l e r t i d ,  m e n  s k a l l  h a  r e n d e r a t  b y b o r n a  e t t  ö k n a m n  s o m  
ä n n u  l e v e r  k v a r  ( V S P  2 1 1 4 ) ) .  U l l b e r g s s u c k a r e ,  i n n e v å 
n a r e  f r å n  b y n  U l l  b e r g s t r ä s k  i  J ö r n s  s n ,  s k a l l  h a  f å t t  
d e t t a  ö k n a m n  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  a t t  d e  v a r  a l l v a r s a m t  
o c h  k r i s t l i g t  s i n n a d e  o c h  o f t a  b e f a n n s  s u c k a  ( V S P  
2 0 9 8 ,  2 2 2 8 o ,  2 3 0 0 : 7 6 ,  2 2 9 4 ,  2 2 9 7 ) .  E r s m a r k s b o r n a  i  
Skellefteå sn uppges ha f ått öknamnet ersmarksgrisar 
p . g . a .  b y n s  b l o m s t r a n d e  s v i n a v e l  ( Y S P  2 1 8 8 ,  2 4 2 6 ) .  
Varuträskborna (i samma socken) har kallats ved
t r ä s k a r  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  a t t  d e ,  n ä r  s e k l e t  v a r  
u n g t ,  l e v e r e r a d e  m a s s o r  a v  v e d  t i l l  S k e l l e f t e å  s t a d  
( e n l i g t  F a h l g r e n ,  K a r l  / r e d . / ,  S k e l l e f t e  s o c k e n s  
h i s t o r i a  d e l  1 , 1 : 1 0 0 ) .  R ö d å s e l s b o r n a  ( U m e å  s n )  k a l l a 
d e s  f ö r  r ö d a k i m e l i s  a v  h a n d e l s m ä n n e n  i  U m e å  e f t e r s o m  
d e  k o m  i  e n  k i m m e l i s  ( e t t  e n s i t s i g t  å k d o n )  t i l l  
s t a d e n  ( F F Ö N  9 4 : 1 8 ) .  D o r r i s b o r n a  ( V i l h e l m i n a  s n )  v a r  
i  a l l m ä n h e t  k r i s t l i g t  s i n n a d e ;  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  
k a l l a d e s  d e  d o r r i s t o k  ( 2 3 0 0 : 7 4 ) .  L a t i k b e r g s b o r n a  i  
samma socken benämnes enligt samma uppteckning bes-
• a n b o r n a ,  d ä r f ö r  a t t  e n  p e r s o n  m ö r d a t s  i  b y n  m e d  e t t  
b e s m a n  ( V S P  2 3 0 0 : 5 6 ) .  I  V i l h e l m i n a  s n  h a r  ö k n a m n e t  
s  t o r s j ö s  t o r k o n t  ( f ö r  m a l  g o m a j b o r n a  )  u p p t e c k n a t s  m e d  
d e n  f ö r k l a r i n g e n  a t t  d e  k y r k f a r a n d e  s t o r s j ö b o r n a  i  
s o c k n e n  h a d e  m e d  s i g  m a t  i  s t o r a  k o n t a r  ( U L M A  8 8 4  =  
FFÖN 972). Jämtebölesborna i Vännäs sn kallas jäwte-
b ö l e s b j ö r n a r ,  e n l i g t  e n  u p p g i f t  e f t e r  d e t  i  b y n  
v a n l i g a  p e r s o n n a m n e t  B j ö r n  ( V S P  2 0 9 4 ) .  V ä n n f o r s b o r n a  
i  s a m m a  s o c k e n  k a l l a d e s  v ä n n f o r s g r i s a r  f ö r  a t t  d e  
g r ä v d e  o c h  o d l a d e  i  j o r d e n ,  o c h  i  a l l m ä n h e t  v a r  l u g n a  
o c h  k l o k a  ( V S P  2 3 0 0 : 7 0 ) .  I  I n s j ö  i  Å s e l e  s n  s k a l l  d e t  
h a  f u n n i t s  e n  ö g o n s j u k d o m ,  s o m  f ö r a n l e t t  b y b o ö k n a m n e t  
b l i n d i n s j ö a r  ( Y S P  2 3 0 0 : 6 1 ) .  

N O R R B O T T E N  

E t t  v ä l b e k a n t  n o r r b o t t n i s k t  b y ö k n a m n  ä r  natharadsar, 
v i l k e t  u p p g e s  s y f t a  a n t i n g e n  p å  a t t  d es s a  k y r k p l a t s -
b o r  ( E d e f o r s  s n )  h a d e  g o t t  o m  m a t  ( 2 3 0 0 : 5 5 )  e l l e r  p å  
a t t  d e  h a d e  m a t v a c k a r  m e d  s i g  n ä r  d e  l ä n g r e  t i l l b a k a  
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i  t i d e n  g i c k  n e r  t i l l  k y r k a n  i  G a m m e l s t a d  ( U L M A  
1 8 3 5 , 1 3 : 7 3  f ) .  K o r p i k a s t u t a r  h a r  m a n  e n l i g t  e n  u p p 
g i f t  k a l l a t  k o r p i k å b o r n a  ( N e d e r k a l i x  s n )  d ä r f ö r  a t t  
d e  a l l t i d  b r u k a d e  b ä r a  k o r g a r  ( s t u t a r )  p å  r y g g e n  ( V S P  
2 4 5 ) .  I n n e v å n a r n a  i  B ä l i n g e  ( N e d e r l u l e å  s n )  k a l l a s  
e n l i g t  f l e r a  k ä l l o r  t j o c k m j ö l k b ä l I n g å r ,  e t t  n a m n  s o m  
b y b o r n a  l ä r  h a  f å t t  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  a t t  d e  f u n g e 
r a d e  s o m  l e v e r a n t ö r e r  a v  l å n g f i l  ( t j o c k m j ö l k )  t i l l  
L u l e å  s t a d  ( V S P  2 3 1 0 ) .  B l  a n d h å l  f j ä r d a r  b e n ä m n e s  
h å l f j ä r d s b o r  ( N e d e r l u l e å  s n )  e n l i g t  u p p t e c k n i n g  
" e f t e r  s i n  v a n a  a t t  d r i c k a  ~ b l ä t a ~ ,  e n  l ä s k a n d e  d r y c k  
p å  f i l  o c h  v a t t e n "  ( V S P  2 3 1 0 ) ,  m a n n ö b o r  k a l l a s  
d ä r e m o t  g r ö t m a n n ö b o r  e f t e r  s i n  s e d  a t t  ä t a  g r ö t  ( V S P  
2 3 1 0 ) .  F r u s e n r u t v i k a r  k a l l a s  d e  s o m  b o r  i  R u t v i k  
( N e d e r l u l e å  s n ) ,  d e t t a  d ä r f ö r  a t t  d e t  ä r  f r o s t !  ä n t  i  
b y n  e l l e r  d ä r a v  a t t  i n n e v å n a r n a  ä r  s ä r s k i l t  f r u s n a  a v  
s i g  ( D A U M  b d  1 0 9 8  r e s p .  U L M A  1 7 7 1 , 2 : 5 5  ) .  e S k ä r s b o r n a  
( d e  s o m  b o r  p å  A n t n ä s s k ä r e t ,  N e d e r l u l e å  s n )  k a l l a s  
s k ä r s o x a r ,  e n l i g t  e n  u p p t e c k n i n g  p . g . a .  a t t  e n  l a n t 
m ä t a r e  v i d  1  a g a s k i f t e s f ö r r ä t t n i n g e n  f i c k  e n  o x k a l v  
t i l l  s k ä n k s  i  u t b y t e  m o t  e n  m i n d r e  i n ä g a  ( V S P  2 3 1 0 ) ,  
e n l i g t  e n  a n n a n  f ö r  a t t  en  k a r l  f r å n  S k ä r e t  f ö r  l ä n g e  
s e d a n  s k a l l  h a  s t u l i t  e n  o x e  f r å n  b e t e t  o c h  s l a k t a t  
d e n  ( O A U  =  D A U M  2 3 5 7 ) .  P i t e b o r n a  h a r  f l e r a  ö k n a m n ,  
e t t  a v  d e m  ä r  p i t e s t u v a r ,  v i l k e t  ö k n a m n  s o c k e n b o r n a  
s k a l l  h a  f å t t  f ö r  a t t  d e  h a d e  f ö r  v a n a  a t t  l ä m n a  
s t u v a r n a  ( s v a n s e n  p å  g e t t e r  e l l e r  f å r )  k v a r  p å  s i n a  
s k i n n  ( U L M A  1 8 3 5 , 1 3 : 7 5 ,  U L M A  1 7 7 1 , 2 : 5 6 ,  U L M A  5 0 4 8 :  
1 0 ) .  

D e n n a  e x e m p l i f i e r i n g  -  s om  b a r a  g e r  e t t  l i t e t  u rv a l  u r  d e t  
r i k h a l t i g a  n o r d s v e n s k a  m a t e r i a l e t ,  s å s o m  d e t t a  p r e s e n t e r a s  i  
U t g å v a n  -  h a r  j a g  m e d v e t e t  g j o r t  u t f ö r l i g  f ö r  a t t  i l l u s t r e r a  
h u r  f a n t a s i f u l l a  f ö r k l a r i n g a r n a  a v  o r t s b o ö k n a m n e n  k a n  v a r a .  V i  
s e r  h ä r  o c k s å  f l e r a  e x e m p e l  p å  a t t  e tt  v i s s t  ö k n a m n  a v  s k i l d a  
m e d d e l a r e  f ö r k l a r a s  p å  o l i k a  s ä t t .  

H ä r  f i n n s  e n  r a d  s k i l d a  n a m n b i l d n i n g s m o t i v  e x e m p l i f i e r a d e .  
K a r a k t ä r i s t i s k a  d r a g  f ö r  b e f o l k n i n g e n  -  u ts e e n d e ,  h ä r s t a m n i n g ,  
u p p t r ä d a n d e  e t c .  -  s ä g s  l i g g a  b a k o m  f l e r a  a v  ö k n a m n e n ,  s å s o m  
g r a n i n g e k o r p a r ,  n o r d n a l i n g s t j ä r t r a t t a r ,  s j ä l a k a l v a r  ( o m  i n n e v å 
narna är "mjölkkalvar"), lotattare, brattbäcksadeln, långarmad-
drängsmarkare, ullbergssuckare, jämtbölesbjörnar, blindinsjöar, 

m a t h a r a d s a r ,  g r ö t m a n n ö b o r  o c h  f r u s e n r u t v i k a r e .  E n  t y p i s k  d e t a l j  
i  k l ä d e d r ä k t e n  s ä g s  l i g g a  b a k o m  p i t e s t u v a r .  N ä r i n g s i n r i k t n i n g e n  
på orten uppges vara orsaken till bl.a. namnen pa rtebodakalvar, 

t u n a b u l l a r ,  ö s t a n ö s p a r r e n ,  s j ä l a k a l v a r  ( o m  i n n e v å n a r n a  ä r  
kalvskinnsförsäl jare), ersmarksgrisar, vedträskare och tjock
m j ö l  k b ä l  i n g å r .  K a r a k t ä r i s t i s k a  d r a g  f ö r  b y n  s o m  s å d a n  l i g g e r  
e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r n a  b a k o m  o r t s b o ö k n a m n e n  l å n g ä n g e s s k y l a r  o c h  
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frusenrutvikare, o c h  k a r a k t ä r i s t i s k a  d r a g  i  b y g d e n s  f a u n a  l ä r  
h a  f ö r a n l e t t  d e  b å d a  ö k n a m n e n  ( a l n ö ) i q y g g  o c h  o c k e n j y .  K o l o n i s a -
t i o n s f ö r h å l l a n d e n  u p p g e s  v a r a  b a k g r u n d e n  t i l l  d e t  j ä m t s k a  
b y b o ö k n a m n e t  v a l  b a c k s r o t e n .  F ö r  f l e r a  ö k n a m n  å t e r k o m m e r  m o t i v e t  
a t t  s oc k e n b o r n a / b y b o r n a  n a m n g i v i t s  e f t e r  e t t  k a r a k t ä r i s t i s k t  
bärredskap: sådan bakgrund har öknamnet aesar för haveröbor,(1) 
n o f l o k o n t a r ,  s t o r s j ö s t o r k o n t a r  o c h  k o r p i k å s t u t a r .  L i k n a n d e  
s y f t n i n g  p å  e t t  k a r a k t ä r i s t i s k t  f ö r e m å l  e l l e r  r e d s k a p  ( t a g e t  i  
v i d  m e n i n g )  h a r  d a l b o k ä p p a r ,  r e s e l e k a m s a r  ( i f a l l  d e t t a  n u ,  
v i l k e t  i n t e  ä r  s å  s a n n o l i k t ,  h a r  s i n  b a k g r u n d  i  e t t  k ar a k t ä r i s 
t i s k t  k ä r r f o r d o n )  o c h  b u r e g a f f l a r .  E n s k i l d a  h ä n d e l s e r  e l l e r  
h i s t o r i s k a  f ö r l o p p  l i g g e r  e n l i g t  u p p g i f t  b a k o m  b l . a .  n a m n e n  
strypholaare, mel lan sjögrisen, kläpplästar, fulfinnträskare, 

natostvikare, besmanbor och skärsoxar. 

D e t  ä r  v a n l i g t  a t t  d et  t i l l  d e  e n s k i l d a  ö k n a m n e n  a n t e c k n a t s  
o l i k a  u p p h o v s b e r ä t t e l s e r ,  s o m  i n n e h å l l s l i g t  g å r  s t a r k t  i s ä r .  I  
det ovanstående materialet är detta exemplifierat med nordma-

lingstjärtrattar, reselekamsar, själakalvar, brunflohagern, 

b o g g s j ö b o c k a r ,  b u r e g a f f l a r ,  n a t h a r a d s a r ,  f r u s e n r u t v i k a r e  o c h  
s k ä r s o x a r .  S e  f ö r  f ö r k l a r i n g e n  a v  d e s s a  n a m n  U t g å v a n .  

D e t  ä r  s v å r t  -  o f t a  o c k s å  o m ö j l i g t  -  a t t  f a s t l ä g g a  o  m  
d e s s a  f ö r k l a r i n g a r  h a r  f ö r a n k r i n g  i  e n  n u t i d a  e l l e r  h i s t o r i s k  
v e r k l i g h e t .  M a n  f å r  h e l a  t i d e n  k o m m a  i h å g  a t t  ö k n a m n e n  j u  ä r  
t i l l k o m n a  i  s y f t e  a t t  r e t a  o c h  s k ä m t a  m e d  o r t s b o r ,  i n t e  f ö r  a t t  
g e  n å g o n  s t r i k t a r e  s a k l i g  b e s k r i v n i n g  a v  d e m  e l l e r  d e r a s  b y g d .  
Ö k n a m n e n  k a n  d e s s u t o m  v a r a  t i l l k o m n a  f ö r  a t t  r o a  å h ö r a r e /  
å s k å d a r e .  

E n  ä l d r e  f o r s k a r g e n e r a t i o n  f r a m h ö l l  a t t  m a n  u r  o r t s b o ö k n a m 
n e n  k u n d e  d r a  f r a m  v i s s a  s a k u p p g i f t e r .  S å l u n d a  l y f t e r  J o h a n  
N o r d l a n d e r  1 8 8 5  f r a m  v ä r d e t  a v  o r t s b o ö k n a m n e n  o c h  e t n i s k a  
v e r s e r  v i d  k a r a k t ä r i s e r i n g e n  a v  e n  b y g d s  f o l k  o c h  d e s s  n ä r i n g 
a r ,  o c h  Å k e  C a m p b e l l  ( 1 9 2 1 )  b e t o n a r  i  s i n  f r å g e l i s t a  ö k n a m n e n s  
v i t t n e s b ö r d  o m  t . e x .  b o n d e s a m h ä l l e t s  h ä r i n d e l n i n g  o c h  d e s s  
v ä r d e r i n g s s y s t e m .  ( J f r  o v a n  k a p i t e l  3 . )  

I  ä l d r e  l i t t e r a t u r  f i n n e r  v i  o c k s å  å t s k i l l i g a  u p p g i f t e r  d ä r  
t . e x .  e t n i s k a  f ö r h å l l a n d e n  i  g a m m a l  t i d  a n s e s  b l i  b e l y s t a  m e d  
ö k n a m n e n s  h j ä l p .  E t t  k ä n t  e x e m p e l  p å  d e t t a  ä r  G u n n a r  O l o f  
H y l  t é n - C a v a l  1  i  u s  1 9 2 1  (  1 8 6 3 )  :  5 6 - 5 7 ,  s o m  t o l k a r  d e t  s m å l ä n d s k a  
n a m n e t  K n i f v a - h e r a r  ( f ö r  k i n n e v a l  d s b o r n a  )  s o m  v i t t n e s b ö r d  o m  
f o r n a  t i d e r s  s t a m m o t s ä t t n i n g a r  i  l a n d s k a p e t .  V i d a r e  t o l k a r  
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H j a l m a r  L i n d r o t h  1 9 1 5 : 4 4  d e t  v ä s t m a n l ä n d s k a  ö k n a m n e t  Sk äve 

l a p p a r  s o m  e t t  i n d i c i u m  p å  a t t  d e t  i  s o c k n e n  V ä s t r a  S k e d v i  
f o r d o m  f u n n i t s  s a m e r . ( 2 )  M e n  d e t t a  s i s t n ä m n d a  n a m n  k a n  i s t ä l 
l e t  o s ö k t  a n k n y t a s  t i l l  a p p e l l a t i v e t  s k ä v e l a p p a r ,  e t t  d ia l e k 
t a l t  o rd  f ö r  ' f r ö f j u n  a v  ä n g d u n  ( E r i o p h o r u m ) '  e l l e r  ' ä n g s u l l ,  
h a r d u n '  ( j f r  h ä r t i l l  S a h l g r e n  1 9 1 8 : 1 6 ) .  F l e r a  a v  d e  i  a v s n i t t  
1 . 1 .  n ä m n d a  a r b e t e n a ,  s å s o m  L i n d e n  1 9 7 4 ,  M o s e r ,  D o p p a g n e ,  
C o r n e l  i s s e n  m . f l . ,  s ö k e r  o c k s å  i  o l i k a  a v s e e n d e n  a t t  a vv i n n a  d e  
k o l l e k t i v a  ö k n a m n e n  s a k i n f o r m a t i o n e r .  

D e t  o v a n  s a g d a  i n n e b ä r  d o c k  i n t e  a t t  v i s s a  ö k n a m n  i n t e  k a n  
ha och verkligen också har saklig grund. Ett namn som rö dskjor-

t e b u r t r ä s k a r e  h a r  j u  u p p e n b a r t  g i v i t s  i n n e v å n a r n a  i  B u r t r ä s k s  
s o c k e n  e f t e r  d e r a s  s o c k e n d r ä k t ;  d e  h a d e  e n  r ö d  s k j o r t a  i  s i n  
m a n s d r ä k t  t i l l  s k i l l n a d  f r å n  s k e l l e f t e b o r n a  s o m  h a d e  e n  b l å  
d r ä k t ,  o c h  n o r s j ö b o r n a  s o m  h a d e  e n  v i t .  

A t t  s o m l i g a  s o c k e n b o ö k n a m n  h a r  s i n  b a k g r u n d  i  r e s p e k t i v e  
s o c k e n d r ä k t  o c k s å  p å  s å  s ä t t  a t t  e n  v i s s  d e t a l j  i  s o c k e n d r ä k t e n  
p å  e t t  m e t o n y m i s k t  e l l e r  m e t a f o r i s k t  s ä t t  r e f l e k t e r a s  i  ö k n a m 
n e t ,  t o r d e  s t å  h e l t  k l a r t .  D y b e c k  m e n a r  t . e x .  ( 1 8 5 0 : 2 8 )  a t t  
r ä t t v i k b o r n a s  ö k n a m n  K o l a - S t u g n e r  ' k o l s t u b b a r '  s k u l l e  å s y f t a  
d e r a s  t y p i s k a  s v a r t a  r o c k a r  ( j f r  h ä r t i l l  o c k s å  L i n d e n  1 9 7 4 : 2 0 ) ,  
n å g o t  s o m  v ä l  i n t e  a l l s  ä r  o s a n n o l i k t .  N a m n b i l d n i n g a r n a  h a r  j u  
o f t a  b r u k a t s  v i d  s å d a n a  t i l l f ä l l e n  d å  s o c k e n b o r n a  k o m m i t  s a m m a n  
i k l ä d d a  s i n a  r e s p e k t i v e  s o c k e n d r ä k t e r ,  t . e x .  v i d  k y r k h e l g e r ,  
o c h  d e t  ä r  d ä r f ö r  i n t e  o s a n n o l i k t  a t t  n a m n b i l d n i n g a r n a  o c k s å  
k o m m i t  t i l l  v i d  s å d a n a  t i l l f ä l l e n .  A t t  d å  o c k s å  s ä r s k i l j a n d e  
d r a g  i  n å g o t  s å  p å f a l l a n d e  s o m  s o c k n a r n a s  r e s p e k t i v e  k l ä d e d r ä k t  
a k t u a l i s e r a t s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  ä r  v a d  m a n  k a n  v ä n t a  s i g .  
O m  s o c k e n d r ä k t e r n a s  b e t y d e l s e  f ö r  ö k n a m n s b i l d n i n g e n s  s k r i v e r  
r e d a n  H o f b e r g  ( 1 8 6 8 : 1 9 3 ) :  

D e t  v a r  f o r d o m  v a n l i g t ,  a t t  i n n e v å n a r n e  i  o l i k a  
s o c k n a r  t i l l a d e  h v a r a n d r a  n a m n  m e d  a f s e e n d e  p å  d e  
o l i k a  s o c k e n d r ä g t e r n a .  S k i l j a k t i g h e t e n  i  k l ä d s e l n  v a r  
l i k v ä l  o b e t y d l i g  o c h  b e s t o d  k n a p p t  i  a n n a t ,  ä n  d e n  
o l i k a  f ä r g e n  p å  k a r l a r n e s  r o c k a r .  S å  k a l l a d e s  
E d s b e r g s b ö n d e r n a  a f  s i n a  s o c k e n g r a n n a r  " k o r p a r " ,  
e m e d a n  d e r a s  h e l g d a g s d r ä g t  u t g j o r d e s  a f  s v a r t  r o c k  
o c h  h a t t ,  K u m l a b ö n d e r n a  " s t u t a r "  f ö r  d e r a s  b r u n a  
s ö n d a g s r o c k a r ,  G l a n s h a m m a r s b o a r n a  " a b o r r a r " ,  d ä r f ö r e  
a t t  d e  k r i n g  r o c k k r a g e n  o c h  u p p s l a g e n  h a d e  r ö d a  
l i s t e r .  
J f r  o c k s å  h ä r t i l l  H a r b e  1 9 5 6 : 3 1 2 .  



H o f b e r g s  n a m n f ö r k l  a r i  n g a r  i  a n s l u t n i n g  t i l l  s o c k e n d r ä k t e r 
n a  f å r  d o c k  n å g o t  a v  ö v e r t o l k n i n g  ö v e r  s i g ,  n å g o t  s o m  o c k s å  
D e n c k e r  ( 1  9 2 9 : 1 2 5  n o t  2 )  p å p e k a t .  D e n  u r s p r u n g l i g e  n a m n b i l d a r e n  
k a n  n a t u r i  i g t v i s  h a  u p p m ä r k s a m m a t  g l  a n s h a m m a r s b o r n a s  r ö d a  
rockslag, och i anslutning därtill bildat öknamnet abborrar. 

M e n  d e t t a  k a n  l i k a  v ä l  v a r a  e x e m p e l  p å  e n  i  e f t e r h a n d  k o n s t 
r u e r a d  f ö r k l a r i n g .  H ä r  l i k s o m  g e n e r e l l t  g ä l l e r  a t t  a l l a  r e k o n s 
t r u k t i o n e r  a v  o r t s b o ö k n a m n e n s  b a k g r u n d  s o m  i n n e b ä r  e n  m e t a f o -
r i s k / m e t o n y m i s k  t o l k n i n g  b ö r  p r ö v a s  m e d  e x t r a  s t o r  s k e p s i s .  

E n  d e l  n a m n f ö r k l  a r i  n g a r  g e r  s o m  s a g t  e t t  s t a r k t  i n t r y c k  a v  
a t t  v ar a  e f t e r h a n d s k o n s t r u k t i o n e r ,  i n t e  m i n s t  s å d a n a  s o m  h ä n f ö r  
n a m n e t s  b a k g r u n d  t i l l  e n s k i l d a  h ä n d e l s e r .  I  e n s k i l d a  f a l l  k a n  
d o c k  e n  t i l l  e t t  v i s s t  ö k n a m n  k n u t e n  h ä n d e l s e  v e r k l i g e n  v e r i f i 
eras. Detta gäller ostvikarnas (Byske sn) öknamn m atostvikare. 

S e  h ä r f ö r  n ä r m a r e  R e n h o r n  1 9 2 4 : 1 7 9 - 1 8 2 .  
E t t  y t t e r s t  v a n l i g t  ö k n a m n s e l e m e n t  ä r  tj uvar. S å  k a l l a s  i  

o v a n s t å e n d e  m a t e r i a l  ö v e r s i k t  a r n ä s b o r n a  o c h  t å s j ö b o r n a  i  Å n g e r -
m a n l a n d ,  b ä s k s j ö b o r n a  ( V i l h e l m i n a  s n )  o c h  b u r t r ä s k b o r n a  i  
V ä s t e r b o t t e n  s a m t  m ö r ö b o r n a  ( N e d e r l u l e å  s n )  o c h  p i t h o l  m s b o r n a  
( P i t e å  s n )  i  N o r r b o t t e n .  

T i l l  f l e r a  a v  d e s s a  t juv- ö k n a m n  k o p p l a s  e n  b e r ä t t e l s e ,  
v i l k e n s  p o ä n g  ä r  a t t  de n  ä r l i g a s t e  i n n e v å n a r e n  i  s o c k n e n / b y n  
b a r a  s t u l i t  e n  g e t  ( e l l e r  n å g o t  a n n a t ) .  B e r ä t t e l  s e n  h a r  e n  
t y d l i g  k a r a k t ä r  a v  f ö r k l  a r i n g s s ä g e n  o c h  v a n d  r i n g s h i  s t o r i  a .  
V a n d r i  n g s b e r ä t t e l  s e r  k o p p l a d e  t i l l  ö k n a m n  ä r  f . ö .  l å n g t  i f r å n  
o v a n l i g a .  T i l l  n a m n e t  p å  b u r v i  k s b o r n a ,  b u r v i k s k a l  v e n  ( e l .  
b u r v i k s k a l  v a r  ) ,  f i n n s  s o m  s a g t  e n  v a n d  r i  n g s b e r ä t t e l  s e  o m  e n  
m ä r k l i g  k a l v  k o p p l a d .  D e t  t y c k s  d e s s u t o m  s o m  o m  e n  s å d a n  b e r ä t 
t e l  s e  k u n n a t  g e  s p r i d n i n g  å t  ö k n a m n e t  i f r å g a  -  d e t  ak t u e l l a  
n a m n e t  e x e m p e l v i s  ä r  u p p e n b a r l i g e n  s p r i t t  ö v e r  l å n g t  s t ö r r e  
r ä j o n g  ä n  m a n  n o r m a l t  v ä n t a r  s i g  f ö r  e t t  b y b ö ö k n a m n .  

M i t t  s a m l a d e  i n t r y c k  a v  m a t e r i a l e t  ä r  a t t  f ö r k l a r i n g a r  t i l l  
ö k n a m n e n  o f t a  t i l l k o m m i t  f ö r  a t t  i  e f t e r h a n d  b e l y s a  d e m ,  o c h  
a t t  d e t  i nt e  ä r  m ö d a n  v ä r t  a t t  v a r e  s i g  s ö k a  f a l s i f i e r a  e l l e r  
v e r i f i e r a  d e  i f r å g a v a r a n d e  f ö r e t e e l  s e r n a s / h ä n d e l  s e r n a s  r o l l  f ö r  
ö k n a m n s b i l d n i n g a r n a .  J a g  h a r  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  t r ä n g t  f r å g a n  
o m  n a m n e n s  s a k l i g a  s y f t n i n g  i  b a k g r u n d e n .  A v  i n t r e s s e  b l i r  hä r  
i s t ä l l e t  a t t  b el y s a  v i l  k a  s a k l i g a  m o t i v k r e t s a r  s o m  a k t u a l i s e 
r a t s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  D e t t a  g r a n s k a s  i  d e t  f ö l j a n d e .  
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D e t  s k a l l  f r a m h å l l a s  a t t  d e  n e d a n  a n f ö r d a  s a k ! i g a  n a m n f ö r 
k l a r i n g a r n a  o f t a  c i t e r a s  e f t e r  k ä l l o r n a ,  u t a n  a t t  j a g  f ö r  d e n  
s k u l l  t a r  s t ä l l n i n g  t i l l  s a n n i n g s h a l t e n  i  d e  f o l k l i g a  f ö r k l a 
r i n g a r n a .  V i s s a  n a m n k a t e g o r i e r ,  s å s o m  ö k n a m n  s o m  h a r  s i n  g r u n d  
i  k a r a k t ä r i s t i k a  i  k o s t h å l l  o c h  k l ä d e d r ä k t  s a m t  n a m n  s o m  u p p g e s  
h a  s i n  b a k g r u n d  i  e n s k i l d a  h ä n d e l s e r ,  g r a n s k a s  d e s s u t o m  m y c k e t  
ö v e r s i k t l i g t .  
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4.2. OLIKA T YPER AY MOTIV A KTUALISERADE VID 

ÖKNAMNSBILDNINGEN 

4.2.1. Ortsboöknamn som sp eglar olika typer av 
näringsidkande 

E n  d e l  ö k n a m n  u p p g e s  h a  s i n  g r u n d  i  b e f o l k n i n g e n s  n ä r i n g s i d k a n 
d e .  V i s s a  m ö n s t e r  ä r  d ä r v i d l a g  u t l ä s b a r a .  D e t  ä r  s å l e d e s  u p p e n 
b a r t  a t t  e l em e n t e t  s t r ö m n i n g a r  a n v ä n t  v i d  b i l d n i n g e n  a v  ö k n a m n  
h a r  f a s t  f ö r a n k r i n g  i  k u s t b y g d e r n a ,  v i l k e t  j u  o c k s å  ä r  a t t  
v ä n t a .  ( 3 )  D e  s o m  b o r  i  H ä r n ö s a n d ,  N o r d i n g r å  o c h  N o r d m a l i n g  i  
Å n g e r m a n l a n d  k a l l a s  s å l u n d a  s t r ö m i n g a r .  L i k a s å  k a l l a r  s o c k e n 
b o r n a  i  R e v s u n d s  o c h  B o d s j ö  s i n a r  i  J ä m t l a n d  m e d e l p a d i n g a r n a  i  
g e m e n  f ö r  s t r ö m i n g a r .  F ö r  f l e r a  a v  d e s s a  ö k n a m n  u p p g e s  n a m n 
g r u n d e n  v a r a  a t t  o m r å d e t  v a r i t  c e n t r u m  f ö r  s t r ö m m i n g s f i s k e t .  
Även i ett par byöknamn finns öknamnselementet strömingar 
r e p r e s e n t e r a t .  D e t  ä r  i n n e v å n a r n a  i  B j u r ö n  i  L ö v å n g e r s  s n  s o m  
l ä r  h a  k a l l a t s  " B j u r ö - s t r ö m i n g a "  p . g . a .  a t t  f i s k a r n a  i  b y n  p å  
h ö s t a r n a  s å l t  s t r ö m m i n g  f ö r  i n s a l t n i n g  i  b y a r  i n å t  s o c k n e n .  D e  
som bor i Ryssbält i Nederkalix sn kallas för strömings-

ryssbältare. 

N å g o n  g å n g  f ö r e k o m m e r  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  o c k s å  m e d  
e l e m e n t e t  s t r ö m i n g  s a m m a n s a t t a  ö k n a m n .  K u s t b o r n a  i  M e d e l p a d  
benämns e nligt en uppteckning från Ragunda sn "strömings-

s t r u p a r "  ( d . v . s .  ' s t r ö m m i n g s s t r y p a r e ' ) ,  o c h  n o r d i n g r å b o r n a  b ä r  
samma öknam n. Nordmal ingsborna har kallats för strömings-
f j ä r d i n g a r  -  b il d n i n g e n  h a r  v ä l  o c k s å  h a f t  s t ö d  i  r i m m e t  m e l l a n  
det regelrätta inbyggarnamnet nordmalinga(r) och strömnrings-

f j a l i n g a ( r )  -  m e n  i n d i k e r a r  d e s s u t o m  m e d  s t o r  s a n n o l i k h e t  j u s t  
d e s s a  k u s t b o r s  n ä r i n g s i d k a n d e .  

M a t e r i a l e t  v i s a r  a l l t s å  k l a r t  a t t  ö k n a m n s e l e m e n t e t  strömn-

i n g å r  h ö r  k u s t l a n d e t  t i l l  o c h  t y d l i g e n  h a r  v a r i t  e t t  r e l a t i v t  
s c h a b l o n m ä s s i g t  s ä t t  f ö r  b l . a .  i n l a n d s b o r  a t t  b e t e c k n a  k u s t l a n 
d e t s  i n n e v å n a r e .  D e t  m å s t e  i  s a m m a n h a n g e t  t i l l ä g g a s  a t t  ö k n a m 
n e t  s t r ö m n i n g a r  h a r  e n  h e l t  a n n a n  g r u n d ,  n ä r  d e t  a n v ä n d s  o m  d e m  
s o m  b o r  i  S t r ö m s  s n  i  ö s t r a  J ä m t l a n d .  I  d e t  f a l l e t  ä r  d e t  j u  
f r å g a  o m  e t t  s k ä m t s a m t  b i l d a t  i n b y g g a r n a m n  t i l l  S t r ö m ,  b i l d a t  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  a p p e l l a t i v e t  s t r ö m i n g  ( a l l t s å  e t t  a p p e l l a t i v -
i d e n t i s k t  ö k n a m n ,  v a r o m  n ä r m a r e  a v s n i t t  5 . 4 . ) .  
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Ä v e n  m e d  e l e m e n t e t  skorva r h a r  m a n  m e t o n y m i s k t  b e t e c k n a t  
kustinnevånare som kollekt iv.(4) Sådana ortsboöknamn är nora

s k o r v e n  ( b e s t ,  f o r m  s i n g . ;  f ö r e k o m m e r  ä v e n  i  p l  u r a l  i  s f o r m e n  
s k o r v a r )  o c h  g r u n d s u n d s s k o r v e n  ( - s k o r v a r ) .  U p p t e c k n i n g e n  m e d d e 
l a r  o c k s å  i  s a m b a n d  m e d  d e t t a  s i s t n ä m n d a  n a m n ,  a t t  g r u n d s u n d a -
b o r n a  f å t t  d e t  i  a n s l u t n i n g  t i l l  s k o r v  ' m a s k ,  l a r v  e l l e r  k r a b b -
d j u r ,  s o m  b r u k a r  f a s t n a  i  s k ö t a r n a '  ( U L M A  3 3 2 1 : 2 ) ;  s e  f ö r  o r d e t  
skorv vidare not 4:4. 

A t t  m a n  m e d  ö k n a m n e n s  h j ä l p  v e l a t  g e  e n  å t m i n s t o n e  y t l i g  
b i l d  a v  e t t  o m r å d e s  n ä r i n g s m ä s s i g a  k a r a k t ä r i s t i k a  v i s a r  p å  e t t  
b e l y s a n d e  s ä t t  ö k n a m n e n  i  G r u n d s u n d a  s n  i  n o r r a  Å n g e r m a n l a n d .  
B y b o r n a  i  d e n n a  k u s t s o c k e n  -  d är  f i s k e t  h a f t  m y c k e t  s t o r  b e t y d 
e l s e  ( s e  t . e x .  L u n d s t r ö m  -  L u n d s t r ö m  1 9 8 2 : 1 3  e t  p a s s i m )  -
benämns med d iverse fiskord och fiskarord, såsom na mnen bana-

fjälsabborrar, ultråkramsillar, fanbyflskare och utåsfiskare 

v i s a r .  S o m  j a g  n y s s  n ä m n t  t o r d e  m a n  ä v e n  k u n n a  r ä k n a  m e d  a t t  
f l e r a  a v  ö k n a m n e n  m e d  e l e m e n t e t  s k o r v a r  s y f t a r  p å  f i s k e ;  i  
Grundunda finns betecknande nog både sock enboöknamnet grund-

s u n d a s k o r v e n  o c h  b y b o ö k n a m n e t  ä l l ö s k o r v e n .  M o t  d e s s a  f i s k e i n d i -
k e r a n d e  ö k n a m n  s t å r  i  G r u n d s u n d a  ä v e n  e t t  p a r  o r t s b o ö k n a m n  s o m  
a v s e r  a t t  g e  e n  k a r a k t ä r i s t i k  a v  b e f o l k n i n g e n s  j o r d b r u k s v e r k -
s a m h e t .  D e t  ä r  d e l s  j o r d g u b b a r ,  d e l s  v a l l t o r p a r e :  d e t  f ö r s t a  
ö k n a m n e t  a v s e r  i n n e v å n a r n a  i  S ö r f l ä r k e  o c h  N o r r f l ä r k e ,  d e t  
a n d r a  d e m  s o m  b o r  i  V a l l e n  ( d . v . s .  k y r k p l a t s e n ) .  

O c k s å  i  N e d e r l u l e å  s n  f i n n s  f l e r a  n ä r i n g s i n d i k e r a n d e  o r t s 
b o ö k n a m n .  F i s k e t s  b e t y d e l s e  f r a m h å l l s  p å  e t t  a l l d el e s  s ä r s k i l t  
sätt genom ök namnen på byinnevånarna. I socknen har vi abborr-

a n t n ä s a r ,  n å t t s u n d s l ö j a n s i k t e n  ( o c k s å  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  n e d e r -
kalixbyn Pålänge anvä nds den utbyggda varianten löjansikten), 

• ö r t b e n s b y g g a r e  ( e l l e r  r ä s b e n s b y g g a r )  o c h  r ä s b j ö r s b y g g a r  ( t i l l  
r ä s  " f i s k a v f a l l ,  f i s k r e n s " ) . ( 5 )  M o t  d e s s a  " f i s k ö k n a m n "  s t å r  e t t  
par andra näringsindikerande öknamn i socknen, nämligen snot-

t e r a l v i k a r e  ( s o m  s k a l l  h a  f å t t  s i t t  na m n  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  a t t  
de h aft tillgång till n\ycket fina hjortronmyrar) och tegelsun-
d e r b y g g a r  ( s o m  s k a l l  h a  f å t t  s i t t  n a m n  a v  a t t  d e  h a f t  e t t  
t e g e l b r u k  p å  p l a t s e n ) .  Ä v e n  e t t  a nn a t  ö k n a m n  i  N e d e r l u l e å  h ö r  
måhända h it. Endast i en källa beläggs nämligen ett "Brändö-

s k ö l a r " ,  v i l k e t  k a n s k e  b e s t å r  a v  ö k n a m n s e l e m e n t e t  s j ä l a r  ~ s ä -
l a r " .  D e t t a  ö k n a m n  h a r  k a n s k e  t i l l k o m m i t  b r ä n d ö b o r n a  p . g . a .  
d e r a s  s ä l f å n g s t .  E t t  m e d  d e t t a  j ä m f ö r b a r t  n a m n  ä r  d e t  u t b y g g d a  
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n a m n e t  tru ndösälnördare ( d . v . s .  ' s ä l m ö r d a r e ' ) ,  s o m  å s y f t a t  
t r u n d ö b o r n a  i  N o r r f j ä r d e n s  s o c k e n .  

V i  h a r  i  d e t  f ö r e g å e n d e  f u n n i t  a t t  å t s k i l l i g a  ö k n a m n  t i l l 
k o m m i t  b y g d e b o r  p . g . a .  d e r a s  k u s t n ä r i n g a r .  E t t  ö k n a m n  s o m  
skulle kunna jämföras med dessa nyssnämnda är det locknesmä-

l i n g e n  ( t i l l  s a ä l i n g  ' s i k f i s k ' )  s o m  t i l l k o m m i t  s o c k e n b o r n a  i  
L o c k n e .  O m  ö k n a m n e t  l o c k n e s m ä l i n g  s o m  e t t  a v  s i g i l l b i l d e n  
m o t i v e r a t  ö k n a m n  s e  v i d a r e  a v s n i t t  4 . 2 . 1 0 . ( 6 )  V i d a r e  k a l l a s  
l ö g d a b o r n a  i  F r e d r i k a  s n  l ö g d a h u t t j e n ,  e n l i g t  e n  u p p g i f t  d ä r 
f ö r  a t t  m a n  i  L ö g d a s j ö n  f å n g a t  e n  l i t e n ,  v ä l s m a k a n d e  s i k f i s k ,  
kallad huttjen.(7) Arnemarksbornas (Piteå sn) öknamn arne-

• a r k s n ä t t i n g e n  l ä r  h a  s i n  g r u n d  i  a t t  b y b o r n a  f i s k a t  n ä t t i n g  
' n e j o n ö g o n '  i  ä l v e n .  

E x p l i c i t  b e t e c k n a r  fiskarpojkar ( f ö r  i n n e v å n a r n a  i  F å r b e r 
g e t ,  Ö r t r ä s k s  s n )  i n n e v å n a r n a s  i n r i k t n i n g  m o t  f i s k e .  N a m n e t  ä r  
d o c k  s n a r a s t  e t t  u nd a n t a g  e f t e r s o m  m a n  v i d  b i l d n i n g e n  a v  o r t s 
b o ö k n a m n  s o m  t a r  f a s t a  p å  o r t s b o r n a s  n ä r i n g i n r i k t n i n g  n ä s t a n  
a l l t i d  a n v ä n t  m e r a  i n d i r e k t a  b e t e c k n i n g s s ä t t  -  f ö r  a t t  be t o n a  
f i s k e t s  b e t y d e l s e  f ö r  o r t e n  h a r  m a n  s o m  s y n e s  o f t a s t  b i l d a t  
ö k n a m n  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e n  f ö r  o r t e n  v ä l k ä n d  f i s k a r t  e l l e r  
t i l l  o r d e t  s k o r v .  D e t  f i n n s  d ä r f ö r  i  m a t e r i a l e t  y t t e r s t  f å  f a l l  
av typen fanbyfiskare, utåsfiskare och fiskarpojkar. 

Y t t e r l i g a r e  e t t  s ä t t  at t  ök n ä m n a  e f t e r  k u s t n ä r i n g a r  m ö t e r  
v i  m ö j l i g e n  i  e t t  a v  d e  n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  n o r d i n g r å b o r n a ,  
n ä m l i g e n  v a t t e n n o r d i n g a r ,  a n v ä n t  o m  d e  n o r d i n g r å b o r  s o m  b o d d e  
u t e f t e r  k u s t e n .  

• 

Ä v e n  a n d r a  n ä r i n g a r  ä n  f i s k e t  k o m m e r  n a t u r l i g t v i s  t i l l  
syn e s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  S å d a n a  ö k n a m n  ä r  k a l k s n u s a r e  f ö r  
a l n ö b o r n a  -  e t t  ö k n a m n  g i v e t  t i l l  f ö l j d  a v  a t t  d e t  b r ä n t s  
m y c k e t  k a l k  i  A l  n ö  -  o c h  g r a n i  n g e k o l  a r e ,  f ö r d e r n  s o m  b o r  i  
G r a n i n g e  i  s ö d r a  Å n g e r m a n l a n d ,  e n  b e t e c k n i n g  s o m  m ö j l i g e n  t i l l  
e n  b ö r j a n  t i l l k o m m i t  b r u k s o r t e n s  b e f o l k n i n g ,  f r ä m s t  d e  i n f l y t 
t a d e  v a l l o n e r n a .  S k o g s n ä r i n g a r  å s y f t a s  e n l i g t  u p p g i f t  m e d  e t t  
n a m n  s o m  f l y t t j e o x a r  f ö r  ö v e r k a l  i x b o r n a  " s o m  f l o t t a d e  t i m m e r  
n e d  t i l l  R ä c k t f o r s "  ( U L M A  1 3 2 1 9 : 2 3 ;  e n l i g t  u p p t e c k n i n g e n  k a n s k e  
e g e n t l i g e n  i n t e  a t t  b e t r a k t a  s o m  e t t  r e g e l r ä t t  o r t s b o ö k n a m n ) .  
N o r d m a l  i  n g s b o r n a  s k a l l  e n l i g t  v i s s a  u p p t e c k n i n g a r  h a  f å t t  s i t t  
ö k n a m n  n o r d a a l  i n g s t j ä r t r a t t a r  p . g . a .  a t t  d e  h ad e  u p p l a g  a v  
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t j ä r a  i  s o c k n e n  e l l e r  f ö r  a t t  s o c k e n b o r n a  i d k a d e  e n  o m f a t t a n d e  
t  j ä r b r ä n n i  n g .  

V a d  m a n  s l å s  a v  v i d  g r a n s k n i n g e n  a v  d e  n o r d s v e n s k a  o r t s b o 
ö k n a m n e n  ä r  a t t  d e n  t r a d i t i o n e l l a  b o n d e n ä r i n g e n  m e r a  s ä l l a n  
k o m m i t  d i r e k t  t i l l  s y n e s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  E t t  a v  e x e m p 
l e n  p å  e t t  s å d a n t  ö k n a m n  k u n d e  e m e l l e r t i d  v a r a  b ö n d e r ,  a v s e e n d e  
i n n e v å n a r n a  i  D a l s  s n  i  Å n g e r m a n i  a n d .  ( 8 )  J f r  o c k s å  d e  n y s s n ä m n 
d a  ö k n a m n e n ,  j o r d g u b b a r  o c h  v a l l t o r p a r e  o m  s k i l d a  b y b o r  i  
G r u n d s u n d a  s n .  A t t  d e  t r a d i t i o n e l l a  n ä r i n g a r n a  i n t e  f å t t  m e r a  
g e n o m s l a g  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  h ä n g e r  s j ä l v f a l l e t  i h o p  m e d  a t t  
d e n  n ä r i n g  s o m  d e  f l e s t a  v a r  e n g a g e r a d e  i  i n t e  v a r  t i l l r ä c k l i g t  
s ä r p r ä g l a d  f ö r  a t t  g e  s t o f f  t i l l  ö k n a m n s b i l d n i n g a r .  

P å f a l l a n d e  ä r  i  s a m m a n h a n g e t  a t t  b y b o r n a  p å  s k i l d a  h å l l  
i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  u p p g e s  h a  b e n ä m n t s  e f t e r  s i n  
potatisodling: av mig kända exempel på d etta är pärlövvikar 
(Tåsjö sn), päronbyssträskare (Byssträsk, Lycksele s n), pota-

t i s n o r s a r  ( N o r e t ,  L ö v å n g e r s  s n )  o c h  p o t a t h a l b e r g s a r  ( H å l b e r g e t ,  
A r v i d s j a u r  s n ) .  F ö r k l a r i n g e n  ä r  s a n n o l i k t  a t t  p o t a t i s o d l i n g e n ,  
n ä r  d e n  b ö r j a d e  s l å  i g e n o m  i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t ,  v ä c k t e  
d e n  u p p m ä r k s a m h e t  s o m  v a n l i g e n  t i l l k o m m e r  n y h e t e r . ( 9 )  D e s s a  
ö k n a m n  k u n d e  a l l t s å  s e s  s o m  r e a k t i o n e r  m o t  n y m o d i g h e t e r .  

E r s m a r k s b o r n a  i  S k e l l e f t e å  s n  k a l l a s  ers«arksgrisar, e t t  
ö k n a m n  s o m  u p p g e s  v a r a  g i v e t  m e d  a n l e d n i n g  a v  b y b o r n a s  s v i n 
a v e l  .  

S p å n a d s n ä r i n g e n  k o m m e r  n å g r a  s ä l l s y n t a  g å n g e r  t i l l  s y n e s  
b l a n d  ö k n a m n e n  -  m e r a  s ä l l a n  ä n  m a n  k a n s k e  k u n d e  f ö r m o d a .  I  
Å n g e r m a n l a n d  -  dä r  s p å n a d s k o n s t e n  v a r  m y c k e t  v ä l  u t v e c k l a d  -
kallas vibyggeråborna för v i bygger Storåd eller vibyggeråsto-

r å d s t i g g a r e .  D e s s a  b e t e c k n i n g a r  k u n d e  m ö j l i g e n  v a r a  g i v n a  
v i b y g g e r å b o r n a  d ä r f ö r  a t t  d e  s t o d  i n n e v å n a r n a  i  g r a n n s o c k n e n  
N ä t r a  s å  l å n g t  e f t e r  v a d  b e t r ä f f a r  s p å n a d .  ( 1 0 )  V i b y g g e r å b o r -
n a s  b å d a  ö k n a m n  ä r  e m e l l e r t i d  b e l a g d a  i  T o r s å k e r  ( d o c k  i  e n  
u p p t e c k n i n g ,  E U  7 8 9 4 ,  d ä r  p r o v e n i e n s o r t  i n t e  ä r  h e l t  s ä k e r 
s t ä l l d )  r e s p .  N o r d m a l  i n g ,  o c h  v i s a r  s å l e d e s  f ö r a n k r i n g  i  b y g 
d e r n a  s ö d e r  o c h  n o r r  o m  V i b y g g e r å ,  m e n  e n l i g t  m i t t  m a t e r i a l  
i n t e  i  d e  a l l r a  m e s t  n ä r a l i g g a n d e  b y g d e r n a .  A t t  m ä r k a  ä r  d o c k  
v o k a l  a s s o n a n s e n  m e l l a n  o r t n a m n e t s  s i  s t a l  e d  o c h  ö k n a m n s e l e m e n 
t e t  t o r à ,  v a r i  ä v e n  e n  b i d r a g a n d e  o r s a k  t i l l  n a m n b i l d n i n g e n  k a n  
f i  n n a s .  
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E n  i n t r e s s a n t  g r u p p  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  m e d  a n k n y t n i n g  t i l l  
b e f o l k n i n g e n s  n ä r i n g s i d k a n d e  ä r  d e  s o m  t i l l k o m m i t  b r u k s b e f o l k 
n i n g e n  e l l e r  b e f o l k n i n g e n  i  i n d u s t r i o r t e r .  S o m  j a g  r e d a n  f r a m 
h å l l i t  i  d e f i n i t i o n s a v s n i t t e t  o v a n  -  i  a n s l u t n i n g  t i l l  B a r b r o  
B u r s e l l s  a v h a n d l i n g  T r ä s k o a d e l  ( 1 9 7 5 : 2 1 7 - 2 2 0 )  -  s k a l l  n o g  e n  
d e l  a v  ö k n a m n e n  p å  b r u k s b o r n a  b e t r a k t a s  s o m  s n a r a s t  s o c i o c e n t -
r i s k t  m o t i v e r a d e ,  d . v . s .  b r u k s i n n e v å n a r n a  h a r  f å t t  ö k n a m n  i  
e g e n s k a p  a v  a n t a g o n i s t e r  t i l l  d e n  j o r d b r u k a n d e  d e l e n  a v  b e f o l k 
n i n g e n .  P å  s å  s ä t t  b l i r  d e t  i n t e  l ä n g r e  d e n  g e o g r a f i  s k a  a s p e k 
t e n  ( d . v . s .  d e  ö k n ä m n d a s  b o e n d e o r t )  s o m  m a n  t a g i t  f a s t a  p å  u t a n  
d e n  s o c i a l a .  P å  f l e r a  h å l l  i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  u n d e r s ö k n i n g s 
o m r å d e t  f i n n s  b e l ä g g  f ö r  a t t  b r u k s a r e ,  e l l e r  b i l d n i n g a r  t i l l  
d e t t a  o r d ,  a n v ä n t s  s o m  o r t s b o ö k n a m n .  K a n s k e  l i g g e r  e n  s o c i o -
c e n t r i  s k  m o t i v e r i n g  i  b a k g r u n d e n  t i l l  s å d a n a  n a m n .  

N å g r a  e x e m p e l  p å  a n v ä n d n i n g e n  a v  bruksare s k a l l  a n f ö r a s .  D e  
s o m  b o r  i  Y t t e r s t f o r s  i  B y s k e  s n ,  d ä r  d e t  h a r  f u n n i t s  e t t  
b e r ö m t  g l a s b r u k , ( 1 1 )  k a l l a s  f ö r  b r u k s a r e ;  i n t r e s s a n t  n o g  t y c k s  
d e t t a  ö k n a m n  o c k s å  h a  k u n n a t  a n v ä n d a s  o m  s o c k e n b o r n a  i  a l l m ä n 
h e t .  E n  l i k n a n d e  b e t e c k n i n g  h a r  k a r l  s b o r g s b o r n a  i  N e d e r k a l i x  
s n .  U t b y g g d a  v a r i a n t e r  t i l l  o r d e t  b r u k s a r e  f i n n s  o c k s å  r e p r e 
s e n t e r a d e  i  m a t e r i a l e t .  D e  s o m  b o r  i  R o b e r t s f o r s  ( B y g d e å  s n )  
k a l l a s  s å l u n d a  a n t i n g e n  b r u k s t r a v a r e  e l l e r  b r u k s o x a r ;  o m  d e t t a  
s i s t n ä m n d a  n a m n  s e  ä v e n  a v d e l n i n g  5 . 4 .  

D e t  k a n  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  v a r a  i n t r e s s a n t  a t t  l i t e t  n og 
g r a n n a r e  g r a n s k a  n å g r a  a n d r a  ö k n a m n  p å  b r u k s i n n e v å n a r e  i n o m  
u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t ,  n ä m l i g e n  d e  s o m  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  i  
M a t f o r s ,  T u n a  s n ,  o c h  B j ö r k å  b r u k ,  Ö v e r l ä n n ä s  s n .  D e  f ö r s t n ä m n 
da kallas brukskackerlackor, de sistnämnda björkå(bruks)apor. 

S o m  v i  s e r  h a r  m a n  i  b å d a  f a l l e n  v a l t  b e t e c k n i n g a r  i  a n s l u t n i n g  
t i l l  m e r  s p e c i e l l a  d j u r a r t e r .  N o r m a l t  ä r  d e t  s å  -  v i l k et  t y d 
l i g t  f ra m g å r  g e n o m  e t t  s t u d i u m  a v  U t g å v a n s  r e g i s t e r d e l  -  a t t  
ö k n a m n s g i v a r n a  v a l t  a t t  be n ä m n a  g r a n n b y g d e r n a s  b e f o l k n i n g  m e d  
vanliga djurord såsom kr åkor, skator, mygg, bockar och getter. 

M a n  a n a r  d ä r f ö r  a t t  d e t  ka n  f i n n a s  e n  a v s i k t  b a k o m  a n v ä n d a n d e t  
a v  d e s s a  l i t e t  ud d a  d j u r o r d  f ö r  a t t  b e t e c k n a  b r u k s i n n e v å n a r n a .  
K a n s k e  h a r  ö k n a m n s b i  1  d å r e n  g e n o m  v a l e t  a v  e l e m e n t e n  a p o r  ( 1 2 )  
o c h  k a c k e r l a c k o r  p å  e t t  s ä r s k i l t  s ä t t  v e l a t  p o ä n g t e r a  b r u k s i n 
n e v å n a r n a s  e g e n a r t  -  e f t e r s o m  d e  s å  k l a r t  s k i l d e  s i g  f r å n  
b e f o l k n i n g e n  i  ö v r i g t  r ä c k t e  d e t  i n t e  m e d  a t t  a n v ä n d a  d e  v a n 
l i g a  d j u r o r d e n .  A p o r  v a r  j u  h e l t  f r ä m m a n d e  f ö r  o m r å d e t s  f a u n a ,  
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k a c k e r i  a c k o r  k ä n d e  m a n  v i s s e r l i g e n  t i l l  ( o c h  h a d e  o n t  a v ) ,  m e n  
i  d e t t a  f a l l  h a d e  j u  s j ä l v a  o r d e t  f r ä m m a n d e  k a r a k t ä r .  (  1 3 )  

D e t  k a n  v i d a r e  f r a n t i å l l a s  a t t  de t  b a k o m  v a l e t  a v  ki melisar 

f ö r  b r u k s i n n e v å n a r n a  i  Ö v e r r ö d å ,  U m e å  s n ,  o c k s å  k a n  a n a s  e n  
v i l j a  a t t  s ä r s k i l t  m a r k e r a  b r u k s b o r n a s  e g e n h e t ,  i  d e t  a k t u e l l a  
f a l l e t  a t t  d e  f ä r d a d e s  i n  t i l l  s t a d e n  p å  e t t  f r å n  d e n  ö v r i g a  
b e f o l k n i n g e n  a v v i k a n d e  s ä t t ,  i  e n  k i m n e l i s  ' e t t  e nk e l t  å k d o n ' ,  
( 1 4 )  n å g o t  s o m  a v  d e n  ö v r i g a  b e f o l k n i n g e n  t o r d e  h a  u p p f a t t a t s  
s o m  n å g o t  f r å n  d e t  n o r m a l a  a v v i k a n d e  -  oc h  d ä r m e d  k l a n d e r v ä r t .  

A n d r a  v e r k s a n f i e t e r  -  bå d e  m e r a  t i l l f ä l l i g a  o c h  m e r a  p e r m a 
n e n t a  -  k o m m e r  t i l l  u t t r y c k  i  v i s s a  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  i n o m  
u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t .  P å  e t t  p a r  h å l l  p å s t å s  i n n e v å n a r n a  h a  
f å t t  s i n a  ö k n a m n  p å  g r u n d  a v  a t t  d e t  l e g a t  s t o r a  h j o r t r o n m y r a r  
i n o m  b y n s  o m r å d e .  D e t t a  g ä l l e r  d e l s  t v ä r å m a r k s b o r n a  i  S ä v a r s  
s n ,  s o m  k a l l a s  s n o t t e r b o r g a r e ,  d e l s  -  s o m  i  a n n a t  s a m m a n h a n g  
nämnts - al viksborna i Nederluleå vilka kallas snotteral vikare. 

M o t i v e r a t  a v  a k t i v i t e t e r  a v  n å g o t  a n n a n  t y p  ä r  ö k n a m n e t  
b e r g s å k e r s s k a c k e l n ,  s o m  t i l l k o m m i t  d e m  s o m  b o r  i  B e r g s å k e r ,  
S e l  å n g e r s  s n .  D ä r  f i n n s  e n  v ä l e t a b l e r a d  t r a v v e r k s a r r t i e t  ( j f r  
h ä r t i l l  T e d e b r a n d  1  9 8 3 : 2 1 0 ) ,  o c h  t y d l i g e n  h a r  s k a c k e l  k u n n a t  
a n v ä n d a s  k o l l e k t i v t  o m  d e m  s o m  b o r  p å  o r t e n .  E n  k a r a k t ä r i  s t  i  s k  
d e t a l j  h a r  i  d e t t a  f a l l  f o k u s e r a t s  o c h  m e t o n y m i s k t  f å t t  b e t e c k 
n a  h e l a  b e f o l k n i n g e n .  D e t  s ä g e r  s i g  s j ä l v t  a t t  d et t a  ö k n a m n  h ö r  
e n  s e n a r e  t i d  t i l l .  

4.2.2. Ortsboöknamn son speglar olika sociala 
förhållanden 

I n t r e s s a n t  ä r  a t t  s e  h u r  m a n  ö k n a m n s m ä s s i g t  b e t e c k n a t  i n n e v å 
n a r n a  p å  e n  c e n t r a l o r t .  M a t e r i a l e t  g e r  v i d  h a n d e n  a t t  s yn e n  p å  
c e n t r a l o r t e r n a s  ( k y r k p l a t s e r n a s )  b e f o l k n i n g  i  l a p p m a r k e n  v a r i t  
m y c k e t  n e g a t i v .  B e n ä m n i n g e n  p l a t s a r e  e l l e r  p l a t s b o  -  i  L a p p 
m a r k e n  o f t a  b e t e c k n i n g e n  p å  d e m  s o m  b o r  p å  c e n t r a l o r t e n  -  a n 
v ä n d s  b e t e c k n a n d e  n o g  p e j o r a t i v t ,  e h u r u  d e t  f o r m e l l t  s e t t  j u  ä r  
f r å g a  o m  e t t  r e g e l r ä t t  i n b y g g a r n a m n .  D e n n a  o m v i t t n a d e  p e j o r a t i -
v a  l a d d n i n g  h o s  i n b y g g a r n a m n e t  p l a t s a r e  g ö r  a t t  t y p e n  t a g i t s  
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u p p  b l a n d  d e  k o l l e k t i v a  ö k n a m n e n  i  U t g å v a n .  B e t e c k n i n g e n  p lat-

s a r e  o c h  p l a t s b o r  o m  d e m  s o m  b o r  p å  c e n t r a l o r t e n  ä r  b e l a g d  f ö r  
f r e d r i k a b o r ,  m a l å b o r  o c h  a r v i d s j a u r s b o r .  H ä r t i l l  a n s l u t a n d e  
u t b y g g d a  v a r i a n t e r  k a n  o c k s å  b e l ä g g a s :  v i l h e l m i n a b o r n a  k a n  
t.ex. kallas tjuvplatsare, tonplatsare eller gamatomplatsare. 
E n  a n n a n  u t b y g g d  v a r i a n t  t i l l  p l a t s a r e  ä r  d e t  p l a t s t a t t a r e ,  s o m  
b e l a g t s  f ö r  a r v i d s j a u r s b o r n a .  N a m n e t  t o n p l a t s a r e  u p p g e s  e n l i g t  
V S P  2 3 0 0 : 4 8  h a  a n v ä n t s  a v  f j ä l l b o r ,  n ä r  d e s s a  k o m  n e d  t i l l  
P l a t s e n  ( K y r k p l a t s e n )  i  V i l h e l m i n a  f ö r  a t t  d ä r  s ä l j a  f i s k  o c h  
f å g e l .  -  Be t e c k n i n g e n  p l a t s a r e  ä r  s o m  s a g t  t y p i s k  s o m  o r t s b o ö k 
n a m n  i n o m  L a p p m a r k e n  o c h  -  i n o m  m i t t  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e  -
u t a n f ö r  L a p p m a r k e n  e n d a s t  b e l a g d  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  d e n  d ä r t i l l  
g r ä n s a n d e  s o c k n e n  T å s j ö  i  n o r d v ä s t r a  Å n g e r m a n l a n d .  D e t t a  h ä n g e r  
n a t u r l i g t v i s  s a m m a n  m e d  a t t  s oc k n e n s  h u v u d o r t  j u s t  i n o m  d e t t a  
område k allats Platsen. 

S y n e n  p å  s t a d s b o r n a  s p e g l a s  a v  s k i l d a  ö k n a m n ,  s å s o m  t . e x .  
a v  s t a d s l u s e n  f ö r  h ä r n ö s a n d s b o r n a  o c h  s t a d s t u p p a r  f ö r  s k e l l  e f -
t e b o r n a .  S t a d s b o r n a  h a r  o f t a  b e n ä m n t s  h e r r a r ,  s å s o m  u m e b o r n a  
(alltså de som bor i själva staden), vilka kallats stadsherrar. 

O f t a  ä r  d e t  s v å r t  a t t  v e t a  o m  e t t  ö k n a m n  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  
i  h e l a  s o c k n e n  e l l e r  e n d a s t  s j ä l v a  s t a d s b o r n a .  S å d a n a  s v å r b e -
d ö n b a r a  f a l l  ä r  p a r e t  p i t e g n a r r a r  -  l u l e h e r r a r  ( s e  f ö r  d e t t a  
sistnämnda Nordberg 1965:45 m ed noterna 59-61) samt s ollefte-

herrar. 
T a l a n d e  ä r  ä v e n  e t t  ök n a m n  s o m  stadsbor, i r o n i s k t  a n v ä n t  

f ö r  a t t  b e t e c k n a  i n n e v å n a r e  p å  e n  m y c k e t  l i t e n  p l a t s .  D e t t a  
f e n o m e n  m å s t e  s j ä l v f a l l e t  s k i l j a s  f r å n  d e t  h ä r  s t r a x  o v a n  
b e h a n d l a d e ;  n ä r  i n n e v å n a r n a  i  b y n  L a p p t r ä s k  ( A r v i d s j a u r s  s n )  
k a l l a s  s t a d s b o r  ä r  d e t t a  e n  i r o n i s k  b e t e c k n i n g  a t t  j ä m f ö r a  m e d  
o r t n a m n e t  H a v e t  o m  e n  n \ y c k e t  l i t e n  s k o g s g ö l .  G e n o m  a t t  a k t ua l i 
s e r a  e n  m o t s a t s b e t e c k n i n g  h a r  n ä m l i g e n  L a p p t r ä s k s  o b e t y d l i g h e t  
ä n n u  m e r a  u n d e r s t r u k i t s .  

O f t a  k l a s s a s  d e  o l i k a  b y g d e b o r n a  ( o c h  d ä r m e d  b y g d e r n a )  s o m  
r i k a  r e s p e k t i v e  f a t t i g a .  E n  d e l  -  m e n  p å f a l l a n d e  f å  -  o r t s b o 
ö k n a m n  t a l a r  " r a k t  p å  s a k "  o m  b y g d e b o r n a s  r i k e d o m  r e s p .  f a t t i g 
d o m .  S å  g ö r  d e t  f ö r  p r ä s t h o l m s b o r n a  i  R å n e å  s n  r e g i s t r e r a d e  
r i k p r ä s t h o l n a r .  O m  f a t t i g d o m  t a l a r  å  a n d r a  s i d a n  b e t e c k n i n g e n  
f a t t i g k ä l s j ä r v a r e ,  a n v ä n d  f ö r  a t t  b e t e c k n a  k ä l s j ä r v s b o r n a  i  
N e d e r k a l i x  s n ,  l i t e t  me r a  i n d i r e k t  d e t  e n d a s t  i  e n  k ä l l a  u p p 
g i v n a  s v ä l t t o r p a r e  f ö r  n y l a n d s b o r n a  i  L y c k s e l e  s n .  
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I b l a n d  f i n n s  d e t  i  s a m m a  s o c k e n  r i k a  o c h  f a t t i g a  o r t s b o r  
v i d  s i d a n  a v  v a r a n d r a  -  o m  m a n *  s k a l l  t r o  o r t s b o ö k n a m n e n .  M e d  
s å d a n a  ö k n a m n s  h j ä l p  s k a p a s  e n  b i l d  a v  d e n  s o c i a l a  s t r a t i f i e -
r i n g e n  i  b y g d e n  ( j f r  l i k a r t a d e  r e s o n e m a n g  h o s  D o p p a g n e  o v a n  
a v s n i t t  2 . 3 . 1 .  o c h  2 . 3 . 3 . 3 . ) ,  l å t  v a r a  a t t  d e n  b l i r  m y c k e t  
f ö r e n k l a d  o c h  s c h a b l o n m ä s s i g .  E t t  e x e m p e l  p å  d e t t a  f ö r h å l l a n d e  
ä r  g i m t i g g a r e  s o m  v i d  s i n  s i d a  i  s a m m a  s o c k e n  -  T o r p s  s n  i  
Medelpad - har ett hawwrsherrar. 

D e t t a  s i s t n ä m n d a  n a m n  f ö r  o s s  ö v e r  p å  ö k n a m n e n  m e d  e l e m e n 
t e t  h e r r a r .  H ä r p å  f i n n s  i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  å t s k i l l i g a  
e x e m p e l .  E n  g r a n s k n i n g  a v  d e  h i t h ö r a n d e  ö k n a m n e n  v i s a r  a t t  d e  
s o m  b o r  i  d e  g a m l a  p a s t o r a t e n s  h u v u d f ö r s a m l i n g å r  p å f a l l a n d e  
o f t a  -  oc h  a l l s  i n t e  o v ä n t a t  -  b ä r  e t t  ö k n a m n  m e d  e l e m e n t e t  
herrar. Exempel härpå är t.ex. sollefteåherrar och säbråherrar. 

S e  v i d a r e  ö v e r s i k t e n  a v  d e  m e l i a n n o r r l ä n d s k a  s o c k e n b o ö k n a m n e n  
n e d a n  k a p i t e l  8 .  I n o m  s o c k n a r n a  k a l l a s  i n t e  s ä l l a n  d e  s o m  b o r  i  
huvudorten för herrar; exempel härpå är vindel herrar, nyby-

h e r r a r  ( ö k n a m n  b å d e  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  N y b y  i  V ä n n ä s  s n  o c h  
N y b y n  i  N y s ä t r a  s n )  o c h  s t a d s h e r r a r  ( d e  s o m  b o r  i  S k e l l e f t e å  
s t a d ) .  

D e m  s o m  b o r  i  K a r l s b o r g s  s a m h ä l l e  i  N e d e r k a l i x  s n  k a l l a r  
m a n  k a r l s b o r g s h e r r a r ;  d e t t a  ä r  e t t  ex e m p e l  p å  h u r  b e f o l k n i n g e n  
i  e t t  n y t t  s a m h ä l l e ,  i  d e t t a  f a l l  e t t  s å gv e r k s s a m h ä l l e ,  b e g å 
v a t s  m e d  e t t  ö k n a m n  p å  h e r r a r .  E t t  d ä r m e d  j ä m f ö r b a r t  n a m n  
t i l l k o m m e r  d e m  s o m  b o r  i  U r s v i k e n  ( S k e l l e f t e å  s n ) ,  v i l k a  k a l 
l a t s  b l . a .  f ö r  u r s v i k s h e r r a r  ( ä v e n  u r s v i k s s n o b b a r ) .  U r s v i k e n  
ä r  e n  g a m m a l  b o n d b y  s o m  g e n o m  i n d u s t r i a l  i s e r i n g s p r o c e s s e n  
s n a b b t  e x p a n d e r a d e  o c h  b l . a .  b l e v  e n  v i k t i g  h a m n p l a t s  ( s e  h ä r o m  
L i n d s t r ö m  1 9 7 4  p a s s i m ) .  I  d e t t a  a v s e e n d e  p å m i n n e r  U r s v i k e n  o m  
K a r l s b o r g .  B å d a  o r t e r n a  h a r  s a n n o l i k t  v a r i t  i n k ö r s p o r t a r  f ö r  
o l i k a  n y m o d i g h e t e r ,  o c h  d e t t a  h a r  i  b å d a  f a l l e n  r e n d e r a t  i n n e 
v å n a r n a  ö k n a m n e t  h e r r a r ,  v i l k e t  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  d o c k  i n t e  
b a r a  b e t y d e r  ' d e  s o m  ä r  h e r r a r  / b o r  i  h u v u d o r t e n  i  p a s t o r a t e t ,  
s o c k n e n  e t c . / '  u t a n  o c k s å  ' d e  s o m  u p p t r ä d e r  ( e l l e r  å t m i n s t o n e  
v i l l  u p p t r ä d a )  s o m  h e r r a r ' .  

I  s a m m a n h a n g e t  k a n  o c k s å  o r t s b o ö k n a m n e n  p å  -adel n b e h a n d -
las. Vi har i material et h annal adel n (Sköns sn), heasöadeln, 

b r a t t b ä c k s a d e l  n  ( T å s j ö  s n ) ,  r ö d ö a d e l n ,  s t u g u a d e l n  ( d e t  s i s t a  
h a r  v i d  s i n  s i d a  d e s s u t o m  s t u g u a ä n  o c h  s t u g u b o h e r r a r )  s a m t  
b u l l a a r k s a d e l  n  ( S ä v a r s  s n ) .  M o t i  v e r i n g a r n a  f ö r  d e s s a  ö k n a m n  
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v ä x l a r  e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r n a ;  n å g o n  g å n g  u p p g e s  n a m n e t  h a  s i n  
g r u n d  i  a t t  d e n  f ö r s t e  b e b y g g a r e n  p å  p l a t s e n  v a r i t  a d e l s m a n  ( s å  
i  s a m b a n d  m e d  h e m s ö b o r n a s  ö k n a m n ) .  M e n  f ö r  f l e r a  a v  o v a n s t å e n d e  
ö k n a m n  p å  e l e m e n t e t  a d e l n  u p p g e s  e x p l i c i t  a t t  n a m n e t  g i v i t s  
p . g . a .  a t t  b e f o l k n i n g e n  v a r i t  r i k  e l l e r  a t t  " s o c i e t e t e n "  p å  
orten bott på p latsen ifråga (så t.ex. beträffande brattbäcks-
a d e l n ) .  D e t t a  ö k n a m n s e l e m e n t  h a r  n a t u r l i g t v i s ,  a l l d e l e s  s o m  
h e r r a r ,  o c k s å  p å  s i n a  s t ä l l e n  a n v ä n t s  i  i r o n i s k  m e n i n g .  

M e d  ö k n a m n e n  p å  adeln j ä m f ö r b a r a  b e t e c k n i n g a r  ä r  n a m n e n  p å  
g r e v a r .  D e  s o m  b o d d e  i  A v a n  i  L ö v å n g e r s  s n  k a l l a d e s  t . e x .  
a v a g r e v a r ,  e n l i g t  u p p g i f t  p . g . a .  a t t  d e t  i  b y n  b o d d e  f l e r a  a v  
t i d e n s  h e r r s k a p  ( l a n t m ä t a r e ,  h ä r a d s s k r i  v a r e ,  d o m a r e )  ( V S P  
2 3 0 0 : 2 7 ) .  

G ä d d v i k  h a r  m e d  r ä t t a  a n s e t t s  s o m  e n  r i k  o c h  v ä l m å e n d e  b y  i  
n e d r e  d e l e n  a v  L u l e ä l v d a l e n ,  o c h  h a r  h a f t  b å d e  e t t  v ä l k ä n t  
g ä s t g i v e r i ,  e t t  g i v a n d e  f i s k e  o c h  e t t  my c k e t  p r o d u k t i v t  j o r d 
b r u k  ( s e  t . e x .  Ö r j a n g å r d  1 9 4 7 : 4 1 7 - 4 3 2 ,  N o r d b e r g  1 9 7 1 : 4 3 - 7 4 ) .  
( 1 5 )  G ä d d v i k s b o r n a  h a r  b e g å v a t s  m e d  e t t  p a r  ö k n a m n  s o m  b e t e c k 
nar deras rikedom: byborna kan nämligen kallas storgäddvikar 
e l l e r ,  m e d  e n  u t b y g g d  v a r i a n t ,  s t o r n ä v a d g ä d d v i k a r .  D e t  ä r  
rimligt att se storgäddvikar som et t primärt namn och stornä
v a d g ä d d v i k a r  s o m  e n  u t v i d g n i n g ,  g j o r d  p å  s a m m a  s ä t t  s o m  n ä r  d e t  
vanliga långseletarmar vid sin sida fått ett langselevartannar. 
( O m  u t b y g g d a  n a m n  s e  a v s n i t t  6 . 4 . )  

O c k s å  d r ä n g s m a r k s b o r n a  i  B y s k e  s n  h a r  b e g å v a t s  m e d  e t t  
ö k n a m n  s o m  a v s e t t  a t t  i n d i k e r a  r i k e d o m .  D e t  ä r  b e t e c k n i n g e n  
l å n g a r m a d d r ä n g s m a r k a r  ( e l l e r  l å n g a r a a r e ) ,  e n  b i l d n i n g  s o m  t i l l  
s y n e s  o c k s å  d e n  a n s l u t e r  t i l l  d e n  n y s s n ä m n d a  t y p e n  a v  ö k n a m n  
m e d  a d j e k t i v i s k  f ö r l e d  t i l l  e t t  k r o p p s d e l s o r d .  D r ä n g s m a r k s b o r n a  
u p p g e s  h a  f å t t  s in a  ö k n a m n  d ä r f ö r  a t t  D r ä n g s m a r k  v a r  d e n  b y  i  
s o c k n e n  s o m  h a d e  d e n  s t ö r s t a  ä g o v i d d e n .  

U t ö v e r  d e  n y s s n ä m n d a  s ä t t e n  f i n n s  e m e l l e r t i d  y t t e r l i g a r e  
a n d r a  m ö j l i g h e t e r  a t t  me d  ö k n a m n e n s  h j ä l p  b e t e c k n a  o r t s b o r n a s  
r i k e d o m .  N ä r  h a r a d s b o r n a  k a l l a s  a a t h a r a d s a r  h a r  m a n  d ä r m e d  
k l a r t  u t s a g t  a t t  d es s a  h a d e  m a t  ( v ä l  i m p l i c i t :  d å  a n d r a  s a k n a 
d e ) ,  o c h  t i l l  y t t e r m e r a  v i s s o  b e t o n a s  i  t r a d i t i o n s u p p t e c k -
n i n g a r n a  a t t  b y b o r n a  u n d e r  n ö d å r e n  h a d e  m a t f ö r r å d ,  n ä r  m a n  
s v a l t  i  a n d r a  b y a r .  G e n e r e l l t  m å  o c k s å  f r a m h å l l a s  a t t  d e t  b a k o m  
f l e r a  m a t r ä t t s ö k n a m n  k a n  l i g g a  e n  v ä r d e r i n g  a v  o r t e n s  f a t t i g d o m  
e l l e r  r i k e d o m .  
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B l a n d  a n d r a  m ö j l i g h e t e r  a t t  b e t e c k n a  a t t  v i s s a  s o c k e n b o r  
( b y b o r )  ä r  m e r  f r a m s t å e n d e  ä n  g r a n n a r n a ,  e l l e r  å t m i n s t o n e  
v e l a t  u p p t r ä d a  s o m  o m  d e  v o r e  m e r  f r a m s t å e n d e ,  k a n  n ä m n a s  d e t  
f r å n  e n  k ä l l a ,  A f t o n b l a d e t s  H a l f v e c k o u p p l a g a  1 9 1 7 - 1 1 - 2 1 ,  k ä n d a  
a n u n d s j ö p r o s t a r ,  e n l i g t  u p p t e c k n i n g e n  " d ä r a v  a t t  d e  d e l s  v a r i t  
f ö r m ö g n a ,  d e l s  f ö r s t å t t  a t t  v a r a  s j ä l v s ä k r a  o c h  s j ä l v 
m e d v e t n a  " . ( 1 6 )  

E t t  t y p i s k t  k o n t r a s t e r a n d e  n a m n n p a r  ä r  storaselar - smålus-

v i s k a r e ,  e t t  p ar  s o m  a v s e r  a t t  b e t e c k n a  s k i l l n a d e n  i  b e t y d e l s e  
m e l l a n  Å s e l e  -  e n  g a m m a l  s o c k e n  m e d  b l . a .  e n  v ä l k ä n d  m a r k n a d ,  
r i k a  s t o r b ö n d e r  o c h  s e d e r m e r a  s k o g s b ö n d e r  -  oc h  F r e d r i k a  ( ä l d r e  
V i s k a ,  v a r t i l l  i n b y g g a r n a m n e t  v i s k a r e  ä r  b i l d a t ) .  K a n s k e  h a r  
d e s s a  b e t e c k n i n g a r  j u s t  t i l l k o m m i t  i  m a r k n a d s s a m m a n h a n g  ( Å s e l e  
m a r k n a d ) ,  n ä r  s o c k e n b o r n a  k o m m i t  s a m m a n . ( 1 7 )  S o c k e n b o ö k n a m n e t  
s t o r å s e l a r  s k a l l  j ä m f ö r a s  m e d  d e t  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  d e m  s o m  
bodde i kyrkbygden i Lockne, vilka gemenligen kallades storbyg-
d e s a r  ( s e  n ä r m a r e  U t g å v a n ) .  

I  O v i k e n  k a l l a d e s  k y r k b y g d s b o r n a  f ö r  g lasbygdar, d e t t a  
e n l i g t  e n  ö k n a m n s t r a d i t i o n  s o m  u p p g e s  h a  s i t t  u r s p r u n g  i  v ä s t r a  
d e l e n  a v  s o c k n e n .  D e  s o m  b o d d e  i  k y r k b y g d e n  h a d e  m å n g a  o c h  
f i n a  h u s  m e d  s t o r a  g l a s v e r a n d o r ,  o c h  d ä r a v  s k a l l  ö k n a m n e t  v a r a  
a t t  h ä r l e d a .  

I n n e v å n a r n a  ( e l l e r  å t m i n s t o n e  s t o r b ö n d e r n a )  p å  N o r d e r ö n  -
u t e  i  S t o r s j ö n  o c h  e n l i g t  u p p g i f t  s k y d d a d e  f ö r  f r o s t  n ä r  k o r n e t  
m o g n a t  ( D A U M  3 6 4 2 )  -  k a l l a d e s  v ä g g r a n d s b ö n d e r ;  d e t t a  ö k n a m n  ä r  
b i l d a t  t i l l  d i a l ,  v ä g g r a n d  ' d e t  t y n g s t a  k o r n e t ,  d e t  k o r n  s o m  
h a m n a d e  l ä n g s t  m o t  v ä g g e n  n ä r  m a n  m e d  k a s t s k o v e l  k a s t a d e  s ä 
d e n ' .  N a m n e t  v ä g g r a n d s b ö n d e r  f å r  t o l k a s  s å  a t t  d es s a  s o c k e n b o r  
h a d e  d e t  f i n a s t e  k o r n e t ,  d . v . s .  d e t  m e s t  f u l l m a t a d e  o c h  f u l  1  -
g å n g n a  k o r n e t .  Ä v e n  d e t t a  n a m n  ä r  s å l e d e s  a t t  t o l k a  s o m  e t t  
" r i k e d o m s i n d i k e r a n d e "  o r t s b o ö k n a m n ,  o m  o c k s å  m i n d r e  e x p l i c i t  ä n  
a n d r a  o r t s b o ö k n a m n  m e d  s a m m a  i n t e n t i o n .  

4.2.3. Ortsboöknamn som sp eglar religiösa förhållanden 

D e  r e l i g i ö s a  f ö r h å l l a n d e n a  p å  o r t e r n a  å t e r s p e g l a s  s ä l l a n  i  d e  
n o r d s v e n s k a  ö k n a m n e n ,  m e n  d e t  s k e r  d o c k  i  n å g r a  f a l l .  D e  s o m  
b o r  i  b y n  Y ä s t a n ä s e d e t  i  T ö r e  s n  k a l l a s  e n l i g t  e n  u p p t e c k n i n g  
( U L M A  1 3 2 1 9 : 2 3 )  f ö r  e d p r ä s t e r ,  d e t t a  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  a t t  
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b y b o r n a  s e d a n  l ä n g e  v a r i t  f a n a t i s k a  1 a e s t a d i a n e r .  E t t  a n n a t  
n o r r b o t t n i s k t  ö k n a m n ,  g u d f r u k t i g l å n g n ä s b o r ,  a v s e e n d e  l å n g n ä s -
b o r n a  i  N e d e r l u l e å  s n ,  l ä r  h a  g i v i t s  b y b o r n a  m e d  a n l e d n i n g  a v  
d e r a s  r e l i g i o s i t e t .  

V i d a  m e r a  v ä l b e l a g t  i  m i t t  m a t e r i a l  ä r  d e t  h i t h ö r a n d e  
ö k n a m n e t  s o m  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  i  j ö r n s b y n  U 1 1  b e r g s t r ä s k  :  
d e s s a  k a l l a s  f ö r  u l  1  b e r g s s u c k a r e ,  o c h  s k a l l  e n l i g t  u p p g i f t  h a  
f å t t  ök n a m n e t  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  a t t  d e  v a r  r e l i g i ö s t  s i n n a d e  
o c h  a l l v a r s a m m a  t i l l  s i n  n a t u r .  

A v  s a m m a  a n l e d n i n g  -  d . v .s .  p å  g r u n d  a v  a t t  d e  v a r  r e l i g i 
ö s t  s i n n a d e  -  s k a l l  d o r r i s b o r n a  i  V i l h e l m i n a  h a  k a l l a t s  f ö r  
d o r r l s t o k .  J f r  t i l l  d e t t a  n a m n  d o c k  ä v e n  a v s n i t t  5 . 5 . 4 .  n e d a n .  

D e t  ä r  u p p e n b a r t  a t t  r e l i g i ö s t  s y f t a n d e  ö k n a m n  e n d a s t  
k o m m i t  i  b r u k  i n o m  d e t  ö v r e n o r r l  ä n d s k a  o m r å d e  d ä r  d e  a l l v a r s a m 
m a  l u t h e r s k a  v ä c k e l  s e r ö r e l  s e r n a  f å t t  k r a f t i g t  g e n o m s l a g .  V a r k e n  
i  Å n g e r m a n l a n d ,  M e d e l p a d  e l l e r  J ä m t l a n d  ä g e r  v i  n ä m l i g e n  h ä r m e d  
j ä m f ö r b a r a  k o l l e k t i v a  ö k n a m n ,  o m  m a n  u n d a n t a r  d e t  l i t e t  s v å r 
t o l k a d e  s l ä t t l ä s a r e  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  S l ä t t e ,  N j u r u n d a  s n .  
-  De n  m e t o d i s k a  r e f l e x i o n  m a n  k a n  g ö r a  t i l l  d e n n a  n a m n g r u p p  ä r  
a t t  n a m n e n  i f r å g a  o c k s å  s k u l l e  k u n n a  v a r a  g i v n a  o r t s b o r n a  i  
ironisk mening, jfr t.ex. namnen på - herrar. 

4.2.4. Ortsboöknamn som sp eglar ortsbornas kosthåll 

F l e r a  o r t s b o ö k n a m n  a v s e r  a t t  m i n n a  o m  o r t s b o r n a s  k o s t h å l l .  
B e n ä m n i n g a r  p å  o l i k a  t y p e r  a v  e n k l a r e  m j ö l  r ä t t e r  a n v ä n d s  i n t e  
s ä l l a n  v i d  b i l d n i n g e n  a v  d e  n o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n e n .  V ä l b e 
kanta öknamn är bl .a. pitepaltar (eller paltpitebor) och rese-

1  e k a m s e n .  (  1 8 )  D e t  s y d  m e d  e l  p a d  s k a  s k i c k e t  m e d  ö k n a m n  t i l l  m a t 
r ä t t s o r d  k a n  e x e m p l i f i e r a s  m e d  a t t m a r s p a n n k a k o r ,  v i l k e t  v i d  s i n  
s i d a  h a r  d e  t i l l  s a m m a  s e m a n t i s k a  k a t e g o r i  h ö r a n d e  ö k n a m n e n  
a t t m a r s b u l l  e n ,  a t t m a r s k a k o r  o c h  a t t m a r s l  a x e n .  D e t  s i s t n ä m n d a  
n a m n e t  l ä r  e n l i g t  u p p t e c k n i n g e n  ( U L M A  2 8 8 9 : 3 2 )  b e t e c k n a  p a n n k a 
k o r  m e d  f l ä s k .  T u n a b o r n a  k a l l a s  t u n a b u l l a r  ( 1 9 ) ,  o c h  t r o l i g e n  
s k u l l e  ä v e n  t u n a m u n k a r  k u n n a  t o l k a s  s o m  e t t  m a t r ä t t s n a m n .  M e d  
m u n k a r  k a n  m a n  n ä m l i g e n  p å  n o r d  s v e n s k t  o m r å d e  a v s e  o l i k a  k l i m p -
m a t r ä t t e r .  D e n  t r e d j e  s o c k n e n  i  T u n a  p a s t o r a t ,  S t ö d e ,  h a r  i n g e t  
t i l l  d e n n a  t y p  a v  ö k n a m n  a n s l u t a n d e  s o c k e n b o ö k n a m n ,  d ä r e m o t  
u p p g e s  d e t  a t t  i n n e v å n a r n a  i  e n  b y  i  s o c k n e n ,  U l v s j ö n ,  h a r  
k a l l a t s  m o t t i  g u b b a r .  D e n n a  b y  b e b o d d e s  a v  f i n n a r ,  ( 2 0 )  v i l k a  l ä r  
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h a  l a g a t  e n  m a t r ä t t  b e s t å e n d e  a v  k o r n g r y n ,  s a l t  o c h  v a t t e n ,  
v i l k e n  å t s  m e d  m j ö l k .  D e n n a  m a t r ä t t  k a l l a s  g r y m n o t t i ,  o c h  d e t t a  
k a r a k t ä r i s t i k u m  i  m a t k u l t u r e n  s k u l l e  a l l t s å  v a r a  o r s a k e n  t i l l  
ö k n a m n e t  i f r å g a .  I n t r e s s a n t  n o g  f i n n s  -  ob e r o e n d e  a v  ö k n a m n e t  -
i  l i t t e r a t u r e n  u p p g i f t e r  o m  e n  s ä r s k i l d  t i l l  U l v s j ö n  k n u t e n  
m a t r ä t t ,  k a l l a d  " U l v s j ö - m o t t i " . ( 2 1 )  

I  s a m m a n s t ä l l n i n g e n  o v a n  i  d e t t a  k a p i t e l s  b ö r j a n  n ä m n d e s  
a t t  r e s e l e b o r n a  k a l l a d e s  r e s e l e k a a s e n .  E t t  v a r i a n t ö k n a m n  p å  
s o c k e n b o r n a  ä r  s ö t b u l l e n .  I  b å d a  f a l l e n  r ö r  d e t  s i g  o m  e n k l a r e  
m j ö l  m a t r ä t t e r  s o m  s p e l a t  s t o r  r o l l  i  a l l m o g e k o s t h å l l e t  i  g a m m a l  
t i d . ( 2 2 )  

4. 2 . 5 .  Ortsboöknamn som sp eglar ortsbornas klädedräkt 

E n  d e l  ö k n a m n  t a r  f a s t a  p å  o r t s b o r n a s  k l ä d e d r ä k t . ( 2 3 )  I  
n å g r a  f a l l  a n s l u t e r  n a m n e t  t i l l  k a r a k t ä r i s t i s k a  d r a g  i  d e r a s  
sockendräkt, som t.ex fallet är med ökn amnet rödskjortebur-

t r ä s k a r e ,  e t t  n a m n  g i v e t  b u r t r ä s k a r n a  e f t e r  d e r a s  r ö d a  h ö g 
t i d s d r ä k t .  V i  h a r  h ä r  e t t  e x e m p e l  p å  m e t o n y m i s k  a n v ä n d n i n g  a v  
e t t  k l ä d e d r ä k t s o r d .  J f r  o v a n  a v s n i t t  4 . 1 .  

M a n  k a n  i  s a m m a n h a n g e t  o c k s å  d i s k u t e r a  b a k g r u n d e n  t i l l  
nysätrabornas öknamn bussaron, bildat till ordet bussaron 
' e n k l a r e  a r b e t s s k j o r t a  ( a r b e t s b l u s ) ,  o f t a  a v  b o m u l l ' .  D e t t a  
ö k n a m n  r e g i s t r e r a s  i  e n  u p p t e c k n i n g  d ä r  ö k n a m n e n  -  v i l k a  a l l a  
b e t e c k n a r  k l ä d e r  e l l e r  s k o d o n  -  ä r  r i m b i l d a d e  t i l l  d e t  r e g e l 
rätta inbyggarnamnet: nysätrabon - bussaron, arvidsjaurbon -
rödskon och bygdebon - själaskon. Öknamnet nysätrabon - bussa

r o n  i n g å r  a l l t s å  i  e t t  mö n s t e r  m e d  r i m m a n d e  ö k n a m n ,  m e n  d e s s 
u t o m  b ö r  n a m n e t  v ä l  s e s  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  b u r t r ä s k b o r n a s  ö k 
n a m n .  D e t t a  ä r  e t t  g o t t  e x e m p e l  p å  h u r  f o r m e l l a ,  s e m a n t i s k a  o c h  
m ö n s t e r m ä s s i g a  f a k t o r e r  ä r  s a m m a n v ä v d a  m e d  v a r a n d r a  o c h  s a n n o 
l i k t  s a m f ä l t  l e t t  f r a m  t i l l  e t t  v i s s t  ö k n a m n s v a l .  

D e  s o m  b o r  i  Ö r e s t r ö m  i  B j u r h o l m s  s n  k a l l a s  f ö r  grablusar. 

D e t t a  ö k n a m n  k a n  o c k s å  s e s  s o m  e t t  ö k n a m n  m o t i v e r a t  a v  o r t s b o r 
n a s  k l ä d e d r ä k t .  O r d e t  g r a b l u s  b e t e c k n a r  i  d i a l e k t e n  n ä m l i g e n  
u n g e f ä r  d e t s a m m a  s o m  b u s s a r o n .  F ö r  ö r e s t r ö m s b o r n a s  a n d r a  ö k 
n a m n ,  B ö s s i k a ,  s e  d e t  t o l k n i n g s f ö r s l a g  s o m  r e l a t e r a s  n e d a n  i  
a v s n i t t  6 . 6 . 2 .  
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4.2.6. Ortsboöknamn son speglar etniska förhållanden. 

O l i k a  b e t e c k n i n g a r  p å  s k i l d a  e t n i s k a  g r u p p e r  k o m m e r  i n t e  s ä l l a n  
t i l l  a n v ä n d n i n g  v i d  b i l d n i n g  a v  o r t s b o ö k n a m n .  V a n l i g a s t  i  m i t t  
m a t e r i a l  ä r  d e  o r t s b o ö k n a m n  s o m  ä r  b i l d a d e  t i l l  e l e m e n t e n  
l a p p a r ,  f i n n a r  o c h  t a t t a r e .  D å  d e t  g ä l l e r  d e  t v å  f ö r s t a  u p p g e s  
o f t a  r e e l l  e x i s t e n s  a v  s a m e -  e l l e r  f i n n b e f o l k n i n g  p å  o r t e n  
i f r å g a  v a r a  n a m n g r u n d e n .  

P å  f l e r a  h å l l  i  Å n g e r m a n l a n d ,  M e d e l p a d  o c h  s ö d r a  L a p p m a r k e n  
h a r  e n  o m f a t t a n d e  f i n n k o l o n i s a t i o n  ä g t  r u m ,  o c h  d e n n a  k o l o n i s a 
t i o n  t y c k s  o c k s å  h a  r e s u l t e r a t  i  b i l d n i n g a r  a v  o r t s b o ö k n a m n .  
I n n e v å n a r n a  i  I n d a l  s i  i d e n ,  M e d e l p a d ,  o c h  i  V i k s j ö  s n ,  s o m  ä r  
den angränsande socknen på ångermani andssi dan, kallas lidbo-

f i n n a r  r e s p .  v i k s j ö f i n n a r .  I  b å d a  s o c k n a r  h a r  f i n n k o l o n i s a t i o -
n e n  v a r i t  m y c k e t  v i k t i g  o c h  s t a r k  n o g  a t t  t . e x .  a v s ä t t a  b e s t å 
e n d e  s p å r  i  o r t n a m n s s k i c k e t .  J f r  f ö r  f i n n k o l o n i s a t i o n e n  G o t h e  
1 9 4 5 : 2 7 0 - 2 7 9 ,  G o t h e  1 9 4 8 : 3 6 - 4 6 ,  J o n s s o n  1 9 7 0  p a s s i m ,  o c h  L u n d 
k v i s t  1 9 8 2 : 2 1 - 2 4 ,  f ö r  f i n s k a  i n s l a g  i  o r t n a m n s f ö r r å d e t  B u c h t  i  
S O V n  1 : 9 7 - 1 0 0  s a m t  W e d i n  &  W e d i n  1 9 8 0 : 1 0  f .  D e s s a  f i n n - ö k n a m n  
h a r  a l l t s å  s a k l i g  b a k g r u n d ,  o c h  u t g ö r  e x e m p e l  p å  a t t  m a n  m e d  
ö k n a m n e n s  h j ä l p  g e n e r a l  i s e r a t  u t i f r å n  e n s k i l d a  f ö r h å l l a n d e n .  

O c k s å  p å  e t t  a n n a t  h å l l  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t ,  i  Ö r 
träsks sn i södra Lappmarken, kallas sockenborna för finnar. 

Ä v e n  h ä r  h a r  b e v i s l i g e n  f u n n i t s  e n  v i k t i g  f i n n b e b y g g e l s e  ( G o t h e  
1 9 4 8 : 1 2 8 - 1 4 0  m e d  s .  1 2 8  n ä m n d  l i t t ,  s a m t  E g e r b l a d h  1  9 6 5 ) ,  o c h  
d e t t a  s o c k e n b o ö k n a m n  ä r  s å l e d e s  o c k s å  d e t  s a k l i g t  m o t i v e r a t .  

V i d  s i n  s i d a  h a r  i n t e  s ä l l a n  f inn- ö k n a m n e n  a n g r ä n s a n d e  
o r t s b o ö k n a m n  b i l d a d e  t i l l  e l e m e n t e t  l a p p .  S å  f i n n s  t . e x .  i  
Västerbotten vid sidan av ö rträskfinnar ett öknamn granölappar 

( i  D e g e r f o r s  s n ) .  I n t r e s s a n t  n o g  t y c k s  d e t  o c k s å  s e d a n  l ä n g e  h a  
f u n n i t s  e n  r i v a l i t e t  j u s t  m e l l a n  ö r t r ä s k b o r  o c h  g r a n ö b o r  ( j f r  
h ä r o m  D a h l  s t e d t  -  Åg r e n  1 9 5 4  ( 1 9 8 0 ) : t e x t  2 1 ) .  D e t  s k a l l  d o c k  i  
s a m m a n h a n g e t  n o t e r a s  a t t  g r a n ö l a p p a r  v i d  s i n  s i d a  i n o m  D e g e r 
f o r s  s n  o c k s å  h a r  e t t  ö k n a m n  t e g s n ä s f i n n a r .  N å g r a  u p p g i f t e r  o m  
a t t  d e t  s k a l l  h a  f u n n i t s  f i n n b e b y g g e l  s e  i  T e g s n ä s e t  h a r  i n t e  
s t å t t  a t t  f i n n a  i  k ä l l o r n a ,  o c h  u t f r å g n i n g  p å  o r t e n  h a r  g i v i t  
negativt resultat. Kanske skall man uppfatta paret granölappar 

-  ö r t r ä s k f i n n a r  s å s o m  p r i m ä r t  ( f ö r  b å d a  d e s s a  ö k n a m n  k a n  j u  
s t a r k a  s a k l i g a  s k ä l  f ö r  n a m n e n  e t a b l e r a s ;  f ö r  g r a n ö l a p p a r  s e  
l ä n g r e  f r a m  i  d e t t a  a v s n i t t ) .  G r a n ö l a p p a r  k a n  s å  s m å n i n g o m  v i d  
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s i n  s i d a  h a  f å t t  en  p e n d a n g  i n o m  s o c k n e n  i  b y b o ö k n a m n e t  t egs-

n ä s f i n n a r .  
I  s ö d r a  Å n g e r m a n l a n d  h a r  v i  v i d  s i d a n  a v  vi ksjöfinnar e t t  

m y c k e t  v ä l b e l a g t  s t i g s j ö l a p p a r .  D e s s u t o m  t y c k s  d e t  v i d  s i d a n  a v  
v i k s j ö b o r n a s  n y s s n ä m n d a  v a n l i g a  ö k n a m n  h a  f u n n i t s  e t t  m i n d r e  
v a n l i g t  s o c k e n b o ö k n a m n  -  d ä r m e d  f ä l t v a r i e r a t  ( s e  f ö r  s å d a n a  
företeelser avsnitt 6.1 och 6.6.1. nedan) - nämligen viksjö-
lappar. 

S o m  v ä n t a t  f i n n s  o c k s å  ö k n a m n  b i l d a d e  t i l l  o r d e t  f inne 

l ä n g r e  u p p  m o t  d e t  f i n s k a  s p r å k o m r å d e t .  I  N o r r b o t t e n  h a r  v i  
f l e r a  h i t h ö r a n d e  ö k n a m n :  b e f o l k n i n g e n  i  g r ä n s o m r å d e t  k a l l a s  
enligt en uppteckning (ULMA 13219:14, 19) allmänt för finnar, 

e n  b e t e c k n i n g  s o m  u p p g e s  h a  p e j o r a t i v  b e t y d e l s e .  O c k s å  i  s a m 
hället Båtskärsnäs i Nederkalix kallas innevånarna för finnar; 
h ä r  u p p g e s  d o c k  o r s a k e n  i s t ä l l e t  v a r a  d e n  a t t  d e t  f l y t t a t  i n  
f i n n a r  p å  o r t e n .  

A n v ä n d n i n g e n  a v  f inne ( m o t s v . )  i  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  k a n  
e m e l l e r t i d  h a  o c k s å  a n d r a  o r s a k e r .  I  N e d e r k a l i x  s n  k a l l a s  d e  
f l i c k o r  s o m  b o r  p å  V a l l e n  f ö r  v a l l  f i n s k o r ,  d e t t a  t r o t s  a t t  d e t  
v a r e  s i g  ä r  f r å g a  o m  e t n i s k t  s e t t  f i n s k  b e f o l k n i n g  e l l e r  
f i n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g .  I s t ä l l e t  u p p g e s  n a m n o r s a 
k e n  h ä r  v a r a  a t t  b y f l i c k o r n a  v a r i t  s m å v ä x t a  o c h  k n u b b i g a ,  o c h  
d ä r f ö r  u t s e e n d e m ä s s i g t  m i n n a n d e  o m  f i n s k o r .  N ä r  m a n  k o m m e r  i n  i  
N e d e r t o r n e å  h a r  m a n  p a s s e r a t  d e n  f i n s k a  s p r å k g r ä n s e n  -  o c h  d e t  
ä r  d ä r f ö r  k n a p p a s t  ö v e r r a s k a n d e  a t t  t o r n e b o r n a  a v  s i n a  g r a n n a r  
k a l l a t s  t o r n e f i n n a r .  D e n n a  b e t e c k n i n g  ä r  d e n o t a t i v  i  d e n  m e 
n i n g e n  a t t  d e t  f a k t i s k t  b e s k r i v e r  o r t s b o r n a s  s p r å k t i l l h ö r i g h e t ,  
m e n  s a m t i d i g t  ä r  d e t  u p p e n b a r t  a t t  b e t e c k n i n g e n  s o m  d e n  a n v ä n d s  
h a r  p e j o r a t i v  b e t y d e l s e .  ( 2 4 ) ,  ( 2 5 )  

• 

F l e r a  a v  la pp- ö k n a m n e n  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  h a r  -
l i k s o m  v i s s a  f i n n - ö k n a m n  s o m  d i s k u t e r a t s  o v a n  -  s a kl i g  g r u n d ,  
t . e x  .  s k a r d a l a p p a r  ( Ö r t r ä s k s  s n )  o c h  o v i k s l a p p a r  ( J ä m t l a n d ) .  
D e t s a m m a  t o r d e  v ä l  v a r a  f a l l e t  me d  d e  n o r r b o t t n i s k a  ö k n a m n e n  
lappar för rödingsträskborna i Edefors sn och koikullappar, 

ö k n a m n e t  p å  k o i k u l  s b o r n a  i  J o k k m o k k s  s n .  I  d e s s a  o m r å d e n  h a r  
b e v i s l i g e n  s e d a n  l ä n g e  f u n n i t s  e n  s a m i s k  b e f o l k n i n g ,  o c h  d e t  ä r  
d ä r f ö r  t r o l i g t  a t t  n a m n e n  h a r  s i n  g r u n d  i  f a k t i s k a  e t n i s k a  
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f ö r h å l l a n d e n .  D e n n a  e n s k i l d a  s a m i s k a  b e f o l k n i n g s g r u p p  h a r  f å t t  
n a m n g e  b e f o l k n i n g e n  i  s i n  h e l h e t ,  o a v s e t t  o m  d e n  ä r  s a m i s k  
e l l e r  i n t e ,  a l l t s å  å t e r  e t t  ex e m p e l  p å  ö k n a m n e n s  t e n d e n s  a t t  
g e n e r a l  i  s e r a  ;  j f r  a v s n i t t  2 . 3 . 1 .  I  n å g o t  f a l l  k a n  m a n  d o c k  
m i s s t ä n k a  a t t  ö k n a m n e t  a v s e r  d e n  s a m i s k a  b e f o l k n i n g e n  o c h  
e n d a s t  d e n n a .  I  s å d a n a  f a l l  ä r  d e t  j u  i  s t r ä n g  m e n i n g  i n t e  
l ä n g r e  f r å g a  o m  e t t  g e n e r a l  i s e r a n d e  ö k n a m n  u t a n  e n  f a k t i s k  
d e n o t a t i o n  a v  i n n e v å n a r n a s  e t n i s k a  t i l l h ö r i g h e t .  J f r  r e s o n e 
m a n g e t  o m  t o r n e f i n n a r  o v a n .  

F ö r  a n d r a  la pp- ö k n a m n  u p p g e s  o r s a k e n  t i l l  n a m n e t  v a r a  d e n  
a t t  d e  f ö r s t a  ( d e n  f ö r s t e )  s o m  b o t t  p å  r e s p .  p l a t s  v a r i t  l a p p a r  
( l a p p ) .  S å  s k u l l e  e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r n a  v a r a  f a l l e t  m e d  ö k n a m 
nen hol »öl appar, Stockei appart 26), pengs j öl appar, pSl änglappar 

o c h  s v e n s b y l a p p a r .  D e s s a  u p p g i f t e r  ä r  a v  n a t u r l i g a  s k ä l  o m ö j 
l i g a  a t t  v e r i f i e r a ,  o c h  i  f l e r a  f a l l  m i s s t ä n k e r  m a n  a t t  d e s sa  
n a m n f ö r k l  a r i n g a r  i s t ä l l e t  ä r  e f t e r h a n d s k o n s t r u k t i o n e r .  

T v å  a v  ö k n a m n e n  b i l d a d e  t i l l  e l e m e n t e t  lappar v i l l  j a g  i  
d e t t a  s a m m a n h a n g  k o m m e n t e r a  l i t e t  u t f ö r l i g a r e ,  n ä m l i g e n  d e t  
r e d a n  n ä m n d a  g r a n ö l a p p a r  s a m t  1  l l l p i t e l a p p a r .  I n t r e s s a n t  n o g  
h a r  d e t  b å d e  i  G r a n ö  ( D e g e r f o r s  s n )  o c h  i  L i l l p i t e  ( P i t e å  s n )  
f u n n i t s  l a p p m a r k n a d s p l  a t s e r .  I  b å d a  f a l l e n  ä r  d e t  f r å g a  o m  
m y c k e t  g a m l a  m a r k n a d s p l a t s e r ,  v i l k a  e n d a s t  s p o r a d i s k t  s k y m t a r  
f r a m  i  ä l d r e  k ä l l o r .  L a p p m a r k n a d e n  i  L i l l p i t e  n ä m n s  m i g  v e t e r -
1  i  g  t  e n d a s t  i  e n  s a k ö r e s l ä n g d  f r å n  1 6 0 4 ,  o c h  v a d  b e t r ä f f a r  
g r a n ö m a r k n a d e n  v e t  v i  a t t  d e n  -  t i l l s a m m a n s  m e d  m a r k n a d e n  n e r e  
v i d  U m e å  k u n g s g å r d  -  v a r  d e n  p l a t s  d ä r  h a n d e l n  m e d  u m e s a m e r n a  
ä g d e  r u m  f ö r e  å r  1 6 0 7  ( j f r  h ä r t i l l  B e r g l i n g  1 9 6 4 :  1 5 2  f ,  m e d  
n o t  4 - 6 ) .  K a n s k e  h a r  d e s s a  l a p p - ö k n a m n  s a m b a n d  m e d  n ä m n d a  
l a p p m a r k n a d e r  -  åt m i n s t o n e  s a k n a r  j a g  a n n a n  d i r e k t  a n k n y t n i n g  
m e l l a n  r e s p .  ö k n a m n  o c h  v e r i f i e r b a r a  s a k f ö r h å l l a n d e n .  D e t  
k u n d e  t y c k a s  d j ä r v t  a t t  g ö r a  d e n n a  s a m m a n s t ä l l n i n g ,  f r ä m s t  
p . g . a .  a t t  d e s s a  m a r k n a d s p l a t s e r  v a r i t  i  b r u k  f ö r  s å  l ä n g e  
s e d a n ,  m e n  a t t  k ä l l o r n a  h e l t  t i g e r  om  l a p p m a r k n a d e r n a s  e x i s t e n s  
b e h ö v e r  i  o c h  f ö r  s i g  i n t e  b e t y d a  a t t  a l l  h a n d e l  v e r k l i g e n  
u p p h ö r t  d ä r  -  ä v e n  o m  h u v u d p a r t e n  a v  h a n d e l n  m e d  s a m e r n a  
b e v i s l i g e n  r e d a n  u n d e r  1 6 0 0 - t a l e t s  f ö r s t a  h ä l f t  ö v e r f ö r t s  t i l l  
A r v i d s j a u r  d å  d e t  g ä l l e r  p i t e s a m e r n a  o c h  L y c k s e l e  d å  d e t  g ä l l e r  
u m e s a m e r n a ,  j f r  h ä r f ö r  B e r g l i n g  1 9 6 4 : 1 6 2 .  D e s s u t o m  l i g g e r  d e t  a  
p r i o r i  i n g e t  o r i m l i g t  i  a t t  na m n e n  f a k t i s k t  k a n  h a  b e s t å t t  ä n d a  
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f r å n  d e n  t i d  d a  m a r k n a d e r  r e g e l r ä t t  ä n n u  ä g d e  r u m  i  L i l l p i t e  
r e s p .  G r a n ö .  

I  n å g r a  f a l l  f ö r e k o m m e r  s o m  v i  s e t t  e t t  ö k n a m n  m e d  e l e m e n 
t e t  l a p p a r  v i d  s i d a n  a v  e t t  v a n l i g a r e  m e d  ö k n a m n s e l e m e n t e t  
f i n n a r  p å  s a m m a  s o c k e n b o r ,  t . e x .  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  V i k s j ö  
s o c k e n .  D e t  ä r  v ä r t  a t t  n o t e r a  a t t  d e t  f ö r  d e  a n g r ä n s a n d e  
sockenborna finns ett avsevärt bättre belagt öknamn på l appar, 

nämligen i Stigsjö socken. Därför är kanhända viksjölappar 

m ö j l i g t  a t t  u pp f a t t a  s o m  s a m m a n b l a n d a t  m e d  d e t  l å n g t  v a n l i g a r e  
l a p p - ö k n a m n  s o m  b e l a g t s  i  g r a n n s o c k n e n .  

I b l a n d  s y n e s  ö k n a m n s e l e m e n t e t  la ppar v a r a  g i v e t  f ö r  a t t  
b e t e c k n a  b y g d e i n n e v å n a r n a  s å s o m  b o e n d e  i  e n  s ä r s k i l t  a v s i d e s -
l i g g a n d e  d e l  a v  l a n d s k a p e t / b y g d e n .  A t t  i n l a n d s b o r n a  m e r a  i  
a l l m ä n h e t  k u n n a t  k a l l a s  l a p p a r  i l l u s t r e r a s  i  m a t e r i a l e t  b ä s t  
med några av de västerbottniska ortsboöknamnen, såsom la ppar 
(för fredrikaborna), lyckselelappar, nalalappar och V ilhelmina-
l a p p a r .  I  f l e r a  a v  d e s s a  f a l l  t o r d e  n a m n e n  v a r a  g i v n a  a v  i n n e 
v å n a r e  l ä n g r e  n e r  m o t  k u s t e n .  

T r o t s  a t t  d e t  h ä r  i n t e  ä r  f r å g a  o m  e t n i s k  t i l l h ö r i g h e t ,  
p a s s a r  d e t  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  a t t  oc k s å  b e r ö r a  d e  l a p p - n a m n  s o m  
s a n n o l i k t  h a r  s i n  g r u n d  i  a t t  i n n e v å n a r n a  a n s e t t s  v a r a  f a t t i g a 
r e  ä n  g r a n n b y g d e r n a s  i n n e v å n a r e .  F o l k e t  i  B o d s j ö  s n  i  J ä m t l a n d  
t . e x .  u p p g e s  h a  v a r i t  f a t t i g a r e  ä n  g r a n n a r n a  i  S u n d s j ö  s n  -
v a r i t  v a d  m a n  s k u l l e  k u n n a  k a l l a  f a t t i g l a p p a r  -  o c h  d e t t a  
s k u l l e  v a r a  s k ä l e t  t i l l  d e r a s  ö k n a m n  b o d s j ö l a p p a r .  S a m m a  g r u n d  
s k u l l e  e n l i g t  u p p g i f t  n a m n e t  r i s ö l a p p a r ,  a v s e e n d e  i n n e v å n a r n a  i  
R i  s ö n  i  N e d e r k a l i x  s n ,  h a .  

I  v i s s a  f a l l  ä r  d e t  m y c k e t  s v å r t  a t t  f i n n a  n å g o n  r i m l i g  
f ö r k l a r i n g  t i l l  n a m n b i l  d å r e n s  v a l  a v  e l  e m e n t e t  1  a p p a r  i  ö k 
n a m n s b i l d n i n g e n  -  d e t t a  ä r  f a l l e t  n ä r  d e t  i n t e  f i n n s  n å g r a  
u p p g i f t e r  o m  s a m e r  i  t r a k t e n .  S å  ä r  f a l l e t  m e d  t e n n v i k s b o r n a s  i  
G r u n d  s u n d a  s n  ö k n a m n  t e n n v i k s l  a p p a r .  J a g  v i l l  i  e t t  f ö r s ö k  a t t  
f i n n a  e n  f ö r k l a r i n g  t i l l  n a m n e t  n ä m n a ,  a t t  d e t  e v e n t u e l l t  k u n d e  
s e s  s o m  s a n t i ö r i g t  m e d  g r a n n a r n a s  i  b y n  F i n n a  n ä r a l i g g a n d e  ( m e n  
e j  b e l a g d a )  i n b y g g a r n a m n  * f i n n a r .  T i l l  d e t t a  s i s t n ä m n d a  k u n d e  
ö k n a m n e t  l a p p a r  l ä t t  f ö r s t å s  s o m  e t t  p e n d a n g n a m n .  V i  h a r  f l e r a  
s å d a n a  p a r  i  d e t  n o r d s v e n s k a  m a t e r i a l e t ,  s å s o m  d e  r e d a n  n ä m n d a  
granöl appar - tegsnäsfinnar och viksjöfinnar - sti gsjöl appar 

v i  s a r .  



E t t  t r e d j e  ö k n a m n s e l e m e n t  m e d  a n k n y t n i n g  t i l l  e t n i s k a  
f ö r h å l l a n d e n  s o m  f ö r e k o m m e r  i  d e n  n o r d s v e n s k a  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  
ä r  t a t t a r e .  O r d e t  t a t t a r e  a n v ä n d s  i  d e  i  f r å g a k o m m a n d e  n o r d 
s v e n s k a  d i a l e k t e r n a  s å s o m  s a m l i n g s b e t e c k n i n g  p å  m ä n n i s k o r  s o m  
i n t e  ä r  b o f a s t a  u t a n  r e s e r  o m k r i n g  i  b y g d e r n a ,  u t f ö r  f ö r t e n 
n i n g a r ,  s l a k t a r  h ä s t a r ,  m e n  s o m  f r a m f ö r a l l t  ä r  h ä s t h a n d l a r e .  
D e s s a  m ä n n i s k o r  s å g s  a v  d e  b o f a s t a  m e d  s t o r  m i s s t r o  p . g . a .  s i n a  
a f f ä r s m e t o d e r ,  o c h  b e t e c k n i n g e n  t a t t a r e  b l e v  s å  s m å n i n g o m  
l i k t y d i g  m e d  ' s k o j a r e '  ( j f r  b e t r ä f f a n d e  t a t t a r e  b l . a .  L u n d m a n  
1  9 7 0 : 1 2 2 - 1 2 4  o c h  d ä r  a n f .  l i t t . ) .  E l e m e n t e t  t a t t a r e  f ö r e k o m m e r  
p å  f l e r a  h å l l  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  i  k o l l e k t i v a  ö k n a m n s 
b i l d n i n g a r ,  o c h  f ö r  f l e r a  a v  d e  i  f r å g a k o m m a n d e  o r t e r n a  u p p g e s  
e x p l i c i t  i  u p p t e c k n i n g a r n a  a t t  d ä r  b o t t  s . k .  l ö s t  f o l k .  S e  
U t g å v a n  u n d e r  l o - t a t t a r e  m . f l .  

E n  i n t r e s s a n t  i a k t t a g e l s e  k a n  i  s a m m a n h a n g e t  g ö r a s ,  n ä m 
l i g e n  a t t  b e t e c k n i n g e n  r ö b ä c k s t a t t a r e ,  s o m  u r s p r u n g l i g e n  a v s e t t  
b y b o r n a  i  R ö b ä c k  i  U m e å  s o c k e n ,  i  r i v a l i t e t  m e d  f r a m f ö r a l l t  
s k e l  1  e f t e b o r n a  ö v e r f l y t t a t s  p å  u m e b o r  i  g e m e n  s o m  n e d s ä t t a n d e  
b e t e c k n i n g .  D e t t a  ä r  e t t  o va n l i g t  f a l l  a v  g e n e r a l  i  s e r i  n g  :  e t t  
ö k n a m n  s o m  a v s e r  b e f o l k n i n g e n  i  e n  e n s k i l d  b y  h a r  a l l t s å  ö v e r 
f l y t t a t s  p å  s o c k e n b o r n a  ( k a n s k e  a v s e s  d o c k  f r a m f ö r a l l t  s t a d s 
b o r n a ) .  ( 2 7 )  

4 . 2 . 7 .  Ortsboöknamn son speglar historiska händelser. 

E n  g r u p p  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  s o m  k a n  h a  s a k l i g  g r u n d ,  m e n  d ä r  
n a m n e n s  r e e l l a  b a k g r u n d  ä r  m y c k e t  s v å r  a t t  b e l ä g g a ,  ä r  d e  n a m n  
s o m  u p p g e s  v a r a  m o t i v e r a d e  a v  e n s t a k a  h ä n d e l s e r .  N ä r  l a t i k -
b e r g s b o r n a  i  V i l h e l m i n a  s n  t . e x .  k a l l a s  f ö r  b e s m a n b o r  ( f ö r  a t t  
där skett ett mord m ed e tt besman) eller bjurholmsborna stryp-

h o l a a r e  ( f ö r  a t t  d et  s k e t t  e t t  s t r y p m o r d  d ä r  i  g a m m a l  t i d )  k a n  
d e t  n a t u r l i g t v i s  m y c k e t  v ä l  v a r a  s å  a t t  v e r k l i g a  h ä n d e l s e r  
l i g g e r  b a k o m  d e s s a  ö k n a m n .  G e n o m  e n  f r å n  ö k n a m n e t  f r i k o p p l a d  
u p p t e c k n i n g  ( U L M A  1 8 0 8 9 )  v e t  v i  t . e x .  o c k s å  a t t  d e t  e n  j u l h e l g  
v a r i t  e t t  s t o r t  s la g s m å l  i  L a t i k b e r g  " s å  e n  p o j k e  s l o g  i h j ä l  e n  
a n n a n  p o j k e ,  m e d  e t t  b e s s m a n " .  
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B a k o m  e t t  ö k n a m n  s o m  matostvikare s ä g s  o c k s å  l i g g a  e n  r e e l l  
h ä n d e l s e ,  n ä m l i g e n  e n  s t o r m n i n g  a v  b e f i n t l i g a  m a t f ö r r å d  i  
S k e l l e f t e å  n ö d å r e t  1 8 6 7 .  E n  s å d a n  h ä n d e l s e  h a r  o c k s å  i n t r ä f f a t ,  
s e  o v a n  a v s n i t t  4 . 1 .  o c h  j f r  R e n h o r n  1 9 2 4 : 1 7 9 - 1 8 2 .  -  A t t  v e r k 
l i g a  h ä n d e l s e r  s å l e d e s  i b l a n d  l i g g e r  b a k o m  d e  k o l l e k t i v a  ö k n a m 
n e n  ä r  h e l t  s ä k e r t .  E n  a l l m ä n  v a r n i n g  s k a l l  d o c k  u t f ä r d a s  f ö r  
a t t  s e  a l l a  d e  i  U t g å v a n  r e l a t e r a d e  e n s k i l d a  h ä n d e l s e r n a  s o m  
r e l e v a n t a  n a m n f ö r k l a r i n g a r ;  d e t  k a n  n ä m l i g e n  l i k a  v ä l  v a r a  
f r å g a  o m  i  e f t e r h a n d  k o n s t r u e r a d e  b e r ä t t e l s e r .  D e t  k a n  n o t e r a s  
a t t  M o s e r  f l e r s t ä d e s  i  s i n  a r b e t e n  ( t . e x .  i  d e n  s t o r a  m o n o g r a 
f i n  1 9 8 1 )  t y c k s  t a  f a s t a  p å  d e  h i s t o r i s k a  b e r ä t t e l s e r  s o m  
k n u t i t s  t i l l  ö k n a m n e n .  M e n  o c k s å  h a n  a v s l u t a r  e n  a v  s i n a  a n a l y 
s e r  a v  e t t  ö k n a m n  m e d  h i s t o r i s k  b a k g r u n d  m e d  e n  s u c k :  " O b  d i e s e  
G e s c h i c h t e  w a h r  i s t  o d e r  n i c h t ,  s e i  d a h i n g e s t e l l t "  ( M o s e r  
1 9 8 1 : 1 8 4 ) .  

4.2.8. Ortsboöknamn som sp eglar personnamns-
och ortnamnsskick 

D e t  ä r  i n t e  s ä l l s y n t  a t t  e t t  v a n l i g t  p e r s o n a m n  i  e n  t r a k t  k a n  
k o m m a  a t t  s t å  s o m  b e t e c k n i n g  p å  o r t s b o r n a  s j ä l v a .  E t t  v ä l k ä n t  
e x e m p e l  ä r  b e t e c k n i n g e n  m a s a r  p å  d e m  s o m  b o r  i  D a l a r n a .  B e 
t e c k n i n g e n  i f r å g a  h a r  s ä k e r t  s i t t  u r s p r u n g  i  d e t  i  D a l a r n a  
v a n l i g a  p e r s o n n a m n e t  H a t s  ( s e  S t å h l  1 9 5 6 : 5 3 - 5 4 ,  1 9 7 5 : 3 1  o c h  j f r  
H j e l m q v i s t  1 9 0 3 : 2 0 3  o c h  H e l l  q u i  s t  1 9 7 0  s . v .  m a s ) .  J f r  o c k s å  
o v a n  a v s n i t t  2 . 2 .  

E t t  a n n a t  e x e m p e l  ä r  d e t  f r å n  O l a u s  M a g n u s  i  H i s t o r i a  d e  
g e n t i b u s  s e p t e n t r i o n a l i b u s  ( 1 5 5 5 )  a n f ö r d a  H u n i  ( ' h u n n e r ' ) ,  s o m  
t i l l k o m m i t  " f e r e  m a i o r  p a r s  v i r o r u m "  ( ' d e t  n ä s t a n  ö v e r v ä g a n d e  
a n t a l e t  m ä n ' )  i  M e d e l p a d .  D e n n a  b e t e c k n i n g  p å  m e d e l p a d i n g a r n a  -
s o m  i n t e  m e d t a g i t s  i  U t g å v a n  e f t e r s o m  d e t  ä r  o v i s s t  om  d e n  
v e r k l i g e n  h a r  k a r a k t ä r  a v  k o l l e k t i v t  ö k n a m n  -  h a r  k a n s k e ,  s o m  
L u n d a h l  1 9 3 4 : 1 3  f f  a n t a g i t ,  s i n  b a k g r u n d  i  d e t  v a n l i g a  m a n s n a m 
net Une. 

F r å n  a n d r a  h å l l  k ä n n e r  v i  e x e m p e l  p å  a t t  ma n  v i d  b i l d n i n g e n  
a v  ö k n a m n  g r i p i t  t i l l  e t t  v a n l i g t  p e r s o n n a m n ;  m a n  k a n  h ä r  
j ä m f ö r a  t . e x .  B a c h  1 9 5 2 : 3 1 3 ,  Z e n d e r  1 9 7 4 : 3 9 2  o c h  M o s e r  1 9 8 1 :  
3 6 1 . ( 2 8 )  Mö t e r  v i  h ä r m e d  j ä m f ö r b a r a  b i l d n i n g a r  o c k s å  i n o m  d e t  
n o r d s v e n s k a  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t ?  



1  G u  

D e  s o m  b o r  i  b y n  K v ä c k l i n g e n ,  L i d e n s  s n ,  k a l l a s  e n l i g t  e n  
t r a d i t i o n  f ö r  V a t i k a n " .  E n l i g t  u p p g i f t  f a n n s  i  s o c k n e n  i  
s l u t e t  a v  1 6 0 0 - t a l e t  e n  f i n n e  O l o f  M a t t s o n  R a t i k .  O m k r i n g  1 7 2 5  
b ö r j a d e  d e n n e  o d l a  u p p  m a r k e n  v i d  K v ä c k l i n g s t j ä r n e n ,  o c h  d ä r  
u p p s t o d  s å  s m å n i n g o m  e n  b y ,  K v ä c k l i n g e n  ( j f r  h ä r t i l l  G o t h e  
1 9 4 5 : 2 7 1 ) . ( 2 9 )  

E n l i g t  u p p g i f t  s k a l l  d e  s o m  b o r  i  b y n  J ä m t e b ö l e ,  V ä n n ä s  s n ,  
h a  f å t t  s i t t  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  j ä m t e b ö l e s b j ö r n  a v  d e n  a n l e d 
n i n g e n  a t t  må n g a  i  b y n  h e t t e  B j ö r n  e l l e r  B j ö r n s s o n .  E n  k o n t r o l l  
i  N o r d l a n d e r  1 9 0 5 : 2 9 6  v i s a r  a t t  s a m t l i g a  t r e  b ö n d e r  i  b y n  i  
1 5 4 3  å r s  j o r d e b o k  b ä r  e t t  p a t r o n y m i k o n  B i ö r s o n  ( e l .  l i k n . ) .  H u r  
f ö r h å l l a n d e n a  t e t t  s i g  i  s e n a r e  t i d  h a r  j a g  i n t e  u n d e r s ö k t ,  m e n  
a t t  n a m n e t  B j ö r n  p å  1 5 0 0 - t a l e t  h a f t  f a s t  f ö r a n k r i n g  i  b y n  ä r  
u p p e n b a r t ,  o c h  m e d  t a n k e  p å  u p p k a l l e l s e s y s t e m e t  t o r d e  m a n  k u n n a  
r ä k n a  m e d  v i s s  n a m n s t a b i l i t e t  ö v e r  t i d e n .  T i l l  v a l e t  a v  ö k 
n a m n s e l e m e n t  k a n  d o c k  o c k s å  a s s o n a n s e n  m e l l a n  o r t n a m n e t s  e f t e r -
l e d  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t e t  h a  m e d v e r k a t .  

D e t  f i n n s  o c k s å  n å g r a  m e r a  d i s k u t a b l a  e x e m p e l  p å  ö k n a m n s 
b i l d n i n g a r  s o m  h a r  s i n  g r u n d  i  p e r s o n n a m n s s k i c k e t  p å  o r t e n .  
Ligger t.ex. mansnamnet Pelle bakom det öknamn "(Stöde) Pallar" 

( E U  3 3 0 : 1 3 4 ) ,  s o m  u p p g i v i t s  f ö r  s t ö d e b o r n a  i  M e d e l p a d ?  I  d e t t a  
fall kan det vara fråga om a tt det vanliga mansnamnet Pelle 

t a g i t s  i  s i n  a p p e l l a t i v a  b e t y d e l s e  ' d u m ,  t a f a t t  m ä n n i s k a ' .  S o m  
H j e l m a v i s t  1 9 0 3  v i s a t  k a n  i b l a n d  v a n l i g a  n a m n  s å  s m å n i n g o m  
k o m m a  a t t  u p p b ä r a  e n  n e d s ä t t a n d e  a p p e l l a t i v b e t y d e l  s e .  ( H j e l m -
q v i s t  1 9 0 3 : 2 6 9  f f ,  j f r  E d l u n d  1 9 8 4 a : 7 9  s a m t  d ä r  a n f .  l i t t . )  
R ö r a n d e  a p p e l l a t i v i s e r i n g  a v  p e r s o n n a m n  j f r  o c k s å  Ö s t b e r g  1 9 0 5 ,  
f r a m f ö r a l l t  a v d e l n i n g  B  ( s .  7 3  f f )  r ö r a n d e  e n g e l s k t  m a t e r i a l ,  
M ü l l e r  1 9 2 9  r ö r a n d e  t y s k t  m a t e r i a l ;  g e n e r e l l a  a s p e k t e r  a n l ä g g s  
a v  M i c h a  ë l s s o n  1 9 3 6 : 5 0 - 8 0  ( d ä r  b l . a .  a f f e k t i v a  b i l d n i n g a r  
s ä r s k i l t  d i s k u t e r a s ) .  M a t e r i a l  s a m l i n g å r  ä r  A s k l u n d  1 9 5 3 : 3 4 7 - 3 7 2  
o c h  P a r t r i d g e  1 9 4 9 . ( 3 0 )  

• 

V i s s a  ö k n a m n  k a n  o c k s å  f ö r k l a r a s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  
o r t n a m n ,  t . e x .  e t t  i n t i l l i g g a n d e  n a t u r n a m n .  I  a n s l u t n i n g  t i l l  
e t t  n a t u r n a m n  s ä g s  ö k n a m n e t  t r a s t a r  fö r  d e m  s o m  b o r  i  S v a n s e l e ,  
N o r s j ö  s n ,  v a r a  b i l d a t .  I  n ä r h e t e n  a v  b y n  l i g g e r  e n  l o k a l  m e d  
n a m n e t  T r a s t h e d e n ,  o c h  d e t t a  s k u l l e  e n l i g t  e n  u p p t e c k n i n g  ( s e  
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U t g å v a n )  v a r a  g r u n d e n  t i l l  ö k n a m n e t .  ( J f r  d o c k  a v s n i t t  5 . 5 . 4 ,  
m e d  e n  a l t e r n a t i v  f ö r k l a r i n g  a v  ö k n a m n e t . )  

E t t  m e d  tr astar f ö r  s v a n s e l e b o r  j ä m f ö r b a r t  f a l l  ä r  d e t  
d j u p b ä c k s r ä v a r ,  s o m  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  i  D j u p b ä c k ,  U m e å  s n .  
I  b y n s  n ä r h e t  l i g g e r  R ä v a d a l e n ,  s o m  e n l i g t  u p p g i f t  s k a l l  v a r a  
orsaken till att byborna kallats rävar. 

M a n  k a n  d o c k  d i s k u t e r a  o m  d e t  i  d e s s a  f a l l  i n t e  l i k a  v ä l  
kun d e  v a r a  f r å g a  o m  a t t  b yb o r n a  k a l l a t s  t r a s t a r  r e s p .  r ä v a r  a v  
n å g o n  h e l t  an n a n  o r s a k ,  o c h  a t t  d e s s a  o r t s b o ö k n a m n  s e d a n  k o m m i t  
a t t  u t g ö r a  f ö r l e d e r  i  d e  n ä m n d a  n a t u r n a m n e n ,  s å l e d e s  e t t  f ö r 
h å l l a n d e  t v ä r t e m o t  d e t  u p p g i v n a .  ( F ö r  o r t n a m n  s o m  h a r  s i n  g r u n d  
i  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  s e  i  a v s n i t t  1 . 1 .  n ä m n d  l i t t e r a t u r . )  

E t t  s ä k r a r e  e x e m p e l  p å  ö k n a m n s g i v n i n g  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  
n a t u r n a m n  ä r  d e t  b j u r å k e r s j ä r v a r ,  s o m  ä r  ö k n a m n e t  p å  i n n e v å n a r 
n a  i  B j u r å k e r ,  L y c k s e l e  s n .  E n  s j ö  i  b y n s  g r a n n s k a p  h e t e r  
Järvträsket. 

I b l a n d  ä r  ö k n a m n e t  i d e n t i s k t  m e d  e t t  r e g e l r ä t t  b i l d a t  
i n b y g g a r n a m n  t i l l  e t t  ä l d r e  n a m n  p å  b y n .  D e t t a  s k u l l e  v a r a  
fallet när de som bor i Blåvik, Lycksele sn, kallas för svartå-
n ä s a r e ,  e l l e r  i n n e v å n a r n a  i  b y n  G o d å k e r  ( Ö r t r ä s k s  s n ) ,  t i d i g a r e  
k a l l a d  H ä s t l i d e n ,  n e d s ä t t a n d e  k a l l a s  h ä s t l i d f o l k e t .  D e t  l i g g e r  
s j ä l v f a l l e t  nå g o t  i  s i g  n e d s ä t t a n d e  a t t  b en ä m n a  e n  b y s  i n n e v å 
n a r e  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  i c k e  o f f i c i e l l t  by n a m n .  

I b l a n d  k a n  o c k s å  e t t  ä l d re  b e b y g g e l s e n a m n  " p e t r i f i e r a s "  i  
e n  ö k n a m n s b i l d n i n g .  D e t t a  ä r  f a l l e t  n ä r  d e  s o m  b o r  i  F r e d r i k a  
s n  k a l l a s  s a å l u s - v i s k a r e ,  d e t t a  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  ä l d re  
namn på Fredrika sn, Viska. 

P å  n å g r a  h å l l  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  f i n n s  ö k n a m n  s o m  ä r  
b i l d a d e  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  a l  t e r n a t i  v t  n a m n  p å  b y n .  D e t t a  
k a n  e x e m p l i f i e r a s  m e d  n a m n e t  b o v i k s n o r s k a r  p å  d e m  s o m  b o r  i  b y n  
B o v i k e n  ( S k e l l e f t e å  s n )  -  v i l k e n  b y  m e d  e t t  s i d o n a m n  k a l l a s  
N o r g e  -  e l l e r  m e d  n a m n e t  r y s s a r ,  s o m  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  i  
S t o r b r ä n n a n  -  äv e n  k a l l a t  R y s s l a n d  -  i  B y s k e  s n .  I n t r e s s a n t  n o g  
ä r  s o m  s y n e s  b å d a  d e s s a  n a m n  b i l d a d e  t i l l  f o l k s l a g s b e n ä m n i n g a r .  

4.2.9. Ortsboöknann som speglar dialektförhållanden 

F o l k  t y c k s  i  a l l m ä n h e t  v a r a  m y c k e t  m e d v e t n a  o m  s i n a  g r a n n a r s  
e g e n h e t e r  i  o r d v a l  o c h  u t t a l .  S å d a n a  f o l k l i g a  i a k t t a g e l s e r  a v  



d i a l e k t e g e n h e t e r  ä r  i n t e  s å  r ä t t v i s a n d e  o c h  t r ä f f a r  i n t e  h e l l e r  
a l l t i d  d e  v ä s e n t l i g a  s ä r d r a g e n  i  d i a l e k t e r n a .  O m  s p r å k i a k t t a -
g e l  s e r  a v  d e n n a  t y p  s e  D a h l s t e d t  1 9 7 2 : 3 4  f  m e d  i  n o t  9 3  n ä m n d  
l i t t . ( 3 1 )  

K a r a k t ä r i s t i s k a  s p r å k e g e n h e t e r  k a n  o c k s å  k o m m a  t i l l  u t t r y c k  
v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n ,  n å g o t  s o m  o b s e r v e r a t s  i  l i t t e r a t u r e n  o m  
k o l l e k t i v a  ö k n a m n ,  t . e x .  h o s  M o s e r  1 9 8 1  k a p i t e l  V I I I ,  R o s e n 
k r a n z  1 9 6 8 : 7 2  f ,  C o r n e l i s s e n  1 9 3 1  ( v o l .  V ) : 3 7 ,  L i n d q v i s t  1 9 2 7 :  
1 6  f ,  L i n d e n  1 9 6 8  o c h  1 9 7 4 : 2 1  f .  Of t a  f ö r e k o m m e r  o c k s å  i  u p p 
t e c k n i n g a r n a  u p p g i f t e r  o m  a t t  d i a l e k t f ö r h å l l a n d e n  l i g g e r  b a k o m  
e t t  v i s s t  ö k n a m n s v a l .  S å l u n d a  u p p g e s  t . e x .  i  Y S P  5 6 4  a t t  d e  s o m  
bor i Mellby (ett hemman i Eda sn, Värmland) kallats mellbybSnn 
p . g . a .  a t t  i n n e v å n a r n a  h a f t  e t t  k a ra k t ä r i s t i s k t  d i a l e k t u t t a l  
b a n n  ' b a r n ' .  

J ä m f ö r b a r a  f ö r k l a r i n g a r  f i n n s  o c k s å  t i l l  f l e r a  n o r d s v e n s k a  
o r t s b o ö k n a m n .  V i s s a  k a r a k t ä r i  s t i s k a  o r d  i  e n  o r t s d i a l e k t  s ä g s  
i b l a n d  h a  f å t t  b e t e c k n a  o r t s b o r n a ,  s å s o m  n ä r  m o b o r n a  i  Å n g e r 
m a n l a n d  k a l l a t s  f ö r  k y r n  ( e g .  b e s t .  f o r m  p l u r .  a v  o r d e t  k o  -  i  
v ä s t l i g  f o r m  -  m e d  b e t y d e l s e n  ' s m å b o s k a p ' ) .  N u  ä r ,  s o m  e n  
kollationering med Erlandsson 1972:34 f visar, formen kyrn 
n a t u r l i g t v i s  a l l s  i n t e  s p e c i e l l  b a r a  f ö r  M o  s n  u t a n  s p r i d d  i n o m  
e t t  l å ng t  s t ö r r e  n o r d ö s t å n g e r m a n l ä n d s k t  o m r å d e  ä n d a  n e r  m o t  
k u s t e n  ( A r n ä s ,  S j ä l e v a d s  s n : a r ) .  D e t t a  n a m n v a l  v i s a r  -  o  m  n u  
d e t t a  ä r  n a m n g r u n d e n  -  a t t  ö k n a m n s b i l  d å r e n  f r ä m s t  h a f t  s o m  m å l  
a t t  s k a p a  e t t  t r ä f f a n d e  ö k n a m n ,  o c h  a t t  d e n  s a k l i g a  g r u n d e n ,  
s o m  a l l t i d  i  s å d a n a  f a l l ,  i n t e  ä r  d e t  v ä s e n t l i g a s t e .  

P å  n å g r a  s t ä l l e n  i  N e d e r k a l i x  s n  s k a l l  e n l i g t  u p p t e c k 
n i n g a r n a  ö k n a m n s v a l e n  h a  s i n  g r u n d  i  b y b o r n a s  s p e c i e l l a  b r u k  a v  
vissa ord. Ett sådant namn är risölattren (plur.; till latta 
' 1  ä g g t r ä  i  b r ä d s t a p e l ' )  f ö r  r i s ö b o r n a . ( 3 2 )  

D e t  n y s s n ä m n d a  o r d e t  ä r  t r o l i g e n  r ä t t  s ä l l s y n t  i  d i a l e k t e n ,  
o c h  k a n  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  h a  s ä r s k i l t  u p p m ä r k s a m m a t s  a v  
ö k n a m n s b i l  d a r n a .  M e n  o c k s å  v i s s a  v a n l i g a  o r d  h a r  p å  s i n a  s t ä l 
l e n  k o m m i t  t i l l  a n v ä n d n i n g  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  A t t  o r d  e l l e r  
f r a s e r  s o m  o f t a  a n v ä n d s  i  e t t  t a l  s a m m a n h a n g  k o m m e r  a t t  b et e c k n a  
o r t s b o r n a  ä r  i n t e  ö v e r r a s k a n d e .  V i  k ä n n e r  d e n n a  f ö r e t e e l s e  f r å n  
b i l d n i n g e n  a v  v i s s a  f o l k s l a g s b e t e c k n i n g a r  e l l e r  b e t e c k n i n g a r  p å  
b e f o l k n i n g s g r u p p e r ,  s o m  n ä r  t . e x  .  h ä l  s n i n g s f r a s e r  k o m m i t  a t t  
b e t e c k n a  b e f o l k n i n g  ( b e f o l k n i n g s g r u p p e r ) ,  s e  f ö r  e x .  B j e r r e  



1 0 9  

1 9 3 4 : 2 6 7  f  m e d  l i t t . ,  D a h l s t e d t  1 9 5 0 : 1 6 0 - 1 6 2  s a m t  1 9 6 1 : 2 2 6  m e d  
i  n o t  4  n ä m n d  l i t t .  

A t t  v a n l i g a  o r d  f å r  b e t e c k n a  o r t s b o r n a  i l l u s t r e r a s  i  ö k 
n a m n s b i l d n i n g e n  a v  e x e m p l e n  h u r  v a n l i g a  p r o n o m e n  s l a g i t  i g e n o m  
v i d  b e t e c k n i n g e n  a v  s o c k e n b o r n a  i  v i s s a  v ä s t e r b o t t n i s k a  s o c k 
n a r ,  n ä m l i g e n  d e g e r f o r s j a g a r e ,  l y c k s e l e j a g a r e ,  n o r s j ö j i g a r e  o c h  
b u r t r ä s k j ä g a r e ,  t i l l  f o r m e r n a  j a g ,  j i g ,  j ä g  ' j a g ' ,  b e t e c k n i n g e n  
• ä b o r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  s t o r s j ö b y g d e n  i  J ä m t l a n d  s a m t  n a m n p a r e t  
k l ö v s j ö m ä  o c h  r ä t a n s v i ,  a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  s o c k n a r n a  K l ö v 
s j ö  o c h  R ä t a n ,  ö k n a m n  s o m  g i v i t s  p . g . a .  d e  r e s p .  s o c k e n b o r n a s  
d i a l e k t a l a  f o r m  a v  d e t  p e r s o n l i g a  p r o n o m i n e t  i  f ö r s t a  p e r s .  
p l u r .  s u b j e k t s f o r m ,  a a  o c h  v i .  A t t  f o l k l i g a  i a k t t a g e l s e r  t i l l  
p r o n o m i n a l  b r u k e t  i  J ä m t l a n d  g j o r t s  f r a m h å l l s  o c k s å  a v  L a r s  
L a r s s o n  1 9 2 9 : 2 0 6 .  J a g  h a r  i n t e  i  d e t a l j  s t u d e r a t  h u r u v i d a  d e s s a  
ö k n a m n  g e r  e n  s a n n i n g s e n l i g  b i l d  a v  r e s p .  d i a l e k t e r s  p r o n o m i 
n a l  f o r m e r ,  m e n  v a d  b e t r ä f f a r  t . e x .  f o r m e n  n o r s j ö j i g a r e  f ö r n e k a r  
n o r s j ö b o r n a  s j ä l v a  b e s t ä m t  d e n n a  f o r m  a v  p r o n o m i n e t  j a g ,  d ä r 
e m o t  u p p g e s  d e n  v a r a  k a r a k t ä r i s t i s k  f ö r  d e t  a n g r ä n s a n d e  p i t e m å -
l e t .  ( 3 3 )  

E t t  a n n a t  e x e m p e l  p å  h u r  e t t  v i s s t  u t t a l  a v  e t t  d i a l e k t o r d  
k o m m e r  t i l l  s y n e s  i  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  ä r  d e t  k ö m a p o j k a r ,  s o m  
b e l a g t s  f ö r  n y s ä t r a b o r n a .  M a n  s ä g e r  " N y s ä t r a b o r n a  k ö m m a  o c h  
f e r a ,  m e n  i  L ö v å n g e r  b r u k a r  m a n  k o m m a  o c h  f a r a . "  D e t t a  ä r ,  
e n l i g t  H o l m  1 9 4 2 : 2 0 0 ,  e n  s k i l l n a d  s o m  m a n  ä r  m y c k e t  m e d v e t e n  o m  
p å  b å d a  s i d o r  a v  s o c k e n g r ä n s e n .  

A t t  k a r a k t ä r i s t i s k a  s p r å k l j u d  o c k s å  k a n  l i g g a  b a k o m  v a l e t  
a v  e t t  ö kn a m n s e l e m e n t  v i s a r  g v e a n o r d i n g a r ,  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  
( e n  v i s s  d e l  a v )  N o r d i n g r å  s n .  D e t t a  ö k n a m n  l ä r  v a r a  g i v e t  m e d  
a n l e d n i n g  a v  i n n e v å n a r n a s  d i a l e k t a l a  f o r m  a v  o r d  m e d  ä l d r e  
i n i t i a i t  h v - ,  i  d i a l e k t e n  u t v e c k l a t  t i l l  g v - ;  g v e a  s k a l l  v ä l  
u p p f a t t a s  s o m  e n  l j u d å t e r g i v a n d e  b i l d n i n g  p a r a l l e l l  m e d  v e r b e t  
l a l l a .  D e n n a  l j u d u t v e c k l i n g  ä r  k a r a k t ä r i s t i s k  f ö r  d e t  n o r d 
ö s t l i g a s t e  å n g e r m a n i ä n d s k a  d i a l e k t o m r å d e t ,  m e n  f i n n s  o c k s å  
l ä n g r e  s ö d e r u t ,  ä n d a  n e r  t i l l  N o r a  s n  v i d  Å n g e r m a n ä l v e n .  L j u d 
f ö r b i n d e l s e n  h a r  o c k s å  u p p m ä r k s a m m a t s  i  h ä r m n i n g a r  a v  d i a l e k 
t e n ,  s e  n ä r m a r e  U t g å v a n  ( u n d e r  g v e a - n o r d i n g ) .  S e  f ö r  s p r i d 
n i n g e n  a v  g v -  ( f ö r  ä l d r e  i n i t i a i t  h v - )  D a h l s t e d t  1 9 8 4 : 3 3  ( m e d  
k a r t a  1 ,  i s o g l o s s  3 b ) ,  o c h  j f r  d ä r t i l l  D a h l s t e d t  1 9 7 2 : 3 0  f  m e d  
n o t  o c h  B a n d l e  1 9 7 3 : 5 7 - 6 0  o c h  k a r t a  1 1 .  



1 1 0  

E n  å t e r g i v n i n g  a v  e t t  s p e c i e l l t  u t t a l  i  d i a l e k t e n  l i g g e r  
b a k o m  ö k n a m n e t  j a m a r e  f ö r  ö v e r k a l i x b o r ,  e n l i g t  u p p g i f t  g i v e t  
p.g.a. ortsbornas karaktäri st i ska uttal av ljudföljden ja. 

M e r a  s v e p a n d e  k a r a k t ä r i s t i k e r  a v  u t t a l e t  g e s  m e d  ö k n a m n e n  
b r e d v i k s b l a d e n  o c h  » a b i t a r  f ö r  b y b o r n a  i  B r e d v i k e n  r e s p .  M o å n ,  
N e d e r k a l i x  s n ,  g i v n a  d ä r f ö r  a t t  b y b o r n a  t a l a r  " b r e t t "  r e s p .  
" b i t e r  a v "  o r d e n .  G e n e r e l l a  u t s a g o r  o m  u t t a l e t  l ä m n a s  o c k s å  a v  
s å d a n a  ö k n a m n  s o m  g n ä l l j o r a a r e  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  J o r m v a t t n e t ,  
F r o s t v i k e n s  s n ,  s a m t  a v  d e t  n å g o t  o k l a r a  j ä m t l a n d s g e t t e r .  D e t  
s i s t n ä m n d a  n a m n e t  s k u l l e  h a  t i l l k o m m i t  j ä m t l a n d s k v i n n o r n a ,  m e n  
p . g . a .  a t t  d e t  u p p t e c k n a t s  i  N o r r b o t t e n  ( s e  n ä r m a r e  U t g å v a n )  
m i s s t ä n k e r  m a n  s n a r a s t  a t t  ök n a m n e t  e n d a s t  a v s e r  n å g r a  i  t ö r e -
b y g d e n  i n f l y t t a d e  j ä m t l a n d s k v i n n o r ,  i n t e  k v i n n o r  f r å n  l a n d 
s k a p e t  g e n e r e l l t  s e t t .  

• 

D e t  f i n n s  o c k s å  e x e m p e l  p å  a t t  m a n  g e n o m  v a l e t  a v  v i s s a  
ö k n a m n s e l e m e n t  v e l a t  å t e r g e  e n  e g e n h e t  i  d i a l e k t e n ,  s å s o m  n ä r  
ytterviksborna i Bureå sn kallas för yttervikssikar, -skiror, 
- s v i n ,  - k n i v a r ,  s a m t  y t t e r v i k s s k r ä v l a r .  S o m  s y n e s  h a r  f y r a  a v  
f e m  k ä n d a  ö k n a m n  p å  b y b o r n a  e t t  i  i  ö k n a m n s e l e m e n t e t s  s t a m s t a 
v e l s e ,  v i l k e t  i n t e  g ä r n a  k a n  v a r a  e n  s l u m p .  S ä k e r l i g e n  ä r  d e t t a  
n a m n v a l  h ö g s t  m e d v e t e t  o c h  h a r  s a n n o l i k t  s i n  g r u n d  i  d e n  i  
d i a l e k t e n  f ö r e k o m m a n d e  i t a c i s m e n .  S e  f ö r  d e t t a  s p r å k d r a g  i  d e  
n o r d v ä s t e r b o t t n i s k a  d i a l e k t e r n a  D a h l s t e d t  -  Åg r e n  1 9 5 4  ( 1 9 8 0 ) :  
2 5 7  o c h  S e t h  L a r s s o n  1 9 2 9 ,  s p r å k k a r t a n  i  b o k e n s  s l u t .  

M e r a  o s ä k e r t  ä r  d e t  d å  o m  m e d e l p a d i n g a r n a s  ö k n a m n  g risar 
v a l t s  d ä r f ö r  a t t  d e t  i  v i s s a  s o c k n a r  f i n n s  s . k .  v i b y - i .  ( S e  f ö r  
u t b r e d n i n g e n  a v  d e t t a  l j u d  i  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  V e s t i  u n d  
1 9 2 3 - 1 9 4 7 : 1 4 ) .  

4.2.10. Ortsboöknamn som upp visar sanband med s igillbilden 

R e d a n  B u r e u s  f ä s t e  i  S u m l e n  u p p m ä r k s a n t i e t e n  p å  d e n  i d e n t i t e t  
s o m  f i n n s  m e l l a n  s i g i l l b i l d e n  o c h  s o c k e n b o r n a s  k o l l e k t i v a  
ö k n a m n .  D e t t a  h a r  o v a n  n å g o t  b e r ö r t s  i  s a m b a n d  m e d  g e n o m g å n g e n  
a v  k ä l l m a t e r i a l e t  ( a v s n i t t  3 . 1 . ) .  
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L i k h e t e r  m e l l a n  s i g l i  l b i l  d e n  o c h  v e d e r b ö r a n d e  s o c k e n b o r s  
ö k n a m n  b e l y s e s  y t t e r l i g a r e  a v  N a h l é n  1 9 8 0 : 8 9 - 9 1  o c h  a v  H ö g l i n  
1 9 6 0 : 9 3  f ,  v a r f ö r  j a g  h ä r  a v s t å r  f r å n  e n  m e r a  u t f ö r l i g  e x e m p l i 
f i e r i n g .  K o n k r e t a  e x e m p e l  p å  s å d a n  l i k h e t  ä r ,  f ö r  a t t  t a  t v å  
e k l a t a n t a  e x e m p e l ,  d e t  h ä g g d å n g e r s h a r r e n ,  s o m  u p p g i v i t s  s o m  
s o c k e n b o ö k n a m n  f ö r  h ä g g d å n g e r s b o r n a  -  s o c k e n s i g i l l e t  u p p v i s a r  
e n  h a r r  ( s e  H ö g l i n  1 9 3 5 : 7 3 )  -  s a m t  b y g d e t r a s t a r ,  ö k n a m n e t  f ö r  
d e m  s o m  b o r  i  B y g d e å  s n ,  s o m  h a r  e n  t r a s t  i  s i t t  s i g i l l  .  ( T i l l  
d e t t a  s i s t n ä m n d a  j f r  v i da r e  E d l u n d  1 9 8 4 b : 4 4 . )  M e n  e x e m p l e n  p å  
l i k h e t  m e l l a n  s i g i l l b i l d  o c h  ö k n a m n  ä r  må n g a .  

N o r a b o r n a  i  Å n g e r m a n l a n d  k a l l a s  noraskorvar. D e r a s  s i g i l l 
b i l d  v i s a r  n å g o t  s o m  k u n d e  v a r a  e n  s j ö s k o r v ,  k a n s k e  e n  i s h a v s -
g r å s u g g a ,  ä v e n  o m  t o l k n i n g e n  a v  s i  g i l l  e t  i  d e t a l j e r  k a n  d i s k u 
t e r a s .  R e d a n  B u r e u s  ( u t g å v a n  s .  1 9 9 )  u p p g e r  a t t  s i g i l l e t  v i s a r  
" S k o r f  å  l ö f v e t " ,  o c h  H l i l p h e r s  t a l a r  o m  e n  v a t t e n b a g g e .  D i s k u s 
s i o n e n  o m  d e r a s  s i g i l l  h a r  f ö r t s  v i d a r e  a v  H ö g l i n  1 9 3 5 : 7 8 - 8 0  
o c h  1 9 6 0 : 8 5 - 9 9 .  

I  m å n g a  f a l l  a v s e r  s o c k e n s i g i l l  e t  a t t  s p e g l a  n å g o t  f ö r  
o r t e n  k a  r a k t ä r i  s  t  i  s k t .  S å  ä r  t . e x .  f a l l e t  m e d  d e n  s i g i l l b i l d  
s o m  f u n n i t s  i  L o c k n e  s n  i  J ä m t l a n d ,  v i l k e n  v i s a r  t v å  m o t  
v a r a n d r a  s t ä l l d a  f i s k a r .  L o c k n e s j ö n  ä r  ( o c h  h a r  l ä n g e  v a r i t )  
k ä n d  f ö r  f i s k e t  a v  d e n  l i l l a  s i k f i s k ,  s o m  k a l l a s  s m ä l i n g .  ( F ö r  
d e t t a  f i s k e  s e  a v d e l n i n g  4 . 2 . 1 .  o v a n  o c h  d ä r  i  n o t  4 : 6  a n f .  
l i t t . )  S o c k e n b o r n a  k a l l a s  o c k s å  l o c k n e s m ä l  i n g e n .  I  d e t t a  f a l l  
ä r  d e t  i n t e  s ä k e r t  a t t  v a l e t  a v  ö k n a m n s e l e m e n t e t  h a r  s i n  g r u n d  
i  s i g i l l b i l d e n -  D e t  k a n  h ä r  j u  l i k a  v ä l  v a r a  s o c k e n b o r n a s  
v ä l k ä n d a  s i k f i s k e  s o m  g e t t  u p p h o v  b å d e  t i l l  v a l e t  a v  ö k 
n a m n s e l e m e n t  o c h  s  i  g  i  1 1  b  i  1 d .  O m  s o c k e n s i g i l l e t  s e  H ö g l i n  
1 9 3 1 : 2 6 2 - 2 6 6 ,  1 9 3 5 : 7 5 - 7 7 .  

I  a n d r a  f a l l  m i s s t ä n k e r  m a n  a t t  s o c k e n b o ö k n a m n e t  ä r  e n  
s k ä m t s a m  e l l e r  e l a k  o m t o l k n i n g  a v  s i g i l l  b i l  d e n .  Ä r  G u s t a f s s o n s  
(  1 9 7 8 : 9 - 1 1 )  f ö r m o d a n  r i k t i g  k a n  t . e x .  m e d e l  p a d i  n g a r n a s  ö k n a m n  
grisar ha sin grund i att 1 andskapssigill et består av e tt M-
m o n o g r a m ,  v i l k e t  e l a k t  t o l k a t s  s o m  t v å  g r i s ö r o n .  ( S e  n ä r m a r e  
U t g å v a n . )  D e n n a  s a m m a n s t ä l l n i n g  ä r  d o c k  m y c k e t  ä v e n t y r l i g .  

E n  l i k n a n d e  e l a k  o m t o l k n i n g  a v  e t t  p a s t o r a t s s i g i l l  l i g g e r  
m å h ä n d a  b a k o m  s j ä l e v a d s b o r n a s  ö k n a m n  s j ä l v a k a l v a r .  S e  f ö r  
s j ä l e v a d s b o r n a s  p a s t o r a t s s i g i l l  s o m  k a n s k e  v i s a r  e n  k a l v  ( e l l e r  
e n  s ä l u n g e )  H ö g l i n  1 9 3 7 : 1 4 6 - 1 5 2 .  E t t  s t ö d  f ö r  a n t a g a n d e t  a t t  e n  
ä l d r e  s  i  g  i  1 1  b  i  1  d  k a n  h a  f å t t  e n  e l a k  o m t o l k n i n g  ä r  a t t  s i g i l l e t  



1 1 2  

D e n  v ä n s t r a  b i l d e n  v i s a r  e t t  a v  T o r s å k e r s  s o c k e n s i g i l l  ,  e n  m a n  
m e d  s t a v .  S i g i l l e t  å t e r f u n n e t  i  R i k s a r k i v e t  ( R ä k n i n g  å  b o 
s k a p s s k a t t e n  s a m t  b o s k a p s -  o c h  u t s ä d e s l  ä n g d e r  f ö r  s o c k n a r  i  
Å n g e r m a n l a n d  1 6 2 0 ;  N o r r l a n d  2 : 1 ,  s .  2 2 9 ) .  T o r s a k e r s b o r n a  k a n  
b l  . a .  k a l l a s  t o r s å k e r s h  e r r a r  e l l e r  t o r s  å k  e r  s k  a r i  a r .  -  De n  h ö g r a  
b i l d e n  v i s a r  B y g d e å  s o c k e n s i g i l l ,  e n  t r a s t ;  h ä r  f o t o g r a f i  a v  
e t t  s i g i l l  v i d  R i k s a r k i v e t  ( A l l m o g e n s  b e s v ä r ,  V ä s t e r b o t t e n  2 ,  R  
5487) från år 1726. Sockenborna i Bygdea ha r kallats trastar 
( s e  v i d a r e  t e x t e n ) .  

B i l d e r n a  v i s a r  t v å  å n g e r m a n i  ä n d s k a  s o c k e n s i g i l l ,  d e t  v ä n s t r a  
S ä b r å  s o c k e n s  v a r g ,  d e t  hö g r a  N o r a  s o c k e n s  s k o r v .  S o c k e n b o r n a  
k a l l a s  s a b r å s v a r g a r  r e s p .  n o r a s k o r v e n ,  j f r  t e x t e n .  H ä r  å t e r g i v 
n a  e f t e r  e n  h a n d l i n g  v i d  R i k s a r k i v e t  ( A l l m o g e n s  b e s v ä r ,  Å n g e r 
m a n l a n d )  f r å n  å r  1 7 1 3 .  
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b e v i s l i g e n  o m g r a v e r a t s .  H ö g l i n  ( 1 9 3 7 : 1 5 1 )  s k r i v e r  o m  o m g r a v e -
r i n g e n  a t t  s j ä l e v a d s b o r n a  " p å  d e t t a  s o m  d e  s ä k e r l i g e n  s j ä l v a  
t y c k t e  l i s t i g a  s ä t t  s ö k t  b l i  k v i t t  s i t t  f ö r h a t l i g a  ö k n a m n " .  M e n  
d e t  ä r  t r o t s  a l l t  li t e t  os ä k e r t  o m  d e t  v e r k l i g e n  ä r  s i g i l l b i l 
d e n  s o m  l i g g e r  b a k o m  ö k n a m n s v a l e t .  L i k a  t r o l i g t ,  j a  t r o l i g a r e ,  
ä r  a t t  d et t a  ö k n a m n  i s t ä l l e t  s k a l l  s e s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  d e t  
d i a l e k t a l a  a p p e l l a t i v e t  s t j e l k a l v  ' s j ä l v d ö d  k a l v ' ,  a l l t s å  a t t  
ö k n a m n e t  ä r  a pp e l l a t i v a s s o c i a t i v t  ( s e  v i d a r e  a v s n i t t  5 . 5 . 3 .  
n e d a n ) .  

F ö r  a t t  ku n n a  b i d r a  t i l l  l ö s n i n g e n  a v  v a d  s o m  v a r  f ö r s t ,  
ö k n a m n e t  e l l e r  s i g i l l b i l d e n ,  m å s t e  m a n  h a  k u n s k a p  o m  h u r  d e t  
g i c k  t i l l  n ä r  s o c k n a r n a  o c h  p a s t o r a t e n  i  N o r r l a n d  e r h ö l l  s i n a  
s i g i l l .  E n l i g t  H ö g l i n  f i n n s  s k ä l  a t t  a n t a  a t t  d e t t a  v a r  e n  
c e n t r a l  a n g e l ä g e n h e t ,  a n t i n g e n  f ö r  e n  k o m m i t t é  e l l e r  e n  e n s k i l d  
t j ä n s t e m a n  i  l a n d s t i n g e t ,  n ä m l i g e n  1  a n d s s k r i  v å r e n  ( H ö g l i n  
1 9 6 0 : 9 5 ) .  A  p r i o r i  v e r k a r  d e t  j u  f ö g a  s a n n o l i k t  a t t  s o c k e n b o r n a  
s j ä l v a  s k u l l e  h a  f ö r o r d a t  e t t  s o c k e n s i g i l l  s o m  i l l u s t r e r a d e  
d e r a s  ö k n a m n .  

I  d e t  a k t u e l l a  s a m m a n h a n g e t  r ä c k e r  d e t  m e d  a t t  k o n s t a t e r a  
a t t  d e t  f l e r s t ä d e s  f i n n s  e n  f a k t i s k  i d e n t i t e t  m e l l a n  s i g i l l b i l d  
o c h  ö k n a m n ,  a t t  v i s s a  ö k n a m n  s n a r a s t  ä r  v a n t o l k n i n g a r  a v  s i 
g i l l b i l d e n ,  m e d a n  d e t  i  a n d r a  f a l l  k a n  v a r a  f r å g a  o m  e t t  g e m e n 
s a m t  u r s p r u n g  f ö r  b å d e  s i  g i l l  b i l d  o c h  ö k n a m n .  
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4.3. SAMMANFATTNING 

I n t e  s ä l l a n  m ö t e r  o l i k a  s a k l i g a  f ö r k l a r i n g a r  t i l l  o r t s b o ö k n a m -
n e n .  O f t a  h a r  d e s s a  f ö r k l a r i n g a r  d o c k  t i l l k o m m i t  i  e f t e r h a n d  i  
r e n t  e x p l a n a t i  v t  s y f t e .  E n  t i d i g a r e  f o r s k a r g e n e r a t i o n  t o g  f a s t a  
p å  ö k n a m n e n s  v i t t n e s b ö r d  o m  ä l d r e  t i d e r s  e t n i s k a  f ö r h å l l a n d e n  
o c h  d y l i k t ,  m e n  u p p e n b a r l i g e n  ä r  o r t s b o ö k n a m n e n  h  ä r v i d l  a g  e t t  
m a t e r i a l  s o m  m å s t e  a n v ä n d a s  m e d  s t o r  f ö r s i k t i g h e t .  

Ä v e n  o m  o r t s b o ö k n a m n e n  o f t a  f å t t  s i n a  s a k l i g a  f ö r k l a r i n g a r  
i  e f t e r h a n d  ä r  d e t  i n t e  o i n t r e s s a n t  a t t  s t u d e r a  d e  s a k l i g a  
m o t i v ,  s o m  a k t u a l i s e r a t s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  E t t  s å d a n t  
s t u d i u m  v i s a r  n ä m l i g e n  v a d  s o m  i n t r e s s e r a t  n a m n g i v a r n a .  Å t s k i l 
l i g a  ö k n a m n  t a r  f a s t a  p å  o r t s b o r n a s  v e r k s a n t i e t :  s å l u n d a  k a l l a s  
i flera fall ortsbor som bor efter kusten för strömmingar 

b e r o e n d e  p å  s i t t  h a v s f i s k e .  N å g r a  g å n g e r  k o m m e r  o c k s å  m e r a  u d d a  
v e r k s a m h e t e r  t i l l  u t t r y c k  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  D e t t a  ä r  
f a l l e t  m e d  b e r g s å k e r s k a c k e l  n ,  e t t  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  b y b o r n a  
i  B e r g s å k e r ,  S e l  å n g e r s  s n ,  o c h  s a n n o l i k t  g i v e t  m e d  a n l e d n i n g  a v  
b y b o r n a s  t r a v v e r k s a m h e t .  D e t t a  s i s t n ä m n d a  ä r  e x e m p e l  p å  e t t  
y n g r e  ö k n a m n  i  m a t e r i a l e t .  

Å t e r  a n d r a  ö k n a m n  a v s e r  a t t  s p e g l a  h u r  m a n  s e t t  p å  o r t e r n a s  
s o c i a l a  f ö r h å l l a n d e n .  V i d a r e  f i n n s  ö k n a m n  s o m  s p e g l a r  s y n e n  p å  
c e n t r a l  o r t e n  -  h ä r v id l a g  ä r  d e n  m i s s t r o  v a r m e d  m a n  o m f a t t a t  
d e m  s o m  b o r  i  c e n t r a l  o r t e r n a  p å  f l e r a  h å l l  i  L a p p m a r k e n  b e l y s 
a n d e .  D e s s a  i n n e v å n a r e  h a r  m e d  e t t  r e g e l  r ä t t  i n b y g g a r n a m n  
kallats för platsare (central orten kallas i området ofta Plat

sen), eller med utbyggda varianter t.ex. tomplatsare (till tom 

' u t s v u l t e n ' )  o c h  p l a t s t a t t a r e .  D e  s o m  b o r  i  p a s t o r a t e t s  c e n t 
r a l  o r t e r  k a l l a s  o f t a  h e r r a r ,  o c h  s a m m a  e l e m e n t  k a n  a n v ä n d a s  f ö r  
a t t  b e t e c k n a  d e m  s o m  b o r  i  s o c k n e n s  c e n t r a l o r t .  M å n g a  s ä t t  
f i n n s  f ö r s t å s  a t t  b e t e c k n a  d e  r i k a  o c h  f a t t i g a  i n o m  e t t  o m r å d e .  
D e  r i k a  k a n  e x e m p e l v i s  k a l l a s  1  å n g a r m a d d r ä n g s m a r k a r e  ( d . v . s  
' d r ä n g s m a r k s b o r n a  m e d  d e  l å n g a  a r m a r n a ' ) ,  s t o r g ä d d v i k a r e  e l l e r  
s t o r n ä v a d g ä d d v i k a r e  ( ' g ä d d v i k s b o r n a  m e d  d e  s t o r a  n ä v a r n a ' ) ;  i  
d e s s a  f a l l  a v s e s  i n n e v å n a r e  i  D r ä n g s m a r k ,  B y s k e  s n ,  o c h  G ä d d -
v i k ,  N e d  e r i  u l  e å  s n .  

A n d r a  ö k n a m n  a v s e r  a t t  s p e g l a  k o s t h  å l l  e t  p å  o r t e r n a  ;  bl a n d  
de mer känd a exemplen på sådan a öknamn kan nämnas pitepaltar, 

r e s e l e k a m s e n  o c h  a t t m a r s p a n n k a k o r ,  s å l e d e s  n a m n  b i l d a d e  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  o l i k a  m j ö l  m a t r ä t t e r  i  b o n d e h u s h å l l e t .  
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A n d r a  ö k n a m n  t a r  f a s t a  p å  k l  ä d e d r ä k t e n ,  s å s o m  rödskjorte-
b u r t r ä s k a r e ,  a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  B u r t r ä s k s  s o c k e n ,  e t t  n a m n  
g i v e t  p . g . a .  d e n  r ö d a  s k j o r t a n  i  s o c k e n d r ä k t e n .  Å t e r  a n d r a  
ö k n a m n  s p e g l a r  d e  e t n i s k a  f ö r h å l  1  a n d e n a :  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  t i l l  
o r d e n  f i n n a r  o c h  l a p p a r  f ö r e k o m m e r  f l e r s t ä d e s  i n o m  o m r å d e t ,  
f i n n a r  t . e x .  p å  o r t e r  dä r  d e t  b e v i s l i g e n  f ö r e t a g i t s  e n  o m f a t 
tande kol onisationsverksamhet av finnar (viksjöfinnar, örträsk-
f i n n a r ) .  D e  t v å  ö k n a m n e n  g r a n ö l  a p p a r  o c h  1  i l  1  p i t e l  a p p a r  h a r  
k a n s k e  s i n  b a k g r u n d  i  d e  1  a p p m a r k n a d s p i  a t s e r  s o m  f u n n i t s  i  
d e s s a  t v å  b y a r  i  g a m m a l  t i d .  

R e d a n  J o h a n n e s  B u r e u s  f r a m h ö l l  s i  g i i  1  b i l  d e r n a  s  b e t y d e l s e  
för öknamnsbildningen. De so m bor i Bygdeå sn kallas trastar, 

o c h  s i  g i l l  b i l d e n  u p p v i s a r  m y c k e t  r i k t i g t  e n  t r a s t .  I b l a n d  s ä g s  
ö k n a m n b i l d n i n g e n  h a  s i n  b a k g r u n d  i  o r t e n s  s p r å k f ö r h å l  1  a n d e n ,  
b å d e  s å  a t t  s ä r e g n a  o r d  f o k u s e r a t s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  ( t . e x .  
r i s ö l a t t r e n ,  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  R i  s ö n ,  N e d e r k a l i x  s n ,  t i l l  o r d e t  
l a t t a ,  b e s t .  f o r m  p l u r .  l a t t r e n ,  ' 1  ä g g t r ä  i  b r ä d s t a p e l ' )  o c h  
v a n l i g a  o r d ,  t . e x  p r o n o m i  n a l  f o r m e r  ( k l  ö v s j ö m ä ,  r ä t a n s v i ,  t i l l  
v i ,  m ä  ' v i ' ) .  A tt  s å d a n a  f o l k l i g a  i a k t t a g e l s e r  a v  s p r å k f ö r h å l 
l a n d e n  i n t e  a l l a  g å n g e r  t r ä f f a r  d e t  r ä t t a  s ä g e r  s i g  s j ä l v t ,  m e n  
s å  h a r  j u  h e l l e r  i n t e  ö k n a m n s b i l d a r n a  h a f t  a i r t i t i o n e n  a t t  g e  e n  
d i a l  e k t g e o g r a f i s k t  s e t t  r i k t i g  b i l d  a v  o m r å d e t s  o r d  o c h  o r d f o r 
m e r .  P å  s a m m a  s ä t t  f i n n s  ö k n a m n  s o m  s p e g l a r  o r t n a m n s -  o c h  
p e r  s o n n a m n s  f ö r r å d  e t  p å  o r t e n .  I  f l e r a  f a l l  ä r  d o c k  d e  n a m n  s o m  
s k a l l  f ö r a s  t i l l  d e n n a  g r u p p  h ö g s t  o s ä k r a .  

D e  g e n e r e l l a  s l u t s a t s e r  m a n  k a n  d r a  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  ä r  
a t t  d e  u p p g i v n a  f ö r k l  a r i n g a r n a  i  r e g e l  i n t e  g e r  e n  s a n n i n g s e n 
l i g  b es k r i  v n i  n g  a v  s a k f ö r h å l l a n d e n  -  d är  s a k l i g a  f ö r k l a r i n g a r  
t i l l  n a m n e n  l ä m n a s  ä r  d e s s a  o f t a  e f t e r h a n d s k o n s t r u k t i o n e r .  
V i d a r e  k a n  n o t e r a s  a t t  m a n  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  f ö r e d r a r  a t t  
i  m p l  i  c i  t  g e  u t t r y c k  f ö r  t . e x .  e n  n ä r i  n g s v e r k  s a n t i  e t  f r a m f ö r  a t t  
e x p l i c i t  b e t e c k n a  d e n n a .  S å l u n d a  b e t e c k n a r  m a n  m e d  ö k n a m n e n s  
h j ä l p  e n  f i s k a n d e  b e f o l k n i n g  e n d a s t  u n d a n t a g s v i s  m e d  e x p l i c i t a  
y r k e s b e t e c k n i n g a r ,  d ä r e m o t  o f t a  m e d  o r d  s o m  s t r ö n n i n g a r  o c h  
s k o r v a r .  D e t  l i g g e r  j u  i  ö k n ä m n i n g e n s  v ä s e n  a t t  i m p l i c e r a  o c h  
a n t y d a .  



5 .  Ö K N A M N S B I L D N I N G E N  B E T I N G A D  
A V  O R T N A M N E T S  /  I  N B Y G G A R N A M N E T S  

f o r m  

5.1. INLEDNING 

J a g  h a r  r e d a n  f r a m h å l l i t  a t t  å t sk i l l i g a  o r t s b o ö k n a m n  ä r  s p r å k 
l i g t  mo t i v e r a d e  i  d e n  m e n i n g e n  a t t  d e t  ä r  d e t  a k t u e l l a  o r t n a m 
n e t  e l l e r  i n b y g g a r n a m n e t  s o m  f ö r a n l e t t  v a l e t  a v  ö k n a m n s e l e m e n t .  
N a t u r l i g t v i s  h a r  m a n  i  t i d i g a r e  s t u d i e r  a v  o r t s b o ö k n a m n  v a r i t  
u p p m ä r k s a m  p å  d e n n a  f ö r k l  a r i  n g s m ö j l  i g h e t ;  g o d a  e x e m p e l  h ä r p å  
l ä m n a s  f ö r  s v e n s k t  v i d k o m m a n d e  a v  D e n c k e r  1 9 2 9 : 1 2 3 ,  E j d e s t a m  
1 9 4 2 : 5 0  f f  o c h  L i n d q v i s t  1 9 2 7 : 1 5  f .  

D e  s p r å k l i g t  m o t i v e r a d e  ö k n a m n s e l e m e n t e n  k a n  h a  s i n  g r u n d  i  
e n  l j u d l i k h e t  m e d  o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t  ( e l l e r  e n  d e l  a v  
o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t )  p å  s å  s ä t t  a t t  ö k n a m n s e l e m e n t e t  t . e x .  
a l l i t t e r e r a r  me d  o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t ,  a t t  o rt n a m n s e l e m e n 
t e t  oc h  ö k n a m n s e l e m e n t e t  h ö r  s a m m a n  m e d  v a r a n d r a  g e n o m  a s s o 
n a n s ,  i n b ö r d e s  s l u t r i m m a r  e l l e r  d y l i k t .  M e n  v a l e t  a v  ö k n a m n s 
e l e m e n t  k a n  o c k s å  b e r o  p å  a t t  n a m n b i l  d å r e n  a k t u a l i s e r a t  e n  m e r  
e l l e r  m i n d r e  f a s t  s e m a n t i s k  r e l a t i o n  m e l l a n  o r t n a m n e t  e l l e r  
i n b y g g a r n a m n e t  ( e l l e r  e n  d e l  a v  o r t n a m n e t  e l l e r  i n b y g g a r n a m n e t )  
o c h  d e t  v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t .  J a g  s ö k e r  i  d e t t a  k a p i t e l  o c k s å  
f i n n a  f r i a r e  s p r å k l i g a  a s s o c i a t i o n e r  s o m  k a n  h a  l e t t  f r a m  t i l l  
v a l e t  a v  ö k n a m n s e l e m e n t .  

• 

E n  ö k n a m n s b i l d n i n g ,  v a r e  s i g  d e n  f r å n  b ö r j a n  h a r  s a k l i g  e l l e r  
s p r å k l i g  m o t i v e r i n g ,  k a n  s p r å k l i g t  f ö r ä n d r a s  i  o l i k a  r i k t 
n i n g a r .  M a n  k a n  t ä n k a  s i g  a t t  v o k a l e n  e l l e r  k o n s o n a n t e n  u n d e r 
g å r  f ö r ä n d r i n g ,  a t t  -  i  d e  f a l l  d e t  ä r  f r å g a  o m  s a m m a n s a t t a  
ö k n a m n s e l e m e n t  -  n å g o t  a v  ö k n a m n s l e d e n  b y t s  u t  e l l e r  f ö r ä n d r a s ,  
e l l e r  a t t  d e  s k i l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e n  v ä l j s  i n o m  e t t  v i s s t  
s e m a n t i s k t  f ä l t .  H u r  f ö r ä n d r i n g a r  a v  ö k n a m n  s o m  a v s e r  s a m m a  
o r t s b o r  k a n  g å  t i l l  i l l u s t r e r a s  n e d a n  i  k a p i t e l  6 .  D e s s a  f ö r 
ä n d  r i  n g s m e k a n i s m e r  l ä r  o s s  e n  d e l  o m  h u r  b i l d n i n g e n  a v  ö k n a m n  
g å r  t i l l  .  L i k s o m  m a n  k u n n a t  v i s a  h u r  ö k n a m n e n  p å  e n  o c h  s a m m a  
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i n d i v i d  v ä x l a r  p å  e t t  s tu n d o m  s v å r r e k o n s t r u e r b a r t  s ä t t  ( j f r  i  
n o t  1 : 5  a n f .  T i t t . ) ,  ä r  d e t  o c k s å  s v å r t  b e t r ä f f a n d e  d e  k o l l e k 
t i v a  ö k n a m n e n  a t t  i  d e t a l j  f a s t s t ä l l a  v a r i a n t e r n a s  f ö r h å l l a n d e  
t i l l  v a r a n d r a ;  n a m n b ä r a r e n  ä r  j u  h ä r  i n t e  h e l l e r  l i k a  l ä t t  a t t  
r i n g a  i n .  D e s s u t o m  ä r  d e t  s ä l l a n  h e l t  s ä k e r t  v i l k e n  a v  f l e r a  
ö k n a m n s v a r i a n t e r  f ö r  s a m m a  o r t s b o r  s o m  ä r  d e n  u r s p r u n g l  i  g a .  
I n t e  d e s t o  m i n d r e  ä r  e t t  s tu d i u m  a v  v a r i e r a n d e  b e t e c k n i n g a r  f ö r  
s a m m a  o r t s b o r  a v  i n t r e s s e .  

S o m  j a g  o v a n  f r a m h å l l i t ,  d e t t a  i  a n s l u t n i n g  f r a m f ö r a l l t  
t i l l  M o s e r s  f o r s k n i n g  o m  t y s k a  " O r t s ü b e r n a m e n " ,  h ö r  ö k n a m n  p å  
g r a n n a r  o f t a  s a m m a n  i n o m  v i s s a  k r e t s a r ,  d ä r  m ö n s t e r a n p a s s n i n g e n  
ä r  s t a r k .  I  k a p i t e l  7  k o m m e r  d e s s a  m ö n s t e r  a t t  u n d e r k a s t a s  e n  
g r a n s k n i n g .  

5.2. ALLITTERATION M ELLAN O RTNAMN/INBYGGARNAMN 
OCH Ö KNAMNSELEMENT 

Å t s k i l l i g a  ö k n a m n  i  m a t e r i a l e t  k a n  h a  s i n  g r u n d  i  e n  m e d v e t e t  
a k t u a l i s e r a d  a l l i t t e r a t i o n  m e l l a n  o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t  o c h  
d e t  v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t .  D e n n a  g r u n d  f ö r  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  
h a r  t i d i g a r e  u p p m ä r k s a m m a t s  i  a r b e t e n  a v  L i n d q v i s t  1 9 2 7 : 1 6 ,  
D e n c k e r  1 9 2 9 : 1 2 3 ,  E j d e s t a m  1 9 4 2 : 5 0  f ,  K v i l l e r u d  1 9 8 3 : 1 1 9 ,  
E d l u n d  1  9 8 4 b : 3 9 ,  s a m t  i  d e  o t r y c k t a  a r b e t e n a  W o h l i n  1 9 7 2 : 1 0  f  
e t  p a s s i m  o c h  H o l m d a h l  -  L e v i n  1 9 7 4 : 1 4 - 1 6 .  I  u t o m s v e n s k  f o r s k 
n i n g  p å  o m r å d e t  h a r  d e t  a k t u e l l a  n a m n b i l d n i n g s s ä t t e t  p å  d a n s k t  
o m r å d e  u p p m ä r k s a m m a t s  a v  S c h m i d t  1 9 5 7 : 2 9  f ,  s a m t  p a s s i m  i  
a v s n i t t e t  K o r t l i n j e d e  B y r e m s e r  ( s .  4 7  f f ) ,  s a m t  p å  e n g e l s k t  a v  
J o n e s - B a k e r  1 9 8 1 : 6 0 .  O m  a l  1 i t t e r a t i o n e n  i  f o l k l i g  p o e s i  m e r  i  
a l l m ä n h e t  s e  R e h n b e r g  1 9 6 7 : 8 5  f .  

E x e m p l e n  i  m i t t  n o r d s v e n s k a  m a t e r i a l  p å  a l l i t t e r a t i o n  v i d  
b i l d n i n g e n  a v  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  ä r  m å n g a ,  o c h  j a g  s k a l l  
d ä r f ö r  i n t e  t r ö t t a  l ä s a r e n  m e d  e n  a l l t f ö r  r i k h a l t i g  e x e m p l i f i 
e r i n g .  F ö r s t  m å s t e  o c k s å  e t t  m e t o d i s k t  ö v e r v ä g a n d e  g ö r a s .  E x e m 
p l e n  p å  a l l i t t e r a t i o n  ä r  s o m  s a g t  m å n g a  i  m a t e r i a l e t ,  o c h  i n t e  
a l l a  g å n g e r  ä r  d e s s a  a l  1  i t t e r a t i o n e r  r e s u l t a t e t  a v  e n  m e d v e t e n  
s t r ä v a n  f r å n  n a m n b i l d a r e n s  s i d a  a t t  e t a b l e r a  l j u d l i k h e t  m e l l a n  
o r t n a m n s - / i  n b y g g a r n a m n s l  e d  o c h  ö k n a m n s l e d .  G e n e r e l l t  f i n n e r  v i  
i  m a t e r i a l e t  m å n g a  e x e m p e l  p å  ö k n a m n s e l e m e n t e t  h e r r a r ,  o c h  n ä r  
v i  f i n n e r  a l  1  i t t e r e r a n d e  f ö r b i n d e l s e r  s o m  i  h o l  i b o h e r r a r  f ö r  
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d e m  s o m  b o r  i  H o l m s  s n  i  M e d e l p a d  e l l e r  holrtierrar f ö r  d e m  s o m  
b o r  i  b y d e l e n  H o l m e n  i  N e d e r k a l i x  s n ,  b e h ö v e r  d e n  a k t u e l l a  
a l l  i t t e r a t i o n e n  d ä r f ö r  i n t e  v a r a  n a m n g r u n d e n  -  d ä r e m o t  k a n  d e t  
i n t e  f ö r n e k a s  a t t  a l  1  i t t e r a t i o n e n  k a n  h a  v a r i t  e n  s t ö t t a n d e  
f a k t o r  v i d  e t a b l e r i n g e n  a v  n a m n b i l d n i n g e n  o c k s å  i  s å d a n a  f a l l ,  
a l l t s å  e n  b l a n d  f l e r a  m ö j l i g h e t e r  a t t  f ö r k l a r a  d e t  t r ä f f a d e  
ö k n a m n s v a l e t .  

A l l m ä n t  t a g e t  t r o r  j a g  m i g  k u n n a  s l å  f a s t  a l l  i t t e r a t i o n e n  
s o m  p l a u s i b e l  n a m n g r u n d  i  s å d a n a  f a l l  d ä r  s a m m a  a l  1  i t t e r a t i o n s -
t y p  a k t u a l i s e r a s  p å  h e l t  o l i k a  o r t s b o r .  

E t t  a v  d e  m e r  p å t a g l i g a  e x e m p l e n  p å  d e t t a  f ö r h å l l a n d e  ä r  
all i  t t e r a t i  o n e n  m e l l a n  o r t n a m n  m e d  i n i t i a i t  j o c h  ö k n a m n s e l e 
ment på j. Exempel härpå är inom und ersökningsområdet njurunda-
g i p o r  ( s o c k e n n a m n e t  u t t a l a s  i  d i a l ,  j u r a n )  o c h  j u n i d j ä v l a r  ( f ö r  
d e m  s o m  b o r  i  J u n i ,  N j u r u n d a  s n ) ,  g i d e g e t t e r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  
G i d e å  s n ) ,  j u n s e l  e d  j ä v l  a r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  J u n s e l  e  s n )  o c h  
( g e v å g s - ) g e t t e r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  G e v å g ,  R a g u n d a  s n ) .  Ä v e n  
u t a n f ö r  d e t  n o r r l ä n d s k a  o m r å d e t  f i n n s  e x e m p e l  p å  e t t  d yl i k t  
all i tterati onsförh åll ande, t.ex. i sockenboöknamnen gingri get
t e r  o c h  g ä r d h e n s d  j ä v l  a r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  G i n g r i  r e s p .  G ä r d -
h e m ,  Ä l v s b o r g s  l ä n ) ,  g ä r d  s e r i w g e t t e r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  G ä r d  s e 
r u m ,  K a l m a r  l ä n )  o c h  g ö t e n e g e t i n g å r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  G ö t e n e ,  
S k a r a b o r g s  l ä n ) .  B e t r ä f f a n d e  d e s s a  s o c k e n b o ö k n a m n ,  l i k s o m  o c k s å  
d e  o v a n  n ä m n d a  n o r d s v e n s k a  s o c k e n b o -  o c h  b y b o ö k n a m n e n ,  t o r d e  
m a n  k u n n a  a r g u m e n t e r a  f ö r  a t t  a l l  i t t e r a t i o n e n  v a r i t  e n  s t ö t t a n 
d e  f a k t o r  v i d  d e t  t r ä f f a d e  ö k n a m n s v a l e t .  

A n d r a  i  m a t e r i a l e t  a k t u a l i s e r a d e  a l  1  i  t t e r a t i  o n e r  m e l l a n  
ortnamnselement och öknamnselement är tj - tj som i kälbotjuk-
s o r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  K ä l  a r n e  / d . v . s .  H å s j ö  o c h  H ä l l e s j ö  
s n : a r / ) ( l )  o c h  k ä l  1  n a r k s t j u v a r  -  t j u vk  a l l  m a r k a  r e  ( f ö r  d e m  s o m  
b o r  i  K ä l l b o m a r k ,  B y  s k e  s n ) ,  s a m t  a l l  i t te r a t i o n e n  
m e l l a n  a f f r i k a t o r n a  i  d j u p t r ä s k g ä r s e n ,  e t t  n a m n  s o m  a v s e r  d e m  
s o m  b o r  i  D j u p t r ä s k  i  J ö r n s  s n .  H ä r u t ö v e r  h a r  v i  a l  1  i t t e r e r a n d e  
f ö r b i n d e l s e r  i  ö k n a m n e n  s k i v s j ö s k i r o r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  S k i v -
s j ö n ,  D e g e r f o r s  s n )  o c h  s j e v a r s k i r o r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  S ä v a r s  
s n ,  e l l e r  k y r k b y n  i  S ä v a r s  s n ) .  D e s s a  s i s t n ä m n d a  k a n  ä v e n  k a l 
l a s  f ö r  s ( j ) e v a r s v i n  ( o b s e r v e r a  d ä r v i d  a t t  o r d e t  s v i n  i  d i a l e k 
t e n  u t t a l a s  s j w i n ) ,  ä v e n  d e t t a  e n  a l l i t t e r e r a d  b i l d n i n g .  
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M a t e r i a l e t  u p p v i s a r  ä v e n  i  ö v r i g t  e n  r a d  a l l  i t t e r a t i o n s f ö r -
b i n d e l s e r ,  v i l k a  k a n  v a r a  m e r  e l l e r  m i n d r e  m e d v e t e t  v a l d a  f r å n  
n a m n b i l  d å r e n s  s i d a .  F l e r a  a l l  i  t t e r a t i  o n e r  a v  t y p e n  t  -  t  k a n  
u p p v i s a s  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t :  t i w å t ä l  j k n i v a r  ( f ö r  t i m r å 
borna) och tynderötuppar, -typpor (för tynderöborna ), tomt or pa

r e  o c h  t o n t i r s t a r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  T i r s t a  b y ,  T o r p s  s n )  i  
M e d e l p a d ,  t  o r r o n s  t  v a  r o r  ( f ö r d e r n  s o m  b o r  i  T o r r u m ,  N o r a  s n ) ,  
torsåkertaraar (för dem so m bor i Torsåkers s n) och tåsjötappar 

( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  T å s j ö  s n ;  d e t t a  n a m n  b e h a n d l a s  ä v e n  n e d a n )  i  
Å n g e r m a n l a n d ,  t r y s s j ö t r a t t e n  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  T r y s s j ö n ,  
B y g d e å  s n )  t o k t a n n s e l e ,  t u v t r ä s k t o k a r  o c h  t o a t u g g e n s e l  e  ( f ö r  
d e m  s o m  b o r  i  T a n n s e l e ,  T u v t r ä s k  r e s p ,  T u g g e n s e l  e  i  L y c k s e l e  
s n )  i  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n .  

F ö r  f l e r a  a v  d e s s a  n a m n  f i n n s  a n d r a  t ä n k b a r a  -  oc h  i b l a n d  
t.o.m. tänkbarare - namngrunder. Beträffande tiaratäljknivar 

t . e x  .  k a n  d e t  j u  o c k s å  -  ka n s k e  i  f ö r s t a  h a n d  -  va r a  f r å g a n  o m  
e t t  a s so c i a t i v t  n a m n  ( s e  o m  d e t t a  n a m n  n e d a n  a v s n i t t  5 . 5 . 4 .  
s a m t  8 . 2 . ) .  Ök n a m n e t  t o m t o r p a r e  k a n  v a r a  e n  a p p e l  l a t i v i d e n t i s k  
b i l d n i n g  ( v a r o m  n e d a n  a v s n i t t  5 . 4 . ) ,  t å s j ö t a p p a r  k a n  v a r a  
r e s u l t a t e t  av  e n  k o n t a m i n a t i o n  ( v a r o m  n e d a n  a v s n i t t  6 . 5 . ) ,  o c h  
b e t r ä f f a n d e  d e  a l l  i t t e r e r a n d e  ö k n a m n e n  f r å n  L y c k s e l e  s n  k a n  
k o n s t a t e r a s  a t t  d e s s a  -  me d  ö k n a m n s l e d e n  t o k -  o c h  t o m -  a k t u a l i 
s e r a d e  -  i ng å r  i  e n  g r u p p  m ö n s t e r a n p a s s a d e  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  
s o m  v i  i n o m  d e t t a  o m r å d e  h a r  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å .  D e t t a  
i l l u s t r e r a r  f i n t  hu r  a l t e r n a t i v a  g r u n d e r  m e d  l ä t t h e t  k a n  m o b i 
l i s e r a s  t i l l  d e s s a  a l l i t t e r e r a n d e  b i l d n i n g a r .  

I n t r e s s a n t  ä r  a t t  i a k t t a  h u r  e t t  v i s s t  ö k n a m n s e l e m e n t  i  
f l e r a  s k i l d a  f a l l  å t e r k o m m e r  i  a l  1  i t t e r e r a n d e  k o n t e x t .  S å l u n d a  
å t e r k o m m e r  s o p a r  p å  f l e r a  h å l l  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  i  
f ö r b i n d e l s e  m e d  o r t n a m n  s o m  b ö r j a r  p å  s . ( 2 )  E x e m p l e n  h ä r p å  ä r  
s e l a n g e r s o p a r  ( a v s e e n d e  s e l  å n g e r s b o r n a ;  l å n g t  v a n l i g a r e  ä r  d o c k  
s e l  â n g e r s g l o p a r )  o c h  s ä t t n a s o p a r  ( a v s e e n d e  s ä t t n a b o r n a )  i  
M e d e l p a d  ( s e  f ö r  d e s s a  n a m n  a v s n i t t  6 . 6 . 2 .  o c h  n o t  6 : 2 4 ) ,  s a m t  
sidsjösopar (avseende sidsjöborna, Bodsjö sn) och sunnesopar 

( a v s e e n d e  s u n n e b o r n a )  i  J ä m t l a n d .  P å  s a m m a  s ä t t  f ö r e k o m m e r  p å  
f l e r a  h å l l  i n o m  o m r å d e t  ö k n a m n s e l e m e n t e t  k n o r t  i  f ö r b i n d e l s e  
med ortn amn som börj ar på k; exemplen härpå är krSngedsknort 

( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  K r å n g e d e ,  R a g u n d a  s n ) ,  k å l a b o d a k n o r t  ( f ö r  
dem so m bor i Kålaboda, Nysätra sn), kusaarksknort och kåge-

k n o r t  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  K u s m a r k  r e s p .  K å g e ,  S k e l l e f t e å  s n ) .  
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Ö k n a m n s e l e m e n t e t  sopar f ö r e k o m m e r  i  m i t t  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e  
s a m m a n l a g t  å t t a  g å n g e r ,  o c h  i  f y r a  a v  d e s s a  f a l l  i  s a m b a n d  m e d  
o r t n a m n  s o m  b ö r j a r  p å  s  ( t v å  a n d r a  f a l l  h a r  i s t ä l l e t  s ä k e r l i g e n  
f ö r a n l e t t s  a v  e n  h e l a s s o n a n s  m e l l a n  o r t n a m n s -  o c h  ö k n a m n s e l e 
m e n t ,  n ä m l i g e n  o p e s o p  o c h  o p t a n d s s o p ) .  M a t e r i a l e t  u p p v i s a r  
f y r a  f a l l  d ä r  ö k n a m n  p å  k n o r t  v a l t s  t i l l  o r t n a m n  m e d  b e g y n n e l 
s e l j u d e t  k ,  m e n  å  a n d r a  s i d a n  h a r  v i  k n o r t - ö k n a m n  s o m  b i l d a t s  
t i l l  o r t n a m n  m e d  h e l t  a n d r a  b e g y n n e l s e l j u d .  ( S e  U t g å v a n s  r e g i s 
t e r d e l  s . v . )  V i  k a n  h ä r  s o m  a n n a r s  a n t a  a t t  a l l  i t t e r a t i o n e n  
v a r i t  e n  s t ö t t a n d e  f a k t o r  v i d  e t a b l e r a n d e t  a v  ö k n a m n s b i l d 
n i n g a r n a  i f r å g a .  

M ö j l i g h e t e n  a t t  a l  1 i t t e r a t i o n e n  b e t i n g a t  ö k n a m n s v a l e t  ö k a r  
n a t u r l i g t v i s  o m  a l  1 i t t e r a t i o n e n  ä r  k o m b i n e r a d  m e d  e n  a s s o n a n s 
e f f e k t  n a m n l e d e r n a  e m e l l a n .  P å  s å  s ä t t  b l i r  d e n  b e g y n n a n d e  
s t a v e l s e n  i  o r t n a m n e t  ( i n b y g g a r n a m n e t )  o c h  i  ö k n a m n s e l e m e n t e t  
s n a r l i k a  v a r a n d r a ,  s t u n d o m  r e n t a v  i d e n t i s k a .  M a t e r i a l e t  l ä m n a r  
e n  m ä n g d  e x e m p e l  p å  d e t t a  f ö r h å l l a n d e .  I f r å n  M e d e l p a d  h a r  
noterats uslandsuslingen,(3) 1unde1urv(4) och tynderötyppor(5) 

( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  U s l a n d ,  S t ö d e  s n ,  L u n d e ,  T u n a  s n ,  r e s p .  
i n n e v å n a r n a  i  T y n d e r ö  s n ) .  F r å n  Å n g e r m a n l a n d  e x e m p l i f i e r a s  
företeelsen av hä ggdångersherrar, skorpedsskorvar, skansnäs-

s k a t o r ,  o c h  e v e n t u e l l t  g å r  b o d u m s b u t  t i l l b a k a  p å  e t t  ä ld r e  
* b u d u m s b u t  ( a l l t s å  e n  n a m n b i l d n i n g  t i l l  e t t  ä l d r e  u t t a l  a v  
s o c k e n n a m n e t ) ( 6 ) ;  d e s s a  ö k n a m n  a v s e r  i n n e v å n a r n a  i  H ä g g d å n g e r s  
s n ,  S k o r p e d s  s n ,  S k a n s n ä s  i  T å s j ö  s n ,  o c h  B o d u m s  s n .  J ä m t s k a  
exempel på företeelsen finns också: bodsjöbockar, finnäsfisar, 

v i k v i t t a r ,  ( g e v å g s - ) g e t t e r  o c h  b o g g s j ö b o c k a r ,  v i l k a  ö k n a m n  
a v s e r  s o c k e n b o r n a  i  B o d s j ö  s n ,  b y b o r n a  i  F i n n ä s  o c h  ( s a n n o l i k t )  
G u l l b o v i k e n  i  s a m m a  s o c k e n ,  G e v å g  i  R a g u n d a  s n  s a m t  B o g g s j ö  i  
S u n d s j ö  s n .  O c k s å  f r å n  V ä s t e r b o t t e n  k a n  e x e m p e l  p å  d e t t a  f ö r 
hållande anföras, nämligen b uselebutar, skivsjöskiror, mångbys-
marken (byns namn uttalas nangbyn; marken betyde r 'masken'),(7) 

s e l s c i g a r r e r  s a m t  t v ä r å n a r k t v e t e n .  D e s s a  s i s t n ä m n d a  o r t s b o ö k 
n a m n  a v s e r  i n n e v å n a r n a  i  B u s e l e  o c h  S k i v s j ö  b y a r ,  D e g e r f o r s  s n ,  
M å n g b y n  r e s p .  S e i e t ,  L ö v å n g e r s  s n ,  o c h  T v ä r å m a r k ,  S ä v a r s  s n .  

N å g o n  g å n g  f i n n s  e x e m p e l  p å  a t t  e n  l j u d s e k v e n s  i  o r t n a m n e t s  
e f t e r ! e d  o c h  d e n  b e g y n n a n d e  s t a v e l s e n  i  ö k n a m n s e l e m e n t e t  ö v e r -
e n s t ä m m e r .  D e t t a  ä r  j u  i n t e  h e l t  p a r a l l e l l a  f a l l  m e d  d e  n ä r m a s t  
o v a n s t å e n d e  m e n  h ö r  ä n d å  n ä r m a s t  h e m m a  i  d e t t a  s a m m a n h a n g :  e t t  
e x e m p e l  p å  d e t t a  ä r  " g u l l b o v i k v i t t a n "  s o m  u p p t e c k n a t s  s o m  
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ö k n a m n  p a  g u l l b o v i k s b o r n a ,  B o d s j ö  s n ,  e t t  a nn a t  tjä dernäsnävar 

( d . v . s .  ' n ä b b a r ' ) ,  ö k n a m n e t  p å  i n n e v å n a r n a  i  T j ä d e r n ä s e t ,  T å s j ö  
s n .  J ä m f ö r b a r a  f a l l  f i n n s  o c k s å  i  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n ,  b l . a .  
ä n g e r s j ö - s k i r o r  ( f ö r  d e m  s o m  b o r  i  Ä n g e r s j ö ,  H ö r n e f o r s  s n ) ,  
b e r g s b y s k i r o r  ( n a m n e t  B e r g s b y n  ( S k e l l e f t e å  s n )  u t t a l a s  p å  
d i a l e k t  b ä s j b y n ) ,  s a m t  d e  s k i l d a  h i s s j ö -  oc h  t a v e l s j ö -  ö k n a m 
n e n ,  v i l k a  b e h a n d l a s  n e d a n  i  a v s n i t t  5 . 3 .  o c h  6 . 3 .  

S a m m a n f a t t n i n g s v i s  k a n  a l l t s å  s ä g a s  a t t  m a t e r i a l e t  u p p v i s a r  
å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  a l  1 i t t e r a t i o n e r ,  m e n  a t t  a l  1 i t t e r a t i o n e n  
i  d e  f l e s t a  f a l l  s n a r a r e  v a r i t  e n  s t ö t t a n d e  f a k t o r  v i d  e t a b l e -
r i n g e n  a v  e n  ö k n a m n s f o r m  ä n  d e n  d i r e k t a  g r u n d e n  t i l l  d e t  t r ä f 
f a d e  ö k n a m n s v a l e t .  I  v i s s a  f a l l ,  t . e x .  b i l d n i n g a r  d ä r  a l l i t t e -
r a t i o n e n  ä r  k o m b i n e r a d  m e d  e t t  a ss o n a n s e f f e k t ,  k a n  m a n  d o c k  m e d  
s t ö r r e  s ä k e r h e t  s ä g a  a t t  n a m n b i l  d å r e n  m e r  m e d v e t e t  e f t e r s t r ä v a t  
l j u d l i k n a n d e  ö k n a m n s e l e m e n t .  

5.3. ASSONANS M ELLAN O RTNAMN/INBYGGARNAMN 

OCH Ö KNAMNSELEMENT. SLUTRIM 

I  f ö r e g å e n d e  a v s n i t t  h a r  j a g  n å g o t  k o m m i t  i n  p å  a s s o n a n s f e n o m e n  
v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  E g e n t l i g e n  ä r  a l l  i t t e r a t i o n e n  o c h  a s s o 
n a n s e n  s o m  f e n o m e n  b e s l ä k t a d e  m e d  v a r a n d r a ;  b å d a  b y g g e r  j u  p å  
l j u d l i k h e t e r ,  i  o r d b e g y n n e l s e  r e s p .  i n u t i  o r d  m e l l a n  o l i k a  
1  e x e m  e l l e r ,  s o m  i  d e t  a k t u e l l a  m a t e r i a l e t ,  m e l l a n  f ö r -  o c h  
e f t e r l  e d e r n a  i  e n  ö k n a m n s s a m m a n s ä t t n i n g .  A t t  a s s o n a n s e r  k a n  
k o n s t a t e r a s  i  å t s k i l l i g a  ö k n a m n  g e r  n a m n l  i t t e r a t u r e n  f l e r a  
e x e m p e l  p å .  S e  f ö r  s v e n s k t  v i d k o m m a n d e  E j d e s t a m  1  9 4 2 : 5 0  f ,  
L i n d q v i s t  1  9 2 7 : 1 6 ,  D e n c k e r  1  9 2 9 : 1 2 3 ,  W o h l  i  n  1  9 7 2 : 1 2  f ,  H o l  m -
d a h l - L e v i n  1  9 7 4 : 1 4 - 1 6 ,  f ö r  d a n s k t  S c h m i d t  1  9 5 7  f l e r s t ä d e s  i  
k a p i t l e t  K o r t l i n j e d e  B y r e m s e r  s .  4 7  f f .  

I l l u s t r a t i v a  e x e m p e l  s k a l l  l ä m n a s ,  b å d e  p å  v o k a l a s s o n a n s e r ,  
k o n s o n a n t a s s o n a n s e r  o c h  h e l a s s o n a n s e r .  E f t e r s o m  h e l a s s o n a n s  
f ö r e l i g g e r  n ä r  e n  t r y c k b ä r a n d e  v o k a l  f ö l j s  a v  s a m m a  k o n s o n a n t  
e l l e r  k o n s o n a n t g r u p p  i  d e  b å d a  a s s o n a n s s a m m a n h å l 1  n a  o r d e n ,  k a n  
d e t  b l i  f r å g a  o m  a t t  me d  v a r a n d r a  s l u t r i m m a n d e  l e d e r  i  o r t n a m -
n e t / i n b y g g a r n a m n e t  ( e l l e r  e n  l e d  i  d e s s a )  o c h  d e t  v a l d a  ö k 
n a m n s e l e m e n t e t  s t å r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a .  J a g  f i n n e r  d e t  m e n i n g s 
f u l l t  a t t  i  a k t u e l l a  f a l l  s a m m a n h å l l a  p å  d e t t a  s ä t t  u p p k o m n a  
r i m m a n d e  l e d e r  m e d  s l u t r i m  a v  k o n v e n t i o n e l l  t y p ,  d ä r  h e l a  
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l j u d s e k v e n s e n  f r å n  o c h  m e d  d e n  t r y c k b ä r a n d e  v o k a l e n  t i l l  
o r d e t s  ( e l l e r  -  i  e n  s a m m a n s ä t t n i n g  -  f ö r -  el l e r  e f t e r l e d e n s )  
s l u t  s k a l l  v a r a  i d e n t i s k .  D e t  s k u l l e  n ä m l i g e n  v a r a  e t t  o nö d i g t  
f o r m e l l t  b e t r a k t e l s e s ä t t ,  i  s j ä l v a  v e r k e t  v ä l  m e t o d i s k t  f e l a k 
t i g t ,  a t t  r ä k n a  e t t  o r t s b o ö k n a m n  o p g l o p  i  o b e s t ä m d  f o r m  s i n g ,  
s o m  e t t  r i m m a t  ö k n a m n ,  m e d a n  e t t  a n n a t  i  b e s t ä m d  f o r m  s i n g ,  
o p g l o p e n ,  e l l e r  i  p l u r .  o p g l o p a ,  o p g l o p a n  i n t e  r ä k n a s  s o m  
s å d a n t  ( v i l k e t  d e t  a l l t s å  i n t e  k a n  v a r a  e f t e r s o m  i n t e  h e l  a  
s e k v e n s e n  f r å n  o c h  m e d  d e n  t r y c k b ä r a n d e  v o k a l e n  t i l l  o r d e t s  
s l u t  ä r  i d e n t i s k ) .  A t t  e n  s e k v e n s  l ä n g r e  ä n  e t t  e n s k i l t  l j u d  
å t e r f i n n s  b å d e  i  o r t n a m n / i n b y g g a r n a m n  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t  t o r d e  
n ä m l i g e n  v a r a  d e t  i  s a m m a n h a n g e t  v ä s e n t l i g a  o c h  g e r  i  d e t t a  
f a l l  e n  l i k h e t  m e l l a n  h e l a s s o n e r a n d e  o c h  r i m m a n d e  ö k n a m n s l e d e r .  

V i s s a  a s s o n a n s e r  m e l l a n  o r t n a m n s l  e d / i n b y g g a r n a m n s l  e d  o c h  
ö k n a m n s e l e m e n t  f ö r e k o m m e r  s ä r s k i l t  o f t a  i  d e t  n o r d s v e n s k a  
m a t e r i a l e t .  A s s o n a n s e r  m e l l a n  o r t n a m n s l e d  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t  
m e d  s t a m v o k a l e n  ö  fö r e k o m m e r  t . e x .  f l e r s t ä d e s .  M e s t  p å f a l l a n d e  
ä r  i  d e t t a  a v s e e n d e  d e  m y c k e t  v a n l i g a  ö k n a m n e n  m e d  k o m p o n e n t e n  
ö  p å  d e m  s o m  b o r  i  d e  v ä s t e r b o t t n i s k a  b ö l e - o r t e r n a ,  a v  v i l k a  
k a n  n ä m n a s  o r t s b o ö k n a m n e n  p å  f ö l ,  s å s o m  h j o g g b ö l e s f ö l  ( B u r e å  
s n ) ,  r i s b ö l e s f ö l  ( L ö v å n g e r s  s n )  o c h  b ö l e s f ö l  ( a v s e r  b å d e  d e m  
s o m  b o r  p å  N o r r b ö l e  o c h  S ö r b ö l e ,  S k e l l e f t e å  s n ) .  S t r ä n g t  t a g e t  
ä r  j u  s a m m a n s ä t t n i n g e n  h j o g g b ö l e s f ö l  i n t e  a s s o n e r a n d e ,  e f t e r s o m  
o r t n a m n s l e d e n s  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t e t s  ö - l j u d  s k i l j e r  s i g  å t  bå d e  
m e d  a v s e e n d e  p å  k v a l i t e t  o c h  k v a n t i t e t ,  m e n  d e t  v i k t i g a  i  
s a m m a n h a n g e t  ä r  a t t  or t n a m n s l e d e n  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t e t  r i m m a r  
m e d  v a r a n d r a  n ä r  d e  ä r  f r i  s t å e n d e  e l e m e n t .  D e t t a  r i m s a m b a n d  
a n s e r  j a g  v a r a  a v  s t ö r r e  b e t y d e l s e  ä n  h u r  e l e m e n t e n  r å k a t  
u t v e c k l a s  i  d e n  a k t u e l l a  s a m m a n s ä t t n i n g e n .  

E t t  a n n a t  e x e m p e l  p å  ö - a s s o n a n s  u p p v i s a r  b y b o ö k n a m n e t  
j ä m t e b ö l e s b j ö r n ,  s o m  a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  J ä m t e b ö l e  i  Y ä n n ä s  s n .  
( F ö r  d e t t a  ö k n a m n  s e  d o c k  ä v e n  a v s n i t t  4 . 2 . 8 . )  V i d  b i l d a n d e t  a v  
n å g r a  a n d r a  ö k n a m n  p å  i n n e v å n a r n a  i  b ö l e - o r t e r  h a r  a n d r a  ö k 
n a m n s e l e m e n t  v a l t s ,  n ä m l i g e n  a ö r e n  ( u t t a l a s  B 8 g e r n ) ( 8 )  f ö r  d e m  
s o m  b o r  i  K l a b b ö l e ,  U m e å  s n ,  ö g e l  ( u t t a l a s  8 g e l n ;  ' u p p k a s t 
n i n g a r n a ' )  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  B a g g b ö l e ,  s a m m a  s o c k e n .  H ä r  
f ö r e l i g g e r  s å l e d e s  e n  a s s o n a n s  m e l l a n  o r t n a m n s e l e m e n t e t s  ö  oc h  
ö k n a m n s e l e m e n t e t s  8 .  V i s s e r l i g e n  ä r  d e t  i n t e  e n  r e n  v o k a l  a s s o 
n a n s ,  m e n  å  a n d r a  s i d a n  u p p v i s a r  m a t e r i a l e t  a n d r a  e x e m p e l  p å  
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d y l i k  " o r e n "  v o k a l a s s o n a n s  m e l l a n  ö o c h  8 ,  t .e x .  anumarkmögern 
orinmärk-mygari och kroksjöoögern kròk§àmygari . 

D e t  f i n n s  e n  a s s o n a n s  m e l l a n  ö - l j u d  ä v e n  i  a n d r a  ö k n a m n s 
b i l d n i n g a r  ä n  s å d a n a  s o m  ä r  b i l d a d e  t i l l  o r t n a m n  p å  b ö l e .  F r å n  
V ä s t e r b o t t e n  k a n  n å g r a  b e l y s a n d e  e x e m p e l  l ä m n a s ,  s å s o m  d e t  
h  e l  a s s o n e r a n d  e  n j ö s j ö b j ö r n  ( f ö r d e r n  s o m  b o r  i  M j ö s j ö ,  V ä n n ä s  
s n ) .  A s s o n a n s f e n o m e n e t  i l l u s t r e r a s  o c k s å  a v  s ö r b ö l  e b o r n a s  ( i  
S k e l l e f t e å  s n )  ö k n a m n ;  d e s s a  b y b o r  k a l l a s  e n l i g t  k ä l l o r n a ,  
f ö r u t o m  b ö l e s f ö l  ä v e n  h ö g f ä r d u g s ö r b ö l e s a r  ( d . v . s .  ' h ö g f ä r d i g -
b ö l e b o r ' ) .  O c k s å  i  e t t  p a r  a n d r a  f a l l  k u n d e  m a n  k ä n n a  s i g  
f r e s t a d  a t t  a n t a  a t t  e t t  a s s o n a n s f ö r h å l l a n d e  m e l l a n  o r t n a m n s 
e l e m e n t  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t  b i d r a g i t  t i l l  ö k n a m n s b i l d n i n g e n ,  
n ä m l i g e n  i  h ök n a r k s g ö k a r  o c h  g r ö t ö s t a n b ä c k a r  ( a v s e r  i n n e v å n a r 
n a  i  H ö k m a r k ,  L ö v å n g e r s  s n ,  o c h  Ö s t a n b ä c k ,  B y s k e  s n ) ,  m e n  h ä r  
l e d s  m a n  f e l  a v  d e  r i k s s p r å k l  i g a  u p p s l  a g s f o r m e r n a  :  u t t a l e n  a v  
de nämnda öknamnen är nämligen höknia rksgöuka och grötaustbaic-

k a ,  o c h  d e t  ä r  s å l e d e s  a l l s  i n t e  f r å g a  o m  a s s o n a n s  l e d e r n a  
e m e l l a n .  D e t  k a n  i  s a m m a n h a n g e t  t i l l ä g g a s  a t t  e t t  a n n a t  a v  
ö s t a n b ä c k s b o r n a s  ö k n a m n ,  d ö v ö s t b ä c k a r e ,  u p p v i s a r  e n  a s s o n a n s  
mellan diftongerna au - au, eftersom öknamnet uttalas dauwaus-

baicka. 
E t t  a s s o n a n s f ö r h å l l a n d e ,  d ä r  f l e r f a l d i g a  e x e m p e l  k a n  u p p v i 

s a s  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t ,  ä r  a s s o n a n s e n  m e l l a n  å  i  o r t 
n a m n s l e d e n  o c h  å  i  ö k n a m n s e l e m e n t e t .  B l a n d  e x e m p l e n  k a n  f r a m 
h å l l a s  ö k n a m n  m e d  e l e m e n t e t  k r å k o r ,  t . e x .  d e t  h e l a s s o n e r a n d e  
h å k m a r k s k r å k o r  ( a v s e r  h å k m a r k s b o r n a ,  U m e å  s n ) .  M e r a  o s ä k e r t  ä r  
o m  g u d m u n d r å k r å k o r  o c h  d a l k a r l  s a k  r å k o r  ( a v s e e n d e  d a l  k a r l  s å b o r -
na, Bygdeå sn) hör hit, ty här står ju ortnamnselementets å 
inte i förledens tryckbärande stavelse; å andra sidan står å-
l j u d e t  i  d e s s a  f l e r l e d a d e  o r t n a m n  i  s t a v e l s e n  n ä r m a s t  f ö r e  
ö k n a m n s e l e m e n t e t  k r å k o r .  B ä t t r e  i l l u s t r e r a s  d å  å - a s s o n a n s e n  m e d  
n å g r a  ö k n a m n  d ä r  e l e m e n t e t  f å r  v a l t s .  B l a n d  d e s s a  k a n  n ä m n a s  
h å k n ä s f å r  o c h  t å s j ö l å n g r u m p f å r ,  a v s e e n d e  h å k n ä s b o r n a ,  N o r d m a -
l i n g s  s n  r e s p .  t å s j ö b o r n a .  

I  J ä m t l a n d  f i n n s  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  å - a s s o n a n s  m e l l a n  
e t t  o r t n a m n s e l e m e n t  o c h  d e t  v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t ,  s å s o m  
a s p å s g l å m a r  ( a v s e e n d e  a s p å s b o r n a ) ,  å s g l å a a r  ( a v s e e n d e  å s b o r -
n a ) , ( 9 )  å s j å n i a r  ( d e s a m m a ) ,  å s k o t t s j å n a r  ( a v s e e n d e  å s k o t t b o r n a ,  
Å s  s n ) , ( 1 0 )  å s g å s  ( a v s e e n d e  å s a r n e b o r n a ;  b e l ä g g e t  d o c k  i n t e  
h e l t  s ä k e r t  l o k a l i s e r a t )  o c h  t o s å s m å s a r  ( a v s e e n d e  t o r å s b o r n a ,  



M y s s j ö  s n ) .  D e  t v å  s i s t n ä m n d a  b i l d n i n g a r n a  u p p v i s a r  h e l a s s o n a n s  
m e l l a n  o r t n a m n e t s  m o r f e m  S s  o c h  ö k n a m n e t s  g å s  o c h  a a s ,  i  v i l k a  
o r d  s t a m v o k a l e n  u p p g e s  v a r a  d i f t o n g e r a d  ( s e  U t g å v a n ) .  J f r  o m  
s å d a n a  r i m m a n d e  l e d e r  o c k s å  n e d a n  i  d e t t a  a v s n i t t .  Y t t e r l i g a r e  
exempel på assonans av samma typ finner vi i vibyggeråtoråd, 
s a m t  s o c k e n b o ö k n a m n e t  s n å l å s e l a r  o c h  f r a m f ö r a l l t  d e t  h e l a s s o -
n e r a n d e  å s e l e m å s a r  f ö r  å s e l e b o r n a .  E t t  g e n e r e i  1 1  d r a g  s y n e s  
v a r a  a t t  t i l l  f l e r a  j ä m t s k a  o r t n a m n  m e d  e l e m e n t e t  S s  ( i  f ö r 
s t a v e l s e  e l l e r  e f t e r l e d )  ö k n a m n s e l e m e n t  m e d  s t a m v o k a l e n  S  k a n  
b e l ä g g a s .  K a n s k e  ä r  d e t t a  v a l  a v  ö k n a m n s e l e m e n t  m e d v e t e t  f r å n  
n a m n b i l  d å r e n s  s y n v i n k e l  ;  a t t  d e t  d y k e r  u p p  i  f l e r a  p a r a l l e l l a  
b i l d n i n g a r  t o r d e  k u n n a  s t y r k a  a n t a g a n d e t  a t t  n a m n e n  h a r  s i n  
g r u n d  i  a s s o n a n s e n  i f r å g a .  

Y t t e r l i g a r e  n å g r a  e x e m p e l  p å  a s s o n a n s  m e l l a n  o r t n a m n s e l e 
m e n t  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t  s k a l l  a n f ö r a s .  V i s s a  d i f t o n g k o m p o n e n t e r  
i  o r t n a m n e t  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t e t  k a n  i b l a n d  s t å  i  a s s o n a n s f ö r 
h å l l a n d e  t i l l  v a r a n d r a .  J a g  h a r  o v a n  n ä m n t  d ö v ö s t b ä c k a r e ,  d ä r  
e t t  a u  as s o n e r a r  m e d  a u .  I f r å n  J ä m t l a n d  k a n  e t t  ö d « ö r  ( p å  d i a l ,  
ö u g n ö u r n ) ,  v i l k e t  a v s e r  ö d s b o r n a  i  M a r i e b y  s n ,  a n f ö r a s  s o m  
e x e m p e l  p å  e t t  j ä m f ö r b a r t  f e n o m e n .  I f r å n  d e  d i f t o n g r i k a  d i a l e k 
t e r n a  i  N o r r b o t t e n  ( d ä r  b å d e  p r i m ä r a  o c h  s e k u n d ä r a  d i f t o n g e r  
f i n n s  i  s t o r  m ä n g d )  k a n  o c k s å  n å g r a  e x e m p e l  n ä m n a s .  I n n e v å n a r n a  
i  T ö r e  s n  k a l l a s  t ö r e g ö t a r  ( e t y m o l o g i s k t  a t t  a n kn y t a  t i l l  e t t  
g ö t  ' p o j k e ' ?  e l l e r  -  s an n o l i k a r e  -  en  t o n l ö s  v a r i a n t  v i d  s i d a n  
a v  g ö d ( e ) )  e l l e r  t ö r e g ö d a r  ( t i l l  g ö d ( e )  ' t o k ' ) ,  s å l e d e s  m e d  
a s s o n a n s  m e l l a n  o r t n a m n s e l e m e n t  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t .  

I b l a n d  u p p v i s a r  s k i l d a  ö k n a m n  p å  s a m m a  o r t s b o r  s a m m a  a s s o 
n a n s f ö r h å l l a n d e .  I  s å d a n a  f a l l  t o r d e  s l u m p e n  k u n n a  a v f ä r d a s ;  
d e t  b ö r  i  f ö r e k o m m a n d e  f a l l  v a r a  f r å g a  o m  e t t  me d v e t e t  v a l  f r å n  
n a m n b i  1  d a r e n s / n a m n b i  1  d a r n a s  s i d a .  I  d e t t a  a v s e e n d e  f i n n s  e t t  
f i n t  ex e m p e l  i  d e  s k i l d a  b e t e c k n i n g a r  s o m  t i l l k o m m i t  y t t e r v i k s -
borna, Bureå sn: dessa kallas ytterviksknivar, -sikar, -skiror 

e l l e r  - s v i n .  D e s s a  b i l d n i n g a r  h a r  m e d  s t o r  s a n n o l i k h e t  s i n  
g r u n d  i  o r t n a m n e t  Y t t e r v i k ,  v i l k e t  p å  o r t e n s  d i a l e k t  u t t a l a s  
I t t e r v i k .  B y n  l i g g e r  i n o m  o m r å d e t  f ö r  s . k .  i t a c i s m ;  s e  f ö r  
n a m n e t  v i d a r e  a v s n i t t  4 . 2 . 9 .  o v a n .  

I n t r e s s a n t  ä r  ö k n a m n e n  p å  h i s s j ö -  o c h  t a v e l  s j ö b o r n a  i  U m e å  
s n .  H i s s j ö b o r n a  k a l l a s  v a n l i g e n  " h l s s j ö h a s s j e " ,  v i l k e t  f o r m e l l t  
ser ut att vara en bi ldning till hals, men också "hi ssjö-flas-
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sje", "-hassjle" e l l e r  "-rassje" ( o m  -skiror s e  n ä r m a r e  n e 
d a n ) .  ( 1 1 )  T a v e l  s j ö b o r n a  h a r  o c k s å  f å t t  v i d k ä n n a s  s k i l d a  ö k n a m n ,  
" t a v e l  s j ö - s l a s s j e " ,  " - h a s s j e "  e l l e r  " - s v a s s j l e "  ( o m  - s v i n  s e  
n ä r m a r e  n e d a n ) .  S o m  f ä l t b i l d a n d e  n a m n  i  d e t t a  k o m p l e x  s e r  j a g  
d e t  a s s o n e r a n d e  " h i s s j e - h a s s j e " ,  b i l d a t  e f t e r  s a m m a  p r i n c i p  s o m  
t i c k - t a c k ,  d . v . s .  r e d u p l  i c e r a n d e .  (  1 2 )  D e t  f ä l t b i l d a n d e  n a m n e t  
h a r  s e d a n  v a r i e r a t s  m e d  o l i k a  i n i t i a l  k o n s o n a n t e r  ( e l l e r  k o n s o 
n a n t g r u p p e r  )  ;  t i ll  " h i s s j ö h a s s j e "  h a r  " t a v e l  s j ö s l  a s s j e "  b i l d a t s  
s å s o m  p e n d a n g n a m n .  I n t r e s s a n t  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  ä r  a t t  b i l d 
n i n g a r n a  i n b ö r d e s  s a m m a n h å l l s  g e n o m  e n  a s s o n a n s  m e l l a n  ö k n a m n s 
e l e m e n t  o c h  o r t n a m n s e l e m e n t .  E n  d e t a l j k o m m e n t a r  m å s t e  i  s a m m a n 
hanget ges: man kun de undra om hissjöskiror och tavel sjösvinen 

v e r k l i g e n  o c k s å  d e  ä r  a t t  r ä k n a  s o m  a s s o n e r a n d e  f o r m e r ,  e f t e r 
s o m  d e t  j u  i  d e s s a  f a l l  ä r  ö k n a m n s e l e m e n t e t s  i  n i  t i  a l  k o n s o n a n -
t i s m  s o m  u p p v i s a r  l i k h e t  m e d  e t t  l j u d  i  o r t n a m n e t ,  i n t e  e n  
s e k v e n s  i  m e d i a l  s t ä l l n i n g ,  s å s o m  f a l l e t  ä r  i  d e  ö v r i g a  h i s s j ö -
o c h  t a v e l  s j ö e x e m p l  e n .  A t t  d e n  n ä m n d a  l j u d l i k h e t e n  s p e l a t  i n  i  
n a m n v a l e t  k a n  å t m i n s t o n e  i n t e  u t e s l u t a s ,  i  s y n n e r h e t  s o m  l j u d 
l i k h e t e n  i f r å g a  o c k s å  h a r  m o t s v a r i g h e t e r  i  a n d r a  n o r d s v e n s k a  
ö k n a m n s b i l d n i n g a r ,  j f r  ä n g e r s j ö s k i r o r  o v a n  a v s n i t t  5 . 2 .  

• 

S t u n d o m  k a n  o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t e t  
i n n e h å l l a  e n  i d e n t i s k  l j u d s e k v e n s ,  b e s t å e n d e  a v  s t a m v o k a l  o c h  
f ö l j a n d e  k o n s o n a n t  e l l e r  k o n s o n a n t g r u p p .  D e t  ä r  s å l e d e s  f r å g a  
o m  e n  h e l a s s o n a n s  o c h  d e s s a  l j u d s e k v e n s e r  k a n  s t å  i  e t t  s i  u t -
r i  m s f  ö r h  å l  1  a n d e  t i l l  v a r a n d r a .  S å d a n a  h e l a s s o n a n s e r  k a n  b e l ä g 
g a s  i  e n  h e l  d e l  n o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n .  E x e m p e l  p å  n ä m n d a  
f ö r h å l l a n d e  m e l l a n  e n  o r t n a m n s l e d  ( s o m  k a n  b e s t å  a v  o r t n a m n e t  
eller en led i detta) och ett öknamnselement är heraanbodatar-
i n a r  ( u t t a l a s  h ä r r m a n n b o t ä r r m a n ;  a v s e r  h e r m a n b o d a b o r n a ,  B o r g s j ö  
sn), och de tre byboöknamnen knävl andsdjävl ar (knävl asjä*l an), 
k o l  s t a b o r s t a r  ( k o l  s t a b o r s t a n )  o c h  v a l l  a b a l l a r  ( v a l l a b a l l a n )  i  
Sel ångers sn. Ifrån Torps sn kan rogstaprostar (rosteprostan) 

n ä m n a s  s o m  e x e m p e l  p å  s a m m a  f ö r e t e e l  s e .  
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F r å n  Å n g e r m a n l a n d  k a n  o c k s å  n å g r a  e x e m p e l  p å  h e l a s s o n a n s  
m e l l a n  o r t n a m n s l e d  o c h  ö k n a m n s l e d  n o t e r a s .  D e  v i k t i g a s t e  e x e m p 
l e n  ä r  ä l l ö g n ä l l a r e  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  A l l o ,  G r u n d s u n d a  
s n ) ,  r e s e l  e p e s a r  ( a v s e e n d e  r e s e l  e b o r n a  ) ,  ö d s h ö s a r  ( a v s e e n d e  
stensödensborna, Arnäs sn)(13) samt byb oöknamnet (brattbäcks-) 

k ä c k l i n g e n ,  v i l k e t  a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  B r a t t b ä c k e n ,  T å s j ö  s n .  
E x e m p e l  k a n  v i d a r e  u p p v i s a s  f r å n  J ä m t l a n d .  I f r å n  B r u n f l  o  s n  k a n  
o p g l o p a r  o c h  o p s o p a r ,  o p t  a n d  s  g l  o p a r  o c h  o p t a n d s s o p a r  n ä m n a s ,  
ifrån Lockne sn risfis och risgris (avseende riseborna), tram-

stagi ansar, tramstaslaasar (avseende tramstaborna) samt vala

skal mar, val »skäl mar (avseende valneborna) och "ängstaskånkan" 

( a v s e e n d e  å n g s t a b o r n a ) ,  i f r å n  M a t t m a r s  s n  " k l u k s t j u k s a n " .  J f r  
f ö r  o r d e t  t j u k s a  v i d a r e  n o t  5 : 1 .  R i m m a n d e  l e d e r  h a r  ä v e n  b y b o 
ö k n a m n e t  " h å l l  e s b å l l  a n "  ( t i l l  b a l l  ( e )  ' t e s t i k e l ' ) ,  f ö r  h å l  -
l a n d s b o r n a  i  U n d e r s å k e r s  s n .  E t t  p a r  ö k n a m n  a v s e e n d e  i n n e v å n a r 
n a  i  o r t e r  m e d  o r t n a m n s e l e m e n t e t  a s  h ö r  o c k s å  h i t ,  n ä m l i g e n  
t o s å s m ä s a r  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  T o s å s e n ,  M y s s j ö  s n )  o c h  
S s g å s a r  ( s a n n o l i k t  a v s e e n d e  å s a r n e b o r n a ) ;  d e s s a  d i s k u t e r a s  ä v e n  
ovan i sanband med a-assonansen i Jämtland. Också br äcketackor, 

u t t a l a t  b r ä c k t ä c k a ,  h ö r  t i l l  g r u p p e n  o r t s b o ö k n a m n  a v  i f r å g a 
v a r a n d e  r i m m a n d e  t y p .  

Ö k n a m n  s o m  i n n e h å l l e r  m e d  o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t  h e l a s -
s o n e r a n d e  ( o c h  r i m m a n d e )  s t a v e l s e r  k a n  b e l ä g g a s  o c k s å  f r å n  v ä s 
terbottniskt område. I Åsele sn finns byboöknamnen blind

i n s j ö a r ,  t o m i  o  m s  j  ö a r  o c h  s n o r n o r a r ,  a v s e e n d e  b y b o r n a  i  I n s j ö n ,  
L o m s j ö n  o c h  Ö s t e r n o r e t ,  o c h  e t t  a v  d e  a k t u e l l a  s o c k e n b o ö k n a m 
n e n ,  d e t  n y s s n ä m n d a  a s e l e m a s a r ,  h ö r  o c k s å  h i t .  E n  a s s o n e r a n d e  
l e d  f i n n s  ä v e n  i  b y b o ö k n a m n e t  v a l l s k a l v a r .  Ö k n a m n e t  a v s e r  d e m  
s o m  b o r  i  V a l l e n ,  L ö v å n g e r s  s n .  

E n  t y p  a v  s l u t r i m m a n d e  ö k n a m n  s o m  ä r  p å f a l l a n d e  v a n l i g  p å  
j ä m t s k t  o m r å d e  ä r  d e n  d ä r  e t t  i n b y g g a r n a m n  ( r e g e l r ä t t  b i l d a t )  
o c h  e n  ö k n a m n s l e d  r i m m a r  m e d  v a r a n d r a ,  o c h  d e  b å d a  l e d e r n a  i n t e  
ä r  s a m m a n s a t t a ,  d ä r e m o t  s y n t a k t i s k t  s a m o r d n a d e  m e d  v a r a n d r a .  
D e t  ä r  f r a m f ö r a l l t  i  ö s t r a  o c h  n o r r a  d e l e n  a v  l a n d s k a p e t  s o m  
d e n n a  t y p  a v  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  ä r  b e l a g d .  V i  h a r  d ä r  n ä m l i g e n  
" b o r g v a t t n a n  -  s t o r a h a t t a n "  ( a v s e e n d e  s o c k e n b o r n a  i  B o r g v a t t 
n e t s  s n )  o c h  " f ö l i n g a n  -  u t b ö l i n g a n "  ( a v s e e n d e  s o c k e n b o r n a  i  
F ö l l i n g e  s n ) . ( 1 4 )  M e n  d e t  ä r  f r a m f ö r a l l t  b l a n d  b y b o ö k n a m n e n  
s o m  b i l d n i n g s t y p e n  k r a f t i g a s t  s l å r  i g e n o m .  B l a n d  d e  m å n g a  
e x e m p l e n  k a n  f r å n  R a g u n d a  s n  n ä m n a s  " f ä r s å a n  -  p ä r s å a n "  o c h  
" k ö t t s j ö a n  -  m et t s p ö a n "  ( a v s e e n d e  i n n e v å n a r n a  i  F ä r s å n  o c h  



1 2 7  

K ö t t s j ö n ) ,  f r å n  S t u g u n  " sel san - getpälsan", "öravattnan -

s u p t r a t t a n "  o c h  " ö v e r a n r a n  -  s t o r s l a n r a n "  ( a v s e e n d e  i n n e v å n a r 
n a ,  S e i e t ,  Ö r e v a t t n e t  r e s p .  Ö v e r a m m e r ) .  I f r å n  B o r g v a t t n e t s  s n  
har vi "borgnäsan - storfräsan" och "skyttaoan - grisnoan", 
v i l k a  ö k n a m n  a v s e r  i n n e v å n a r n a  i  b y a r n a  B o r g n ä s  o c h  S k y t t m o n ,  
s a m t  d e t  i n t e  r i m m a n d e  m e n  d o c k  s t r u k t u r e l l t  s e t t  h i t h ö r a n d e  
" b o b e r g a n  -  s t o r h e j a n " .  I  H a m m e r d a l s  s n  h a r  v i  t v å  b y b o ö k n a m n ,  
s o m  b i l d a t s  p å  d e t t a  s ä t t ,  b å d a  t i l l  o r t n a m n  m e d  e f t e r l e d e n  -
vik, nämligen "hallvickran - ralltickran" och "sörvickran -

h u n n t i c k r a n " .  F r å n  S t r ö m s  s n  k a n  b l a n d  b y b o ö k n a m n e n  a n f ö r a s  
"bräjtjälan o baksterfjälan", "strannan - snålfannan", "tulls

å s a n  -  s n u s d å s a n " ,  " v å g d a l a n  -  b j ec k e r s p a l a n "  ( ' s v a n s e n  p å  e t t  
h a n f å r ' )  e l l e r  " v å g d a l a n  -  t j i l l s p a l a n "  ( ' s v a n s e n  p å  e n  k i l 
ling'), "älghallan o bjeckerballan" eller "äl^iallan - kalv-
skallan", "öbyggan - getryggan" samt "öjjaran - sköjjaran" 

( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  B r e d k ä l e n ,  S t r a n d ,  T u l l  å s e n ,  V å g d a l e n ,  
Ä l g h a l l e n  r e s p .  Ö j a r e n ) .  I  F ö l  1  i n g e  s n  h a r  v i  f ö r u t o m  d e t  
redan nämnda sockenboöknamnet också byboöknamnet "skärvångan -

tobakspångan", om skärv ångenborna, och i samma pastorat "lax-

vickran - snål tickran", "ålåsan - snusdåsan" och "storåan -

s t o r t å a n " ,  v i l k a  ä r  b y b o ö k n a m n  a v s e e n d e  i n n e v å n a r n a  i  L a x  v i k e n ,  
Å l å s e n  o c h  S t o r å n  i  L a x s j ö  s n .  V i d a r e  k a n  f r å n  p a s t o r a t e t  
n ä m n a s  d e  m å n g a  b y b o ö k n a m n e n  a v  l i k a r t a d  t y p  s o m  b e l a g t s  i  
Hotagens sn, nämligen "bakvassan -haratassan", "bågevassan -

haratassan", "nolvickran - snortickran", "rörvassan - kår

k a s s a n "  o c h  " r ö t v i c k r a n  -  s n å l  t i c k r a n " ,  m e d  v i l k a  ö k n a m n  i n n e 
v å n a r n a  i  B a k v a t t n e t ,  B å g a v a t t n e t ,  N o r r v i k e n ,  R ö r v a t t n e t  o c h  
R ö t v i k e n  b e t e c k n a t s .  L ä n g r e  n e r  m o t  d e t  c e n t r a l  j ä m t s k a  o m r å d e t  
l i g g e r  O f f e r d a l s  s n ,  d ä r  o c k s å  f l e r a  b y b o ö k n a m n  ä r  b i l d a d e  p å  
ett härmed likartat sätt, nämligen "annvågsan - lappkåxan", 
"brattmoan - kattnoan", "enarsvän - pipsmän", "årdan - bårdan" 

( t i l l  b o l d e  ' b ö l d ' )  o c h  " r i s a o a n  -  g r i s n o a n " ,  m e d  v i l k a  b e t e c k 
n a s  b y b o r n a  i  A n v å g e n ,  B r a t t m o n ,  E n a r s v e d j a n ,  O i d e n  o c h  R i s m o n .  
J f r  t i l l  d e s s a  n a m n  o c k s å  7 . 3 .  D e n n a  n a m n t y p  ä r  he l t  d o m i n e r a n 
d e  i  d e n n a  d e l  a v  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t ,  d ä r  d e n  b i l d a t  e n  
m y c k e t  t y d l i g  n a m n n i  s c h  p å  d e n  k o l l e k t i v a  ö k n a m n b i l d n i n g e n s  
o m r å d e .  

I  V ä s t e r b o t t e n  f i n n s  o c k s å  e x e m p e l  p å  e t t  l i k a r t a t  r i m f ö r 
hållande, nämligen kvartetten "levängren - kläastängren", 

"snusaska - burtraska", "bygdebor - själaskor", "nysätrabon -
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bussaron", ö k n a m n  s o m  a v s e r  s o c k e n b o r n a  i  L ö v å n g e r ,  B u r t r ä s k ,  
B y g d e å  o c h  N y s ä t r a .  J f r  t i l l  d e s s a  n a m n  a v s n i t t  4 . 2 . 5 .  

O c k s å  i n o m  d e t  n o r r b o t t n i s k a  o m r å d e t  f i n n e r  v i  e x e m p e l  p å  
ö k n a m n s e l e m e n t ,  s o m  v a l t s  s l u t r i m m a n d e  t i l l  i n b y g g a r n a m n e t .  
B l a n d  e x e m p l e n  k a n  n ä m n a s  " b r e d a c k r a n  -  s m å v a c k r a n "  ( e l l e r  
"-snåstackran") och "gapahårsan ("gapahalsarna') -bodträsk-
f o r s a n " ,  v i l k a  ö k n a m n  a v s e r  b r e d å k e r s b o r n a  i  Ö v e r l u l e å  s n  r e s p .  
bodträskforsborna i Edefors sn. I Nederkalix sn har vi "vallan 

-  t r e s k å l  1  a n "  ( ' v a l l a r n a  -  t r ä s k a l l a r n a ' ) ,  e t t  ö k n a m n  s o m  
t i l l k o m m i t  d e m  s o m  b o r  i  V a l l a r n a ,  b y d e l  i  R o l f s .  I n t r e s s a n t  
b e t r ä f f a n d e  d e t t a  s i s t n ä m n d a  n a m n  ä r  d e n  a c c e n t o m k a s t n i n g  s o m  
d e t  r e g e l r ä t t  b i l d a d e  i n b y g g a r n a m n e t  * v a l l a r n a  g e n o m g å t t  ( f r å n  
v ò l l a n  t i l l  v ó l l a n )  f ö r  a t t  s o m  r i m m a n d e  a n p a s s a s  t i l l  d e t  
v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t  t r e s k ó l l a n . ( 1 5 )  P å  f l e r a  h å l l  i n o m  
N o r r b o t t e n  h a r  v i  r i m m e t  - b o n  -  - s k o n ,  s å  t . e x .  b e t r ä f f a n d e  
a r v i d s j a u r s b o r n a ,  h e d e n s b o r n a  ( Ö v e r l u l e å  s n )  o c h  s v a r t l å b o r n a  
( E d e f o r s  s n ) .  

S a m m a n f a t t n i n g s v i s  k a n  s ä g a s  a t t  v i  i  d e t  n y s s n ä m n d a  m a t e 
r i a l e t  p å  h e l a s s o n a n s  o c h  s l u t r i m  i n b y g g a r n a m n  o c h  ö k n a m n s e l e 
m e n t  e m e l l a n  h a r  f i n a  e x e m p e l  p å  d e n  r o l l  m ö n s t e r a n p a s s n i n g e n  
s p e l a t  v i d  b i l d n i n g e n  a v  o r t s b o ö k n a m n .  R i m m a n d e  ö k n a m n s b i l d 
n i n g a r  a v  d e n n a  t y p  f ö r e k o m m e r  f ö r v i s s o  o c k s å  s p o r a d i s k t  p å  
s i n a  h å l l  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t ,  m e n  h a r  s o m  s y n e s  p å  e t t  
a l l d e l e s  s ä r s k i l t  s ä t t  s l a g i t  i g e n o m  i  d e t  n o r d -  o c h  ö s t j ä m t s k a  
ö k n a m n s s k i c k e t ,  s a m t  v i d  b i l d n i n g e n  a v  b y b o ö k n a m n  p å  s i n a  h å l l  
i  d e  ö v r e  b y g d e r n a  a v  d e n  s v e n s k s p r å k i g a  d e l e n  a v  L u l e ä l v d a l e n .  

5.4. APPELLATIYIDENTISKA ÖKNAMNSBILDNINGAR 

E n  r e l a t i v t  v a n l i g  t y p  a v  s p r å k l i g t  m o t i v e r a d e  ö k n a m n s b i l d 
n i n g a r  ä r  d e ,  s o m  j a g  v a l t  a t t  k a l l a  a p p e l  1  a t i v i d e n t i s k a .  
D ä r m e d  m e n a r  j a g  s å d a n a  ö k n a m n ,  d ä r  o r t n a m n e t / i  n b y  g g a r n a m n e t  
h e l t  e l l e r  d e l v i s  k o m b i n e r a s  m e d  e t t  s j ä l v s t ä n d i g t ,  o f t a s t  
e m o t i  v t  l a d d a t  o r d  p å  e t t  s å d a n t  s ä t t  a t t  s a m m a n s ä t t n i n g e n  b l i r  
i d e n t i s k  m e d  e t t  r e d a n  e x i s t e r a n d e  e l l e r  o r d b i l d n i n g s m ä s s i g t  
m ö j l i g t  a p p e l l  a t i v .  (  1 6 )  ( 1 7 )  E t t  a p p e l  1  a t i  v i d e n t i  s k t  ö k n a m n  
k a n  o c k s å  u t g ö r a s  a v  e n  m e d  e t t  a p p e l l  a t i v  i d e n t i s k  a v l e d n i n g  
t i l l  o r t n a m n e t  e l l e r  e n  d e l  d ä r a v .  
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I n n e v å n a r n a  i  B j ö r n a  s n  i  n o r r a  Å n g e r m a n l a n d  k a n  k a l l a s  
e x e m p e l v i s  b j ö r n u n g a r .  D e t t a  ö k n a m n  g å r  e m e l l e r t i d  a t t  u p p f a t t a  
p å  t v å  s ä t t ,  a n t i n g e n  s o m  e n  p a r a l l e l l  t i l l  g i d e g e t t e r ,  d . v . s  
m e d  o r t n a m n e t  B j ö r n a  s o m  f ö r l e d ,  e l l e r  s o m  i d e n t i s k t  m e d  a p p e l  -
l a t i v e t  b j ö r n u n g e  m e d  r i k s s p r å k l i g  b e t y d e l s e .  N a t u r l i g t v i s  h a r  
d e n n a  d u b b e l t y d i g h e t  v a r i t  a v s e d d .  Ö k n a m n e t  b j ö r n u n g a r  l e d e r  
n ä m l i g e n  a v s i k t l i g t  t a n k e n  b å d e  t i l l  d e t  v ä l k ä n d a  s a m m a n s a t t a  
a p p e l  l a t i v e t ,  p e j o r a t i v t  a n v ä n t  o m  m ä n n i s k o r ,  o c h  t i l l  i n n e v å 
narnas hemo rt Björna. 

F r å n  M e d e l p a d  f i n n s  e t t  g o t t  e x e m p e l  p å  e t t  a p p e l l a t i v -
i d e n t i s k t  ö k n a m n  i  b e t e c k n i n g e n  t a l g o x a r ,  o m  d e m  s o m  b o r  i  b y n  
T ä l j e ,  B o r g s j ö  s n . ( 1 8 )  D e t t a  n a m n  ä r  mö j l i g t  a t t  t o l k a  b å d e  
s o m  i d e n t i s k t  m e d  a p p e l l a t i v e t  t a l g o x e  o c h  s o m  e n  ö k n a m n s b i l d 
n i n g  m e d  o r t n a m n e t  T ä l j e  i  f ö r l e d e n .  

E t t  p a r  a n d r a  e x e m p e l  p å  a p p e l l a t i v i d e n t i s k a  n a m n  i  M e d e l 
p a d  ä r  t o n t o r p a r e  r e s p .  t o r p a r k å n k a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  T o r p s  
s n :  b å d a  ö k n a m n e n  a n s l u t e r  t i l l  k ä n d a  o r d b i l d n i n g s m ö n s t e r ,  l å t  
v a r a  a t t  a p p e l l a t i  v e n  i n t e  b e l a g t s  i  d e  m e d e l p a d s k a  d i a l e k t o r d -
s a m l i n g a r n a  e l l e r  i  d i a l e k t o r d s a m l i n g a r  f r å n  a n g r ä s a n d e  o m 
r å d e n .  E n  t o m t o r p a r e  s k u l l e  a p p e l l  a t i v t  be t y d a  ' e n  g i r i  g  t o r p a 
re' och ansluta till de nedsättande sammansättningarna med tom, 

s o m  H e l l  b o m  ( 1  9 6 2 )  r e d o v i s a r  o c h  s o m  ä r  a l l m ä n n a  i  d e  n o r d 
s v e n s k a  d i a l e k t e r n a .  E t t  t o r p a r k å n k e  s k u l l e  k u n n a  b e t y d a  ' e n  
tupp (en kånke) tillhörig en torpare', en bil dning som är fullt 

r i m l i g ,  ä v e n  o m  d e n  i n t e  ä r  b e l a g d  i  d i a l e k t u p p t e c k n i n g a r n a .  
F ö r u t o m  f ö r k n i p p n i n g e n  m e d  a p p e l l a t i v e t  t o r p a r e  a k t u a l i s e r a s  
här lätt sambandet med det regel rätta i nbyggarnamnet torpare 

' i n n e v å n a r e  i  T o r p s  s n ' ,  e n  d u b b e l  t y d  i  c j h  e t  s o m  ö k n a m n s b i l  d å r e n  
s j ä l v f a l l e t  m e d v e t e t  e f t e r s t r ä v a t .  

I  T u n a  s n  m ö t e r  o c k s å  b l a n d  b y b o ö k n a m n e n  e t t  i  d e t t a  
s a m m a n h a n g  i n t r e s s a n t  n a m n ,  n ä m l i g e n  s k ö l e s h u n d a r  o m  d e m  s o m  
b o r  i  S k ö l e ( m o n ) .  J a g  a n t a r  a t t  d e t  b a k o m  d e t t a  ö k n a m n  k u n d e  
dölja sig ett appellatividentiskt öknamn anslutet till *sköl-

h u n d  ' e n  h u n d  s o m  ä t e r  s k u l o r ,  d . v . s .  a v f a l l ,  r e s t e r ' ,  j f r  
s k u l e h u n d  S A O B  S  5 2 7 9 ,  E d l u n d  1  9 8 0 a  :  7 9 .  D e t  a k t u e l l a  o r d e t  
finns visserligen inte upptecknat i Medelpad, men ord et skulor 

ä r  b e l a g t ,  b l  . a .  i  s a m m a n s ä t t n i n g e n  " å s k ö l e r "  ( p l u r a l e  t a n t u m ;  
u n d e r  u p p s l a g s o r d e t  * a v s k ö r d o r ) ,  h o s  H e l l b o m  1 9 6 2 : 3 1  i  b e t y d e l 
s e n  ' k v a r l e v o r ,  r e s t e r ' ;  j f r  h ä r t i l l  A .  V e s t l u n d s  u p p t e c k n i n g  
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f r å n  S e l å n g e r  m e d  d e n  u p p t e c k n a d e  b e t y d e l s e n  ' a v f a l l ,  k v a r l e 
v o r ,  r e s t e r  a v  m a t v a r o r '  ( U L M A  1 4 2 7 8 ) .  F r å n  T o r p s  s n  f i n n s  
o c k s å  b y b o ö k n a m n e t  b y s v i n ,  s o m  ä r  b e t e c k n i n g  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  
B y n .  D e t t a  ö k n a m n  k a n  o c k s å  u p p f a t t a s  s o m  e t t  a p p e l  1 a t i v i d e n -
t i s k t  n a m n ,  a n s l u t e t  t i l l  e t t  p o s t u l e r a t  a p p e l l a t i v  b y s v i n  m e d  
b e t y d e l s e n  ' s v i n  s o m  h ö r  t i l l  b y n '  e l l e r  ' s v i n  s o m  g å r  p å  b y n s  
a l l m ä n n i n g ' .  

F r å n  Å n g e r m a n l a n d  h a r  v i  n å g r a  k l a r a  f a l l  a v  a p p e l l a t i v -
identi ska namn. Bland sockenboöknamnen kan nämnas b jörnlorten 

o c h  b j ö r n u n g a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  B j ö r n a  s n  ( o m  b j ö r n u n g a r  s e  
o v a n ) ,  d a l k a r l a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  D a l s  s n , (  1 9 )  s k o g s k i r o r  f ö r  
d e m  s o m  b o r  i  S k o g s  s n  ( e n  ö k n a m n s b i l d n i n g  i  a n s l u t n i n g  t i l l  
d e t  a p p e l l a t i v a  s k o g s s k i r  ' n ö t s k r i k a ' ,  v a r o m  s e  L a r s s o n -  S ö d e r 
s t r ö m  1 9 7 9  s . v . ;  j f r  d e s s u t o m  d e t  i  a v s n i t t  5 . 5 . 3 .  b e h a n d l a d e  
s k o g b o s k a t o r ) .  ( 2 0 )  B l a n d  d e  å n g e r m a n i  ä n d s k a  b y b o ö k n a m n e n  h ö r  
m ö j l i g e n  s t o r h ä l l  s j ö a r  o c k s å  t i l l  g r u p p e n  a p p e l l a t i v i d e n t i  s k a  
ö k n a m n s b i l d n i n g a r ;  n a m n e t  u t t a l a s  " s t o r - h å r s a n "  o c h  a v s e r  d e m  
s o m  b o r  i  H ä l l s j ö ,  D a l s  s n .  D e t  s k u l l e  m ö j l i g e n  k u n n a  k n y t a s  
t i l l  e t t  a p pe l l a t i v  * s t o r h a l s  ' e n  s o m  t a l a r  h ö g l j u t t ' ,  o r d b i l  d -
n i n g s m ä s s i g t  a t t  j ä m f ö r a  m e d  g a p a h a l s  ' h ö g l j u d d  m ä n n i s k a ' ,  s o m  
f i n n s  b e l a g t  f l e r s t ä d e s  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t .  F ö r e k o m s t e n  
a v  e t t  v e r b  s t o r h a l s a  ' s t o r s k r a t t a ,  g a p s k r a t t a ' ,  v ä l  m e d  d e n  
u r s p r .  b e t y d e l s e n  ' h ö g l j u t t  g e  h a l s ' ,  i  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  
( H e l l b o m  1  9 6 2  s . v . ) ,  g ö r  e n  o r d b i l d n i n g  * s t o r h a l s  ä n n u  m e r a  
p l a u s i b e l  . ( 2 1 )  

A n d r a  e x e m p e l  p å  a p p e l l  a  t i  v  i  d e n t i  s k a  b y b o ö k n a m n  i f r å n  
Å n g e r m a n l a n d  ä r  b e r g k a r l a r  ( a v s e e n d e  i n n e v å n a r n a  i  B e r g ,  N o r a  
s n )  o c h  s t r a n d s t r y k a r e  ( a v s e e n d e  i n n e v å n a r n a  i  S t r a n d ,  R e s e l e  
s n ;  j f r  n e d a n  e t t  p a r a l l e l l t  n a m n  p å  s t r a n d b o r n a  i  V ä n n ä s  
s n ) . ( 2 2 )  

I n t r e s s a n t  i  s a m m a n h a n g e t  ä r  v i d a r e  d e t  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m 
m i t  b a g g å r d s b o r n a  i  N o r d m a l i n g s  s n ,  s n o r b a g g a r ,  v i l k e t  s o m  
s y n e s  ä r  b i l d a t  p å  e t t  n å g o t  a n n o r l u n d a  s ä t t  m e n  d ä r  e f t e r l e d e n  
väl kan uppfattas som byb ornas (skämtsamma) inbyggarnamn •bag
g a r .  S a n n o l i k t  ä r  d e n n a  b i l d n i n g  a t t  u p p f a t t a  s å s o m  p a r a l l e l l  
m e d  d e t  m y c k e t  v ä l b e l a g d a  s k ä l l s o r d e t  s n o r k i l l i n g  ( v a r t i l l  
H e l l b o m  1  9 6 2  s . v . ) .  

B a k o m  h e l a  k o m p l e x e t  a v  n a m n  p å  å d a l  s i  i d s b o r n a ,  li dsherrar, 

lidsgastar,(23) lidsknarrar,"lisskässlap (?) och lidspannkakor 

l i g g e r  m å h ä n d a  a n s l u t n i n g  t i l l  f u l l t  p l a u s i b l a  a p p e l l a t i v  p å  
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li ss- l i l l  ,  p a r a l l e l l a  m e d  d e t  i  d e  a k t u e l l a  d i a l e k t e r n a  s o m  
l o c k o r d  a n v ä n d a  l i s s k o  ( l i l l k o ) ,  v a r t i l l  N o r d l a n d e r  1 9 3 3  s . v .  
l i t e n  j ä m f ö r e s .  M a n  k u n d e  m o t  d e n n a  s a m m a n s t ä l l n i n g  g e n m ä l a  a t t  
d e t  v a n l i g a  s ä t t e t  a t t  b i ld a  s a m m a n s ä t t n i n g a r  a v  d e n n a  t y p  i  
o m r å d e t s  d i a l e k t e r  ä r  a t t  a n v ä n d a  f o r m e n  l i l l - ,  s e  f ö r  d e t  
a k t u e l l a  o m r å d e t  N o r d l a n d e r  1 9 3 3  s . v .  l i t e n  o c h  H e l l b o m  1  9 8 0 a  
s . v .  l i l l - ,  s k i l d a  s a m m a n s ä t t n i n g a r  -  m e n  k a n s k e  h a r  i  d e s s a  
s a m m a n s ä t t n i n g a r  s i d o f o r m e n  l i s s  a k t u a l i s e r a t s ,  e f t e r s o m  d e n  
t i l l h ö r t  d e n  a f f e k t i v a  o r d b i l d n i n g e n s  d o m ä n ,  j f r  l o c k o r d e t  
lissko. 

B l a n d  d e  j ä m t s k a  o r t s b o ö k n a m n e n  f i n n s  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  
a p p e l l a t i v i d e n t i s k a  n a m n b i l d n i n g a r .  T i l l  d e  m e r a  p å f a l l a n d e  
e x e m p l e n  h ö r  g r y t f ö t t e r ,  ö k n a m n  p å  i n n e v å n a r n a  i  b y n  G r y t a n ,  
Brunflo sn. Till denna grupp hör öknamnen tjälpuppor9 

( t j ä l - ) t u p p a r ,  a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  " K ä l e n " ,  d . v . s .  H å s j ö  o c h  
H ä l l e s j ö  s n : a r ;  d e  n ä m n d a  ö k n a m n e n  ä r  i d e n t i s k a  m e d  b e t e c k 
n i n g a r  p å  v ä x t e r  s o m  p å  v å r e n  k o m m e r  u p p  t i d i g t  u r  t j ä l e n ,  
t . e x .  T u s s i l a g o  f a r f a r a . ( 2 4 )  E t t  h ä r m e d  s e m a n t i s k t  p a r a l l e l l t  
ö k n a m n  ä r  d e t  t j ä l b l o a s t e r ,  s o m  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  i  " K ä -
l o m " ,  O f f e r d a l s  s n ;  m e d  t j ä l b l o n s t e r  a v s e s ,  l i k s o m  m e d  o c h  
t j ä l t u p p a r ,  t i d i g a  v å r v ä x t e r .  ( 2 5 )  ( 2 6 )  

B l a n d  b y b o ö k n a m n e n  i  L o c k n e  f i n n s  f l e r a  b e l y s a n d e  e x e m p e l  
på appellatividentiska öknamnsbildm" n gar, såsom be rgtroll (27) 

o c h  b e r g u v a r  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  B e r g e ;  s e  f ö r  d e t t a  ö k n a m n  
vidare nedan i samband med be rguvar, Fredrika sn), hagastörar 

( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  H a g a ;  ha gstör ' g ä r d s g å r d s s t ö r ~  )  o c h  
v å g h a l s a r  ( a v s e e n d e  i n n e v å n a r n a  i  V å g e ) .  D e  s o m  b o r  i  F l a t a n ,  
e n  d e l  a v  S t r ö m s u n d ,  S t r ö m s  s n ,  k a l l a s  m e d  e t t  a p p e l  1 a t i v i d e n -
tiskt namn flatlöss. 

E n  d e l  a v  o r t n a m n e t  k a n  a k t u a l i s e r a s  i  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  r e d a n  e x i s t e r a n d e  a p p e l l a t i v ,  s å s o m  f a l l e t  ä r  
m e d  s k a l b a g g a r ,  v i l k e t  a v s e r  i n n e v å n a r n a  i  S k a l ä n g e t ,  Å s a r n e  
s n .  V i d  b i l d n i n g e n  a v  ö k n a m n e t  v a a s t ö t e n ,  o m  i n n e v å n a r n a  i  
V a m s t a ,  B r u n f l o  s n ,  h a r  s o m  s y n e s  e t t  * v a m s t a s t ö t  a n s l u t i t s  
t i l l  a p p e l l a t i v e t  v å a s t ö t  ~ o d o n ~ ;  ö k n a m n e t  k a n  s e m a n t i s k t  
k o p p l a s  a n t i n g e n  t i l l  o r t n a m n e t  ( m e d  s y n k o p e  a v  e n  n ä s t a n  
l i k a l y d a n d e  s t a v e l s e )  e l l e r  t i l l  d e t  n ä m n d a  a p p e l l a t i v e t .  J f r  
f ö r  o r d e t  v å m s t ö t  D a h l s t e d t  1 9 5 0 : 6 8 - 6 9 .  
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T i l l  g r u p p e n  a p p e l l a t i v i d e n t i s k a  ö k n a m n  h ö r  o c k s å  d e  o r t s 
b o ö k n a m n  s o m  b i l d a t s  g e n o m  e n  a v l e d n i n g  t i l l  e t t  e n s k i l t  o r t 
namn eller till en del av ett sådant, d.v.s. öknamn som ström -

• i n g a r  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  S t r ö m s  s n )  o c h  i s n a e l i t e r  ( a v s e 
e n d e  d e m  s o m  b o r  i  I s m u n s u n d e t ,  S u n d s j ö  s n ) .  I  d e t  s e n a r e  
f a l l e t  ä r  av l e d n i n g e n  g j o r d  t i l l  d e n  i n i t i a l a  l j u d s e k v e n s e n  i  
o r t n a m n e t ,  o c h  a n s l u t e r  t i l l  d e t  f r å n  B i b e l n  k ä n d a  s t a m n a m n e t  
i s n a e l i t e r . ( 2 8 )  J f r  h ä r t i l l  l e v i t e r  oc h  n o a b i t e r  n e d a n .  

O c k s å  f r å n  V ä s t e r b o t t e n  h a r  e n  d e l  e x e m p e l  p å  d e n n a  n a m n -
bildningstyp registrerats. Från Bureå sn har ett forssparrar 
uppgivits för dem som bor i byn Falmarksforsen. Namnet f ors-

s p a r r  i n n e h å l l e r  e f t e r l e d e n  i  o r t n a m n e t ,  m e n  ä r  d e s s u t o m  i d e n 
t i s k t  m e d  a p p e l l a t i v e t  f o r s s p a r r ,  s o m  i  d e  a k t u e l l a  d i a l e k t e r 
n a  b e t y d e r  ' s t r ö m s t a r e ,  C i n c l u s  c i n c l u s  L . ' .  ( 2 9 )  

F å g e l  b e t e c k n i n g a r  ä r  l å n g t  i f r å n  o v a n l i g a  v i d  d e n n a  t y p  a v  
ö k n a m n s b i l d n i n g .  E t t  e x e m p e l  ä r  b e r g u v a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  d e n  
d e l  a v  F r e d r i k a  s n  s o m  k a l l a s  B e r g e t ;  o r d e t  b e r g u v  h a r  i n o m  d e t  
a k t u e l l a  d i a l e k t o m r å d e t  e n  r i k s s p r å k l i g  b e t y d e l s e ,  m e n  k a n  
d e s s u t o m  a n v ä n d a s  s o m  n e d s ä t t a n d e  b e t e c k n i n g  p å  m ä n n i s k o r  ( j f r  
D A U M  2 8 8 6 ,  N e d e r k a l i x  s n ,  s a m t  U L M A  2 9 8 0 0 ,  R a g u n d a  s n ) . ( 3 0 )  
E t t  y t t e r l i g a r e  e x e m p e l  ä r  b o f i n k a r  i  r i k s s p r å k l i g  b e t y d e l s e ,  
s o m  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  i  d e  t v å  b y a r n a  B o d b y n  o c h  Y t t e r b o -
d a ,  S ä v a r s  s n .  E t t  t ä m l i g e n  1 ä t t g e n o m s k i n l  i g t  f a l l  a v  a p p e l l a -
t i v i d e n t i s k t  n a m n  ä r  d e t  s t r a n d s t r y k l a r ,  s o m  b e t e c k n a t  d e m  s o m  
b o r  i  S t r a n d ,  V ä n n ä s  s n .  D e t t a  ö k n a m n  ä r ,  i  l i k h e t  m e d  d e t  o v a n  
d i s k u t e r a d e  s t r a n d s t r y k a r  ( f ö r  i n n e v å n a r n a  i  S t r a n d ,  R e s e l e  
s n ) ,  m ö j l i g t  a t t  u p p f a t t a  b å d e  s o m  s a m m a n s a t t  m e d  o r t n a m n e t  o c h  
s o m  i d e n t i s k t  m e d  a p p e l l a t i v e t  s t r a n d s t r y k a  ( - e ,  - e l  o c h  m o t -
s v . ) ,  o f t a s t  m e d  b e t y d e l s e n  ' s t r a n d p i p a r e ' .  

N å g r a  a n d r a  e x e m p e l  p å  a p p e l l a t i v i d e n t i s k a  n a m n  i  V ä s t e r 
b o t t e n  k a n  o c k s å  n ä m n a s .  D e  s o m  b o r  i  S ä v a r b e r g ,  S ä v a r s  s n ,  
k a l l a s  g e m e n l i g e n  f ö r  b e r g t r o l l .  F r å n  U m e å  s n  k a n  a n f ö r a s  
b o d k n u t a r  ( b o k n u t a r ) ,  e t t  ök n a m n  s o m  s k a l l  k n y t a s  t i l l  a p p e l l a 
t i v e t  b o k n u t ,  s o m  u p p t e c k n a t s  i  L ö v å n g e r s  s n  i  b e t y d e l s e n  ' k n u t  
v a r m e d  b o m a s k a n  / . . . /  f ä s te s  v i d  t e l e n '  ( U L M A  1 4 2 7 3 ) .  Ö k n a m n e t  
b o k n u t e n  t i l l k o m m e r  d e m  s o m  b o r  i  Ö v e r b o d a  ( b y n  k a l l a s  ä v e n  
Bodum) . Folket i Överboda kan dessutom kallas för bodsuppar 

( d . v . s .  ' b o d h u n d a r ' ,  t i l l  s u p p  ' h u n d ' ) . ( 3 1 )  Ä v e n  d e t t a  ä r  
s a n n o l i k t  a t t  u p p f a t t a  s o m  e t t  a p pe l l a t i v i d e n t i s k t  n a m n ,  i d e n 
t i s k t  m e d  e t t r i c k e - b e l a g t  a p p e l l a t i v  b o d s u p p  ' ( f ä ) b o d h u n d ,  h u n d  
s o m  f ö l j e r  m e d  t i l l  ( f ä ) b o d e n ' .  F r å n  L ö v å n g e r s  s o c k e n  k a n  
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n ä m n a s  b y b o ö k n a m n e t  p å  d e m  s o m  b o r  i  V a l l e n ,  v i l k a  k a l l a s  
vallskungar, varmed sk all jämföras appellativet valskung. 

Y t t e r l i g a r e  n å g r a  e x e m p e l  p å  n a m n t y p e n  f i n n e r  v i  i  d e t  
v ä s t e r b o t t n i s k a  k ä l l m a t e r i a l e t .  S t ä m g a f f l a r  k a l l a s  i n n e v å n a r n a  
i  S t ä m n i n g s g å r d e n ,  S k e l l e f t e å  s n .  H ä r  i n g å r  s o m  s y n e s  e n  d e l  a v  
o r t n a m n e t s  f ö r l e d  s o m  f ö r l e d  i  o r t s b o ö k n a m n e t .  O c k s å  d e  t v å  
sävarnamnen bull kanter om d em so m bor i Bull mark, och skepps

r å t t o r  o m  d e m  s o m  b o r  i  S k e p p s v i k  s k a l l  j ä m f ö r a s  h ä r m e d ,  
l i k s o m  v a r g u n g a r  o m  b a r n e n  f r å n  b y n  Y a r g t r ä s k ,  Ö r t r ä s k s  s n .  

L i t e t  s p e c i e l l t  ä r  ö k n a m n e t  p å  f o l k e t  i  L ö v å n g e r s  s o c k e n ;  
d e s s a  k a l l a s  i b l a n d  l e v i t e r ,  s å l u n d a  m e d  e n  a v l e d n i n g  t i l l  
o r t n a m n e t s  f ö r l e d  ( i  g e n u i n  d i a l e k t  u t t a l a t  l e v a n g e r  m e d  s t a m 
v o k a l e n  e  i  f ö r l e d e n ) ,  i  s k ä m t s a m  a n s l u t n i n g  t i l l  d e t  f r å n  
Bibeln kända stamnamnet leviter.(32) Jämför även ismaeliter 
o v a n  o c h  a o a b i t e r  n e d a n .  

D e s s u t o m  f i n n s  n å g r a  o r t s b o ö k n a m n ,  v i l k a  m ö j l i g e n  s k u l l e  
k u n n a  u p p f a t t a s  s o m  a p p e l l a t i v i d e n t i s k a ,  m e n  d ä r  d e n n a  t o l k n i n g  
ä r  m e r a  o s ä k e r .  E t t  a v  d e s s a  ä r  l å n g s t a v a r  o m  f o l k e t  i  S t a v a 
t r ä s k  i  J ö r n s  s n .  D e t  ä r  m ö j l i g t  a t t  d e t  b a k o m  d e t t a  ö k n a m n  
k u n d e  l i g g a  e t t  a p p e l l a t i v  l a n g s t a v a r ,  b i l d a t  i  a n s l u t n i n g  t i l l  
d e t  i  n o r d s v e n s k a  d i a l e k t e r  b e l a g d a  s t a v a r  ' s m ä c k e r t  u n g t r ä d '  
(se t.ex. Fors 1 984 s.v.; Larsson anför 1 929:48 ett stavar 
' m j u k  s t ö r ' ) .  S t e n b e r g  a n f ö r  i  s i n  o r d b o k  ö v e r  u m e m å l e t  1 8 0 4  
u n d e r  u p p s l a g s o r d e t  s t a v a r :  ' l å n g  o c h  s m a l  h ä l  s t  g r an s t ö r  o c h  
s m å s k o g ,  s o m  p å  w i s s a  s i d l ä n t a  s t ä l l e n  w ä x e r  s å  t ä t t  i  s k o g e n ,  
a t  m a n  k n a p t  k a n  g å  d e r i g e n o m .  S å d a n  s k o g  ä r  my c k e t  m a g e r  o c h  
s e g  o c h  b l i r  a l d r i g  s t o r  o c h  ä r  m y c k e t  t j e n l i g  t i l l  t u n n e b a n d  
o c h  g ä r d s g å r d s b a n d  ;  k a l l a s  o c k  g r a h n s t a f w a r '  ( S t e n b e r g  1 8 0 4  
/ 1 9 6 6 /  s . v . ) .  -  D e t  k a n  i  s a m m a n h a n g e t  t i l l ä g g a s ,  a t t  m a n  
m y c k e t  v ä l  v a d  g ä l l e r  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  m e d  a d j e k t i v i s k  f ö r l e d  
k a n  t ä n k a  s i g  e x i s t e n s  a v  b a k o m l i g g a n d e  a p p e l l a t i v ,  a l l d e l e s  
som a ntagits beträffande tontorpare och storhällsjöare (stor-

h a l s a r e )  o v a n .  T y  ä v e n  o m  d e s s a  b i l d n i n g a r  i n t e  å t e r f i n n s  i  
d i a l  e k t o r d s a m l  i n g a r n a ,  s å  a n s l u t e r  d e  d o c k  t i l l  m ö n s t e r  s o m  ä r  
v ä l b e l a g d a  i n o m  d e n  d i a l e k t a l a  o r d b i l d n i n g e n .  

L i t e t  s p e c i e l l t  ä r  ö k n a m n e t  bruksoxar o m  b r u k s b o r n a  i  
R o b e r t s f o r s ,  k a l l a t  B r u k e t ,  i  B y g d e å  s n .  D e t t a  n a m n  b ö r  h a  
k u n n a t  b i l d a s  t i l l  e t t  i c k e  b e l a g t  * b r u k s o x e ,  d ä r  e n  f a k t i s k  
b e t y d e l s e  ' o x e  t i l l h ö r i g  b r u k e t '  l ä t t  k un n a t  ö v e r l a g r a s  m e d  e n  
f r å n  o r d e t  o x e  ö v e r f ö r d  p e j o r a t i v  b e t y d e l s e  ' k l u m p i g ,  l a t  
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p e r s o n '  e t c .  H ä r t i l l  k o m m e r  a t t  m a n  o c k s å  l ä t t  k a n  t ä n k a  s i g  
b r u k s o x e  s o m  e n  s k ä m t s a m  o c h  f y n d i g  p a r a i  1  e l  I b i  1  d n i n g  t i l l  d e t  
v ä l k ä n d a  a p p e l l a t i v e t  g a g n s - o x e  ' p a r n i n g s t j u r ,  s o m  b ö n d e r n a  i  
b y n  t u r v i s  u n d e r h å l l a '  ( N o r d l a n d e r  1 9 3 3  s . v . ) ,  a l l t s å  m e d  
b e t y d e l s e n  ' d e n  o x e  s o m  m a n  b r u k a r  f ö r  a v e l ' .  

N å g o t  a v v i k a n d e  t i l l  s i n  k a r a k t ä r  ä r  d e t  spyar e s o m  t i l l 
k o m m i t  d e m  s o m  b o r  i  Ö s t b y n  -  e tt  s i d o n a m n  t i l l  F a l  m a r k  s  f o r s e n  
-  i  B u r e å  s n .  D e t t a  n a m n  h a r  s i n  g r u n d  i  e n  f ö r k o r t n i n g  a v  d e t  
r e g e l r ä t t a  i n b y g g a r n a m n e t  ö s t b y a r e ,  i  v i l k e t  b  f å t t  e t t  t o n l ö s t  
u t t a l  t i l l  f ö l j d  a v  s t ä l l n i n g e n  e f t e r  s  ( t  h a r  un d a n t r ä n g t s  i  
t r e k o n s o n a n t i s m e n ) .  R e d u k t i o n e n  h a r  u p p e n b a r l i g e n  s k e t t  i  
anslutning till ordet spyare. 

O c k s å  i  d e t  n o r r b o t t n i s k a  m a t e r i a l e t  k a n  m a n  f i n n a  n å g r a  
e x e m p e l  p å  a p p e l l a t i v i d e n t i s k a  ö k n a m n .  D e  s o m  b o r  i  K o r s t r ä s k ,  
Ä l v s b y  s n ,  k a l l a s  s å l e d e s  k o r s r ä v a r ,  i  v i l k e t  m a n  å t e r f i n n e r  
o r t n a m n e t s  f ö r l e d ,  s å l e d e s  e t t  r e g e l r ä t t  b i l d a t  ö k n a m n .  N a m n e t  
k a n  e m e l l e r t i d  o c k s å  u p p f a t t a s  s o m  i d e n t i s k t  m e d  d e t  a p p e l l a t i 
v a  k o r s r ä v ;  d e t t a  a p p e l l a t i v  h a r  b e l a g t s  b l  . a .  f r å n  B y g d e å  s n  
i  b e t y d e l s e n  ' k o r s n i n g  / m e l l a n /  r ö d -  o c h  s v a r t r ä v '  ( D A U M  3 1 8  s .  
2 2 )  o c h  n o t e r a s  ä v e n  a v  E .  B r ä n n s t r ö m ,  s o m  r ö r a n d e  k o r s r ä v e n  
s ä g e r  a t t  d en  ä r  " n å g o t  m i n d r e  ä n  r ö d r ä v e n  s a m t  m ö r k a r e  t i l l  
f ä r g e n .  E t t  m ö r k t  b a n d  ö v e r  r y g g e n  o c h  e t t  a n n a t  ö v e r  b o g a r n a  
b i l d a  d e t  k o r s  s o m  g e t t  r ä v e n  d e s s  n a m n .  S i l v e r g r å  p å  l å r  o ch  
b a k r e  d e l e n  a v  s i d o r n a ;  l j u s g u l a ,  l å n g h å r i g a  f l ä c k a r  f r a m f ö r  o .  
b a k o m  b o g e n ,  k o m m e r  k o r s e t  a t t  t y d l i g t  f r a m t r ä d a " ( D A U M  3 5 6 3 ) .  

V i  h a r  o v a n  n o t e r a t  t v å  e x e m p e l  p å  o r t s b o ö k n a m n  m e d  d e t  
främmande inbyggarnamnss uffixet -iter (pl.), nämligen ismae-

l i t e r  o ch  l e v i  t e r .  O c k s å  i  N o r r b o t t e n  m ö t e r  e t t  k a n s k e  h ä r m e d  
p a r a l l e l l b i l d a t  ö k n a m n ,  n ä m l i g e n  n o å b i t e r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  
M o å n ,  N e d e r k a l i x  s n .  D e t t a  b y b o ö k n a m n  k a n  u p p f a t t a s  s o m e n  
s a m m a n s ä t t n i n g  m e d  o r t n a m n e t  ( ö k n a m n e t  b e t y d e r  i  s å  f a l l  ' m o å -
b i t a r n a ' ;  d e t t a  ä r  o c k s å  d e n  f o l k l i g a  u p p f a t t n i n g e n  e n l i g t  
u p p t e c k n i n g e n ) ,  m e n  l i k a  r i m l i g t  ä r  a t t  a nt a g a  a t t  d e t  b i b l i s k a  
s t a m n a m n e t  B o a b i t e r  f ö r e s v ä v a t  n a m n b i l  d å r e n .  ( 3 3 )  R i m l i g e n  h a r  
s i s t n ä m n d a  a n k n y t n i n g  k u n n a t  g ö r a s .  I n t r e s s a n t  ä r  a t t  n o t e r a  
a t t  s a m t l i g a  t r e  e x e m p e l  i  m a t e r i a l e t  p å  j u s t  d e n n a  n a m n t y p  h a r  
s i n  g r u n d  i  B i b e l n .  
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5.5. ASSOCIATIVA Ö KNAMNSBILDNINGAR 

5.5.1. Inledning 

M e d  a s s o c i a t i v a  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  a v s e s  s å d a n a  ö k n a m n ,  s o m  
s y n e s  v a r a  f ö r a n l e d d a  a v  e n  a s s o c i a t i o n  m e l l a n  d e t  i f r å g a 
v a r a n d e  o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t  ( e l l e r  e t t  e le m e n t  i  o r t n a m -
n e t / i n b y g g a r n a m n e t )  o c h  d e t  v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t .  E n  t e o r e 
t i s k  b a k g r u n d  t i l l  s t u d i e t  a v  d e  a s s o c i a t i v a  b i l d n i n g a r n a  u t g ö r  
d e n  i n t e r n a t i o n e l l t  s e t t  l å n g t  u t v e c k l a d e  f o r s k n i n g e n  k r i n g  
o r d a s s o c i a t i o n e r .  I n o m  d e n n a  s k o l a  h a r  m a n  u n d e r s ö k t  v i l k a  o r d  
s o m  a k t u a l i s e r a s  a v  e t t  v i s s t  " s t i m u l u s o r d " .  F o r s k n i n g s g r e n e n ,  
s o m  f a l l e r  i n o m  d e n  s p r å k p s y k o l o g i s k a  d o m ä n e n ,  p r e s e n t e r a s  
i n s i k t s f u l l t  av  E s p e r  1 9 7 3 ,  f r a m f ö r a l l t  r e s o n e m a n g e n  s .  8 5  f f ,  
1 0 7 ,  1 3 2 ,  s a m t  k o r t f a t t a t  a v  H ö r m a n n  1 9 7 7 : 7 1 - 8 8  o c h  G r i m m  -
E n g e l k a m p  1 9 8 1 : 3 8 - 4 4  ( a v s n i t t e t  A s s o z i a t i o n ) .  

S o m  f r a m g å r  a v  d e s s a  a r b e t e n  k a n  a s s o c i a t i o n e n  v a r a  a v  
o l i k a r t a d  n a t u r .  D e l s  k a n  d e t  v a r a  f r å g a  o m  s y n t a g m a t i s k a  
o r d a s s o c i a t i o n e r ,  d . v . s .  s å d a n a  d ä r  e t t  v i s s t  s t i m u l u s o r d ,  
t . e x .  or d e t  b o r d ,  g e r  a s s o c i a t i o n  t i l l  v e r b e t  ä t a  ( e n  " v e r k s a m 
h e t "  s o m  ä r  k n u t e n  t i l l  e t t  b o rd ) .  D e l s  k a n  d e t  v a r a  f r å g a  o m  
p a r a d i g m a  t i  s k a  o r d a s s o c i a t i o n e r ,  d . v . s .  s å d a n a  d ä r  e t t  v i s s t  
stimulusord, t.ex. ordet bord, ger association till stol, 
d ä r f ö r  a t t  o rd e n  b o r d  o c h  s t o l  o f t a  f ö r e k o m m e r  s p r å k t e x t u e l  1 1  
v i d  v a r a n d r a s  s i d a .  J f r  t i l l  d e t t a  E s p e r  1 9 7 3 : 9 8  f f ,  1 3 2  e t  
p a s s i m ,  H ö r m a n n  a n f .  s t . ,  s a m t  -  f ö r  e n  k o r t  i n t r o d u k t i o n  -
S i g u r d  1 9 8 3 : 8 4 - 8 5 .  E n  t y p i s k  o r d a s s o c i a t i o n s s t u d i e  ä r  H å s e t h  
/ 1 9 6 9 / .  S o m  a n t y t t s  o v a n  h a r  j a g  f u n n i t  r e s o n e m a n g e n  f r å n  d e t  
o r d a s s o c i a t i v a  f o r s k n i n g s f ä l t e t  a n v ä n d b a r a  f ö r  f ö r s t å e l s e n  a v  
de öknamns bildningar som jag valt att kalla associativa.(34) 

H ä r  l i k s o m  v i d  t o l k n i n g s p r o c e s s e n  i  ö v r i g t  m å s t e  m a n  d o c k  
k o m m a  i h å g  a t t  v a r je  r e k o n s t r u k t i o n  a v  b a k o m l i g g a n d e  o r s a k e r  
t i l l  v a l e t  a v  ö k n a m n s e l e m e n t  m å s t e  g r u n d a s  p å  m e r  e l l e r  m i n d r e  
s a n n o l i k a  a n t a g a n d e n .  R e k o n s t r u k t i o n e r n a  b l i r  ä n n u  m e r  o s ä k r a  
v i d  d e  a s s o c i a t i v a  b i l d n i n g a r n a ,  e f t e r s o m  d e t  j u  d å  b l i r  f r å g a  
o m  a t t  sö k a  k o m m a  å t  d e  a s s o c i a t i o n s b a n o r  s o m  a k t u a l i s e r a t s  h o s  
n a m n b i l  d å r e n  v i d  d e t  t i l l f ä l l e  då  n a m n e t  b i l d a d e s .  S o m  b e r ö r t s  
o v a n ,  a v s n i t t  1 . 3 .  o c h  n o t  1 : 5 ,  ä r  l e d e r n a  i  t i l l k o m s t p r o c e s s e n  
a v  e t t  i n d i v i d u e l l t  ö k n a m n  m å n g a ,  o c h  a s s o c i a t i o n e r n a  g å r  i n t e  
s ä l l a n  i  h ö g s t  o v ä n t a d  r i k t n i n g .  D e t  ä r  d ä r f ö r  k n a p p a s t  m ö j l i g t  
a t t  e n  s e n t i d a  f o r s k a r e  s k u l l e  k u n n a  f i n n a  m e r a  ä n  e n  b r å k d e l  
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a v  d e  s t i c k s p å r  s o m  a s s o c i a t i o n e n  k a n  h a  t a g i t  v i d  n a m n b i l d -
n i  n g s t i  1 1  f ä l l e t .  D e n  k o n t e x t  s o m  g a v  n a m n b i l  d å r e n  d e n  k o n k r e t a  
u t g å n g s p u n k t e n  f ö r  h a n s  n a m n b i l d n i n g  k a n  a l d r i g  b l i  d e n  s a m m a  
s o m  d e n  f o r s k a r e n  b e f i n n e r  s i g  i  v i d  s i n  d e c h i f f r e r i n g s p r o c e s s .  

• 

A s s o c i a t i o n e r n a  k a n  s e  m y c k e t  o l i k a  u t .  E n  t y p  a v  a s s o c i a 
t i o n e r  ä r  d e n  d ä r  e n  l e d  i  o r t n a m n e t  e l l e r  i n b y g g a r n a m n e t  h e l t  
e n k e l t  k o p i e r a s ,  v i l k e t  t . © c .  ä r  f a l l e t  n ä r  t i l l  F i n n b e r g s l i d e n  
( N o r s j ö  s n )  e t t  o r t s b o ö k n a m n  f i n n b e r g s f i n n a r  b i l d a s .  S å d a n a  
b i l d n i n g a r  k a l l a r  j a g  1 e d k o p i e r a n d e  b i l d n i n g a r .  S t u n d o m  k a n  
g e n o m  e l l i p s  o r t n a m n s l e d e n  i  ö k n a m n s s a m m a n s ä t t n i n g e n  h e l t  e l l e r  
d e l v i s  h a  f a l l i t  b or t  ( k a n s k e  h a r  d e n  i n t e  h e l l e r  f u n n i t s  a n n a t  
än ideellt), såsom när oxböleborna i Offerdals sn kallas böles-
oxar (inte *oxbölesoxar) eller grisbackaborna i Umeå sn grisar. 

Ä v e n  h ä r  h a r  o r t n a m n s l e d e n  k o p i e r a t s ,  ä v e n  o m  d e n n a  l e d  e x p l i 
c i t  i n t e  k o m m e r  t i l l  u t t r y c k .  J f r  f ö r  b ö l e s o x a r  ä v e n  n e d a n  
a v s n i t t  5 . 5 . 2 .  

E n  a n n a n  t y p  a v  a s s o c i a t i v a  b i l d n i n g a r  ä r  s å d a n a ,  d ä r  m a n  
a n a r ,  e l l e r  -  an n o r l u n d a  u t t r y c k t  -  hö r  e k o t  a v ,  e t t  a p p e l l a t i v  
s o m  e x i s t e r a r  i  a l l m ä n s p r å k e t ,  o c h  d ä r  m a n  k a n  m i s s t ä n k a  a t t  
d e t t a  a p p e l l a t i v  f ö r e s v ä v a t  n a m n b i l  d å r e n .  S å d a n a  b i l d n i n g a r  h a r  
j a g  v a l t  a t t  k a l l a  a p p e l  l a t i  v a s s o c i a t i v a  b i l d n i n g å r ,  e f t e r s o m  
d e  k a n  a s s o c i e r a s  t i l l  r e d a n  e x i s t e r a n d e  ( e l l e r  f u l l t  p l a u s i b -
l a )  a p p e l l a t i v b i l d n i n g a r .  D e n n a  t y p  l i g g e r  n ä r a  d e  a p p e l l a t i v -
i d e n t i s k a  ö k n a m n e n  ( s e  f ö r e g å e n d e  a v s n i t t ) .  S k i l l n a d e n  ä r  b a r a  
d e n  a t t ,  me d a n  v i d  d e  a p p e l l a t i v i d e n t i s k a  b i l d n i n g a r n a  ö k n a m n e t  
b l i r  he l t  i d e n t i s k t  m e d  e t t  b e l a g t  e l l e r  å t m i n s t o n e  f u l l t  
m ö j l i g t  a p p e l l a t i v  i  a l l m ä n s p r å k e t ,  s å  ä r  v i d  d e  a p p e l l a t i v a s -
s o c i a t i v a  b i l d n i n g a r n a  e t t  a p p e l l a t i v  b a r a  s k ö n j b a r t  i  ö k n a m 
n e t s  b a k g r u n d .  I b l a n d  k a n  e t t  a p p e l l a t i v i d e n t i s k t  o c h  e t t  
a p p e l l a t i v a s s o c i a t i v t  n a m n  s t å  v i d  v a r a n d r a s  s i d a .  E t t  s å d a n t  
e x e m p e l  ä r  ö k n a m n e n  f o r s s p a r r a r  o c h  f a l n a r k s f o r s s p a r v e n ,  v i l k a  
f i n n s  b e l a g d a  s o m  ö k n a m n  p å  f a l m a r k s f o r s b o r n a  i  B u r e å  s n .  
Ö k n a m n e t  f o r s s p a r r a r  ä r  s o m  v i  s e t t  i d e n t i s k t  m e d  a p p e l l a t i v e t  
forsparr 'strömstare', medan vid bildningen av falaarksfors-

s p a r r a r  s a n n o l i k t  a p p e l l a t i v e t  f o r s s p a r r  f ö r e s v ä v a t  n a m n b i l d a -
r e n .  E t t  a n n a t  e x e m p e l  p å  e n  a p p e l l a t i v a s s o c i a t i v  b i l d n i n g  ä r  
o r r l i d t u p p a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  O r r l i d e n  ( S k e l l e f t e å  s n ) .  H ä r  
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t o r d e  e n  a s s o c i a t i o n  t i l l  o r d e t  orrtupp l i g g a  b a k o m  n a m n b i l d 
n i n g e n .  

D e t  f i n n s  o c k s å  e x e m p e l  p å  e n  a n n a n  t y p  a v  a s s o c i a t i v a  
n a m n b i l d n i n g a r  i  m i t t  m a t e r i a l .  D e n n a  g r u p p  ä r  d e n  m e s t  f a n t a 
s i e g g a n d e ,  m e n  o c k s å  d e n  m e s t  s v å r d e c h i f f r e r a d e .  J a g  h a r  -  m e d  
e n  t e r m  s o m  i n s p i r a t s  a v  t e x t l i n g v i s t e r n a s  t e r m i n o l o g i  ( j f r  
t . e x .  K ä l l g r e n  1  9 7 9 : 7 7  f )  -  v a l t  a t t  k a l l a  d e s s a  ö k n a m n s b i l d 
n i n g a r  f ö r  i  n  f e r e n t i  e l  1  a  n a m n b i l  d n i  n g a r .  J a g  s k a l l  g ö r a  r e d a  
f ö r  v a d  j a g  r ä k n a r  t i l l  d e n n a  g r u p p .  S o m  K ä l l g r e n  f r a m h å l l i t  
f i n n s  -  me d  t e x t l i n g v i s t i s k  t e r m i n o l o g i  u t t r y c k t  -  i n f e r e n t i  e l i  
b i n d n i n g  i  e n  t e x t  " n ä r  t v å  b e g r e p p  i  n å g o n  b e m ä r k e l s e  ä r  
a s s o c i e r a d e  m e d  v a r a n d r a .  A s s o c i a t i o n e n  k a n  v a r a  a v  i  s t o r t  
s e t t  v i l k e n  t y p  s o m  h e l s t "  ( K ä l l g r e n  1  9 7 9 : 7 7 ) .  H o n  e x e m p l i f i e 
r a r  f r å n  s i n  d e m o n s t r a t i o n s t e x t  a .  s t .  i n f e r e n t i e l l a  b i n d n i n g a r  
m e d  a t t  s å d a n  f ö r e l i g g e r  t . e x  .  m e l l a n  u t t r y c k e t  ä r  s v å r t  o ch  
h j ä l p a  t i l l ;  om  n å g o t  ä r  s v å r t  m å s t e  m a n  h j ä l p a  t i l l .  I n f e r e n s -
b i n d n i n g  b l i r  s å l u n d a  e t t  m y c k e t  ö p p e t  s ä t t  a t t  ma r k e r a  s a m b a n d  
o c h  s k u l l e  v i d  a n a l y s  k u n n a  f u n g e r a  s o m  e n  " s l a s k t r a t t " ,  m e n ,  
s o m  K ä l l g r e n  r i k t i g t  f r a m h å l l e r ,  ä r  d e t  i n t e  n ö d v ä n d i g t  a t t  
i n f e r e n s e n  b l i r  o t i l l f r e d s s t ä l l a n d e  o c h  i n n e h å l l s l ö s t  d e f i n i e 
r a d .  M a n  k a n  n ä m l i g e n  v i d  i n f e r e n t i e l l  b i n d n i n g  " n o r m a l t  a l l t i d  
( r e - ) k o n s t r u e r a  e n  u n d e r f ö r s t å d d  s a t s ,  e n  i n f e r e n s " ;  j f r  h ä r 
t i l l  K ä l l g r e n  1  9 7 9 : 2 2 ,  7 7  f .  

J a g  h a r  i  m i t t  m a t e r i a l  i a k t t a g i t  a t t  d e t  b a k o m  e n  d e l  
o r t s b o ö k n a m n  f i n n s  e n  h ä r m e d  j ä m f ö r b a r  f r i a r e  a s s o c i a t i o n  
m e l l a n  e n  l e d  i  o r t n a m n e t  ( e l l e r  i n b y g g a r n a m n e t )  o c h  d e t  a k t u a 
l i s e r a d e  ö k n a m n s e l e m e n t e t ,  o c h  a t t  d e n n a  a s s o c i a t i o n  s k u l l e  
k u n n a  f o r m u l e r a s  i  e n  s a t s .  D e  t v å  l e d e r n a  s t å r  i  i n f e r e n t i e l l  
r e l a t i o n  t i l l  v a r a n d r a ,  m e n  o f t a  p å  e t t  g a n s k a  f r i t t  s ä t t .  O c h  
a l l d e l e s  s o m  K ä l l g r e n  i  s i n  t e x t i  i n g v i s t i s k a  u n d e r s ö k n i n g  
t v i n g a s  k o n s t a t e r a  ( s .  7 8 )  a t t  d e t  ä r  s v å r t  a t t  f å  f r a m  v a d  s o m  
u n d e r f ö r s t å s  n ä r  d e t  k a n  a n t a g a s  a t t  i n f e r e n s b i n d n i n g  e r s ä t t e r  
h e l a  k e d j o r  a v  u n d e r f ö r s t å d d a  s a t s e r  ( a . s .  s .  7 8 ) ,  f å r  j a g  v i d  
ö k n a m n s b i l d n i n g a r n a  o f t a  s t a n n a  v i d  k o n s t a t e r a n d e t  a t t  n å g o n  
t y p  a v  a s s o c i a t i o n  f ö r e l i g g e r ,  o s ä k e r t  d o c k  h u r  t a n k e b a n o r n a  
u r s p r u n g l i  g e n  g å t t .  Å  a n d r a  s i d a n  ä r  d e n n a  r e l a t i o n  m e l l a n  
o r t n a m n s - ( i n b y g g a r n a m n s - ) l e d  o c h  ö k n a m n s l e m e n t  s t u n d o m  b e s k r i v -
b a r  p å  e n  m y c k e t  e n k e l  n i v å ,  s å s o m  n ä r  e t t  o r t n a m n s e l e m e n t  
kall aktualiserar en ökna mnsled varm. 
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E t t  e x e m p e l  i  m a t e r i a l e t  p å  i n f e r e n t i e l l  ö k n a m n s b i l d n i n g  ä r  
s a e d s t a s p i k e n ,  ö k n a m n e t  p å  i n n e v å n a r n a  i  b y n  S m e d s t a  i  L i t s  s n .  
O r t n a m n e t  S m e d s t a  h a r  l e t t  t a n k e n  t i l l  o r d e t  s m e d ,  v i l k e t  
d ä r e f t e r  f ö r  t a n k e n  v i d a r e  t i l l  e l e m e n t e t  s p i k e n  ( " s m e d e n  
t i l l v e r k a r  s p i k " ) ,  e t t  e l e m e n t  s o m  o c k s å  v a l t s  i  ö k n a m n s s a m m a n 
s ä t t n i n g e n .  E t t  a n n a t  e x e m p e l  ä r  k a n s k e  d e t  j ä m t s k a  s o c k e n b o ö k 
n a m n e t  i n a r i e b y k ä r i n g e n ,  d ä r  d e t  m ö j l i g e n  ä r  s å  a t t  s o c k e n n a m 
n e t s  f ö r l e d  H a r i e -  g e t t  n a m n b i l  d å r e n  i m p u l s e n  a t t  v ä l j a  o r d e t  
käringen. 

N e d a n  s k a l l  g r a n s k a s  n å g r a  n o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n  s o m  ä r  
e x e m p e l  p å  a n t i n g e n  1 e d k o p i e r a n d e ,  a p p e l l a t i v a s s o c i a t i v a  e l l e r  
i n f e r e n t i e l l a  b i l d n i n g a r .  

5.5.2. Ledkopierande öknamnsbi1dningar 

F r å n  T å s j ö  s n  i l l u s t r e r a r  e t t  ( tjädernäs-)tjäder d e n n a  n a m n -
b i l d n i n g s t y p ,  o c h  f r å n  O f f e r d a l s  s n  ä r  e t t  b ö le s o x a r  f ö r  d e m  
s o m  b o r  i  Q x b ö l e  b y  e t t  e x e m p e l  p å  s a m m a  s a k .  S o m  v i  s e r  a v  
d e s s a  e x e m p e l  h a r  d e n  d e l  i  o r t n a m n e t  s o m  e g e n t l i g e n  k o p i e r a t s  
l ä m n a t s  å s i d o  i  ö k n a m n s s a m m a n s ä t t n i n g e n ;  d e t  h e t e r  s å l e d e s  i n t e  
* o x b ö l e s o x a r .  I  d e t  s i s t n ä m n d a  n a m n e t  h a r  v i d a r e  e n  a s s o c i a t i o n  
f r å n  v e r b e t  b ö l a  t i l l  a p p e l l a t i v e t  o x e  k u n n a t  s t ö d j a  n a m n b i l d 
n i n g e n  ( i  s å  f a l l  ä r  d e t t a  o c k s å  e t t  e x e m p e l  p å  e n  f r i a r e  
a s s o c i a t i o n  a v  d e n  t y p  s o m  p r e s e n t e r a s  u n d e r  i n f e r e n t i e l l a  
b i l d n i n g a r  n e d a n ) .  

V i d a r e  k a n  s o m  e x e m p e l  p å  l e d k o p i e r a n d e  n a m n  a n f ö r a s  bog g-

sjöbockar från Sundsjö sn (uttalat bocksjöbockar; det långa g-

l j u d e t  h a r  f r a m f ö r  s j e - l j u d e t  b l i v i t  t o n l ö s t ) .  F r å n  V ä s t e r 
b o t t e n  k a n  f ö r e t e e l s e n  i l l u s t r e r a s  m e d  h u n d b e r g s h u n d a r  ( a v s e e n 
d e  h u n d b e r g s b o r n a ,  M a l å  s n ) ,  f i n n b e r g s f i n n a r  ( a v s e e n d e  f i n n -
b e r g s b o r n a ,  N o r s j ö  s n ) ,  s a m t  g r i s a r  ( a v s e e n d e  g r i s b a c k a b o r n a ,  
U m e å  s n ) .  

L i t e t  s p e c i e l l a  ä r  degerbysurdeg ( a v s e e n d e  d e g e r b y b o r n a ,  
S k e l l e f t e å  s n ) ,  d ä r  e n  l e d  i  o r t n a m n e t  k o p i e r a t s ,  o c h  d e s s u t o m  
öknamnselementet byggts ut med en egen förled (ett av surdeg 

a v l e t t  s u r d e g r a r e  f i n n s  o c k s å  u p p t e c k n a t  s o m  b e t e c k n i n g  f ö r  
s a m m a  o r t s b o r ) ,  o c h  r ö d å r ö d i n g a r  ( a v s e e n d e  ö v e r r ö d å b o r n a ,  U m e å  
s n ) ,  d ä r  o c k s å  e n  l e d  i  o r t n a m n e t  k o p i e r a t s  o c h  e n  a v l e d n i n g  
d ä r t i l l  u t b i l d a t s .  E n  y t t e r l i g a r e  v ar i a t i o n  p å  s a m m a  t e m a  ä r  



1 3 9  

storsjöstorkont ( V i l h e l m i n a  s n ) ,  d ä r  f r å n  o r t n a m n e t  S torsjö 

f ö r l e d e n  k o p i e r a t s  o c h  b y g g t s  u t  m e d  a n n a n  h u v u d l e d .  I  v ä s t e r 
b o t t e n s m a t e r i a l e t  f i n n s  s å l e d e s  b å d e  e x e m p e l  p å  a t t  o r t na m n e t s  
f ö r l e d  b l i r  ö k n a m n s e l e m e n t e t s  f ö r -  e l l e r  e f t e r l e d ,  o c h  p å  a t t  
o r t n a m n e t s  f ö r l e d  b i l d a r  b a s e n  t i l l  e n  a v l e d n i n g  i  ö k n a m n s e l e 
m e n t e n .  

F r å n  d e t  n o r r b o t t n i s k a  o m r å d e t  h a r  v i  e t t  1 e d k o p i e r a n d e  
o r t s b o ö k n a m n ,  n ä m l i g e n  k o r p i k ä k o r p a r ,  o m  d e m  s o m  b o r  i  K o r p i k å ,  
N e d e r k a l i x  s n .  D e t t a  n a m n  ä r  e t t  t y p e x e m p e l  p å  1  e d k o p i  e r a n d e  
b i l  d n i n g a r . ( 3 5 )  D e  t y p e r  s o m  s t r a x  o v a n  d i s k u t e r a t s  f i n n s  
o c k s å  i  N o r r b o t t e n .  F r å n  N e d e r k a l i x  s n  h a r  t . e x .  u p p t e c k n a t s  
^ y r d a l j ä m e r d a l i n g  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  M y r d a l e n ;  h ä r  h a r  b i l d a t s  
e n  a v l e d d  s a m m a n s ä t t n i n g  t i l l  o r t n a m n e t s  e f t e r l e d  d a l ,  n ä m l i g e n  
j ä n n e r d a l i n g . ( 3 6 )  I f r å n  Ö v e r l u l e å  s n  h a r  v i  e t t  ö k n a m n  a v  
samma typ som st orsjöstorkont ovan, nämligen bredåkersbredtand 

f ö r  d e m  s o m  b o r  i  B r e d å k e r .  A l l m ä n t  t a g e t  ä r  ö k n a m n  a v  d e n n a  
t y p  d o c k  s ä l l s y n t a  i  m a t e r i a l e t .  

5.5.3. Appellativassociativa öknaansbildningar 

V i d a  v a n l i g a r e  i n o m  u n d e r s ö k n i  n g s o m r å d e t  ä n  d e  1  e d k o p i  e r a n d e  
b i l d n i n g a r n a  ä r  d e  o r t s b o ö k n a m n  s o m  ä r  ap p e l l a t i v a s s o c i a t i v a .  
F r å n  M e d e l p a d  h a r  e t t  p a r  e x e m p e l  r e g i s t r e r a t s .  S o m  e x e m p e l  
h ä r p å  k a n  n ä m n a s  s o c k e n b o ö k n a m n e t  l i d b o v a r g a r ,  å s y f t a n d e  d e m  
s o m  b o r  i  I n d a l  s i  i d e n .  Ö k n a m n e t  h a r  k a n s k e  v a l t s  i  a n s l u t n i n g  
t i l l  v ä x t n a m n e t  l i e v a r g ,  s o m  å s y f t a r  o l i k a  v ä x t e r  s o m  ä r  s v å r a  
a t t  s l å  m e d  1  i  e . ( 3 7 )  

E t t  a n n a t ,  d o c k  m i n d r e  s ä k e r t ,  e x e m p e l  ä r  pai ängeskal var 

( a v s e e n d e  i n n e v å n a r n a  i  P å l ä n g ,  S e l å n g e r s  s n ) ,  b a k o m  v i l k e t  m a n  
h ö r  e k o t  a v  d e t  g ä n g s e  a p p e l  l a t i v e t  p å l ä g g s k a l v a r .  B a k o m  e t t  
a n n a t  b y b o ö k n a m n  i  S e l å n g e r ,  h o v s k r å k a  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  
H o v )  k a n  m a n  m ö j l i g e n  s e  a p p e l l a t i v e t  h o v k r å k a  ' s n ö p l o g s -
l i k n a n d e  h o r n b i l d n i n g  u n d e r  h o v  p å  h ä s t '  ( j f r  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  
k r å k ,  k r å k a ) .  S a m m a n s t ä l l n i n g e n  k u n d e  v e r k a  b e s t i c k a n d e ,  m e n  
h i n d r a s  i  n å g o n  m å n  a v  a t t  b y b o ö k n a m n e t  u p p g e s  h a  u t t a l e t  
h 8 f f s k r å k e n  ( j f r  u t t a l e t  a v  b y n s  n a m n ,  h 8 v ) ,  m e d a n  a p p e l l a t i v e t  
h o v  i  d i a l e k t e n  h a r  u t t a l e t  o  a v  s t a m v o k a l e n .  
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F r å n  Å n g e r m a n l a n d  k a n  e t t  a n t a l  e x e m p e l  p å  a p p e l l  a t i v a s s o -
ciativa ortsboöknamn anföras. Långseleborna kallas långseletar-
m a  r ,  ba k o m  v i l k e t  m a n  t y c k e r  s i g  h ö r a  a p p e l l  a t i  v e t  1  a n g t a r n ,  a v  
H e l l b o m  1  9 8 0 a  s . v .  1  S n g - t a e m  a n f ö r t  m e d  b e t y d e l s e n  ' l å n g t a r m  
( t i l l m ä l e  t i l l  l å n g  p e r s o n ) ' .  B a k o m  1  å n g e d s s l o k a r  ( v i l k e t  a v s e r  

d e m  s o m  b o r  i  L å n g e d ,  N o r d m a l  i n g s  s n )  l i g g e r  m å h ä n d a  e n  a s s o c i 
ation till det nedsättande appell ativet långslok. Bakom st or-
n o r d i n g  ( e n  a v  b e t e c k n i n g a r n a  p å  n o r d i n g r å b o r n a )  k a n  m a n  m i s s 
tänka existe nsen av en möjlig appell ati vbil d ni ng *storording 

' e n  s o m  t a l a r  m e d  s t o r a  o r d ' .  J f r  f . ö .  u p p t e c k n i n g e n  V S P  3 4 b .  
T å s j ö b o r n a  k a n ,  b l a n d  d e  ö v r i g a  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  d e s s a  

s o c k e n b o r ,  o c k s å  k a l l a s  s t o r t ä s j ö a r .  D e t  ä r  i n t e  a l l d e l e s  
u t e s l u t e t  a t t  a pp e l l a t i v e t  s t o r t å  h ä r  f ö r e s v ä v a t  n a m n b i l  d å r e n .  
D e t  f i n n s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  m e d  a d j e k t i v i s k  f ö r l e d  g o d a  
m ö j l i g h e t e r  a t t  a nk n y t a  t i l l  a l l m ä n s p r å k e t s  o r d b i l d n i n g s p o t e n 
t i a l  .  

I  T å s j ö  s n  h a r  e t t  spärr a n t e c k n a t s  s o m  ö k n a m n  p å  a l d e r -
n ä s b o r n a .  J a g  m i s s t ä n k e r  a t t  n a m n b i l d a r e n  v i d  v a l e t  a v  d e t t a  
öknamnselement kan ha haft ett dialektalt appellativ alder-
s p a r r ,  i  b e t y d e l s e n  ' g r å s i s k a '  ( e l l e r  n å g o n  a n n a n  f å g e l ) ,  i  
t a n k a r n a . ( 3 8 )  E n  a n n a n  f å g e l  b e t e c k n i n g ,  s k o g s s k a t a ,  l i g g e r  
k a n h ä n d a  b a k o m  ö k n a m n e t  p å  i n n e v å n a r n a  i  s o c k n e n  S k o g ,  v i l k a  
e n l i g t  u p p g i f t  k a n  k a l l a s  f ö r  s k o g b o s k a t o r .  D e t  ä r  de s s u t o m  
i n t r e s s a n t  a t t  n o t e r a  a t t  d e s s a  s o c k e n b o r  o c k s å  b e g å v a t s  m e d  
e t t  h e l t  j äm f ö r b a r t  ö k n a m n ,  v i l k e t  b e h a n d l a t s  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  
d e  a p p e l l a t i v i d e n t i s k a  n a m n e n  o v a n ,  n ä m l i g e n  s k o g s k i r o r .  O r d e t  
s k o g s k a t a  b e t y d e r  e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r  ' n ö t s k r i k a ' .  

I n t r e s s a n t  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  ä r  d e t  v ä l b e k a n t a  ö k n a m n e t  p å  
s j ä l  e v a d s b o r n a ,  s j ä l a k a l v a r .  B a k o m  d e n n a  b i l d n i n g  l i g g e r  m ö j 
ligen en ursprunglig association till ett appellativ *stjel-

k a l v ,  v i l k e t  i  d e  a k t u e l l a  d i a l e k t e r n a  b e t y d e r  ' s j ä l v d ö d  k a l v ' ;  
f ö r  o r d e t  * s t j ä l  s e  N o r d l a n d e r  1  9 3 3  s . v . ,  H e l l b o m  1 9 8 0 a  s . v .  
s t j ä L  ' s t e l ,  s t y v ,  o b ö j l i g ;  d ö d  ( i s h t  o m  d j u r  s o m  s j ä l v 
d ö t t ) ' . ( 3 9 )  E n  n a m n f ö r k l a r i n g  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  s å d a n t  
r e s o n e m a n g  f r a m f ö r s  f . ö .  r e d a n  a v  H ö g l i n  1 9 3 7 : 1 4 9  f .  O r t s b o ö k 
n a m n e t s  m e l l a n v o k a l  a  s k a l l  v i s a  a t t  ök n a m n s b i l d n i n g e n  a n s l u t e r  
till ortnamnet - hade själevadsborna istället kallats själkal

v a r  h a d e  d e t  j u  i n t e  he l l e r  v a r i t  f r å g a n  o m  e t t  a pp e l l a t i v a s s o -
c  i a t i  v t  n a m n  u t a n  e t t  a p p e l l  a t i  v  i d e n t i s k t .  E n  m e r a  f a n t a s i f u l l  
t o l k n i n g  v o r e  a t t  a n t a g a  a t t  d e t  b a k o m  s j ä l a k a l v  l å g e  e t t  
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•själkalv m e d  b e t y d e l s e n  ' k u t ,  s ä l u n g e ' .  N å g o t  s å d a n t  a p p e l l a -
t i v  f i n n s  d o c k  i n t e  b e l a g t .  ( U p p g i f t  f r å n  O r d b o k  ö v e r  S v e r i g e s  
d i a l e k t e r ,  U p p s a l a . )  E n  s å d a n  s a m m a n s ä t t n i n g  ä r  e m e l l e r t i d  
f u l l t  r i m l i g ,  i s y n n e r h e t  s o m  s o c k e n n a m n e t  l ä n g e  m å s t e  h a  s a m 
m a n h å l l  i t s  m e d  o r d e t  s ä l  o c h  s o c k e n s i g i l l  e t  t i l l  y t t e r m e r a  
v i s s o  u p p v i s a r  n å g o t  s o m  k u n d e  v a r a  e n  s ä l  l i g g a n d e  v i d  e t t  
v a d s t ä l l e .  ( A n n o r l u n d a  o m  t o l k n i n g e n  a v  s o c k e n s i g i l l e t  H ö g l i n  
1 9 3 7 . )  J a g  ä r  d o c k  s t a r k t  m e d v e t e n  o m  s v å r i g h e t e r n a  m e d  d e n n a  
s i s t n ä m n d a  s a m m a n s t ä l l n i n g ,  i  s y n n e r h e t  s o m  n å g o t  h ä r t i l l  
a n s l u t a n d e  a p p e l l a t i v  a l l t s å  i n t e  p å t r ä f f a t s  i  d i a l e k t o r d s a m -
lingarna. Den säkraste förklaringen av ortsbo öknamnet själakalv 

ä r  a t t  u pp f a t t a  d e t  s o m  a p p e l l a t i v a s s o c i e r a t  t i l l  d e t  v ä l b e l a g -
d a  o r d e t  s t j e l k a l v  ' s j ä l v d ö d  k a l v ' .  

O c k s å  p å  j ä m t s k t  o m r å d e  f i n n s  e t t  f l e r t a l  e x e m p e l  p å  a p p e l 
l a t i  v a s s o c  i a t i v a  b i l d n i n g a r .  B a k o m  h u n g g l o p a r ,  b e t e c k n i n g e n  p å  
d e m  s o m  b o r  i  H u n g e  b y ,  B o d s j ö  s n ,  l i g g e r  m å h ä n d a  e n  a s s o c i a 
t i o n  t i l l  a p p e l l a t i v e t  u n g g l o p ,  b y b o ö k n a m n e t  h a x ä n g s t ö r e n  ( f ö r  
d e m  s o m  b o r  i  H a x ä n g ,  L o c k n e  s n )  ä r  s ä k e r t  a p p e l  1  a t i v a s s o c i a 
t i  v t  a n s l u t e t  t i l l  o r d e t  h a g a s t ö r .  M a n  k a n  n o t e r a  a t t  d e t  i  
socknen f.ö. också finns andra bybor som kallats hagastörar, 

n ä m l i g e n  d e  s o m  b o r  i  H a g a ;  d e t t a  s i s t n ä m n d a  n a m n  ä r  d o c k  
a p p e l l a t i v i d e n t i s k t .  B a k o m  s o c k e n b o ö k n a m n e t  h a l l f a n t a r ,  v i l k e t  
s y f t a r  p å  d e m  s o m  b o r  i  H a l l e n s  s n ,  t y c k e r  m a n  s i g  h ö r a  o r d e t  
h a l v f j a n t  ( h a l v f a n t ) ,  e n  b i l d n i n g  s o m  k a n  j ä m f ö r a s  m e d  d i a l e k 
t e r n a s  h a l v f j a l l e r ,  h a l v f j a s k ,  h a l v f j o l l e r ,  h a l v h y p p l i n g  ' h a l v 
i d i o t ,  i m b e c i l l  p e r s o n ' .  

F r å n  V ä s t e r b o t t e n  k a n  f l e r a  e x e m p e l  p å  a p p e l l a t i v a s s o c i a t i -
va namn a nföras. Från Bureå sn ha r redan ovan falaarksforsspar-
v e n  a n f ö r t s ,  v i l k e t  a n s l u t e r  t i l l  d e t  b e l a g d a  a p p e l l a t i v e t  
f o r s s p a r r a r ,  e n  b e t e c k n i n g  s o m  f . ö .  oc k s å  f i n n s  s o m  ö k n a m n  p å  
b y b o r n a  i f r å g a .  

E n  a n n a n  b y  i  B u r e å  s n  ä r  S j ö b o t t e n ;  b y b o r n a  d ä r  k a l l a s  
v a n l i g e n  f ö r  s j ö b o t t e n s s k o r v a r .  J a g  t r o r  a t t  ba k o m  v a l e t  a v  
öknamnslementet ligger en as sociation till appellativet botten
s k o r v ,  v i l k e t  i  S t e n b e r g s  o r d b o k  f r å n  1 8 0 4  ( 1 9 6 6  s . v . )  u p p g e s  
b e t y d a  ' O n i s c u s  e n t o m o n  e n  a r t  i n s e c t  p å  s j ö b o t 
t e n '  ( d e t t a  ä r  d e t  e n d a  b e l ä g g  f ö r  o r d e t  s o m  O r d b o k  ö v e r  S v e r i 
g e s  d i a l e k t e r  h a r ) .  M e n  m a n  s k a l l  n o t e r a  a t t  b o t t e n s k o r v  ä v e n  
k a n  h a  e n  a n n a n  b e t y d e l s e ,  u p p g i v e n  a v  G a f v e l i n  1 9 2 5 : 2 0 2 - 2 0 9 ,  
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n ä m l i g e n  ' k l y v v e r k a r e ' .  E t t  a v  d e  k l a r a r e  e x e m p l e n  p å  a p p e l l a 
ti vassociativa öknamn ifrån Västerbotten är orrlidtuppar, 

v i l k e t  a v s e r  i n n e v å n a r n a  i  O r r l i d e n ,  S k e l l e f t e å  s n .  S o m  o v a n  i  
avsnitt 5.5.1. framhållits ligger säkert det appellativa orr-
t u p p  b a k o m  d e t t a  o r t s b o ö k n a m n .  

S v a r t t j ä r n s b o r n a  i  L ö v å n g e r s  s n  k a n  k a l l a s  svarttjärnsab

b o r r a r .  B a k o m  d e t t a  n a m n  ä r  d e t  i n t e  o s a n n o l i k t  a t t  e t t  a p p e l  -
l a t i v t  s v a r t a b b o r r e  1  i g g e r .  D e t t a  o r d  f i n n s  i  e n  d e l  n o r d s v e n 
s k a  d i a l e k t e r ,  t . e x .  f r å n  E d s e l e  s n ,  m e d  f ö l j a n d e  f ö r k l a r i n g :  
' / . . . /  ä r  v a n l i g  i  s k o g s t j ä r n å r .  A n s e s  v a r a  e n  i n a v e l s p r o d u k t  
s a m t  ' l i t e n  f i s k ,  f ö r m o d l i g e n  e n  g e r s ' .  I  J o k k m o k k s  s n  ä r  o c k s å  
o r d e t  s v a r t a b b o r r e  u p p t e c k n a t ,  d o c k  m e d  d e n  m i n d r e  u p p l y s a n d e  
f ö r k l a r i n g e n  ' e n  s l a g s  m y c k e t  m ö r k  a b b o r r e  . ( 4 0 )  D e t  v i k t i g a s t e  
f ö r  v å r t  v i d k o m m a n d e  ä r  d o c k  i n t e  a t t  p r e c i s e r a  b e t y d e l s e n ,  
u t a n  a t t  k o n s t a t e r a  a t t  e t t  a p p e l l  a t  i  v  s v a r t a b b o r r e  f a k t i s k t  
f i n n s  i  d i a l e k t e r n a ,  v i l k e t  s k u l l e  k u n n a  f ö r k l a r a  b y b o ö k n a m n e t  
s v a r t t j ä r n s a b b o r r e  s å s o m  e t t  a p p e l l  a t i v a s s o c i a t i v t  n a m n .  

B a k o m  e t t  by b o ö k n a m n  i  U m e å  s n ,  tj uvni c kel träskare, l i g g e r  
m ö j l i g e n  e n  a p p e l  1 a t i v a s s o c i a t i o n  t i l l  o r d e t  t j u v a i c k e l ,  e n  
v a n l i g  a p p e l l a t i v  b e n ä m n i n g  -  s e  t . e x  .  H j e l m q v i s t  1  9 0 3 : 2 0 6 - 2 0 8  
-  p å  e n  t j u v a k t i g  p e r s o n .  

B a k o m  o r t s b o ö k n a m n e n  tor rgranåsare ( v i l k e t  a v s e r  d e m  s o m  
b o r  i  G r a n å s b y ,  D o r o t e a  s n )  k u n d e  m å h ä n d a  e t t  a p p e l l a t i v t  
t o r r g r a n  t ä n k a s  l i g g a  ( f ö r  d e t t a  o r d  j f r  H e l l b o m  1  9 6 2  s . v . ) .  

O c k s å  e n  d e l  a n d r a  f ö r k l a r i n g a r  a v  v ä s t e r b o t t n i s k a  ö k n a m n  
som appel lativassociativa är osäkra. Bakom öknamnen välling-

k l i n t e n  o c h  e l a k k l i n t e n  ( b å d a  a n v ä n d s  k o l l e k t i v t  i  b e s t ä m d  f o r m  
s i n g . ) ,  s k i l d a  b e t e c k n i n g a r  f ö r  ö v e r k l i n t b o r n a  i  B y g d e å  s n ,  
l i g g e r  m ö j l i g e n  a n s l u t n i n g a r  t i l l  d i a l e k t a l a  a p p e l l a t i v .  Ö k n a m 
n e t  v ä l l i n g k l i n t e n  a n s l u t e r  d å  t i l l  o r d e t  v ä l l  i n g k l  i m p  ' k l i m p a r  
( a l l t s å  m j ö l k l i m p a r )  i  v ä l l i n g '  ( m a n  k a n  f . ö .  r e g i s t r e r a  a t t  
o r d e t  k l i n t  i  L y c k s e l e  s n  ( e n l i g t  U L M A  4 8 2 5 )  i  s a m m a n s ä t t n i n g e n  
saörklint uppges m ed betydelsen 'smörkl imp'), I öknamnet elak

klinten har kanske en anslutning till adjektivet elaksint 
' a r g s i n t '  g j o r t s  f r å n  n a m n b i l  d å r e n s  s i d a ;  d e t t a  s i s t n ä m n d a  o r d  
h a r  f . ö .  u p p t e c k n a t s  b l  . a .  i  B y g d e å  i  d e n n a  b e t y d e l s e  ( F F Ö N  
3 1 8 ) .  

F r å n  N e d e r k a l  i x  s n  h a r  ö k n a m n e t  björk fors sparrar a n t e c k n a t s  
s o m  ö k n a m n  p å  b j ö r k f o r s b o r n a .  D e t  k a n  f ö r a s  t i l l  k a t e g o r i n  
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a p p e l l a t i v a s s o c i a t i v a  n a m n .  O r d e t  björksparr f i n n s  n ä m l i g e n  i  
d e  n o r r b o t t n i s k a  d i a l e k t e r n a ,  d ä r  d e t  e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r n a  
u p p g e s  b e t y d a  ' l ö v s å n g a r e  ( P h y l l o s c o p u s  t r o c h i l u s  L . )  e l l e r  
n å g o n  l i k n a n d e  f å g e l ,  / t . e x . /  t r ä d g å r d s s å n g a r e n  ( S y l i c i a  s a l  i  -
c a r i a  L . ) ,  s v a r t h ä t t a n  e l .  d y l . '  ( E .  B r ä n n s t r ö m  D A U M  3 5 9 2 ;  
o r d e t  u p p t e c k n a t  i  N e d e r l u l e å  s n ,  m e d  d e n  o k l a r a  b e t y d e l s e n  
' l i t e n  s å n g f å g e l  s o m  v i s t a s  i  l ö v s k o g ' ) .  F o r m e l l t  s k u l l e  
namnet också kunna knytas till appell ativet björksparrar 

' b j ö r k b j ä l  k a r ' .  

5.5.4. Inferentiel la öknamnsbildningar 

E n  s t o r  oc h  s v å r t o l k a d  g r u p p  a v  ö k n a m n  ä r  s o m  s a g t  d e  i n f e r e n -
t i e l l a .  F ö r s t  s k a l l  h ä r  d i s k u t e r a s  n å g r a  m e d e l p a d s k a  ö k n a m n  
h ö r a n d e  t i l l  d e n n a  g r u p p .  E t t  t i a r å t ä l j k n i v a r  h a r  m ö j l i g e n  s i t t  
i n c i t a m e n t  i  a t t  f ö r l e d e n  i  o r t n a m n e t  a s s o c i e r a t s  t i l l  o r d e t  
t i n n e r  -  d e t  ka n  t i l l ä g g a s  a t t  s o c k e n s i g i l l e t  e n l i g t  H l i l p h e r s  
1 7 7 1 : 8 8  v i s a r  " 4  u p r ä t t s t å e n d e  t r ä n "  -  v a re f t e r  e n  a s s o c i a t i o n  
t i l l  t ä l j a  (  i  u t t r y c k  s o m  t ä l j a  t i n k e r ,  s t o c k a r )  l e g a t  n ä r a  
t i l l  h a n d s .  I s t ä l l e t  f ö r  d e t  n ä r m a s t  v ä n t a d e  t ä l j y x o r  h a r  m a n  
d o c k  v a l t  t ä l j k n i v a r  f ö r  a t t  y t t e rl i g a r e  f ö r l ö j l i g a  -  m a n  k a n  
j u  l ä t t  f ö r e s t ä l l a  s i g  m e d  v i l k e n  r i n g a  f r a m g å n g  s o m  m a n  s k u l l e  
k u n n a  t ä l j a  t i m m e r  m e d  e n  k n i v !  

B a k o m  b y b o ö k n a m n e t  hall stahundar ( a v s e e n d e  h  a l  1  s t a b o r n a  ,  
B o r g s j ö  s n ) ,  m e d  u t t a l e t  ha s j t e h u n n a n ,  l i g g e r  m å h ä n d a  e n  a s s o 
c i a t i o n  f r å n  e t t  v e r b  h a l s a  ' s t o r s k r a t t a ,  g a p s k r a t t a ' ,  m e n  m e d  
d e n  u r s p r u n g l i g a  b e t y d e l s e n  ' g e  h a l s ' ,  j f r  o v a n  i  a v s n i t t  5 . 4  
m e d  n o t  5 : 2 1 ,  t i l l  d e t  d ä r m e d  a s s o c i a t i v t  s e t t  n ä r a l i g g a n d e  
h u n d a r ,  v a r e f t e r  n a m n b i l d a r e n  s t a n n a t  v i d  v a l e t  a v  d e t t a  e l e 
m e n t .  

I  Å n g e r m a n l a n d  f i n n s  t v å  s o c k e n b o ö k n a m n ,  s o m  k a n s k e  h ö r  
h e m m a  i  k a t e g o r i e n  i n f e r e n t i e l l a  b i l d n i n g a r ,  m e n  b å d a  d e s s a  
a n a l y s e r  h a r  s v a g a  p u n k t e r .  B a k o m  s t y r n ä s h e r r a r  d ö l j e r  s i g  
m ö j l i g e n  e n  a s s o c i a t i o n  f r å n  v e r b e t  s t y r a  ( e l l e r  k a n s k e  e t t  
därtill avlett substantiv styr, i frasen halle styr på nann 

' h å l l a  o r d n i n g  p å  n å g o n ' ,  j f r  hä r t i l l  N o r d l a n d e r  1 9 3 3  s . v . )  
t i l l  o r d e t  h e r r a r  i  b e t y d e l s e n  ' d e  s o m  s t y r ,  h ä r s k a r ' ,  p a r a l 
l e l l t  b i l d a t  m e d  d e t  i  s k i l d a  d i a l ,  b e l a g d a  s t y r a n ,  v i l k e t  a v  
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H e l l b o m  1  9 8 0 a  u p p g e s  m e d  e n  t i l l  r i k s s v e n s k a n  s v a r a n d e  b e t y d e l 
s e .  S a m m a n s t ä l l n i n g e n  b y g g e r  d o c k  p å  a t t  s o c k e n n a m n e t  h a r  
u t t a l a t s  s t y r n ä s ,  i n t e ,  s å s o m  f a l l e t  v a r i t  i  ä l d r e  d i a l e k t  
sjörnäs. 

B a k o m  ö k n a m n e n  to rsåkersherrar o c h  tors åkerkarlar 1  i g g e r  
m ö j l i g e n  e t t  f ö r h å l l a n d e  s o m  l i k n a r  « a r i e b y k ä r i n g e n  n e d a n .  M a n  
k u n d e  n ä m l i g e n  m i s s t ä n k a  a t t  d e t  ä r  m a n s n a m n s f ö r l e d e n  i  s o c k e n 
n a m n e t  T o r s å k e r  -  v a r e  s i g  d e t t a  h a r  u p p f a t t a t s  s o m  s a m h ö r  i g t  
m e d  T o r ,  T o r d  e l l e r  T o r e  -  s o m  l e t t  t a n k e n  t i l l  d e  m a n s b e -
t e c k n a n d e  o r d e n  h e r r a r  r e s p .  k a r l a r .  F r å g a n  ä r  d o c k  b a r a  o m  
u t t a l e t  a v  s o c k e n n a m n e t s  f ö r l e d  v e r k l i g e n  k u n n a t  l e d a  a s s o c i a 
t i o n e n  ö v e r  t i l l  m a n s n a m n e n  i f r å g a ;  m a n s n a m n e n  t y c k s  a l l a  
d e s s u t o m  h a  v a r i t  s ä l l s y n t a  i  d e t t a  o m r å d e  ( j f r  F r e d r i k s s o n  
1  9 7 4 : 7 5 ,  1 4 5  f ) .  

O c k s å  f r å n  J ä m t l a n d  k a n  e x e m p e l  p å  i n f e r e n t i e l l a  ö k n a m n s 
b i l d n i n g a r  a n f ö r a s .  J a g  h a r  r e d a n  o v a n  a v s n i t t  5 . 5 . 1 .  a n f ö r t  
snedstaspiken och sockenboöknamnet »ariebykäringen. 

D e t  f i n n s  g o t t  o m  e x e m p e l  p å  i n f e r e n t i e l l a  ö k n a m n s b i l d 
n i n g a r  f r å n  d e t  v ä s t e r b o t t n i s k a  o m r å d e t ,  n å g o t  s o m  n o g  e g e n t 
l i g e n  b e r o r  p å  a t t  m at e r i a l e t  h ä r  f l ö d a r  y m n i g a r e .  E t t  s ä k e r t  
e x e m p e l  ä r  f r u s e n f r o s t k å g a r ,  a v s e e n d e  f r o s t k å g e b o r n a  i  B y s k e  
s n .  O r t n a m n e t s  f ö r l e d  h a r  p å  e t t  n a t u r l i g t  s ä t t  l e t t  t a n k e n  
över till adjektivet frusen. 

F r å n  B y g d e å  s n  h a r  e t t  b y b o ö k n a m n  skinnarbysgarvare u p p g i -
v i t s .  B a k o m  d e t t a  n a m n  k a n  l i g g a  e n  a s s o c i a t i o n  f r å n  f ö r l e d e n  i  
o r t n a m n e t ,  s k i n n a r e  -  s o m  l e d e r  t a n k e n  ö v e r  t i l l  s k i n n h a n t e 
r i n g  -  v a r v i d  e l e m e n t e t  g a r v a r e  a k t u a l i s e r a t s .  B i l d n i n g e n  
s k u l l e  o c k s å  k u n n a  u p p f a t t a s  s o m  a p p e l  1  a t i v a s s o c i a t i  v ,  g j o r d  i  
anslutning till appellativet skinngarvare. 

F r å n  J ö r n s  s n  k a n  e t t  stensknallhattar {stensknal1 are) 

a n f ö r a s  s å s o m  e t t  h ä r m e d  j ä m f ö r b a r t  ö k n a m n .  J a g  t r o r  n ä m l i g e n  
a t t  f ö r l e d e n  i  d e t  a k t u e l l a  b y n a m n e t ,  S t e n s t r ä s k ,  l e t t  t a n k e n  
ö v e r  t i l l  b e r g s p r ä n g n i n g  o c h  d ä r m e d  t i l l  k n a l l h a t t a r .  T i l l  
f o r m e n  s t e n s k n a l l h a t t a r  s k a l l  t r o l i g e n  s t e n s k n a l l a r e  u p p f a t t a s  
s o m  e n  f o r m  m e d  e f t e r l e d s r e d u k t i o n .  

E t t  a n n a t  e x e m p e l  p å  a s s o c i a t i v  n a m n b i l d n i n g  a v  h ä r  a k t u e l l  
t y p  ä r  d o r r i s t o k a r  ( u t t a l a t  d å r i s t ö k a ) ,  a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  
D o r r i s ,  V i l h e l m i n a  s n ,  v i l k e t  j a g  t r o r  m i g  k u n n a  f ö r k l a r a  s å  
a t t  o rt n a m n e t  g i v i t  a s s o c i a t i o n e n  t i l l  o r d e t  d å r e ,  v a r e f t e r  d e t  
b e t y d e l s e m ä s s i g t  n ä r a l i g g a n d e  o r d e t  t o k  a k t u a l i s e r a t s  v i d  
ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  
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E t t  i n t r e s s a n t  n a m n ,  v i l k e t  o c k s å  s k u l l e  k u n n a  u p p f a t t a s  
s o m  i n f e r e n t i e l l t ,  ä r  ( t a l l b e r g s - J t v a r o r  ( a v s e r  t a l I b e r g s b o r n a  
i  V ä n n ä s  s n ) .  J a g  t r o r  a t t  f ö r l e d e n  i  o r t n a m n e t ,  t a l l ,  l e t t  
t a n k e n  ö v e r  t i l l  t v a r o r  ' g r ö t k r ä k l o r ' ,  v i l k a  j u  f ö r e t r ä d e s v i s  
tillverkades av unga tall toppar.(41) 

Y t t e r l i g a r e  e t t  p a r  e x e m p e l  p å  d y l i k a  n a m n b i l d n i n g a r  k a n  
l ä m n a s .  I n n e v å n a r n a  i  H ö k m a r k ,  L ö v å n g e r s  s n ,  b ä r  ö k n a m n e t  
h ö k n a r k s g ö k a r .  K a n h ä n d a  ä r  f ö r k l  a r i n g e n  h ä r t i l l  e n  a s s o c i a t i o n  
i n o m  f ä l t e t  f å g e l  o r d  f r å n  h ö k  t i l l  g ö k ,  v a r v i d  n a t u r l i g t v i s  
d e s s u t o m  r i m m e t  h ö k a r  -  g ö ka r  s p e l a t  i n  v i d  n a m n v a l e t .  

D e  s o m  b o r  i  S v a n s e l e ,  N o r s j ö  s n ,  k a l l a s  trastar. E n l i g t  e n  
u p p t e c k n i n g  s k u l l e  d e t t a  ö k n a m n  h a  s i n  b a k g r u n d  i  e t t  n ä r a l i g 
g a n d e  n a t u r n a m n ,  n ä m l i g e n  T r a s t h e d e n .  ( J f r  h ä r o m  a v s n i t t  4 . 2 .  
8 . )  J a g  a n s e r  e m e l l e r t i d  a t t  o c k s å  e n  a n n a n  f ö r k l a r i n g  k a n  
g ö r a s  s a n n o l i k ,  n ä m l i g e n  a t t  f å g e l  o r d e t  s v a n  i  o r t n a m n e t s  
f ö r l e d  l e t t  n a m n b i l  d å r e n s  a s s o c i a t i o n  ö v e r  t i l l  e t t  a n n a t  o r d  
i n o m  s a m m a  s e m a n t i s k a  f ä l t ,  n ä m l i g e n  t r a s t a r .  D e t t a  e x e m p e l  
s k u l l e  m . a . o .  v a r a  p a r a l l e l l t  m e d  h ö k n a r k s g ö k a r ,  m e n  ä r  n a t u r 
l i g t v i s  l å n g t  o s ä k r a r e  ä n  d e t t a  e x e m p e l .  M a n  k u n d e  t ä n k a  s i g  
a t t  n a m n b i l d a r n a  v a l t  f å g e l  o r d e t  t r a s t a r  k o n t r a s t e r a n d e  m o t  
s v a n  i  o r t n a m n e t ;  d e  k o n n o t a t i o n e r  s o m  d e t t a  f ö r s t n ä m n d a  g e r  
j ä m f ö r t  m e d  d e t  s e n a r e  f å g e l  o r d e t  h a r  n a m n b i l d a r n a / n a m n b r u k a r n a  
k u n n a t  t a  v a r a  p å  v i d  s i n  p e j o r a t i v a  o r d b i l d n i n g .  

I  d e t  n o r r b o t t n i s k a  m a t e r i a l e t  k a n  e t t  p å f a l l a n d e  e x e m p e l  
p å  i n f e r e n t i e l l  b i l d n i n g  a v  o r t s b o ö k n a m n  u p p v i s a s ,  n ä m l i g e n  d e t  
o v a n  b e h a n d l a d e  v a r m v ä l l i n g s k a l l a x a r e ,  v i l k e t  a v s e r  d e m  s o m  b o r  
i  K a l l a x ,  N e d e r l u l e å  s n .  H ä r  l i g g e r  d e t  m y c k e t  n ä r a  t i l l  h a n d s  
a t t  a n t a  a t t  or t n a m n e t s  l e d  k a l l  g i v i t  u p p h o v  t i l l  e n  a s s o c i a 
t i o n  t i l l  a d j e k t i v e t  v a n ,  v a r e f t e r  e n  u t b y g g d  v a r i a n t  v a l t s ,  
n ä m l i g e n  v a r m v ä l l i n g  -  s ä k e r t  i  n ä r a  a n s l u t n i n g  t i l l  f l e r a  
a n d r a  m a t r ä t t s o r d  b l a n d  b y b o ö k n a m n e n  i  N e d e r l u l e å  s n ,  s å s o m  
t j o c k n j ö l k b ä l i n g å r ,  b i a n d h å l  f j ä r d a r  o c h  g r ö t m a n n ö b o r .  S o m  
v i s a t s  g e n o m  o r d t e s t u n d e r s ö k n i n g a r  a k t u a l i s e r a r  m a n  v i d  v a n l i g a  
adjektiv, som t. ex. kall, ofta antonymer (Esper 1973:139).(42) 
V a l e t  a v  ö k n a m n e t  v a r m v ä l l i n g k a l l a x a r e  f ö r  k a l l a x b o r n a  s k u l l e  
k u n n a  v a r a  e t t  g o t t  e x e m p e l  p å  d e t t a .  

A l l m ä n t  t a g e t  k a n  m a n  s ä g a  a t t  d e  i n f e r e n t i e l l t  m o t i v e r a d e  
ö k n a m n e n  u p p v i s a r  e t t  me r a  s o f i s t i k e r a t  n a m n b i l d n i n g s f ö r l o p p  ä n  
d e  1 e d k o p i e r a n d e  ö k n a m n s b i l d n i n g a r n a ,  d ä r  d e t  j u  b a r a  ä r  f r å g a  
o m  e n  r ä t t  " f a n t a s i l ö s "  u p p r e p n i n g  a v  e t t  o r d e l e m e n t  s o m  i n g å r  
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i  o r t n a m n e t .  F ö r  d e  i n f e r e n t i e l l a  b i l d n i n g a r n a  g ä l l e r  a t t  m a n  
v ä l j e r  e t t  ö k n a m n s e l e m e n t  s o m  s t å r  " s t i m u l u s o r d e t "  n ä r a ,  e l l e r  
å t m i n s t o n e  b e f i n n e r  s i g  i n o m  s a m m a  s e m a n t i s k a  f ä l t  s o m  d e t t a .  
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5.6. SAMMANFATTNING 

Å t s k i l l  i  g a  o r t s b o ö k n a m n  v i s a r  s i g  v i d  n ä r m a r e  g r a n s k n i n g  k u n n a  
f ö r k l a r a s  s o m  s p r å k l i g t  m o t i v e r a d e  i  d en  m e n i n g e n  a t t  m a n  v a l t  
ö k n a m n s e l e m e n t e t  i  a n s l u t n i n g  t i l l  o r t n a m n e t s / i n b y g g a r n a m n e t s  
f o r m  e l l e r  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  r e d a n  e x i s t e r a n d e  ö k n a m n ,  v a r e  
s i g  d e t t a  s y f t a t  p å  o r t s b o r n a  s j ä l v a  e l l e r  p å  g r a n n a r n a .  D e t  
s p r å k l i g a  s a m b a n d e t  m e l l a n  o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t  o c h  d e t  
v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t  k a n  l i g g a  p å  o l i k a  s p r å k l i g a  n i v å e r ,  
n ä m l i g e n  f o n e t i s k ,  m o r f o l o g i s k  o c h  s e m a n t i s k  n i v å .  

I b l a n d  f ö r e l i g g e r  e t t  a s s o n a n s -  e l l e r  a l  1  i t t e r a t i o n s f o r 
l i  å l l  a n d e  m e l l a n  o r t n a m n e t / i  n b y g g a r n a m n e t  å  e n a  s i d a n ,  ö k n a m n s 
e l e m e n t e t  å  d e n  a n d r a .  D e t  ä r  d o c k  i n t e  s ä k e r t  a t t  de s s a  l j u d 
l i k h e t e r  v e r k l i g e n  ä r  n a m n g r u n d e n .  O f t a  f å r  m a n  n ö j a  s i g  m e d  
k o n s t a t e r a n d e t  a t t  de s s a  l j u d l i k h e t e r  f i n n s ,  o c h  a t t  d e  v a r i t  
e n  å t m i n s t o n e  s t ö t t a n d e  f a k t o r  v i d  e t a b l e r i n g e n  a v  ö k n a m n e t .  Ä r  
a l l  i t t e r a t i o n e n  k o m b i n e r a d  m e d  e t t  a s s o n a n s f e n o m e n ,  s å s o m  
fallet är med t.ex. öknamnen usi and susl ingen, skorpedsskorvar 

o c h  s k i v s j ö s k i r o r ,  ä r  d e t  s t ö r r e  s a n n o l i k h e t  f ö r  a t t  d e s s a  
l j u d l i k h e t e r  o c k s å  ä r  n a m n g r u n d e n .  I  n å g o t  e n s t a k a  f a l l  k a n  m a n  
k o n s t a t e r a  a t t  s a m m a  l j u d e l e m e n t  å t e r k o m m e r  v i d  b i l d n i n g e n  a v  
s k i l d a  ö k n a m n s v a r i a n t e r  p å  s a m m a  o r t s b o r ;  d e t t a  ä r  f a l l e t  n ä r  
f y r a  a v  f e m  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m e r  d e m  s o m  b o r  i  Y t t e r v i k ,  B u r e å  
sn, har öknamnselement med i i stamstavelsen, näml igen y tter-
v i k s k n i v a r ,  - s i k a r ,  - s k i r o r  o c h  - s v i n .  ( D e n  y t t e r s t a  n a m n g r u n 
d e n  ä r  i  d e t t a  f a l l  s ä k e r t  d i a l e k t e n s  i t a c i s m .  )  A s s o n a n s i d e n t i 
t e t  m ö t e r  o c k s å  v i d  b i l d n i n g e n  a v  d e  s k i l d a  ö k n a m n e n  p å  h i s -
s j ö b o r n a  i  U m e å  s n ;  h i s s j ö h a s s j e  -  d e t t a  n a m n  ä r  s ä k e r t  f ä l t 
bildande - -flassje, -rassje och -hassjle. 

N å g o n  g å n g  k a n  d e t  f i n n a s  i d e n t i t e t  m e l l a n  e n  l j u d s e k v e n s  
i  o r t n a m n e t  o c h  d e t  v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e n  s å  a t t  e t t  r i  i n f o r 
t ì  å l  1  a  n d  e  u p p s t å r .  K l a r a  e x e m p e l  p å  d e t t a  ä r  o r t s b o ö k n a m n e n  
kol stab or star, klukstjuksor och resel epesar. 

I  n o r r a  J ä m t l a n d  h a r  e t t  r i m f ö r h å l l  a n d e  s o m  b y g g e r  p å  m e r  
e l l e r  m i n d r e  r e n a  r i m  m e l l a n  i  n b y g g a r n a m n e t  o c h  e t t  ö k n a m n s e l e 
m e n t  ( v i l k a  s y n t a k t i s k t  s a m o r d n a s )  s l a g i t  i g e n o m :  s å d a n a  e x e m 
pel är "fölingan -bölingan" för föll ingeborna och "älghallan -
k a l v s k a l l a n "  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  Ä l g h a l l e n ,  S t r ö m s  s o c k e n .  
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E n  a n n a n  t y p  a v  s p r å k l i g t  m o t i v e r a d e  ö k n a m n  ä r  d e  b i l d 
n i n g a r  s o m  ä r  a p p e l l  a t i v i d e n t i s k a ,  d . v . s .  s å d a n a  d ä r  o r t n a m n e t  
/ i n b y g g a r n a m n e t  ( e l l e r  e n  d e l  a v  d e t t a )  s a m m a n s ä t t s  e l l e r  
b i l d a r  b a s m o r f e m e t  i  e n  a v l e d n i n g ,  o c h  d e n  d ä r i g e n o m  u p p s t å n d n a  
b i l d n i n g e n  b l i r  i d e n t i s k  m e d  e t t  r e d a n  e x i s t e r a n d e  a p p e l  l a t i  v  i  
s p r å k e t .  D e t t a  ä r  t . e x .  f a l l e t  n ä r  i n n e v å n a r e  i  S k o g s  s n  k a l l a s  
f ö r  s k o g s s k i r o r  ( i d e n t i s k t  m e d  a p p e l  l a t i  v e t  s k o g s s k i r a  ' n ö t 
skrika'), de som b or i Grytan, Brunflo sn, för grytfötter, 
e l l e r  d e  s o m  b o r  i  S ä v a r b e r g ,  S ä v a r s  s n ,  f ö r  b e r g t r o l l .  E x e m p e l  
p å  a t t  e t t  o r t n a m n  ( e l l e r  e t t  o r t n a m n s e l e m e n t )  b i l d a r  b a s e n  f ö r  
en a v 1 e d n i n g är när sockenborna i Ström ka llas ström

m i n g a r  e l l e r  s o c k e n b o r n a  i  L ö v å n g e r  f ö r  l e v i t e r .  D e n  m e s t  
s v å r d e c h i f f r e r b a r a  g r u p p e n  a v  d e  s p r å k l i g t  m o t i v e r a d e  n a m n e n  ä r  
d e  s o m  h a r  a s s o c i a t i v  g r u n d .  D e t  f i n n s  1  e d k o p i e r a n d e  n a m n ,  d ä r  
en 1 ed i ortnamnet "kopieras" som öknam nselement, typen finn-

b e r g s f i n n a r .  V i d a r e  f i n n s  a p p e l l  a t i v a s s o c i a t i v a  n a m n ,  d ä r  m a n  i  
ö k n a m n e t s  b a k g r u n d  k a n  a n a  e x i s t e n s e n  a v  e t t  a p p e l  l a t i  v ,  t y p e n  
o r r l i d t u p p a r ,  b a k o m  v i l k e t  ö k n a m n  s ä k e r t  o r d e t  o r r t u p p  f i n n s .  
S l u t l i g e n  f i n n s  ö k n a m n ,  d ä r  d e t  f ö r e l i g g e r  e n  f r i a r e  f ö r b i n d e l 
s e  m e l l a n  o r t n a m n s e l e m e n t e t  o c h  d e t  v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t .  N ä r  
m a n  b e n ä m n e r  k a l l a x b o r n a  f ö r  v a r m v a l l  i n g k a l l  a x a r e  h a r  a s s o c i a 
t i o n e n  g å t t  f r å n  o r t n a m n e t s  k a l l  t i l l  m o t s a t s o r d e t  v a r m ,  v a r e f 
t e r  ö k n a m n s b i l  d å r e n  s t a n n a t  f ö r  d e t  u t b y g g d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t  
varmväll ing. 

M e d a n  a l l t s å  o s ä k e r h e t  k a n  r å d a  o m  i  h u r  h ö g  g r a d  a s s o n a n s -
o c h  a l l  i  t t e r a t i o n s l  i  k h e t e r  m e l l a n  ö k n a m n s e l e m e n t  o c h  o r t n a m n s 
l e d  v e r k l i g e n  ä r  ö k n a m n s m o t i v e r a n d  e  ( o c h  i n t e  a t t  f ö r a  p å  
s l u m p e n s  k o n t o ) ,  ä r  b e t r ä f f a n d e  d e  a p p e l  1  a t i v i d e n t i s k a  b i l d 
n i n g a r n a  o c h  ä v e n  s o m l i g a  a s s o c i a t i v a  h e l t  s ä k e r t  a t t  v a l e t  a v  
ö k n a m n s e l e m e n t  h a r  s p r å k l i g  g r u n d .  



6 .  Ö K N A M N S V A R I A N T E R  V I D  

V A R A N D R A S  S I D A  

6.1. INLEDNING 

S å s o m  f r a n t i  a l  l i t s  o v a n  i  a v s n i t t  1 . 3 .  m e d  n o t  1 : 5  k a n  d e t  l i g g a  
k e d j o r  a v  f ö r ä n d r i n g a r  m e l l a n  d e t  u r s p r u n g l i g a  n a m n e t  o c h  d e t  
s o m  b e l a g t s  i  v å r  t i d ,  oc h  m a n  m å s t e  v i d  e t t  s t u d i u m  a v  n a m n 
b i l d n i n g s p r o c e s s e n  p r ö v a  h u r  o l i k a  n a m n  p å  s a m m a  r e f e r e n t e r ,  i  
d e t t a  f a l l  s a m m a  o r t s b o r ,  f ö r h å l l e r  s i g  t i l l  v a r a n d r a .  I  b ä s t a  
f a l l  k a n  m a n  d å  k o m m a  å t  f ö r ä n d r i n g s p r o c e s s e r n a ,  ä v e n  o m  m a n  
s ä l l a n  m e d  s ä k e r h e t  k a n  a v g ö r a  v i l k e t  a v  d e  o l i k a  n a m n e n  s o m  ä r  
d e t  p r i m ä r a .  I  d e t t a  k a p i t e l  g r a n s k a s  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  
s a m m a  o r t s b o r .  

M a n  t o r d e  -  å t m i n s t o n e  d å  u n d e r s ö k n i n g e n  b a s e r a s  p å  e t t  
s t o r t  o c h  n å g o r l u n d a  s ä k e r t  k ä l l m a t e r i a l  -  k un n a  u t g å  f r å n  a t t  
r e l a t i v t  v ä l b e l a g d a  ö k n a m n  m e d  f a s t  f ö r a n k r i n g  p å  s k i l d a  h å l l  i  
g r a n n s k a p e t  o c k s å  ä r  d e  ä l d s t a .  U n d a n t a g  f i n n s  d o c k .  E t t  e x e m 
p e l  l ä m n a r  e t t  s t u d i u m  a v  ö k n a m n e n  p å  a r n ä s b o r n a ,  s o m  k a l l a s  
a r n ä s s t e k a r e  r e d a n  h o s  B u r e u s  o c h  i  a n d r a  ä l d r e  o c h  s ä k r a  
källor. Det van!i gaste öknamnet på sockenborna är dock a rnäs-

t j u v a r  ( s e  U t g å v a n ) .  U p p e n b a r l i g e n  ä r  a r n ä s s t e k a r e  d e t  ä l d r e  
n a m n e t  s o m  s å  s m å n i n g o m  u n d a n t r ä n g t s  a v  a r n ä s t j u v a r .  P å  s a m m a  
s ä t t  f ö r h å l l e r  d e t  s i g  m e d  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  s o l l  e f  t e -
b o r n a .  D e s s a  k a l l a s  h o s  B u r e u s  " S o l e t  K a j a " ,  e t t  n a m n  s o m  o c k s å  
b e k r ä f t a s  i  ä l d r e  u p p t e c k n i n g a r .  D e t  n a m n  s o m  o f t a s t  m ö t e r  o s s  
p å  s o l l e f t e b o r n a  ä r  e m e l l e r t i d  s o l l e f t e h e r r a r .  M a n  m å s t e  s å l u n 
d a  v a r n a  f ö r  s l u t s a t s e n  a t t  e t t  v äl b e l a g t  ö k n a m n  o c k s å  a l l t i d  
ä r  d e t  ä l d s t a .  

S a m m a  o r t s b o r  k a n  a l l t s å  h a  o l i k a  ö k n a m n ,  s o m  k a n  s t å  i  
r e l a t i o n  t i l l  v a r a n d r a .  D e  k a n  p å  o l i k a  s ä t t  v a r a  1  j u d v a r i e r a d e  
i  f ö r h å l l a n d e  t i l l  v a r a n d r a ,  a n t i n g e n  s å  a t t  d e  o l i k a  ö k n a m n s 
e l e m e n t e n  h a r  e n  l j u d s e k v e n s  e f t e r  d e n  t r y c k s t a r k a  v o k a l e n  s o m  
ä r  g e m e n s a m ,  h a r  s k i l d a  s t a m v o k a l e r  e l l e r  s k i l d a  k o n s o n a n t e r  
( e l l e r  k o n s o n a n t g r u p p e r )  e f t e r  d e n  t r y c k s t a r k a  v o k a l e n ,  a l l i t -
t e r e r a r  m e d  v a r a n d r a ,  e l l e r  ä r  b i l d a d e  s å  a t t  l j u d e n  i  d e n  
t r y c k b ä r a n d e  l j u d s e k v e n s e n  i  ö k n a m n s e l e m e n t e n  k a s t a t s  o m  d e  



s k i  1  d a  ö k n a m n e n  e m e l l a n  ( p å  d e t t a  s i s t n ä m n d a  f i n n s  d o c k  b a r a  
e t t ,  d ä r t i l l  o s ä k e r t ,  e x e m p e l  ) . ( 1 )  

D e  s k i l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e n  k a n  v i d a r e  v a r a  o r d b i l d n i n g s m ä s -
s i g t  v a r i e r a d e  i  f ö r h å l l a n d e  t i l l  v a r a n d r a  p å  s å  s ä t t  a t t  
s a m m a n s a t t a  ö k n a m n s e l e m e n t  h a r  s k i l d a  f ö r l e d e r ,  a t t  e t t  o sa m 
m a n s a t t  ö k n a m n s e l e m e n t  s t å r  v i d  s i d a n  a v  e n  s a m m a n s a t t  ( u t 
b y g g d )  v a r i a n t ,  e l l e r  s å  a t t  av l e d n i n g s t y p e r n a  s k i l j e r  s i g  f r å n  
v a r a n d r a .  

E n  s p e c i a l g r u p p  -  s o m  n a t u r l i g t v i s  b a r a  k a n  k o m m a  i f r å g a  i  
d e  f a l l  s a m m a  o r t s b o r  b ä r  t r e  e l l e r  f l e r a  ö k n a m n  -  ä r  de  ö k 
n a m n s e l e m e n t  s o m  ä r  r e s u l t a t e t  a v  e n  k o n t a m i n a t i o n  m e l l a n  t v å  
a n d r a  ö k n a m n s e l e m e n t .  

Ö k n a m n e n  k a n  o c k s å  v a r a  s e m a n t i s k t  v a r i e r a d e  i  f ö r h å l l a n d e  
t i l l  v a r a n d r a . ( 2 )  D e n  s e m a n t i s k a  r e l a t i o n e n  m e l l a n  d e  s k i l d a  
ö k n a m n s e l e m e n t e n  k a n  v a r a  o l i k a r t a d .  Ö k n a m n s e l e m e n t e n  i f r å g a  
k a n  v a r a  v a d  m a n  k u n d e  k a l l a  f ä l t v a r i e r a d e  -  h ö r a  t i l l  s a m m a  
s e m a n t i s k a  f ä l t ,  d . v . s .  v a r a  e x e m p e l v i s  f å g e l o r d  e l l e r  m a t 
r ä t t s o r d .  Ö k n a m n s e l e m e n t e n  k a n  o c k s å  s t å  i  n å g o n  t y p  a v  r e l a 
t i o n  t i l l  v a r a n d r a :  d e  k a n  v a r a  s y n o n y m a ,  b i l d a d e  i  k o n t r a s t  
t i l l  v a r a n d r a ,  e l l e r  s t å  i  h y p e r n y m i -  e l l e r  h y p o n y m i f ö r h å l l a n d e  
t i l l  v a r a n d r a .  V i d a r e  k a n  e t t  ö k n a m n  h a  e n  m e t a f o r i s k  e l l e r  e n  
a s s o c i a t i v t  m o t i v e r a d  v a r i a n t  v i d  s i n  s i d a .  

J a g  ä r  me d v e t e n  o m  a t t  d e  f ä l  t v a r i e r a d e  ö k n a m n s v a r i a n t e r n a  
o c k s å  m y c k e t  v ä l  k a n  i n r a n g e r a s  i  n å g o n  a v  d e  g r u p p e r  s o m  t a r  
f a s t a  p å  v a r i a n t e r n a s  r e l a t i o n  t i l l  v a r a n d r a ,  o c h  a t t  i n d e l -
n i n g s g r u n d e r n a  s å l e d e s  ö v e r l a p p a r  v a r a n d r a .  J a g  h a r  e m e l l e r t i d  
f u n n i t  d e t  m e n i n g s f u l l t  a t t  g r a n s k a  m a t e r i a l e t  f r å n  b å d a  d e s s a  
u t g å n g s p u n k t e r ,  e f t e r s o m  b å d a  a s p e k t e r n a  ä r  v ä s e n t l i g a  v i d  
b e l y s n i n g e n  a v  ö k n a m n s v a r i a t i o n e n .  

6.2. VARIANTER S AMMANHÅLLNA G ENOM S LUTRIM 

I  m a t e r i a l e t  f i n n s  m å n g a  e x e m p e l  p å  r i m m a n d e  v a r i a n t e r  t i l l  
d e t  v a n l i g a  ö k n a m n s e l e m e n t e t  h e r r a r .  D e t  å n g e r m a n i ä n d s k a  m a t e 
rialet lämnar flera exempel, t.ex. sockenboöknamnen edsherrar -
ed sk nar rar, (ådals)lidsherrar - (ådals)lidsknarrar och överlän-

n ä s h e r r a r  -  ö v er l ä n n ä s k n a r r a r .  S o m  v i  s e r  ä r  r i m o r d e t  h ä r  d e t  
m å n g b o t t n a d e  k n a r r a r . ( 3 )  B l a n d  b y b o ö k n a m n e n  k a n  o c k s å  e x e m p e l  
h ä r p å  a n f ö r a s :  d e m  s o m  b o r  i  R a m s t a ,  N o r a  s n ,  h a r  m a n  k a l l a t  
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ramstaherrar e l l e r  ra ms ta k a ri ar ( v i l k e t  u t t a l a s  ramstekärra), 
d e m  s o m  b o r  i  L e v a r  o c h  V a l l e n ,  N o r d m a l i n g s  s n ,  levarherrar 

e l l e r  l e v a r k a r l a r  ( d e s s u t o m  f i n n s  e t t  l e v a r h a t t a r ,  v a r o m  
närmare nedan) resp. vallherrar eller vallgnarrar, »knar

rar; sannolikt är här det ursprungliga namnparet l evarherrar -

v a l l k n a r r a r .  E t t  m y c k e t  i n s t r u k t i v t  e x e m p e l  p å  h u r  r i m m a n d e  
v a r i a n t e r  s t å r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a  l ä m n a s  a v  e t t  p a r  t r i p l e t t e r  
sockenboöknamn ifrån Ångermanland, nämligen fj all själ errar, 
k a r l a r  o c h  - k n a r r a r  r e s p .  t o r s å k e r s h e r r a r ,  - k a r l a r  o c h  
k n a r r a r .  B e t r ä f f a n d e  d e s s a  s i s t n ä m n d a  v a r i a n t e r  s k u l l e  m a n  
k u n n a  h ä v d a  a t t  d e  o c k s å  s t å r  i  s e m a n t i s k  r e l a t i o n  t i l l  v a r a n d 
r a .  D e t  f i n n s  b l a n d  d e  å n g e r m a n i ä n d s k a  o r t s b o ö k n a m n e n  o c k s å  
e x e m p e l  p å  a n d r a  r i m o r d  p å  h e r r a r ,  v i l k e t  k a n  i l l u s t r e r a s  a v  
östanöherrar - östanösparrar ('sparvar'). (3) 

Ä v e n  p å  j ä m t s k t  o m r å d e  f i n n e r  v i  e x e m p e l  p å  ö k n a m n  s o m  
r i m m a r  p å  h e r r a r :  e t t  e x e m p e l  p å  e n  s å d a n  r i m m a d  v a r i a n t  ä r  
" h ä g g s j ö s p j ä r r a n " , ( 4 )  a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  H ä g g s j ö n ,  H o t a g e n s  
s n .  E l  e m e n t e t  " s p j ä r r a n "  h a r  s o m  f r a m h å l l s  n e d a n  i  k a p i t e l  7  
( i n l e d n i n g e n )  b i l d a t  e n  l o k a l  n i s c h  i n o m  s o c k n e n s  ö k n a m n s b i l d 
n i n g .  E n  a n n a n  n o v a t i o n  -  o c k s å  d e n  j ä m t s k  o c h  a k t u a l i s e r a d  
r i m m a n d e  t i l l  h e r r a r  -  ä r  de t  s k a r r a r  s o m  m ö t e r  s o m  v a r i a n t ö k 
namn på frösöborn a; detta är en b ildning till dial, skarr. (5) 

• 

D e t  f i n n s  e m e l l e r t i d  o c k s å  a n d r a  -  o c h  i n t r e s s a n t a r e  -
s l u t r i m m a n d e  ö k n a m n s v a r i a n t e r  i  m a t e r i a l e t .  F r å n  M e d e l p a d  k a n  
som e xempel på de tta anföras "sii 1rehärvan" (sillreharvan) -
" s i i  1  r e s l a r v a n "  ( a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  S i l  I r e ,  B o r g s j ö  s n ;  s t a m 
vokalerna i öknamnselementen uttalas lika), och lillbod(a)ryta-

r e  -  1  i l l  b o d  ( a )  s k  r y t a  r e  ( a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  L i l l b o d a ,  T o r p s  
s n ) .  E t t  f a l l  a v  r i m m a n d e  ö k n a m n s e l e m e n t ,  v a r t i l l  d e t  f i n n s  
flera paralleller, är öknamnen selångersopar - selångersglo-

par. Ett annat rimmat par bland sockenboöknamnen är stödelunken 

och stödehunken. 
Å n g e r m a n i  ä n d s k a  e x e m p e l  p å  r i m m a n d e  n a m n p a r  ä r  fjäll sjöbut-

a r  -  f j ä l l  s j ö s t u t a r ,  v i l k e t  d i s k u t e r a s  i  a v s n i t t  8 . 3 .  n e d a n .  I  
det nordångermanländska öknamnskicket är paret anundsjömesar -

s i d e n s j ö p e s a r  m y c k e t  v ä l e t a b l e r a t ,  m e n  b a d a  d e s s a  ö k n a m n  h a r  
vid sin sida också rimmande va rianter, nämligen a nundsjöpesar -



sidensjömesar. O m  d e t  s i s t n ä m n d a  p a r e t  n ä r m a r e  n e d a n .  

R e p e r t o a r e n  a v  r i m m a n d e  ö k n a m n s v a r i a n t e r  f ö r e f a l l e r  v a r a  
s t ö r r e  p å  j ä m t s k t  o m r å d e .  F ö r u t o m  d e t  f r å n  a n d r a  h å l l  k ä n d a  
paret glopar - sopar, t.ex. i opglopar - o p so par och optandsso-

p a r  -  o p t a n d s g l o p a r  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  O p e  r e s p .  O p t a n d ,  
B r u n f l o  s n ) ,  f i n n s  f ö r  f o r s b o r n a  d e  s l u t r i m m a n d e  ö k n a m n e n  
f o r s b o m e s e n  o c h  f o r s m o k ä s e n  ( ! )  r e g i s t r e r a d e .  F r å n  B o d s j ö  s n  
h a r  v i  " g u l l b o v i k v i t t a n "  -  " v i k f i t t a n "  ( G u l l  b o v i  k e n ,  " V i k e n " )  
vid varandras sida. Dessutom fi nns "hallkrankan" - "hallskrank-

a n "  a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  H a l l e n s  s n ,  o c h  f r å n  H o t a g e n  k a n  d e  
r i m m a n d e  b y b o ö k n a m n e n  " v a l s j ö s l u s s a n "  o c h  " v a l s j ö t u s s a n "  a n f ö 
r a s .  F r å n  S t r ö m s  s n  s k a l l  t v å  m e d  v a r a n d r a  r i m m a n d e  ö k n a m n  
n ä m n a s ,  n ä m l i g e n  " b j ä c k e r b a l  1  a n "  o c h  " k a l v s k a l l a n " .  O c k s å  d e  
båda ova n diskuterade sockenboöknamnen "åsjåman" - "åsglåman" 
h ö r  t i l l  d e n n a  s l u t r i m m a n d e  g r u p p  a v  v a r i e r a n d e  ö k n a m n .  

F l e r a  b y b o ö k n a m n  f r å n  L o c k n e  s n  h ö r  t i l l  d e n n a  s l u t r i m m a n d e  
grupp: "risfisan" - "risgrisan", "tramstaglamsan" - "tramsta-

slamsan", samt t ripletten "ångstefjessan" - "ångstefnessan" -
" å n g s t e g n e s s a n " .  ( 6 )  S o m  s y n e s  h a r  d e  t v å  f ö r s t n ä m n d a  b y b o ö k 
n a m n e n  s i n  g r u n d  i  r i m m e t  m e l l a n  o r t n a m n e t  o c h  d e t  v a l d a  ö k 
n a m n s e l e m e n t e t .  

E x e m p l e n  p å  a n d r a  r i m m a d e  n a m n v a r i a n t e r  ä r  m å n g a  o c k s å  i  
det västerbottniska materialet. Burträskborna kallas burträsk

t j u v a r  e l l e r  ( b u r t r ä s k ) s k r u v a r ,  i f r å n  S k e l l e f t e å  k a n  p a r e n  
" i n n e r v i k s f ä b l a "  o c h  " i n n e r v i k s r e v l a "  s a m t  " s u n n a n å g n a j a "  o c h  
sunnanåkaja anföras, från Umeå sn finns tripletten "hissjöhas-
sje", "hissjöflassje" och "hissjörassje" liksom pa ret "tavel-

s j ö s l a s s j e "  oc h  " t a v e l s j ö h a s s j e "  ( d e s s a  b e h a n d l a s  ä v e n  o v a n  i  
a v s n i t t  5 . 3 . ) .  I  s ä l l s y n t a  f a l l  r i m m a r ,  a l l d e l e s  s o m  h  i s s j ö b o r 
n a s  o l i k a  ö k n a m n ,  t r e  ö k n a m n  p å  v a r a n d r a ,  s o m  f a l l e t  ä r  m e d  
jörnsgapar, jörnshapar, jörnstapar och skellefteflapar, skel-

l e f t e g a p a r ,  s k e l l e f t e h a p a r ,  s a m t  n o r s j ö f l a p a r ,  n o r s j ö g a p a r  o c h  
n o r s j ö h a p a r .  F r å n  N o r r b o t t e n  k a n ,  s o m  e x e m p e l  p å  e t t  r i m m a t  p a r  
u t a n  m o t s v a r i g h e t e r  a n n o r s t ä d e s  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t ,  
a n f ö r a s  ö k n a m n e n  p å  g l o m m e r s t r ä s k s b o r n a ,  A r v i d j a u r s  s n ,  n ä m l i 
gen glonmershoppare - glomroerskoppare. 
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S å s o m  f r a m g å r  r e d a n  a v  e x e m p l e n  ä r  v i s s a  r i m m a n d e  p a r  
påfall a n d e  v a n l i g a  i  m a t e r i a l e t ,  s ä r s k i l t  s l u t r i m m e t  h e r r a r  o c h  
k n a r r a r ,  ä v e n  o m  o c k s å  a n d r a  e l e m e n t  m o b i l i s e r a s  r i m m a n d e  t i l l  
herrar. 

V i s s a  n a m n p a r  g e r  g r u n d  f ö r  n å g r a  g e n e r e l l a  ö v e r v ä g a n d e n .  
Som vi ser har det väl belagda paret anundsjömesar och sidensjö-

pesar vid sin sida det långt mindre välbelagda paret anundsjö-

p e s a r  o c h  s i d e n s j ö n e s a r .  K a n s k e  h a r  d e n n a  v a r i a t i o n  m e l l a n  
o l i k a  n a m n p a r  s i n  g r u n d  i  a t t  m e d d e l a r n a  o c h / e l l e r  n a m n b r u k a r n a  
d i r e k t  b l a n d a t  s a m m a n  n a m n e n  e l l e r  a t t  s i d e n s j ö p e s a r n a  v e l a t  
u n d k o m m a  s i t t  ök n a m n  g e n o m  a t t  k a s t a  ö k n a m n e t  p å  s i n a  g r a n n a r ,  
v a r v i d  e n  n y  n a m n t r a d i t i o n  u t b i l d a t s .  D e t t a  s i s t n ä m n d a  ä r  d o c k  
o s ä k e r t ,  m e n  j a g  f ö r e s t ä l l e r  m i g  a t t  e t t  v e r k l i g t  f u n k t i o n e l l t  
s ä t t  a t t  u n d k o m m a  e t t  v e d e r s t y g g l i g t  n a m n  ä r  a t t  f l y t t a  ö v e r  
d e t  p å  a n d r a . ( 7 )  

G e n e r e l l t  k a n  o c k s å  h ä v d a s  a t t  d e t  t y c k s  f i n n a s  e n  t e n d e n s  
a t t  n a m n b r u k a r n a  i  f a l l  d ä r  g r a n n b y g d e r n a  s  ö k n a m n  r i m m a r  m e d  
v a r a n d r a ,  ö v e r f l y t t a r  d e  r i m m a n d e  ö k n a m n s e l e m e n t e n  o c k s å  m e l l a n  
d e  o l i k a  b y g d e i n n e v å n a r n a  p å  e t t  f r i a r e  s ä t t .  E l l e r  a n n o r l u n d a  
u t t r y c k t :  n a m n b r u k a r n a  t y c k s  h a  e n  r e p e r t o a r  a v  ( i  d e t t a  f a l l  
r i m m a n d e )  ö k n a m n s e l e m e n t  t i l l  s i t t  f ö r f o g a n d e  u t i f r å n  v i l k e n  
m a n  t r ä f f a t  s i t t  v a l  a v  ö k n a m n s e l e m e n t ,  ö k n a m n s e l e m e n t  s o m  
s t u n d o m  k u n n a t  å s ä t t a s  o l i k a  g r a n n a r .  E t t  s å d a n t  a n t a g a n d e  f å r  
s t ö d  a v  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  j ö r n s - ,  n o r s j ö -  o c h  s k e l l e f t e -
b o r n a ,  s e  o v a n .  

D e t  ä r  oc k s å  t ä n k b a r t  a t t  f ö r h å l l a n d e t  i f r å g a  h a r  s i n  g r u n d  
i  e n  s a m m a n b l a n d n i n g  m e l l a n  o l i k a  ö k n a m n s t r a d i t i o n e r  f r å n  
n a m n b i  1  d a r n a s  o c h / e l l e r  n a m n b r u k a r n a s  s i d a .  K a n s k e  k a n  o c k s å  
d e s s a  v ä x l a n d e  ö k n a m n s t r a d i t i o n e r ,  l i k s o m  f a l l e t  k u n d e  v a r a  m e d  
p a r e t  s i d e n s j ö m e s a r  -  a n u n d s j ö p e s a r ,  h a  s i n  u p p r i n n e l s e  i  a t t  
e n  ö k n ä m n d  o r t s  b e f o l k n i n g  h e l t  en k e l t  v e l a t  f l y t t a  ö v e r  s i t t  
n a m n  p å  g r a n n a r n a .  

6.3. VARIANTER S AMMANHÅLLNA G ENOM ANNAN 
LJUDLIKHET Ä N SL UTRIM 

L å n g t  f ä r r e  ä n  d e  ö k n a m n  s o m  b i l d a r  v a r i a n t e r  g e n o m  r i m  ä r  d e  
s o m  l j u d v a r i e r a r  p å  s å  s ä t t  a t t  d e  u p p v i s a r  o l i k a  s t a m v o k a l  i  



d e  s k i l d a  v a r i a n t e r n a .  F r å n  M e d e l p a d  k a n  t y p e n  d o c k  i l l u s t r e r a s  
g e n o m  d e t  s o c k e n b o ö k n a m n ,  s o m  t i l l k o m m i t  s t ö d e b o r n a ,  v i l k a  
k a l l a s  s t ö d e l u n k e n  e l l e r  s t ö d e l i n k e n .  ( 8 )  I  s a m m a n h a n g e t  k a n  
o c k s å  p a r e t  b o d u É b u t a r  o c h  b o d u m s b j u t a r  n ä m n a s ,  ö k n a m n  f ö r  d e m  
s o m  b o r  i  B o d u m s  s n ,  Å n g e r m a n l a n d .  D e n  s i s t n ä m n d a  f o r m e n  ä r  
e n d a s t  b e l a g d  i  e n  k ä l l a ,  o c h  d ä r f ö r  b ö r  d e n  b e d ö m a s  m e d  f ö r 
s i k t i g h e t .  K a n s k e  h a r  v i  h ä r  e t t  e x e m p e l  p å  h u r  m a n  m e d  h j ä l p  
a v  e t t  i n s k o t t ,  i  d e t t a  f a l l  j ,  k a n  m a r k e r a  ( o c h  t . o . m .  f ö r 
s t ä r k a )  d e n  p e j o r a t i v a  l a d d n i n g e n  i  e t t  ök n a m n . ( 9 )  

A n d r a  f a l l  a v  v a r i a t i o n  a v  s t a m v o k a l e n  ä r  hö g s t  d i s k u t a b l a .  
V i d  s i d a n  a v  d e  v a n l i g a  å n g e r m a n i  ä n d s k a  s o c k e n b o ö k n a m n e n  
g r u n d s u n d  s k o r v a r  o c h  h ö g s j ö k o r p a r  u p p g e s  e n l i g t  d e n  o s ä k r a  
källan Aftonbladets Hal fveckouppl aga 1917-11-21 ett (grund-

s u n d s ) s k a r v a r  r e s p .  e t t  h ö g s j ö k a r p a r .  M ö j l i g e n  ä r  d e t t a  e n d a s t  
u p p t e c k n a r e n s  s ä t t  a t t  s ö k a  å t e r g e  s t a m v o k a l e n s  k v a l i t e t ?  L i k a  
o s ä k e r  b e d ö m e r  j a g  d e n  v ä x l i n g  m e l l a n  s t a m v o k a l e r  v a r a  s o m  
m ö t e r  i  u p p t e c k n i n g a r n a  b e t r ä f f a n d e  i n n e v å n a r n a  i  O f f n e ,  M a t t 
m a r s  s n ,  v i l k a  b y b o r  a n t i n g e n  k a n  k a l l a s  f ö r  o f f n e s k å l e t  e l l e r  
o f f n e s k a l e t ;  k a n s k e  m ö t e r  ä v e n  h ä r  e t t  e x e m p e l  p å  h u r  k ä l l a n  
v e l a t  å t e r g e  ö k n a m n s e l e m e n t e t s  s t a m v o k a l  ( e t t  k o r t  o  k a n  j u  i  
k o r t  s t a v e l s e  g e  e t t  a  i  s o m l i g a  n ä r a l i g g a n d e  d i a l e k t e r ) .  O c k s å  
i  d e t  " k ä l  a ( r n e ) k o x a n " ,  s o m  i  e n  k ä l l a  u p p g i v e s  v i d  s i d a n  a v  
d e t  v a n l i g a r e  " k a l a ( r n e ) t j u k s a n "  ( n a m n e n  å s y f t a r  i n n e v å n a r n a  i  
K ä l a r n e ,  s e  U t g å v a n  u n d e r  H å s j ö ) ,  t y c k s  d e t  v a r a  f r å g a  o m  n å g o n  
s l a g s  v o k a l  v ä x l  i  n g ,  m e n  f r å n v a r o n  a v  p a r a l l e l l t  m a t e r i a l  g ö r  
d e t  s v å r t  a t t  s ä k e r t  b e d ö m a  d e n n a  e n s t a k a f o r m .  M ö j l i g e n  ä r  
" k ä l  a ( r n e ) k o x a n "  e n d a s t  a t t  u p p f a t t a  s o m  e n  å t e r g i v n i n g  f r å n  
m e d d e l a r e n s  s i d a  a v  e n  u t t a l s f o r m  ( k ä l  a r n e - ) t j u k s a n  -  do c k  i n t e  
e n  v ä n t a d  l j u d å t e r g i v n i n g  e f t e r s o m  u  i n t e  bo r d e  h a  g e t t  o  i  d en  
a k t u e l l a  1  j u d  f ö r b i  n d e l  s e n .  H u r  s o m  h e l s t  b ö r  m a n  v a r a  m y c k e t  
f ö r s i k t i g  m e d  a t t  h än f ö r a  d e t t a  e x e m p e l  t i l l  g r u p p e n  v o k a l  v a r i 
e r a d e  ö k n a m n .  

S a m m a n f a t t n i n g s v i s  f å r  m a n  h ä r  k o n s t a t e r a  a t t  s ä k r a  e x e m p e l  
p å  v o k a l  v a r i e r a d e  ö k n a m n  e n d a s t  k a n  u p p v i s a s  i  n å g r a  e n s t a k a  
f a l l .  I  f l e r a  s a m m a n h a n g  å t e r f i n n e r  m a n  d e n  f r a m d r a g n a  l j u d v a -
r i e r a d e  n a m n v a r i a n t e n  e n d a s t  i  e n  e n d a  k ä l l a ,  i  e n  d e l  f a l l  e n  
t r y c k t  s å d a n ,  m e d  f l e r a  ( m å n g a ? )  o k o n t r o l l e r b a  r a  l e d  m e l l a n  
u p p g i f t s ! ä m n a r e  o c h  f ä r d i g t  t r y c k .  



M a t e r i a l e t  l ä m n a r  o c k s å  e n  d e l  e x e m p e l  p å  h u r  d e n  k o n s o n a n t  
e l l e r  k o n s o n a n t g r u p p  s o m  f ö l j e r  p å  d e n  t r y c k b ä r a n d e  v o k a l e n  
v ä x l a r  s k i l d a  ö k n a m n s l e m e n t  e m e l l a n .  M a n  k a n  o c k s å  u t t r y c k a  
s a k e n  s å  a t t  d e s s a  ö k n a m n s v a r i a n t e r  s t å r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a  
s å s o m  v o k a l  a s s o n e r a n d e  v a r i a n t f o r m e r .  

E t t  f a l l  a v  v a r i a t i o n  p å  k o n s o n a n t p l a n e t  a v  e t t  ö k n a m n  m e d  
ö k n a m n s e l e m e n t e t  h e r r a r  m ö t e r  v i  s a n n o l i k t  i  d e t  v ä s t e r b o t t n i 
ska by boöknamn ostnäshärvan, som bel ägts vid sidan av ostnäs-
h e r r a r  ( e l l e r  o s t n ä s h a r r a r )  o c h  n ä s k n a r r a r .  V i  s k u l l e  o m  a n t a 
g a n d e t  ä r  r i k t i g t  h a  a t t  g ö r a  m e d  e n  k o n s o n a n t v a r i a t i o n ,  d ä r  
ett långt r och ett rv växlar med varandra. (10) 

E t t  a n n a t  e x e m p e l  p å  k o n s o n a n t v a r i a t i o n e n  s k u l l e  s ä v e n ä s -
bornas (Skellefteå sn) öknamn kunna vara. Dessa kallas "säve-

n ä s k n e r p a "  -  d e t t a  ö k n a m n s e l e m e n t s  b a k g r u n d  k a n  d i s k u t e r a s ,  m e n  
d e t  v o r e  f r e s t a n d e  a t t  b e t y d e l s e m ä s s i g t  s e  d e t  a n k n u t e t  t i l l  
d e t  m y c k e t  v a n l i g a  ö k n a m n s e l e m e n t e t  k n a r r a r .  A t t  b y b o r n a  k a n  h a  
b u r i t  ö k n a m n e t  k n a r r a r  ä r  i n t e  o s a n n o l i k t ,  o m  m a n  b e t r a k t a r  
ö k n a m n s f ö r r å d e t  i  o m r å d e t  i  ö v r i g t ;  d e  g r a n n b o e n d e  i  U r s v i k e n  
t . e x .  h a r  b å d e  k a l l a t s  h e r r a r  o c h  k n a r r a r .  O m  m i n  f ö r m o d a n  ä r  
r i k t i g ,  a t t  " k n e r p a "  s k a l l  s e s  s o m  e n  k o n s o n a n t v a r i e r a d  s i d o 
form vid sidan av k narrar, kan man jämföra bildningen med härv a 
vid sidan av her rar ovan.(11) 

E t t  a n n a t  f a l l  a v  k o n s o n a n t v a r i a t i o n  f ö r e l i g g e r  i  v ä x l i n g e n  
m e l l a n  " g r ö v e l  k n a l l  a n "  o c h  " g n ö v e l  k n a r r a n "  ( a v s e e n d e  b y b o r n a  i  
H o t a g e n s  k y r k b y ,  H o t a g e n s  s n ) ,  m e d  e n  v ä x l i n g  m e l l a n  e t t  ö k 
n a m n s e l e m e n t  s o m  i n n e h å l l e r  e t t  l å ng t  r  oc h  e t t  a n n a t  m e d  e t t  
1  å n g t  1 .  

Y t t e r l i g a r e  e t t  f a l l  a v  k o n s o n a n t v ä x l i n g  i  t v å  ö k n a m n s e l e 
m e n t  f i n n e r  v i  i  M a r b y  s n ,  d ä r  i n n e v å n a r n a  f r å n  e n  v i s s  d e l  a v  
s o c k n e n  k a l l a s  f ö r  s u n n a n f l o k s a r ,  e t t  ö k n a m n  s o m  v i d  s i n  s i d a  
h a r  e t t  r e g e l r ä t t  b i l d a t  s u n n a n f l o s a r  ( v i l k e t  u t t a l a s  m e d  
k o r t s t a v i g  e f t e r l e d ) ,  d . v . s .  ' d e  s o m  b o r  s ö d e r  o m  f l o n ,  m y r e n  .  
D e t  ä r  m y c k e t  m ö j l i g t  a t t  v i  h ä r  h a r  a t t  g ö r a  m e d  e n  l j u d m ä s 
s i g t  u t b y g g d  f o r m  v i d  s i d a n  a v  d e t  r e g e l r ä t t a  * f l o s e ,  n ä m l i g e n  
e t t  f l o k s e  m e d  p e j o r a t i v  b e t y d e l s e .  S o m  j a g  t i d i g a r e  v i s a t  
( E d l u n d  1 9 8 4 a  :  7 5  m e d  n o t  1 9 )  k a n  b i l d n i n g a r  m e d  k s  s ä g a s  h a  
b i l d a t  e n  n i s c h  i n o m  d e n  p e j o r a t i v a  o r d b i l d n i n g e n s  d o m ä n ,  
å t m i n s t o n e  p å  g o t l ä n d s k t  o m r å d e ,  o c h  d e t  ä r  i n t e  o s a n n o l i k t  a t t  



v i  h ä r  h a r  a t t  g ö r a  m e d  e t t  l i k a r t a t  f e n o m e n ,  p å  s å  s ä t t  a t t  
l j u d s e k v e n s e n  k s  k u n n a t  n y t t j a s  i  d e n  p e j o r a t i v a  o r d -  o c h  
n a m n b i l d n i n g e n ,  d e t t a  i  a n s l u t n i n g  t i l l  s k i l d a  n e d s ä t t a n d e  
s u b s t a n t i v  s å s o m  t j u k s a  ' g r ä l s j u k  k v i n n a ' ,  d a l a n j u k s  ' s ä r n a b o r -
n a s  ö k n a m n  p å  ä l v d a l i n g '  ( j f r  h ä r t i l l  B e r g f o r s  1 9 6 1 : 3 3  f  m e d  
n o t  3 ) ,  e l l e r  v e r b  s o m  i n n e h å l l e r  n e d s ä t t a n d e  b e t y d e l s e k o m p o 
n e n t ,  s å s o m  r ä k a  ' m ö d o s a m t  t a  s i g  u p p ' ,  ' r ö r a  s i g  m e d  m ö d a '  
e l l e r  k o k s a  ' n y f i k e t  t i t t a ,  s p e j a ' .  

I  d e t t a  s a m m a n h a n g  b ö r  o c k s å  n ä m n a s  e t t  a n n a t  u t b y g g t  
n a m n p a r ,  s o m  u p p t e c k n a t s  f ö r  n å g r a  b y b o r  i  U m e å  s n .  D e t  ä r  d e t  
"hissjöhassjle" som belagt s vid sidan av det vanliga "hissjö-

h a s s j e " ,  s a m t  d e t  " t a v e l s j ö s v a s s j l e "  s o m  f i n n s  v i d  s i d a n  a v  
" t a v e l s j ö s l a s s j e " .  I  b å d a  d e s s a  f a l l  h a r  v i  a l l t s å  t v å  ö k n a m n s 
varianter som utb ildats med 1, kanske i anslutning till arshål, 
p a s s l a  e t c .  

F r å n  n o r r b o t t n i s k t  o m r å d e  h a r  v i  e t t  o s ä k e r t  e x e m p e l  p å  
k o n s o n a n t v a r i a t i o n  m e l l a n  t ö r e g ö t a r  o c h  t ö r e g ö d a r ,  b å d a  å s y f 
t a n d e  t ö r e b o r n a .  H ä r  f i n n s  e m e l l e r t i d  ä v e n  d e n  r e d a n  n ä m n d a  
m ö j l i g h e t e n  a t t  g ö t a r  e n d a s t  ä r  e n  å t e r g i v n i n g  m e d  t o n l ö s t  d  a v  
det belagda gödar. (13) 

I  d e t t a  s a m m a n h a n g  s k a l l  ä v e n  p å p e k a s  a t t  knarrar i n t e  
s ä l l a n  v i d  s i n  s i d a  h a r  f o r m e n  g n a r r a r ,  m e d  e n  v a r i a t i o n  i  d e n  
i n t i a l a  k o n s o n a n t g r u p p e n .  D e t  ä r  i n t e  h e l l e r  a l l m ä n t  t a g e t  
sällsynt i svenska dialekter att ord med initiait kn- och gn-
v ä x l a r  m e d  v a r a n d r a ;  s å d a n a  o r d  h i t t a r  v i  o f t a  p å  d e n  a f f e k t i v a  
o r d b i l d n i n g e n s  d o m ä n .  ( 1 2 )  

Y o k a l a s s o n e r a n d e  ö k n a m n s v a r i a n t e r  s t å r  oc k s å  v i d  v a r a n d r a s  
sida, t.ex. ett herrar vid sidan av tarsiar, som när torsåkers-
herrar vid sin sida har ett torsåkertarmar , och ett hermanbo-

d ( a ) h e r r a r  e t t  h e r m a n b o d ( a ) t a r n a r .  I  m a t e r i a l e t  f i n n s  v i d a r e  
v i d  s i d a n  a v  e t t  s ä b r å h e r r a r  e t t  s ä b r å s v a r g a r  ( d e t  s i s t n ä m n d a  
u t t a l a s  s ä b r å s v ä r j a ) .  D e t  t y d l i g a s t e  e x e m p l e t  p å  e n  s å d a n  
öknamnskrets är yttervikskniven, -siken, -skiran och -svinen, 

a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  Y t t e r v i k  ( u t t a l a t  I t t e r v i k ) ,  B u r e å  s n ;  
d e t t a  e x e m p e l  h a r  b e h a n d l a t s  o v a n  i  a v s n i t t e n  4 . 2 . 9 .  o c h  5 . 3 .  
O c k s å  b l a n d  d e  a l l  i t t e r e r a n d e  ö k n a m n s v a r i a n t e r n a  ( n e d a n  i  d e t t a  
a v n i t t )  f i n n e r  m a n  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  a s s o n a n s  m e l l a n  d e  
o l i k a  n a m n v a r i a n t e r n a .  
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D e  v a r i a n t e r  s o m  s k a p a t s  g e n o m  a l l i t t e r a t i o n  ä r  a l l m ä n t  
s e t t  v a n l i g a r e  i  m a t e r i a l e t  ä n  d e  f ö r e g å e n d e  g r u p p e r n a  a v  
n a m n v a r i a n t e r .  D e t  m e d e l p a d s k a  m a t e r i a l e t  b i d r a r  m e d  f l e r a  
exempel, såsom indalsharar vid sidan av indalsherrar, stödelin-

k e n  v i d  s i d a n  a v  s t ö d e l u n k e n ,  s a m t  t y n d e r ö t u p p a r  v i d  s i d a n  a v  
t y n d e r ö t y p p o r .  I  d e t  å n g e r m a n i  ä n d s k a  m a t e r i a l e t  k a n  o c k s å  e n  
hel del exempel härpå mobiliseras: graningekolare - graninge-

korpar, häggdångersharar - häggdångersharrar - häggdångersher-

r a r ,  s t r a n d s t a c k a r e  -  s t r a n d s t r y k a r e  ( a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  
S t r a n d ,  R e s e l e  s n ) ,  s a m t  t å s j ö t a p p a r  -  t å s j ö t a t t a r e .  J ä m t s k a  
exempel är flatnorflaxar, flatnorfnissar och flatnorfräsen 
( a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  F l a t n o r e t ,  B o d s j ö  s n ) ,  b r ä c k e t a c k o r  ( u t t a 
las bräcktäckan) och bräcktattare, hagastörar och hagastövlar 

( 1 4 )  s a m t  h a x ä n g s s t ö r a r  o c h  h a x ä n g s s t ö v l a r  ( a v s e r  b y b o r n a  i  
Haga resp. Haxäng, Lockne sn ), i samma socken dessu tom tr amsta-
g l a m s a r  o c h  t r a m s t a g l ä f s a r ( 1 5 ) .  I f r å n  d e t  v ä s t e r b o t t n i s k a  
m a t e r i a l e t  k a n  a n f ö r a s  f ö l j a n d e  e x e m p e l  p å  a l l  i t t e r e r a n d e  
ö k n a m n s v a r i a n t e r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a :  f r å n  B u r e å  s n  b y b o ö k n a m n e n  
falnarksfår - falmarksflapar, från Lövångers sn a vagnetar -
avagrevar (i socknen finns f.ö. flera byboöknamn på både gnet 

och get), från Sävars sn sävarskiror (vilket uttalas sjevarsji-
r e n )  -  s ä v a r s v i n  ( v i l k e t  u t t a l a s  s j e v a r s j w i n a ) ,  e n  v ä x l i n g  s o m  
f.ö. skall jämföras med by boöknamnen tavleskiror och tavlesvin 
(avseende innertavleborna, Umeå sn), samt tripletten ostnäsher-

r a r ,  o s t n ä s h a r r a r  o c h  o s t n ä s h ä r v a n  f r å n  s a m m a  s o c k e n .  H i t  h ö r  
också en del av öknamnen i Umeå sn, t.ex. bodunsknorten -

b o d u m s k n u t a r  ( a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  Ö v e r b o d a  ( B o d u m ) )  s a m t  
"hissjöhassje" - "hissjöhassjle" och "tavel sjöslassje" - "ta-

v e l s j ö s v a s s j l e "  -  t a v e l s j ö s v i n e n .  B l a n d  n o r r b o t t n i s k a  e x e m p e l  
k a n  a n f ö r a s  h o r t l a x g ä r s e n  o c h  h o r t l a x g ö d e n  ( a v s e e n d e  h o r t l a x -
borna; dessa öknamn uttalas hortlaxdjäsja resp. hortlaxdjöda) 
o c h  " k o r p i k å s t u t a n "  o c h  " k o r p i k å s t u g u b ä s s a n "  ( a v s e e n d e  k o r p i -
k å b o r n a ,  N e d e r k a l i x  s n ) .  

• 

J a g  h a r  i  i n l e d n i n g e n  t i l l  d e t t a  a v s n i t t  n ä m n t  a t t  t v å  
ö k n a m n  k a n  v a r a  b i l d a d e  m e d  s a m m a  ( e l l e r  i  s t o r t  s e t t  s a m m a )  
l j u d ,  v i l k a  k a s t a t s  o m  i  d e  s k i l d a  ö k n a m n s b i l d n i n g a r n a .  I  
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m a t e r i a l e t  f i n n s  e n d a s t  e t t  e x e m p e l  p å  d e t t a ,  n ä m l i g e n  d e  
ö k n a m n  s o m  m ö t e r  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  H å l l b a c k e n ,  M a t t m a r s  s n ,  
v i l k a  a n t i n g e n  k a l l a s  h o l  b a c k g n e j s e n  ( v i l k e t  v ä l  s k a l l  u t t y d a s  
h å l  1  b a c k s m e s e n )  e l l e r  h o l b a c k s m e j n  ( v i l k e t s  b a k g r u n d  ä r  ok l a r :  
b e s t ,  f o r m  s i n g .  a v« e d e ? ) .  E x e m p l e t  ä r  t i l l  y t t e n n e r a  v i s s o  
r ä t t  di s k u t a b e l t .  ( 1 6 )  

6.4. VARIANTER SAMMANHÅLLNA GENOM VARIERAD ORDBILDNING 

B a k o m  v i s s a  ö k n a m n s v a r i a n t e r  l i g g e r  v ä x l a n d e  o r d b i l d n i n g s s ä t t ,  
p å  s å  v i s  a t t  s am m a n s a t t a  ö k n a m n s e l e m e n t  h a r  o l i k a  f ö r l e d e r ,  
a t t  o sa m m a n s a t t a  ö k n a m n s e l e m e n t  s t å r  v i d  s i d a n  a v  s a m m a n s a t t a  
e l l e r  a t t  ö k n a m n s e l e m e n t e n  ä r  u t b i l d a d e  m e d  a v l e d n i n g a r  a v  
o l i k a  t y p .  

I  d e t  j ä m t s k a  m a t e r i a l e t  f i n n s  n å g r a  e x e m p e l  p å  s a m m a n s a t t a  
ö k n a m n s e l e m e n t  m e d  o l i k a  f ö r l e d e r :  d e  s o m  b o r  i  G u s t a ,  B r u n f l  o  
s n ,  k a l l a s  a n t i n g e n  f ö r  g u s t a g a l l t a c k o r  ( g a l l t a c k a  ' o f r u k t s a m  
t a c k a ' )  e l l e r  g u s t a b j ä l l t a c k o r  ( b j ä l l t a c k a  ' l e d a r t a c k a ,  t a c k a  
s o m  b ä r  s k ä l l a n ' ) .  I n t r e s s a n t  n o g  f i n n s  h ä r  o c k s å ,  i  a n s l u t n i n g  
t i l l  d e t  s i s t n ä m n d a  e t t  b e l ä g g  " - b j ä l l t y c k e " ,  d o c k  e n d a s t  i  e n  
o s ä k e r  k ä l l a  ( s e  U t g å v a n ) .  D e  s o m  b o r  i  V å g d a l e n ,  S t r ö m s  s n ,  
kallas för antingen "vågdalan - b j eck er spai an" eller "vågdalan 

-  t  j  i l  1  s p a i  a n " .  E f t e r l  e d e r n a  i  d e s s a  ö k n a m n s e l e m e n t  ä r  j ä m t s k a  
d i a l ,  s p ä r d  ' s v a n s ' ,  f ö r l e d e n  i  d e t  f ö r s t a  ö k n a m n s e l e m e n t e t  
o r d e t  b ä c k r e  ' h a n f å r ' ,  i  d e t  a n d r a  s a n n o l i k t  o r d e t  k i l l e  
' k i l l i n g '  ( s e  o r d  s a m l i n g e n  i  U L M A  2 3 6 5 ,  S t r ö m s  s n ) .  

O l i k a  f ö r l e d e r  i  ö k n a m n s e l e m e n t e t  u p p v i s a r  o c k s å  d e  v ä s t e r 
bottniska namnvarianterna lavsjögaphalsar vid sidan av lavsjö-
l å n g h a l s a r  ( v i d  s i d a n  a v  d e t t a  f i n n s  o c k s å  e n  a n n a n  o r d b i l d -
n i n g s m ä s s i g  v a r i a n t ,  l å n g h a l s l a v s j ö a r e ;  n a m n e n  a v s e r  l a v s j ö b o r 
n a ,  D o r o t e a  s n ) .  I n n a n b ä c k s b o r n a s  i  N e d e r k a l  i x  s n  ö k n a m n  u p p v i 
s a r  o c k s å  e n  l i k a r t a d  t y p  a v  v a r i a t i o n ,  i  d e t  a t t  d e s s a  b y b o r  
både kan kallas blötskitoginnanbäckare och skitsjukinnanbäckar. 

S o m  v i  s e r  f i n n s  i  b å d a  b i l d n i n g a r n a  m o r f e m e t  s k i t ,  i  d e t  
f ö r s t n ä m n d a  f a l l e t  s o m  h u v u d l e d  i  ö k n a m n s e l e m e n t e t  ( m e d  a d j e k -
t i v i s k  f o r m ) ,  i  d e t  a n d r a  s o m  b e s t ä m n i n g s l e d .  E n  l i k n a n d e  t y p  
a v  ö k n a m n s v a r i a t i o n  i  s a m b a n d  m e d  s a m m a n s a t t a  ö k n a m n s e l e m e n t  ä r  
det långhalsadsiknäsar som fi nns vid sidan av långnäsadsiknäsar 
( a v s e e n d e  s i k n ä s b o r n a ,  T ö r e  s n ) .  
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S a m m a n s a t t a  ö k n a m n s e l e m e n t  ä r  a l l m ä n t  t a g e t  s ä l l s y n t a  i  
m a t e r i a l e t ,  v i l k e t  g ö r  a t t  d e n  n y s s n ä m n d a  k a t e g o r i n  m e d  v a r i e r -
a n d e  ö k n a m n s e l e m e n t  i n t e  b l i r  s ä r d e l e s  s t o r .  V a n l i g a r e  ä r  d å  
a t t  e t t  o s a m m a n s a t t  ö k n a m n s e l e m e n t  v i d  s i n  s i d a  h a r  e n  s a m m a n 
s a t t  v a r i a n t  d ä r  d e n  o s a m m a n s a t t a  v a r i a n t e n  i n g å r  s o m  e t t  
m o r f e m  i  o r d b i l d n i n g e n .  H ä r p å  f i n n s  e n  h e l  d e l  e x e m p e l .  M e d e l 
pads in ne v a na re kan kallas antingen strömmingar e ller ström-
n i  n g s s t r y p a r e  ( a v s e r  e n l i g t  u p p t e c k n i n g e n ,  U L M A  3 0 3 1 7 : 2 0 ,  

k u s t b o r n a  i  S u n d s v a l l s  o m g i v n i n g a r " ) ,  e t t  ö k n a m n s p a r  s o m  o c k s å  
k a n  b e l ä g g a s  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  N o r d i n g r å .  S o m  j a g  o v a n  ( a v s n i t t  
4 . 2 . 1 . )  f r a n t i å l  1  i t  ä r  d e t  l å n g t  i f r å n  o v a n l i g t  a t t  d e  k u s t b o e n -
d e  b e n ä m n s  s t r ö m m i n g a r ,  m e n  t y d l i g e n  h a r  d e t  f u n n i t s  e n  t e n d e n s  
a t t  s k ä r p a  d e t t a  ö k n a m n  g e n o m  a t t  s k a p a  d e n  u t b y g g d a  n a m n v a r i 
a n t e n  s t r ö m m i n g s t r y p a r e .  D e t  v a n l i g a  ö k n a m n e t  p å  a t t m a r s b o r n a  
ä r  a t t m a r s p a n n k a k o r ,  m e n  d e t t a  ö k n a m n  h a r  b l  . a .  v i d  s i n  s i d a  
a t t m a r s k a k o r .  E f t e r s o m  d e n n a  s e n a r e  v a r i a n t  e n d a s t  ä r  b e l a g d  e n  
e n d a  g å n g  i  m a t e r i a l e t  k a n  m a n  u p p f a t t a  d e n  s o m  e n  f ö r l e d s r e d u -
c e r a d  s i d o v a r i a n t  t i l l  s o c k e n b o r n a s  g ä n g s e  ö k n a m n .  

A n d r a  e x e m p e l  p å  u t b y g g d a  ö k n a m n s v a r i a n t e r  v i d  s i d a n  a v  
enkla är de ångermani ändska ortsboöknamnen långseletarmar -
1 ångsel evartarmar och vibyggeråtoråd - vibyggeråstorådtiggare. 

J ä m t s k a  e x e m p e l  ä r  v a r i a n t e n  ( r e v s u n d J s t o r s i k e n ,  b e l a g d  v i d  
s i d a n  a v  ( r e v s u n d  ) s i k e n .  A n d r a  e x e m p e l  p å  s a m m a  f ö r e t e e l s e  
l ä m n a r  d e t  v ä s t e r b o t t n i s k a  m a t e r i a l e t ,  t . e x .  s t e n s k n a l  1  a r e  o c h  
s t e n s k n a l l h a t t a r  ( a v s e e n d e  s t e n s t r ä s k b o r n a ,  J ö r n s  s n )  s o m  s t å r  
v i d  v a r a n d r a s  s i d a ,  s a m t  d e  b å d a  ö k n a m n e n  l e v i t e r  ( a t t  u p p f a t t a  
s o m  e t t  s k ä m t s a m t  i n b y g g a r n a m n  a v  a p p e l  1  a t i v i d e n t i s k  t y p ,  s e  
a v d e l n i n g  5 . 4 . )  o c h  s m ö r l e v i t e r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  L ö v å n g e r s  s n .  

P a r a l l e l l a  b i l d n i n g a r  -  o c k s å  d å  d e t  g ä l l e r  de  o r d b i l d -
ningsmässiga förhållandena - är de två namnparen ma tostvikare -

o s t v i k s m a t v r a k  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  O s t v i k ,  B y s k e  s n )  o c h  
g r ö t ö s t b ä c k a r  -  ö s t a n b ä c k g r ö t s ä c k a r .  V i  s e r  a v  d e s s a  b å d a  f a l l  
a t t  d e  u t b y g g d a  v a r i a n t e r n a  ä r  e f t e r s t ä l  1  d a ,  m e d a n  d e  o s a m m a n 
s a t t a  v a r i a n t e r n a ,  m a t -  r e s p .  g r ö t - ,  s t å r  s o m  f ö r l e d e r  i  ö k 
n a m n s b i l  d n i  n g e n .  

I  n å g r a  f a l l  f ö r e k o m m e r  d y l i k  u t b y g g n a d  i  s a m b a n d  m e d  
adjektiviska förleder: vi har från Västerbotten storkvedugsvan-

s e l a r  v i d  s i d a n  a v  k v e d u g s v a n s e l  a r  ( a v s e e n d e  s v a n s e l  e b o r n a ,  



1 6 0  

N o r s j ö  s n )  o c h  ga mmtonpl atsare v i d  s i d a n  a v  toa platsare ( a v s e 
e n d e  d e m  s o m  b o r  p å  " P l a t s e n " ,  V i l h e l m i n a  s n ) .  D e s s a  u t b y g g d a  
v a r i a n t e r  s k ä r p e r  t y d l i g e n  ö k n a m n e t s  p e j o r a t i v i t e t .  

M å n g a  g o d a  e x e m p e l  p å  u t b y g g d a  ö k n a m n s v a r i a n t e r  f i n n s  o c k s å  
i  d e t  n o r r b o t t n i  s k a  m a t e r i a l e t .  F r å n  N e d e r k a l i x  s n  h a r  v i  
1  å n g h a l  s b ö r j e l  s b y a r e  v i d  s i d a n  a v  1  å n g s p ä d h a l  s a d k a l  i  x b o r ,  o c h  
f r å n  T ö r e  s n  h a r ,  v i d  s i d a n  a v  1  S n g h a l  s a d b o n d e r s b y a r e  o c h  
b o n d e r s b y l  å n g f i a l  s a r ,  e t t  1  å n g s p ä d h a l  s  ( a d  ) k a l  i  x b o r  r e g i  s t r e r a t s .  
E t t  t y p i s k t  f a l l  a v  u t b y g g d  v a r i a n t  v i d  s i d a n  a v  o s a m m a n s a t t  ä r  
s t o r n ä v a d g ä d d v i k a r e  s o m  b e l a g t s  j ä m t e  d e t  v a n l i g a s t e  ö k n a m n e t  
f ö r  g ä d d v i k s b o r n a  ( N e d e r l u l e å  s n ) ,  s t o r g ä d d v i k a r e .  G a m m e l g å r d s 
borna, Nederkalix s n, kallas antingen för skarpgammel gårdare 
e l l e r  s k a r p k a k u g a m m e l  g å r d a r e ,  a l l t s å  m e d  e n  u t b y g g d  v a r i a n t  v i d  
e n  o s a m m a n s a t t  v a r i a n t s  s i d a .  E n  v a r i a t i o n  p å  s a m m a  t e m a  ä r  d e  
b å d a  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  m å t t s u n d  s b o r n a  i  N e d e r l u l e å  s n :  
dessa kallas antingen för 1 öjmåttsundare eller »åttsundsi öjan
s i k t e n  m e d  e n  o r d b i l d n i n g s m ä s s i g t  u t b y g g d  f o r m .  

I n t r e s s a n t  i  s a m m a n h a n g e t  ä r  o c k s å  ö k n a m n e t  1 ul ehasar, ( 17) 
en sämre belagd variant vid sidan av det långt vanligare lule-

h a s f ö t t e r .  D e t  f ö r e f a l l e r  s a n n o l i k t  a t t  m a n  s k a l l  u p p f a t t a  d e n  
f ö r s t n ä m n d a  v a r i a n t e n  s o m  s e k u n d ä r ,  u p p k o m m e n  g e n o m  a t t  ö k -
n a m n s e l  e m e n t e t  e f t e r l  e d s r e d u c e r a t s .  (  1 8 )  

E t t  s p e c i a l f a l l  e x e m p l  i  f i  e r a r  p a r e t  buregafflar, a t t  u p p 
f a t t a  s o m  p l u r .  a v  o r d e t  g a f f e l ,  o c h  b u r e g a f f l  a r e ,  å  s i n  s i d a  
a t t  u p p f a t t a  s o m  p l u r .  a v  e n  n o m e n  a g e n t i  s - b i l  d n i  n g  t i l l  v e r b e t  
g a f f i  a  ' t a l a  h ö g l j u t t ,  o r e r a ' .  N a m n e n  a v s e r  i n n e v å n a r n a  i  B u r e å  
s n .  S å d a n  v ä x l i n g  m e l l a n  o l i k a  a v i  e d n i  n g s t y p e r  ä r  s ä l l s y n t  i  
m a t e r i a l e t ,  o m  m a n  b o r t s e r  f r å n  o r d b  i l  d  n i  n g s m ä s s i  g  v a r i a t i o n  
v i d  b i l d n i n g e n  a v  r e g e l  r ä t t a  i n b y g g a r n a m n .  I  d e  f a l l  i n b y g g a r -
n a m n  s t å r  i  ö k n a m n s b i l d n i n g e n s  e f t e r l  e d  t y c k s  d e  f o r m e l l t  b å d e  
k u n n a  v a r a  b i l d a d e  s o m  s v a g a  m a s k .  o c h  u t b i l d a d e  m e d  s u f f i x e t  
- a r e ,  t . e x .  b u r t r ä s k a r  v i d  s i d a n  a v  b u r t r ä s k a r e .  D e t t a  s i s t 
n ä m n d a  f ö r h å l l a n d e  l ä m n a s  h ä r  h e l t  å s i d o  e f t e r s o m  d e t  i  t i l l 
g ä n g l i g t  k ä l l m a t e r i a l  i n t e  a l l a  g å n g e r  g å r  a t t  a vg ö r a  h u r  v a r j e  
i n b y g g a r n a m n  ä r  b i l d a t ,  o c h  e f t e r s o m  b e h a n d l i n g e n  a v  d e t t a  
p r o b l e m  s n a r a s t  h ö r  h e m m a  i  e t t  s t u d i u m  a v  d e  r e g e l  r ä t t a  i n b y g -
g a r n a m n e n s  m o r f o l o g i ,  i n t e  p r i m ä r t  i  b e h a n d l i n g e n  a v  o r t s b o ö k 
n a m n .  

V i  k a n  i  d e t  f ö r e g å e n d e  a l l t s å  b å d e  f i n n a  f a l l  d ä r  de n  
k o r t a r e  v a r i a n t e n  s a n n o l i k t  b y g g t s  u t  ( v i l k e t  o f t a s t  t y c k s  v a r a  
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f a l l e t )  o c h  e x e m p e l  p å  d e t  m o t s a t t a  f ö r h å l l a n d e t ,  n ä m l i g e n  a t t  
e t t  u r s p r u n g l  i  g e n  s a m m a n s a t t  ö k n a m n s e l e m e n t  e f t e r l  e d  s  r e d u c e r a  t  s  
och därvid avletts, såsom f allet sannolikt är med både stens-
k n a l l a r e  ( v i d  s i d a n  a v  d e t  v ä l b e l a g d a  s t e n s k n a l l h a t t a r )  o c h  
lulehasar (vid sidan av e tt väl belagt 1 ul eh a sfotter). 

N å g o n  g å n g  s e r  d e t  u t  s o m  o m  m e l i  a n i  e d s r e d u c e r a d e  b i l d 
n i n g a r  s t o d e  v i d  s i d a n  a v  u t b y g g d a  n a m n v a r i a n t e r  ( i  d e  f a l l  d e t  
ä r  f r å g a  o m  v e r k l i g a  r e d u k t i o n e r  b ö r  d e  s i s t n ä m n d a  v a r i a n t e r 
na kallas reduktionsbaser). Vid sidan av ett tjuvburträskar 

f i n n s  e t t  s » å t j u v b u r t r ä s k a r ,  m e n  m a t e r i a l e t  u p p v i s a r  o c k s å  e t t  
s o c k e n b o ö k n a m n  s m å b u r t r ä s k a r ;  d e t t a  ä r  k a n s k e  e n  m e d i a l  r e d u c e 
rad form vid sidan av den utbyggda varianten småtjuvburtraske. 
Ä v e n  a n d r a  a n a l y s m ö j l i g h e t e r  f i n n s .  

S a n n o l i k t  b ö r  ö k n a m n e t  1 ångarmare, s o m  -  v i d  s i d a n  a v  
1  å n g a r n a d d r ä n g s m a r k a r e  ( a v s e e n d e  d r ä n g s m a r k s b o r n a ,  B y s k e  s n )  -
f i n n s  b e l a g t  i  m a t e r i a l e t ,  u r  m o r f o l o g i s k  s y n v i n k e l  a n a l y s e r a s  
p å  a n n a t  s ä t t .  I  ö k n a m n e t  1  ä n g a r n a r e  h a r  d e n  o r t s a n g i v a n d e  
e f t e r l  e d e n  f a l l i t ,  o c h  d e t  k v a r s t å e n d e  ö k n a m n s e l e m e n t e t  d ä r e f 
t e r  a v l e t t s .  M e n  p r i n c i p i e l l t  ä r  d e n n a  t y p  i n t e  s k i l d  f r å n  d e n  
v a n l i g a  t y p  a v  b o r t f a l l n a  o r t n a m n s l e d ,  s o m  m a t e r i a l e t  g e r  
å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å .  D e t  s o m  g ö r  d e t  n y s s n ä m n d a  f a l l e t  s p e 
c i e l l t  ä r  a t t  d e t t a  ö k n a m n  h a r  d e t  p e j o r a t i v a  e l e m e n t e t  i  
f ö r l  e d e n .  

M e d  d e t t a  e x e m p e l  k o m m e r  v i  i n  p å  e n  n a m n v ä x l i n g  s o m  m a t e 
r i a l e t  ä g e r  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å ,  n ä m l i g e n  d ä r  d e n  e n a  n a m n v a 
r i a n t e n  h a r  e t t  a d j e k t i v i s k t  ö k n a m n s e l e m e n t  i  f ö r l e d e n ,  d e n  
a n d r a  e t t  s u b  s t a n t i  v i  s k t  ö k n a m n s e l e m e n t  i  e f t e r l  e d e n ,  a l l t s å  
t y p e n  t j u v u t b u r t r ä s k a r e  v i d  s i d a n  a v  b u r t r ä s k t j u v a r .  D e n n a  
v ä x l i n g  m ö t e r  v i  f  r a m f  ö r a l l  t  i  V ä s t e r b o t t e n  o c h  N o r r b o t t e n ,  o c h  
d e n  ä r  s å  v a n l i g  a t t  j a g  -  u n d e r  g e n e r e l l  h ä n v i s n i n g  t i l l  
U t g å v a n  -  a v s t å r  f r å n  v i d a r e  e x e m p l i f i e r i n g .  
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6.5. VARIANTER S AMMANHÅLLNA A V KONTAMINATION 

S o m  j a g  r e d a n  f r a n t i å l l i t  f i n n s  ö k n a m n s v a r i a n t e r  s o m  ä v e n  k a n  
s e s  s o m  s a m m a n h å l l n a  g e n o m  k o n t a m i n a t i o n .  (  1 9 )  O f t a  b r u k a r  d e t  
v i d  k o n t a m i n a t i o n  f i n n a s  n å g o n  l j u d l i k h e t  m e l l a n  d e  s a m m a n 
b l a n d a d e  m o r f e m e n .  V i  f i n n e r  m å h ä n d a  e x e m p e l  p å  e t t  k o n t a m i n e -
r a t  n a m n  i  e t t  a v  d e  m å n g a  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  t å s j ö b o r n a ,  
n ä m l i g e n  t a s j ö t a p p a r .  J a g  u p p f a t t a r  d e t t a  ö k n a m n  s o m  r e s u l t a t e t  
av en kontamina tion mellan tåsjötattare och tåsjölappar. 

E t t  a n n a t  e x e m p e l  k u n d e  v a r a  d e t  g å t f u l l a  stödehunken -

s o m  b e l a g t s  s o m  ö k n a m n  p å  s t ö d e b o r n a  v i d  s i d a n  a v  d e t  v a n l i g a  
s t ö d e l u n k e n  -  s å v i d a  m a n  a n t a r  a t t  ö k n a m n e t  ä r  r e s u l t a t  a v  e n  
kontamination mellan de t sistnämnda namnet och öknamnet stöde

h ä s t e n .  O f t a  b r u k a r  d e t  d o c k  v i d  k o n t a m i n a t i o n  f i n n a s  n å g o t  
s t ö r r e  l i k h e t  d e  k o n t a m i  n e r a n d e  m o r f e m e n  e m e l l a n  ä n  h ä r  ä r  
f a l l e t .  A l l m ä n t  t a g e t  t y c k s  ö k n a m n  s o m  k u n d e  h a  s i n  g r u n d  i  
k o n t a m i n a t i o n  v a r a  s ä l l s y n t a  i n o m  d e t  h ä r  a k t u e l l a  n o r d s v e n s k a  
u n d e r s ö k n i  n g s o m r å d e t .  

6.6. VARIANTER S AMMANHÅLLNA G ENOM B ETYDELSELIKHET 

D e t  ä r  i n t e  s ä ll s y n t  a t t  ö k n a m n e n  p å  s a m m a  o r t s b o r  v ä x l a r  i n o m  
e t t  v i s s t  b e s t ä m t  s e m a n t i  s k t  f  ä l  t ,  o c h  j a g  h a r  i  s å d a n a  f a l l  
v a l t  a t t  t a l a  o m  f ä l  t v a r i e r a d e  ö k n a m n s v a r i a n t e r .  O l i k a  s e m a n 
t i s k a  f ä l t  a k t i v e r a s  d ä r v i d .  B e g r e p p e t  f ä l  t  t a s  h ä r  i  b  e t y d  e l  -
s e n  a t t  o r d e n  b e t e c k n a r  f ö r e t e e l  s e r  s o m  i  d i s k u r s u n i v e r s u m  s t å r  
i  v a r a n d r a s  n ä r h e t ,  s å s o m  t . e x .  b e t e c k n i n g a r  f ö r  m ä n n i s k o r ,  
m a t r ä t t e r ,  i n s e k t e r ,  f å g l a r ,  h u s d j u r  e i l  e r  1  i k n a n d e .  

6.6.1. Varianter ino« samma semantiska fält 

F ö r s t  s k a l l  d e  ö k n a m n  g r a n s k a s ,  d ä r  ö k n a m n s e l e m e n t e n  h ä m 
t a t s  i n o m  d e t  p e r s o n b e t e c k n a n d e  f ä l t e t .  S å s o m  v i s a t s  o v a n  h a r  
ö k n a m n  p å  h e r r a r  v i d  s i n  s i d a  m y c k e t  o f t a  r i m m a n d e  v a r i a n t e r  p å  
k n a r r a r  e l l e r  k a r l a r  ( o v a n  6 . 2 . ) ,  v i l k a  o c k s å  s k u l l e  k u n n a  
u p p f a t t a s  s o m  s e m a n t i s k t  f ä l  t v a r i  e r a d e .  F r å n  M e d e l p a d  f i n n s  
m å n g a  e x e m p e l  h ä r p å .  P å  f l e r a  h å l l  i  l a n d s k a p e t  h a r  v i d  s i d a n  
a v  ö k n a m n  p å  g l  o p a r  b e l a g t s  a n d r a  m ä n n i s k o b e t e c k n a d e  ö k n a m n s 
element: albyglopar har vid sin sida albybusar, hässjöglopar 
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hässjötokar o c h  ti mråglopar timråherrar. I f r å n  d e t  å n g e r m a n -
l ä n d s k a  m a t e r i a l e t  k a n  s o m  e x e n p e l  p å  t i l l  d e n n a  g r u p p  h ö r a n d e  
ö k n a m n  a n f ö r a s  d e t  s t y r n ä s t a t t a r e  s o m  f i n n s  b e l a g t  v i d  s i d a n  a v  
styrnäsherrar, och vid sidan av b otetattare har vi ett botetju
v a r .  V i  f i n n e r  i  d e t  å n g e r m a n l  ä n d s k a  m a t e r i a l e t  o c k s å  e x e m p e l  
p å  d e n  p å  f l e r a  h å l l  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  b e l a g d a  v a r i a 
t i o n e n  m e l l a n  e l e m e n t e n  f i n n a r  o c h  l a p p a r ,  n ä m l i g e n  i  s a m b a n d  
m e d  ö k n ä m n i n g e n  a v  v i k s j ö b o r n a .  

N å g r a  j ä m t s k a  e x e m p e l  p å  f ä l  t v a r i e r a d e  ö k n a m n  a v  a k t u e l l  
t y p  ä r  f r ö s ö h e r r a r  v i d  s i n  s i d a  f r ö s ö g l o p a r ,  h a l l h e r r a r  ( f ö r  
sockenborna i Hallen) vid sidan av h allfantar(20) och hallskoj

a r e .  V i d  s i d a n  a v  ö k n a m n  p å  h e r r a r  f i n n s  s k i l d a  t i l l  s a m m a  
s e m a n t i s k a  f ä l t  h ö r a n d e  v a r i a n t e r :  h o  t a g s b o r n a  k a l l a s  e n l i g t  e n  
tradition för ho tagsherrar , enligt en annan ho tagslappar, 
r a g u n d a b o r n a  r a g u n d a h e r r a r  e n l i g t  e n  u p p t e c k n i n g ,  v a n l i g e n  d o c k  
ragundabomän, rödöborna rödöherrar, men vanligen rödöadel, 
n å g o n  g å n g  o c k s å  r ö d ö g n a r r a r ,  o c h  b e t r ä f f a n d e  s t u g u n b o r n a  
a k t u a l i s e r a s  v i d  s i d a n  a v  s t u g u b o h e r r a r  b å d e  s t u g u a d e l  o c h  
s t u g u n ä n .  E t t  a n n a t  j ä m t s k t  e x e m p e l  ä r  d e t  b r u n f l  o m ä n  s o m  v i  
finner vid sidan av bru nfl osi okar. 

O c k s å  f r å n  V ä s t e r b o t t e n  k a n  v i  f i n n a  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  
h u r  ö k n a m n  v a r i e r a r  i n o m  f ä l t e t  p e r s o n b e t e c k n a n d e  o r d .  F ö r u t o m  
d e  v a n l i g a  e x e m p l e n  p å  h e r r a r  -  k na r r a r  ( s o m  b e h a n d l a t s  o v a n )  
f i n n s  t . e x .  b u r t r ä s k s k o j a r e  v i d  s i d a n  a v  b u r t r ä s k t j u v a r .  P å  
s a m m a  s ä t t  s t å r  u r s v i k s h e r r a r ,  - k n a r r a r  o c h  - s n o b b a r  v i d  
v a r a n d r a s  s i d a  ( a v s e r  u r s v i k s b o r n a ,  S k e l l e f t e å  s n ) ,  t i l l s a m m a n s  
m e d  d e t  t i l l  b e r g s b y - ,  f u r u n ä s -  o c h  s ä v e n ä s b o r n a  i  s a m m a  s o c k e n  
r i m b i l d a d e  h a s s l a r e  ( s e  U t g å v a n ) .  A v a b o r n a  i  L ö v å n g e r s  s n  
k a l l a s  a n t i n g e n  g r e v a r  e l l e r  h e r r a r ,  o c h  m e r  s p e c i e l l a  ä r  d e  
ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  b r o ä n g e s b o r n a  i  s a m m a  s o c k e n ,  v i l k a  
a n t i n g e n  k a l l a t s  b r o ä n g e s h e r r a r ,  - s p r ä t t a r  e l l e r  ö k n ä m n t s  i  
anslutning till det av dessa element sammansatta -sprättherrar. 

I  l i k h e t  m e d  s t y r n ä s b o r n a  i  Å n g e r m a n l a n d  k a l l a s  r ö b ä c k s b o r n a  i  
U m e å  a n t i n g e n  h e r r a r  e l l e r  t a t t a r e .  N a m n b i l  d a r n a / n a m n b r u k a r n a  
t y c k s  m e d v e t e t  h a  t a g i t  f a s t a  p å  k o n t r a s t e n  d e s s a  b e t e c k n i n g a r  
e m e l  l a n .  

D e t  ä r  s j ä l v k l a r t  a t t  o l i k a  p e r s o n b e t e c k n a n d e  o r d  s t å r  i  
c e n t r i m  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n ,  m e n  d e t  ä r  v ä r t  a t t  o b s er v e r a  
hur flera ord som ingår i öknamnsbildningarna - såsom h errar, 

• ä n  oc h  g r e v a r  -  i  s i g  i n t e  h a r  p e j o r a t i v  g r u n d b e t y d e l s e .  D e  



s a m m a n h a n g  d ä r  d e  a n v ä n t s  v i s a r  d o c k  k l a r t  a t t  d e  v e r k l i g e n  
h a f t  n e d s ä t t a n d e  e l l e r  å t m i n s t o n e  s k ä m t s a m  f u n k t i o n .  D e t  i n t 
r e s s a n t a  ä r  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  i n t e  o r d e n s  g r u n d b e t y d e l  s e ,  u t a n  
a t t  d e  p r a k t i s k t  k u n n a t  f u n g e r a  s o m  n e d s ä t t a n d e  o r d  ( e l l e r  
å t m i n s t o n e  s k ä m t s a m m a  b e t e c k n i n g a r )  i  d e n  a k t u e l l a  k o n t e x t e n .  
D e s s u t o m  ä r  a t t  o b s e r v e r a  a t t  e t t  o rd  s o m  h e r r a r  o ck s å  m y c k e t  
v ä l  k a n  u p p f a t t a s  s o m  n e d s ä t t a n d e ,  o m  d e t  t a s  i  b e t y d e l s e n  ' d e  
s o m  v i l l  ( m e n  i n t e  r i k t i g t  f ö r m å r )  u p p t r ä d a  s o m  h e r r a r '  ( j f r  
a v s n i t t  4 . 2 . 2 . ) .  D e  f l e s t a  a v  d e  p e r s o n b e t e c k n a n d e  o r d  s o m  
a n v ä n d s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  ä r  d o c k  s o m  s y n e s  p e j o r a t i v a  ä v e n  
t i l l  s i n  g r u n d b e t y d e l s e .  

N a m n v a r i a n t e r  k a n  o c k s å  å t e r f i n n a s  i n o m  a n d r a  b e t y d e l  s e -
f ä l t .  I b l a n d  b e n ä m n s  s a m m a  o r t s b o r  m e d  s k i l d a  o r d  f ö r  h u s d j u r .  
Sund öborna i Degerfors sn kallas både för sundölanin och sundö-
kal var, bissjöborna i Lövångers sn b issjödasor(21) och bissjö-

g e t e n .  F r å n  N o r s j ö  s n  h a r  r e g i s t r e r a t s  b a d e  p o t a t i  s b ä c  k  r a r  o c h  
r i  s i  i d g u m s a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  R i  s i  i d e n  ( h ä r  ä r  d e t  f r a g a  o m  
s y n o n y m a  b e g r e p p  s o m  a k t u a l i s e r a s ) ,  o c h  d e  s o m  b o r  i  G u m b o d a  i  
samma socken k allas antingen för gunbodafår eller gumbodab äck-

rar. 

V a n l i g a r e  ä r  d o c k  v a r i a t i o n  i n o m  d e t  s e m a n t i s k a  f ä l t e t  
f å g e l o r d .  S å s o m  e x o n p e l  k a n  a n f ö r a s  d e  å n g e r m a n i ä n d s k a  s o c k e n 
boöknamnen högsjökorpar och högsjökråkor, no rak råkor och rora-

s k a t o r  s a m t  d e  s y  n o  n y m  v a  r i  e r a  d e  s k o g b o s k a t o r  ( s k o g s s k a t o r )  o c h  
s k o g s k i r o r  ( v i l k a  ä v e n  d i s k u t e r a t s  o v a n  i  s a m b a n d  m e d  a p p e l l a -
t i v a s s o c i a t i v a  r e s p .  a p p e l  1 a t i v  i  d e n t i  s k a  ö k n a m n s b i l  d n i n g -
a r ) . ( 2 2 )  D e  t v å  s i s t n ä m n d a  h a r  f . ö .  v i d  s i n  s i d a  o c k s å  e t t  
m e s a r ,  v i l k e t  ä v e n  d e t  s k u l l e  k u n n a  u p p f a t t a s  s o m  e t t  f å g e l o r d ,  
även o m det vanligen föres antingen till personbeteckningen mes 

' e n  s o m  ä r  m e s i g ,  l å n g s a m  a v  s i g '  e l l e r  t i l l  « e s  i  b e t y d e l s e n  
' p r i m i t i v t  b ä r r e d s k a p ' ,  j f r  o v a n  a v s n i t t  4 . 1 .  m e d  n o t  4 : 1 .  
S y n o n y n v a  r i  e r a d e  ä r  o c k s å  d e  t v å  ö k n a m n e n  s o m  t i l l k o m m i t  e d s e -
l e b o r n a ,  e d s e l e s k a t o r  o ch  e d s e l e s k i r o r ;  t r o l i g e n  s k a l l  d e n  
f ö r s t n ä m n d a  v a r i a n t e n  h ä r  s n a r a r e  u p p f a t t a s  s o m  e n  ö v e r s ä t t n i n g  
a v  d e n  l å n g t  v a n l i g a r e  v a r i a n t e n  e d s e l  e s k i  r o r ,  j f r  f . ö .  n e d a n  
b e t r ä f f a n d e  s ä v a r b o r n a s  o c h  y t t e r b y b o r n a s  ( N e d e r k a l i x  s n )  
ö k n a m n . ( 2 2 )  A n d r a  e x e m p e l  p å  s a m m a  f e n o m e n  l ä m n a r  d e  å n g e r m a n -
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l ä n d s k a  s o c k e n b o  ö k n a m n e n  (r am sele) gökar v i d  s i d a n  a v  r amsele-
s k i r o r ,  s a m t  s o l  1  e f t e h ö k a r  v i d  s i d a n  a v  s o l  l e f t e k a j o r  ( d e t  
s i s t n ä m n d a  f i n n s  b e l a g t  r e d a n  h o s  B u r e u s  1 6 0 0 - 1 6 0 1 ) .  ( 2 3 )  

F r å n  V ä s t e r b o t t e n  k a n  s o m  e x e m p e l  p å  f ä l t v a r i e r a d e  n a m n ,  
v a l d a  b l a n d  f å g e l b e t e c k n i n g a r  a n f ö r a s  b l  . a .  d e t  o v a n  d i s k u t e r a 
de (falnarks)forssparrar, vilket vid sin sida har östbysuvar 

( b y n  h e t e r  o c k s å  Ö s t b y n ) ,  r a m s e l e s k r a k a r  b e l a g t  v i d  s i d a n  a v  
r a » s e l  e k o r p a r  ( a v s e e n d e  r a m  s e l  e b o  r n a  ,  D e g e r f o r s  s n )  s a m t  d e  
ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  s k e l  1  e f t e b o r n a  ( d . v . s .  d e  s o m  b o r  i  
själva staden), " s ta ds röj an" "tjäderhönan' eller stadstuppar. 

Den ov annämnda variationen mel 1 an skiror "skator" och kråkor 
f i n n e r  v i  o c k s å  b e l a g d  f ö r  m o r ö b o r n a ,  S k e l l e f t e å  s n .  Ö k n a m n e t  
j ä n t e b ö l e s s k i r o r  v a r i e r a r  m e d  j ä e t e b ö l e s r i p o r  ( a v s e r  j ä m t e b ö -
l e s b o r n a ,  V ä n n ä s  s n ) ,  o c h  s y n o n y m  v a  r i  e r a d e  ä r  s ä v a r s k i r o r  o c h  
s ä v a r s k a t o r .  D e t  ä r  m ö j l i g t  a t t  d e n  s i s t n ä m n d a  v a r i a n t e n  s n a r a 
r e  s k a l l  u p p f a t t a s  s o m  e n  " ö v e r s ä t t n i n g "  -  u n d e r  a l l a  o m s t ä n 
d i g h e t e r  ä r  v a r i a n t e n  b e l a g d  p å  e t t  s å d a n t  s ä t t  a t t  d e t  f i n n s  
a n l e d n i n g  a t t  b e t r a k t a  d e n  s o m  t i l l f ä l l i g .  B l  a n d  d e  n o r r b o t t 
n i s k a  ö k n a m n e n  f i n n e r  v i  e t t  i l l u s t r a t i v t  e x e m p e l  p å  f ä l t v a r i -
e r a n d e  e l e m e n t  i  a n s l u t n i n g  t i l l  f å g e l o r d  i  b e t e c k n i n g a r n a  f ö r  
ytterbyborna i Nederkalix sn; dessa kan kallas för ytterbydom-
h e r r a r ,  - s k i r o r ,  - k r å k o r ,  s a m t  s k a t o r .  Å t e r i g e n  a l l t s å  s y n o n y m 
v a r i a t i o n  m e l l a n  s k i  r o r  o c h  s k a t o r ,  e n  v a r i a t i o n  s o m  m a n  f . ö .  
o c k s å  m ö t e r  f ö r  m å l s ö b o r n a  i  s a m m a  s o c k e n .  

O c k s å  i n o m  b e t y d e l s e f ä l t e t  i n s e k t s o r d  k a n  ö k n a m n s e l e m e n t e n  
f ö r  s a m m a  o r t s b o r  v a r i e r a .  N å g r a  e x e n p e l  p å  d e t t a  s k a l l  a n f ö 
r a s :  ä n g e s m y g g a n  b e l a g t  v i d  s i d a n  a v  ä n g e s m y r a n  f ö r  ä n g e s b o r n a  
i  L o c k n e  s n ,  k r å n g e d s k n o r t e n  v i d  s i d a n  a v  k r å n g e d s s v e d e n  ( d e t  
s i s t n ä m n d a  ä r  b e t e c k n i n g e n  p å  e n  l i t e n  k n o t t a r t  a v  f a m i l j e n  
M e l u s i n i d a e ;  d e s s a  ö k n a m n  a v s e r  k r å n g e d e b o r n a  i  R a g u n d a  s n ) ,  
kågeloppor vid sidan av kågeknorten eller kågemy (där kågelop
p o r  k a n h ä n d a  b i l d a t s  r i m m a n d e  t i l l  d e t  v a n l i g a  ö k n a m n e t  p å  
b y b o r n a ,  k å g e h o p p o p p ;  d e s s a  ö k n a m n  a v s e r  i n n e v å n a r n a  i  S t o r k å 
ge, Skellefteå sn), samt kasamarksmyggen e ller kasamarkgnadden 

( g n a d d  ä r  e n  a r t  s m ä r r e  m y g g o r ;  ö k n a m n e n  a v s e r  k a s a m a r k s b o r n a ,  
U m e å  s n ) .  A t t  m a n  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  p å f a l l a n d e  o f t a  g r i p i t  
t i l l  o r d  f ö r  s m å  i n s e k t e r  ä r  i n t e  ö v e r r a s k a n d e ,  e f t e r s o m  s m å ,  i  
s t o r a  m ä n g d e r  a n g r i p a n d e  o c h  y t t e r s t  i r r i t e r a n d e  i n s e k t e r  
s å s o m  k n o t t  o c h  m y g g o r ,  s y n n e r l i g e n  v ä l  p a s s a t  a t t  l i kn a  b e 
s v ä r l i g a  g r a n n a r  m e d .  
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E t t  a n n a t  b e g r e p p s o m r å d e  i n o m  v i l k e t  ö k n a m n e n  k a n  v ä x l a  ä r  
m a t r ä t t s o  r d e n .  E n  k r e t s  m e d  m a t r ä t t s ö k n a m n  ä r  b e l a g d  f ö r  d e m  
som bor i Attinars sn: dessa kallas attonarspannkakor, a t tinar ska-
k o r ,  a t t i l l a r s i  a x  a r  e l l e r  a t tm a r s b u l l a r .  E n  a n n a n  m a t r ä t t s k r e t s  
m ö t e r  v i d  b e t e c k n i n g e n  f ö r  r e s e l e b o r n a ,  v i l k a  k a l l a s  a n t i n g e n  
r e s e l e k a m s a r  e l l e r  s ö t b u l l e n .  E n  v ä x l i n g  i n o m  s a m m a  s e m a n t i s k a  
f ä l t  f i n n s  l i k a s å  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  O s t v i k  i  B y  s k e  s n :  d e s s a  
k a l l a s  a n t i n g e n  m a t o s t v i k a r e  e l l e r  p a l t o s t v i k a r e  ( v i d  s i d a n  a v  
d e n  f ö r s t n ä m n d a  n a m n v a r i a n t e n  f i n n s  o c k s å  d e n  u t b y g g d a  v a r i a n 
ten o stviksmatvrak). 

D e t  f i n n s  o c k s å  e n  a n n a n  t y p  a v  s e m a n t i s k  v a r i a t i o n - v i d  
ö k n a m n s b i l d n i n g e n ,  v i l k e n  k a n  e x e m p l i f i e r a s  f r å n  f r a m f ö r a l l t  
d e n  n o r d l i g a r e  d e l e n  a v  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t .  D e t  ä r  d e  ö k 
n a m n s b i l d n i n g a r  s o m  h å l l s  i n o m  e n  v i  s s  m o  r f o  l o  g i  s k  k l a s s ,  
n ä m l i g e n  t i l l  s e m a n t i s k t  n ä r a l i g g a n d e  a d j e k t i v .  A l e b o r n a  i  
Nederluleå sn kallas med rimmande varianter för antingen be
s k e d l i g a  a l e b o r  e l l e r  r e d l i g a  a l e b o r ,  o c h  r u t v i k s b o r n a  i  s a m m a  
s o c k e n  f ö r  a n t i n g e n  f r u s e n r u t v i k a r e  e l l e r  k a l l r u t v i k a r e ;  s e m a n 
t i s k t  n ä r a l  i g g a n d e  o r d  h a r  i  d e t  s i s t n ä m n d a  f a l l e t  u p p e n b a r -
1  i g e n  v a l t s .  

S o m  v i  s e r  a v  d e n n a  g r a n s k n i n g  f i n n s  i  d e t  n o r d s v e n s k a  
m a t e r i a l e t  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  a t t  ma n  v i d  ö k n a m n s v a l e n  
v a r i e r a t  b e n ä m n i n g a r n a  p å  s a m m a  o r t s b o r  i n o m  e t t  v i s s t  s e m a n 
t i s k a  f ä l t .  D e  f ä l t  s o m  m a n  d ä r v i d  a k t u a l i s e r a t  ä r  s o m  s a g t  
f r ä m s t  p e r s o n b e t e c k n a n d e  o r d ,  f å g e l o r d  ( i  s y n n e r h e t  o r d  f ö r  
o l i k a  t y p e r  a v  k r å k f å g l a r ) ,  i n s e k t s o r d  ( i  s y n n e r h e t  o r d  f ö r  
o l i k a  m y g g a r t e r )  s a m t  m a t r ä t t s b e t e c k n i n g a r .  

6.6.2. Varianter sammanhållna genom annat slag 
av semantiska relationer 

U t ö v e r  d e n  v a r i a t i o n  s o m  k a n  s t u d e r a s  i n o m  a v g r ä n s a d e  s e m a n t i 
s k a  f ä l t  k a n  ö k n a m n e n s  v a r i a n t e r  b e s k r i v a s  u r  e t t  a l l m ä n n a r e  
b e t y d e l s e p e r s p e k t i v  m e d  e n  t e r m i n o l o g i  h ä m t a d  f r å n  d e n  a l l m ä n n a  
s e m a n t i k e n :  d e  s k i l d a  ö k n a m n s v a r i a n t e r n a  k a n  v a r a  s y n o n y m a ,  
d . v . s .  h a  s a m m a  ( e l l e r  å t m i n s t o n e  i  a l l a  v ä s e n t l i g a  a v s e e n d e n  
s a m m a )  k o g n i t i v a  b e t y d e l s e ;  d ä r e m o t  k a n  s o m  b e k a n t  s y n o n y m e r  h a  
s k i l d  s t i l i s t i s k  e l l e r  e m o t i v  l a d d n i n g .  V i d a r e  k a n  ö k n a m n s v a r i 
a n t e r n a  v a r a  v a l d a  i  k o n t r a s t  t i l l  v a r a n d r a ,  a n t i n g e n  s å  a t t  d e  
är antonymer (varm - kall) eller konträra motsatser (djävlar -
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helgon). T v å  ö k n a m n s v a r i a n t e r  k a n  v i d a r e  s t å  i  h y p o n y i ì i - / h y p e r -
n y m i - f ö r h å l l a n d e  t i l l  v a r a n d r a ,  n å g o t  s o m  k a n  i l l u s t r e r a s  a v  
v a l p a r  v i d  s i d a n  a v  h u n d a r .  I n t r e s s a n t a ,  m e n  s v å r a  a t t  f ö r k l a 
r a ,  ä r  ö k n a m n s v a r i a n t e r  s o m  v a l t s  m e t a f o r i s k t  i  f ö r h å l l a n d e  
t i l l  e n  n a m n v a r i a n t .  D e t  ä r  h ä r  s o m  d e n  n y s k a p a n d e  o c h  f a n t a s i 
f u l l a  f a k t o r n  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  p å  e t t  p å t a g l i g t  s ä t t  
a k t u a l i s e r a s ,  o c h  d ä r  d e t  a s s o c i a t i v a  s p e l e t  g ö r  d e t  s v å r t  f ö r  
d e n  s e n t i d a  d e c h i f f r ö r e n  a t t  ge n o m s k å d a  b i l d n i n g a r n a s  i n b ö r d e s  
f ö r h å l  1  a n d e .  

D e t  f i n n s  i  m a t e r i a l e t  en  d e l  e x e m p e l  p å  s y n o n y n v a r i e r a d e  
ö k n a m n .  N å g r a  h a r  f r a m d r a g i t s  s t r a x  o v a n  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  
f ä l  t v a r i e r a d e  ö k n a m n ,  t . e x .  d ä r  e t t  ök n a m n  p å  s k a t o r  f i n n s  v i d  
s i d a n  a v  e t t  ö k n a m n  p å  s k i r o r .  N å g r a  g å n g e r  ä r  d e t  s a n n o l i k t  i  
f a l l  s o m  d e s s a  s n a r a s t  f r å g a  o m  ö v e r s ä t t n i n g a r  f r å n  m e d d e l a r -
n a s / u p p t e c k n a r n a s  s i d a .  A l l t f ö r  v i t t g å e n d e  s l u t s a t s e r  o m  a t t  
d e t  f u n n i t s  e n  v e r k l i g  v ä x l i n g  m e l l a n  d e s s a  ö k n a m n s e l e m e n t  
b l a n d  n a m n b r u k a r n a  k a n  d ä r f ö r  i n t e  d r a s .  

A n d r a ,  k l a r a r e  e x e m p e l  p å  f ö r h å l l a n d e t  f i n n s  d o c k .  S ä t t n a -
b o r n a  i  M e d e l p a d  k a n  k a l l a s  a n t i n g e n  s ä t t n a s o p a r  ( v i l k e t  ä r  
vanligast) eller sättnakvastar.(24) Det al 1 ittererande juni-
d j ä v l a r  ( s o m  t i l l k o m m i t  j u n i b o r n a ,  N j u r u n d a  s n )  h a r  v i d  s i n  
s i d a  e t t  ök n a m n  s o m  m å h ä n d a  s k u l l e  k u n n a  u p p f a t t a s  s o m  s y n o n y m t  
d ä r m e d ,  n ä m l i g e n  j u n i h u n d a r ,  d e t t a  o m  m a n  t a r  d e t  s i s t n ä m n d a  
ö k n a m n s e l e m e n t e t  i  d e n  b e t y d e l s e  s o m  m ö t e r  i  B i b e l n .  I  s å  f a l l  
h a r  m a n  d o c k  u t v i d g a t  s y n o n y m b e g r e p p e t ,  o c h  d e t  k a n  i  d e t t a  
f a l l  v a r a  b ä t t r e  a t t  t a l a  o m  e n  m e t a f o r i s k  a n v ä n d n i n g  a v  o r d e t  
h u n d . ( 2 5 )  J u n i b o r n a  h a r  d e s s u t o m  m e d  e t t  s e na n t i s k t  n ä r a l i g g a n 
de ökna mnselement även kunnat kallas juni syndare. 

F r å n  J ä n t l a n d  k ä n n e r  v i  o c k s å  e x e m p e l  p å  s y n o n y m a  ö k n a m n s 
v a r i a n t e r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a :  b ö r ö b o r n a  i  L o c k n e  s n  k a l l a s  f ö r  
b ö r ö g r i s a r  e l l e r  bö r ö s v i n ,  o c h  e t t  d ä r m e d  h e l t  p a r a l l e l l t  f a l l  
ä r  p a r e t  v ä n n f o r s g r i s a r  o c h  v ä n n f b r s s v i n  ( f ö r  v ä n n f o  r s b o r n a ,  
V ä n n ä s  s n ) .  F ö r  d e s s a  b y b o r  f i n n s  o c k s å  e n  a n n a n  n ä r a l i g g a n d e  
n a m n v a r i a n t ,  n ä m l i g e n  v ä n n f o r s s u g g o r ,  s e  n e d a n .  

Ö k n a m n s v a r i a n t e r n a  k a n  o c k s å  v a r a  k o n t r a s t e r a n d e  v a r i a n t e r .  
En typ av sådana öknamn ä r paret tynderötuppar - tynderötyppor 

('hönor') avseende tynderöborna i Medelpad och gidebockar -

g i d e g e t t e r  a v s e e n d e  g i d e å b o r n a ;  i  d e s s a  b å d a  f a l l  s k i l j e r  s i g  
ö k n a m n s e l e m e n t e n  s o m  s y n e s  å t  me d  h ä n s y n  t i l l  k ö n s a s p e k t e n .  E n  
annan typ av kontrasterande namn representeras av ytterviks-
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knivar, s o m  v i d  s i n  s i d a  h a r  ytterviksgafflar;  n a m n e n  a v s e r  
dem som bor i Yttervik, Bureå sn. Här är det sannolikt ytter-
v i k s k n i v a r  s o m  ä r  p r i m ä r t ,  j f r  a v s n i t t  4 . 2 . 9 .  o c h  5 . 3 .  

E t t  y t t e r l i g a r e  e x e n p e l  p å  k o n t r a s t e r a n d e  n a m n  ä r  "junsele-
g p m o r e n "  (  ' g u d n ö d r a r ' ) ( 2 6 )  v i d  s i d a n  a v  d e t  a l l  i t t e r e r a n d e  
j u n s e l e d j ä v l a r .  Ö k n a m n e t  j u n s e l e d j ä v l a r  h a r  t y d l i g e n  a n v ä n t s  
p å  l ä g e r p l a t s e n  i  S å n g a  ( 2 7 ) ,  o c h  d e t  ä r  o b e k a n t  o m  d e t  h a f t  
v i d a r e  a n v ä n d n i n g .  

Ö k n a m n s v a r i a n t e r  i  h y p o n y m i - / h y p e r n y m i - f ö r h å l  1  a n d  e  t i l l  
v a r a n d r a  k a n  i l l  u s t r e r a s  a v  ö k n a m n e t  h o l m s n o k a r  v i d  s i d a n  a v  
h o l m s k u s a r  ( f ö r u t s a t t  a t t  k u s a r  h ä r  h a r  d e n  ö v e r o r d n a d e  b e t y 
d e l s e n  ' o r m a r '  s o m  u p p v i s a s  i  å t s k i l l i g a  m e d e l p a d s k a  s o c k e n m å l ,  
j f r  h är t i l l  H e l l b o m  1 9 6 2 ;  s e  v i d a r e  a v s n i t t  8 . 2 . ) .  ( 2 8 )  N a m n e t  
a v s e r  s o c k e n b o r n a  i  H o l m s  s n .  S o c k e n b o r n a  i  L o c k n e  i  J ä m t l a n d  
k a l l a s  v a n i  i g e n  l o c k n e s m ä l  i n g e n  ( t i l l  s m ä l i n g  ' e n  l i t e n  s i k 
f i s k ' ) ,  i  e n  u p p t e c k n i n g  ä v e n  l o c k n e s i k e n .  D e n  s i s t n ä m n d a  
v a r i a n t e n  ä r  ö v e r o r d n a d  d e n  f ö r s t n ä m n d a ,  v a n l i g a  n a m n v a r i a n t e n .  
Eftersom det är fråga om ett enstakabel ägg beträf fande lockne

s i k e n ,  ä r  d e t  d o c k  m ö j l i g t  a t t  d e t  ö k n a m n e t  s k a l l  u p p f a t t a s  s o m  
e n  a v  m e d d e l a r e n  f r a m f ö r d  r i k s s p r å k l i g  f ö r k l a r i n g  a v  d i a l e k t e n s  
s m ä l i n g .  E t t  t y d l i g a r e  f a l l  a v  ö k n a m n s v a r i a n t e r  s o m  s t å r  i  
underordnat/överordnat förhållande till varandra är åfl ohundar, 
v i l k e t  v i d  s i n  s i d a  h a r  å f l  o v a l  p a r .  E n  t i l l  s a m m a  k a t e g o r i  
h ö r a n d e  ö k n a m n s g r u p p  ä r  d e t  o v a n  n ä m n d a  v ä n n f o r s s u g g o r ,  s o m  
står vid sidan av v ännforsgrisar och vännforssvin (vännforssug

g o r  k u n d e  m ö j l i g e n  o c k s å  u p p f a t t a s  s o m  e t t  k o n t r a s t e r a n d  e  
n a m n ) .  

I n t r e s s a n t  ä r  a t t  s tu d e r a  d e  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  s o m  h a r  s i n  
f ö r k l a r i n g  i  m e t a f o r i s k a  u t t r y c k ,  m e n  s o m  n ä m n t s ,  b l i r  r e k o n s t 
r u k t i o n e r n a  o s ä k r a .  J a g  v i l l  d o c k  t i l l å t a  m i g  a t t  g r a n s k a  n å g r a  
ö k n a m n  s o m  k a n  h a  s å d a n  b a k g r u n d .  Ö r e s t r ö m s b o r n a  i  B j u r h o l m s  s n  
k a n  k a l l a s  g r å b l u s a r  e l l e r  " m ö s se k a " ,  v i l k e t  u p p g e s  b e t y d a  
' s m å m ö s s e n ' . ( 2 9 )  I f a l l  g r å b l u s a r  ä r  d e t  u r s p r u n g l i g a  ö k n a m n e t  
p å  o r t s b o r n a  s k u l l e  m a n  k u n n a  u p p f a t t a  " m ö s s e k a "  s o m  m e t a f o r i s k  
d ä r t i l l .  D e  s o m  b o r  i  K n a f t e n  i  L y c k s e l e  s n  k a l l a s  a n t i n g e n  f ö r  
k n a f t f å r  e l l e r  v i t s k a l l a r .  Q n  d e t  s i s t n ä m n d a  o r t s b o  ö k n a m n e t  ä r  
d e t  p r i m ä r a  -  d e tt a  t y c k s  h a  v i s s  f ö r a n k r i n g  i  n a m b r u k a r k r e t s e n  
o c h  h a r  d e s s u t o m  i  d i a l e k t e n  b i l d a t  u t g å n g s p u n k t e n  f ö r  e n  o f -
1  i o s t - b i l d n i n g  ( v a r o m  s e  i  n o t  1 : 4  n ä m n d  l i t t e r a t u r )  -  s k u l l e  
k n a f t f å r  k u n n a  u p p f a t t a s  s o m  m e t a f o r i s k  ö k n a m n s v a r i a n t .  
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O r t s b o  ö k n a m n e n  k a n  o c k s å  v a r a  b i l d a d e  i  a s s o c i a t i v t  f ö r h å l 
l a n d e  t i l l  v a r a n d r a .  E t t  i n t r e s s a n t  e x e m p e l ,  m a t e r i a l e t s  
m å h ä n d a  m e s t  p å f a l l a n d e ,  ä r  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  d e m  s o m  
bor i Medie, Skellefteå sn. Dessa kallas näverskonedlesar, 

k l a c k s k o m e d l e s a r  e l l e r  t r ä s k o m e d l e s a r ,  m e n  d e t  f i n n s  o c k s å  
n å g r a  a n d r a  ö k n a m n  p å  m e d l e b o r n a ,  s o m  ä r  i n t r e s s a n t a  i  d e t t a  
sammanhang, nämligen barfotactaedl (es)ar (30) eller storfotad-

• edlesar, öknamn som troligen uppstått i anslutning till sko

ö k n a m n e n ,  v i l k a  m e d  a l l  s a n n o l i k h e t  ä r  a t t  b e t r a k t a  s o m  d e  
p r i m ä r a  i  n a m n k r e t s e n .  E n  a s s o c i a t i o n  f r å n  s k o  t i l l  f o t  ä r  u t a n  
tvivel mycket näraliggande. Medleborna kallas också för långbe-

n a d n y ,  t i l l i k a  e n  a p p e l l a t i v  b e n ä m n i n g  p å  h a r k r a n k a r  ( i n s e k t  a v  
f a m i l j e n  T i p u l i d a e )  o c h  d e t t a  n a m n  h a r  e n l i g t  m i n  m e n i n g  u p p 
stått p.g.a. att namnbil dårens association gått vidare från fbt 

t i l l  b e n ,  v a r v i d  n ä m n d a  i n s e k t s b e t e c k n i n g ,  s o m  j u  i n n e h å l l e r  
1  e x e m e t  b e n ,  v a l t s  s o m  b y b o r n a s  ö k n a m n .  A t t  m a n  v i d  b i l d n i n g e n  
a v  o r t s b o ö k n a m n  i n t e  s ä l l a n  v a l t  o r d  b l a n d  i n s e k t s o r d e n ,  s ä r 
s k i l t  b l a n d  v i s s a  m y g g a r t e r ,  h a r  v i  n o t e r a t  o v a n .  

K å g e b o r n a  i  S k e l l e f t e å  s o c k e n  k a l l a s  v a n l i g e n  f ö r  kågehopp-

opp (ett öknamn som har en motsvarighet i frostkåge s toppopp) ; 
r i m m a n d e  m e n  ä v e n  a s s o c i a t i v t  d ä r t i l l  h a r  k å g e l o p p o r  b i l d a t s ,  
v a r i f r å n  a s s o c i a t i o n e n  g å t t  v i d a r e  t i l l  a n d r a  i n s e k t s o r d  s o m  n u  
a k t u a l i s e r a t s  a v  n a m n b i l d a r n a ,  n ä r m a r e  b e s t ä m t  k å g e k n o r t e n  o c h  
k å g i y .  V i  h a r  s å l e d e s  f å t t  e n  f ä l t v a r i e r a d  n a m n k r e t s ,  v a r o m  
n ä r m a r e  n e d a n  i  a v s n i t t  7 . 3 .  
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6.7. SAMMANFATTNING 

T i l l  d e  s p r å k l i g t  m o t i v e r a d e  ö k n a m n e n  r ä k n a r  j a g  o c k s å  ö k n a m n  
s o m  b i l d a t s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  r e d a n  e x i s t e r a n d e  ö k n a m n .  I n n e v å 
n a r n a  p å  e n  o r t  k a n  s j ä l v a  h a  s k i l d a  n a m n v a r i a n t e r  v i d  s i n  
s i d a .  N a m n v a r i a n t e r n a  k a n  r i m m a  m e d  v a r a n d r a :  p å  m å n g a  h å l l  
i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  h a r  v i  r i m m a n d e  v a r i a n t e r  t i l l  d e t  
vanliga öknamnselementet herrar, såsom knarrar och sparrar 
( ' s p a r v a r ' ) .  P å  s i n a  s t ä l l e n  f i n n s  r i m m a n d e  n a m n t r i p l  e t t e r  v i d  
v a r a n d r a s  s i d a ,  s å s o m  u r s v i  k s h a s s l  a r e ,  u r s v i k s k r a s s l  a r e  o c h  
u r s v i k s r a s s l a r e  f ö r  u r s v i k s b o r n a  i  S k e l l e f t e å  s n .  I b l a n d  k a n  
v i d  s i d a n  a v  e t t  v ä l e t a b l e r a t  n a m n p a r  s o m  a n u n d s j ö m e s a r  o c h  
s i d e n s j ö p e s a r  f i n n a s  e t t  m i n d r e  v ä l e t a b l e r a t ,  i  d e t t a  f a T l  
a n u n d s j ö p e s a r  o c h  s i d e n s j ö m e s a r .  J a g  u p p f a t t a r  d e s s a  s i s t n ä m n d a  
v a r i a n t e r  a n t i n g e n  s o m  s a m m a n b l a n d n i n g a r  f r å n  n a m n b r u k a r n a s  
s i d a  ( e l l e r  s o m  n a m n  t i l l h ö r a n d e  e n  a n n a n ,  m i n d r e  v ä l  s p r i d d  
n a m n t r a d i t i o n )  e l l e r  s o m  e x e m p e l  p å  a t t  i n n e v å n a r e  p å  e n  o r t  
m e d  e t t  g r o v t  n e d s ä t t a n d e  ö k n a m n s e l e m e n t  -  i  d e t t a  f a l l  s k u l l e  
d e t  v a r a  d e  s o m  k a l l a d e s  p e s a r ,  t i l l  p e s  ' m a n s l e m ' )  -  k a s t a t  
d e t t a  e l e m e n t  p å  s i n a  g r a n n a r  f ö r  a t t  s j ä l v a  u n d k o m m a  v e d e r n a m 
n e t .  

Ö k n a m n s v a r i a n t e r n a  k a n  o c k s å  s t å  i  a n n a t  1  j u d f ö r h å l  1  a n d e  
t i l l  v a r a n d r a  ä n  r i m m ä s s i g t .  Å t s k i l l i g a  a v  d e  n a m n  s o m  d i s k u t e 
r a s  i  s a m b a n d  m e d  d e n n a  g r u p p  ä r  d o c k  d i s k u t a b l a  o c h  s a m m a n 
s t ä l l n i n g a r n a  b l i r  d ä r f ö r  o s ä k r a .  T y d l i g a s t  ä r  a t t  a l  1  i t t e r e r -
ande namnvarianter kan stå vid varandras sida, som graningekor-

p a r  o c h  g r a n i n g e k o l  a r e .  O r d b i l d n i  n g s m ä s s i g t  k a n  ö k n a m n s v a r i  a n 
t e r n a  h ö r a  s a m m a n  m e d  v a r a n d r a ,  t . e x .  s å  a t t  ö k n a m n s s a m m a n s ä t t 
n i n g e n  -  i  d e  f a l l  ö k n a m n s e l e m e n t e n  i  s i g  ä r  s a m m a n s a t t a  o r d  -
k a n  h a  s k  i  1  d a  f ö r l  e d e r ,  s å s o m  1  a v s j ö g a p h a l  s a r  v i d  s i d a n  a v  
l a v s j ö l  å n g h a l  s a r .  K o n t a m i  n e r a d e  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  f ö r e k o m m e r  
o c k s å .  E t t  s å d a n t  e x e m p e l  ä r  d e t  t å s j o t a p p a r ,  v i l k e t  s a n n o l i k t  
h a r  s i n  b a k g r u n d  i  e n  k o n t a m i  n a t i  o n  m e l  1  a n  d e  t v å  b e l  a g d a  
ö k n a m n e n  t å s j ö l a p p a r  o c h  t ä s j ö t a t t a r e .  S l u t l i g e n  k a n  ö k n a m n s v a 
r i a n t e r n a  s t å  i  s e m a n t i s k t  f ö r h å l l a n d e  t i l l  v a r a n d r a .  D e t t a  k a n  
s k e  p å  s å  s ä t t  a t t  ö k n a m n s v a r i a n t e r n a  v a r i e r a r  m e d  o r d  i  n o m  
s a m m a  s e m a n t i s k a  f ä l t :  ö k n a m n e t  h ö g s j ö k o r p a r  h a r  v i d  s i n  s i d a  
högsjökråkor och i kvartetten attmarsbul 1 ar, attmarskakor, 

a t t m a r s p a n n k a k o r  o c h  a t t m a r s l  a x e n  ä r  s a m t l i g a  n a m n  v a l d a  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  m a t r ä t t s o r d .  Ö k n a m n s v a r i a n t e r n a  k a n  o c k s å  s t å  i  
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s e m a n t i s k  r e l a t i o n  t i l l  v a r a n d r a :  ö k n a m n e n  sä ttnasopen o c h  
sättnakvasten står i synonymrel ation till varandra, junselegud-

m ö d r a r  s t å r  i  k o n t r a s t  t i l l  ö k n a m n e t  j u n s e l e d j ä v l a r  e t c .  N a m n e n  
k a n  o c k s å  v a r a  m e t a f o r i s k a  o c h  a s s o c i a t i v a  v a r i a n t e r  t i l l  a n d r a  
o r t s b o ö k n a m n .  D e s s a  s i s t n ä m n d a  v a r i a t i o n e r  ä r  d o c k  o f t a  s v å r a  
a t t  s ä k er s t ä l l a .  K a n s k e  ä r  ö k n a m n e t  " n ö s s e k a "  ( ' s m å m ö s s e n ' )  f ö r  
d e m  s o m  b o r  i  Ö r e s t r ö m ,  B j u r h o l m s  s n ,  a t t  b e t r a k t a  s o m  e n  
m e t a f o r i s k  v a r i a n t  v i d  s i d a n  a v  ö k n a m n e t  g r å b l  u s a r  ' d e  s o m  ä r  
k l ä d d a  i  g r å k l ä d e r ' ,  s o m  o c k s å  t i l l k o m m i t  b y b o r n a  i f r å g a .  



7 .  Ö K N A M N  I  S A M S P E L  I N O M  

E T T  G E O G R A F I S K T  O M R Å D E  

J a g  h a r  i  t i d i g a r e  a v s n i t t  u p p e h å l l  i  t  m  i  g  v i d  v ä x l i n g  
m e l l a n  o l i k a  ö k n a m n  p å  s a m m a  o r t s b o r .  A l l d e l e s  s o m  ö k n a m n e n  p å  
s a m m a  o r t s b o r  k a n  v ä x l a  b å d e  s å  a t t  l j u c t o ä s s i g a  o c h  i n n e h å l l s 
l i g a  ö k n a m n s v a r i a n t e r  s t å r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a ,  k a n  ö k n a m n  p å  
o r t s b o r  i  t i l l  v a r a n d r a  g r ä n s a n d e  o r t e r  r i m m a ,  a l l i t t e r e r a  
e l l e r  p å  a n n a t  s ä t t  s t å  v i d  v a r a n d r a s  s i d a  g e n o m  l j u d l i k h e t ,  
s a m m a n h å l l a s  g e n o m  a t t  n a m n e n  o r d b i  1 d n i n g s m ä s s i g t  s t å r  v i d  
v a r a n d r a s  s i d a ,  e l l e r  d ä r i g e n o m  a t t  n a m n e n  h ö r  s a m m a n  g e n o m  a t t  
o r d  i n o m  s a m m a  e l l e r  a n g r ä n s a n d e  b e t y d e l s e f ä l t  a k t u a l i s e r a t s  
v i d  n a m n b i l d n i n g e n .  I n t e  s ä l l a n  ä r  e t t  e l l e r  f l e r a  a v  d e s s a  
f e n o m e n  s a m m a n k o p p l a d e  m e d  v a r a n d r a ,  t . e x .  s å  a t t  n å g r a  ö k n a m n  
h ö r  s a m m a n  g e n o m  r i m ,  t i l l  v i l k a  s å  s e m a n t i s k t  n ä r s t å e n d e  n a m n  
koppla ts .  J f r  härt i l l  referat  f rån Md s er  ovan i  avsni t t  2.3 .  
3 . 1 .  N e d a n  s k a l l  v i s a s  b å d e  h u r  m ö n s t r e n  r e n o d l a t s  v i d  ö k n a m n s 
b i l d n i n g e n  o c h  h u r  d e  k o m b i n e r a t s  m e d  v a r a n d r a .  

• 

I n n a n  j a g  g å r  ö v e r  p å  h u r  f o r m e l l t  o c h / e l l e r  s e m a n t i s k t  
s a m h ö r a n d e  ö k n a m n  s e l  e n e n t  k o m m e r  t i l l  a n v ä n d n i n g  v i d  ö k n a m n s 
b i l d n i n g e n  i n o m  e t t  g e o  g r a f i  s k t  o m r å d e ,  s k a l l  j a g  g e  e t t  p a r  
b e l y s a n d e  e x e m p e l  p å  h u r  s a m m a  ö k n a m n s e l e m e n t  k a n  k o n s t i t u e r a  
e n  n i s c h  v i d  d e n  l o k a l a  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  I  H o t a g e n s  s o c k e n  
h a r  e l e m e n t e t  s p j ä r r  ( j f r  f ö r  o r d e t  n o t  6 : 4 )  s l a g i t  i g e n o m  i  
öknamnsbildningen, och finns i tre byboöknamn i socknen, "an
s ä t t  s p j  ä r r a n " ,  ^ ä g g s j ö s p j ä r r a n "  o c h  " r å v a t t s s p j ä r r a n " .  D e t  ä r  
t y d l i g t  a t t  d et t a  e l e m e n t ,  u r s p r u n g l  i  g e n  e n  n o v a t i o n  i  n a m n s y 
s t e m e t ,  k o m m i t  a t t  b i l d a  e t t  l o k a l t  m ö n s t e r  v i d  ö k n a m n s b i l d 
n i n g e n .  I  s o c k n e n  f i n n s  d e s s u t o m  h ä r t i l l  r i m m a n d e  ö k n a m n  m e d  d e  
välkända elementen h errar - knarrar. 

E t t  a n n a t  e x e m p e l  p å  h u r  s a m m a  ö k n a m n s e l e m e n t  å t e r k o m m e r  i  
d e n  l o k a l a  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  h ä m t a r  v i  f r å n  B r u n f l o  s n .  H ä r  h a r  
d o c k  e l e m e n t e t  i f r å g a ,  t a c k a  ( t ä c k a ) ,  v a r i e r a t s  p å  s å  s ä t t  a t t  
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ö k n a m n s e l  e m e n t e t  f å t t  u t b y g g d a  v a r i a n t e r  v i d  s i n  s i d a :  i  s o c k 
nen finns således förutom håkanstatackor, södergårdstackor, 
åkersbergetackor också varianterna gustabjal 1 tackor, gustagall-

t a c k o r  o c h  å k e r s g r å t a c k o r .  I  m a t e r i a l e t  f i n n s  ä v e n  a n d r a  e x e m 
p e l  p å  a t t  s a m m a  ö k n a m n s e l e m e n t  a k t u a l i s e r a s  i  d e n  l o k a l a  
n a m n t r a d i t i o n e n .  

7.1. ÖKNAMN P Å G RANNAR H ÖR SA WAN G ENOM SLUTRIM 

E l  e m e n t e t  herrar ä r  d e t  v a n l i g a s t e  i  m a t e r i a l e t .  D e t  ä r  
d ä r f ö r  i n t e  o v ä n t a t  a t t  v i  o c k s å  j u s t  i  a n s l u t n i n g  d ä r t i l l  
m ö t e r  f l e r a  s l u t r i m m a n d e  e l e m e n t  i  g r a n n a r s  ö k n a m n .  N å g r a  
e x e m p e l  u r  d e t  o ä n d l i g t  r i k a  m a t e r i a l e t :  i n o m  B o r g s j ö  s n  i  
västra delen av Medelpad möter b orgsjöbyherrar eller borgsjöby-

k n a r r a r  ( å s y f t a n d e  b o r g s j ö b y b o r n a )  o c h  n ä s s p a r r a r  ( s y f t a n d e  p å  
dem so m bor i Näset), vidare hermanbod ah errar och granbodaknar-

r a r ;  d e  s i s t n ä m n d a  ö k n a m n s e l e m e n t e n  h ö r  k a n s k e  o c k s å  b  e t y d  e l  s e -
m ä s s i g t  s a m m a n  m e d  v a r a n d r a .  I  A r n ä s  s n  i  Å n g e r m a n l a n d  f i n n s  
den rimmande kvartetten herrar, karlar, knarrar och sparrar 
( ' s p a r v a r ' )  r e p r e s e n t e r a d  i  b y b o ö k n a m n e n  h  j ä l  t a k n a r r a r  ( e l l e r  
h jäl tasparrar), idbykarlar, smedsbysparrar och tävraherrar. 

P a r e t  h e r r a r  o c h  k n a r r a r  u p p v i s a s  o c k s å  i  s t y r n ä s h e r r a r  o c h  
v i ä t t k n a r r a r ,  m e n  h ä r  ä r  f ö r h å l l a n d e n a  l i t e t  s p e c i e l l a  e f t e r s o m  
d e t  f ö r s t a  ä r  s o c k e n b o ö k n a m n e t ,  d e t  s e n a r e  e t t  b y b o ö k n a m n .  E n  
s å d a n  r e l a t i o n  o r t s b o ö k n a m n  e m e l l a n  ä r  e n a s t å e n d e  i  m a t e r i a l e t .  

M ö n s t r e t  g å r  o c k s å  i g e n  i  ö k n a m n e n  p å  s k i l d a  k u s t b o r  i  
N o r d m a l  i n g s  s n ,  m e n  d ä r  k o m m e r  ä v e n  e n  a n n a n  v a r i a n t  i n .  L e v a r -
borna kallas vanligen levarherrar, men även levarkarlar -

d e t t a  e n l i g t  v a n l i g t  m ö n s t e r  -  e l  1  e r  1  e v a r h a t t a r .  G r a n n b y n s  
f o l k  k a l l a s  f ö r  v a l l  g n a r r a r  e l l e r  v a l l  k n a r r a r ,  m e n  o c k s å  v a l l -
herrar. Återigen alltså en variation mellan herrar, knarrar, 

gnarrar och karlar. Men varifrån kommer elementet hattar? 

K a n s k e  s k a l l  d e t t a  n a m n e l e m e n t  s e s  i  s y s t e m a t i s k t  s a m b a n d  m e d  
b r e d v i k s b o r n a s  ö k n a m n ,  n ä m l i g e n  s o m  e n  r e c i p r o k  m o t s v a r i g h e t  
t i l l  b r e d v i k s t r a t t a r  -  d e t ta  s i s t n ä m n d a  n a m n  k u n d e  m ö j l i g e n  i  
s i n  t u r  u p p f a t t a s  s o m  e t t  p a r t i a l  n a m n  i  a n s l u t n i n g  t i l l  s o c k e n 
boöknamnet nordmal i ngstjärtrattar. 

P å  j ä m t s k t  o m r å d e  f i n n s  m å n g a  ö k n a m n  s o m  s t å r  i  r i m f ö r h å l l -
a n d e  j u s t  t i l l  ö k n a m n  m e d  e l e m e n t e t  h e r r a r .  B l a n d  d e s s a  k a n  
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n ä m n a s  bergsherrar o c h  vig gegnarrar ( B e r g s  s n ) ,  lu ngreherrar 

och skörgnarrar (eller skörknarrar) (Kyrkås sn) samt fugel sta-

g n a r r a r  o c h  ö v e r b ^ i e r r a r  ( M a r i e b y  s n ) ,  a l l t s å  de t  m ö n s t e r  v i  
r e d a n  m ö t t .  D e t t a  m ö n s t e r  h a r  e m e l l e r t i d  f ö r n y a t s  d ä r i g e n o m  a t t  
o c k s å  a n d r a  r i m k o m p o n e n t e r  i n t r o d u c e r a t s  i  s y s t e m e t ,  t . e x .  
s p a r r a r ,  s o m  v i  m ö t e r  o c k s å  i  d e t  å n g e r m a n i  ä n d s k a  n a m n s k i c k e t ,  
m e n  p å  j ä m t s k t  o m r å d e  h a r  o c k s å  y t t e r l i g a r e  r i m o r d  t i l l k o m m i t ,  
n ä m l i g e n  f j ä r r a r ( l )  o c h  s k a r r a r  ( u t t a l a t  " s k ä r r a n " ;  j f r  t i l l  
d e t t a  o r d  n o t  6 : 3 ) ,  r e p r e s e n t e r a t  i  ö k n a m n e n  e d e s f j ä r r a r  ( a v s e r  
d e m  s o m  b o r  i  E d e ,  O f f e r d a l s  s n )  o c h  n ä s k o t t s f j ä r r a r  r e s p .  
f r ö s ö s k a r r a r  o c h  n a r b y s k a r r a r .  J f r  v i d a r e  o m  e t t  h i t h ö r i g t  
r i m m a n d e  s p j ä r r a r  o v a n .  O c k s å  i  d e t  v ä s t e r b o t t n i s k a  m a t e r i a l e t  
m ö t e r  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  r i m m a n d e  e l e m e n t  t i l l  h e r r a r ,  m e n  
h ä r  e n l i g t  k ä n d a  m ö n s t e r  d . v . s .  m e d  k n a r r a r ,  s p a r r a r ,  s o m  
e x e m p l i f i e r a t s  o v a n .  

D e  g e n e r e l l a  s l u t s a t s e r  m a n  k a n  d r a  ä r  a t t  d e t  v a n l i g a  
ö k n a m n s e l e m e n t e t  h e r r a r  v i d  s i n  s i d a  f å t t  e t t  f l e r t a l  r i m m a n d e  
ö k n a m n s e l e m e n t .  D e t  v a n l i g a s t e  ä r  k n a r r a r ,  m e n  n o v a t i o n e r  h a r  
o c k s å  k o m m i t  i n  i  s y s t e m e t ,  s o m  f j ä r r a r ,  s k a r r a r  o c h  s p j ä r r a r  i  
d e t  j ä m t s k a  m a t e r i a l e t .  D e t  t y c k s  v i d a r e  s o m  ö k n a m n s e l e m e n t e n  
s t u n d o m  s a m m a n b l a n d a t s  -  n a m n e n  t y c k s  k u n n a  v ä x l a  i n o m  e n  
r e p e r t o a r  m e d  o r d e n  h e r r a r ,  k a r l a r ,  s p a r r a r  o c h  k n a r r a r .  J f r  
h ä r m e d  j ö r n s - ,  n o r s j ö -  o c h  s k e l l  e f t e b o r n a s  ö k n a m n  o v a n  a v s n i t t  
6 . 2 .  o c h  j ä m f ö r  n e d a n .  

• 

D e t  f i n n s  e m e l l e r t i d  o c k s å  a n d r a  r i m m a n d e  ö k n a m n  s e l  e m  e n  t  
v i d  v a r a n d r a s  s i d a .  E x e m p e l  h ä r p å  m ö t e r  t . e x .  i n o m  T o r p s  s n ,  
där vi har paren vissi andsvargar och §1stasargar,(2) vikgubbar 
( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  V i k e n )  o c h  f i n n s t a s t u b b a r ,  s a m t  l i l l -

b o d a r y t a r e  o c h  s t o r b o d a  s k  r y t a  r e .  D e t  k a n  p å p e k a s  a t t  l i l l b o d a -
b o r n a  o c k s å  k a n  k a l l a s  1  i l l b o d a s k r y t a r e ,  e n  f o r n i  s o m  m å h ä n d a  
beror på sammanblandning. Till öknamnet på rogstaborna, rogsta-
p r o s t a r ,  d . v . s .  e t t  ö k n a m n  s o m  h a r  s i n  g r u n d  i  e t t  r i m  t i l l  
o r t n a m n e t ,  h a r  e t t  f r ä n s t a o s t a r  k o p p l a t s .  D e n  s i s t n ä m n d a  b i l d 
n i n g e n  ä r  s a n n o l i k t  a t t  s e  s o m  e t t  p e n d a n g n a m n .  R i m m ö n s t r e t  g å r  
o c k s å  i g e n  i  S t ö d e  s n .  H ä r  m ö t e r  p a r e n  " k a l l s t a k n å l l a n "  o c h  
" e d s t a b å l l a n "  ,  s a m t  "  k ä r v s t a k n a p p a n "  o c h  " l o l a p p a n " .  L i l l -
s t r ö m s b o r n a  i  s a m m a  s o c k e n  k a l l a s  f ö r  "  l ^ l l s t r ö r a ^ l e s a n , ,  o c h  m e d  
d e t t a  r i m m a r  ö k n a m n e t  " h u l l  s j ö k v e s a n "  ( k v e s a  ' h u d u t s l a g ' )  f ö r  
h u l  1  s j ö b o  r n a  .  
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I  N j u r u n d a  i  s ö d r a  M e d e l p a d  f i n n e r  v i  e t t  r i m m a t  ö k n a m n s p a r  
i  n j ö s u n d s a ö s s e n  o c h  s k o t t s u n d s l ö s s e n .  D e t  f ö r e f a l l e r  t r o l i g t  
a t t  d e t  f ö r s t a  ö k n a m n e t  ä r  p r i m ä r t  i  d e n  k r e t s e n .  ( O m  d e s s a  
n a m n  o v a n  a v s n i t t  1 . 3 . )  

B l a n d  M e d e l p a d s  s o c k e n b o ö k n a m n  f i n n s  o c k s å  r i m m a n d e  p a r ,  
se l å n g e r s g l o p a r  o c h  s ä t t n a s o p a r ,  1  j  u s t o  r p s t o p p s t r u n p o  r  oc h  

h o l n b o r u m p o r ,  n j u r u n d a g i p o r  ( 3 )  o c h  " a l n ö s n i p e n " .  ( 4 )  V a d  
n j u r u n d a -  o c h  a l n ö b o r n a s  r i m m a n d e  ö k n a m n  b e t r ä f f a r  k a n  n o t e r a s  
a t t  d e t  i  d e t t a  f a l l  i n t e  s y n e s  v a r a  f r å g a  o m  e t t  r e n t  r i m ,  
b a r a  a t t  ö k n a m n s e l e m e n t e n  i  s t a m s t a v e l s e n  i n n e h å l l e r  e n  r i m m a n 
d e  s e k v e n s  b e s t å e n d e  a v  s t a m v o k a l e n  o c h  d e n  f ö l j a n d e  k o n s o n a n 
t e n .  " A l n ö s n i p e n "  ä r  d o c k  b e l a g t  e n d a s t  e n  e n d a  g å n g ,  v a r f ö r  
d e t  i n t e  g å r  a t t  d ra  n å g r a  m e r  s ä k r a  s l u t s a t s e r .  

O c k s å  i  Å n g e r m a n l a n d  f i n n e r  v i  å t s k i l l i g a  m e d  v a r a n d r a  
r i m m a n d e  ö k n a m n  i n o m  e t t  g r a n n s k a p .  B l a n d  s o c k e n b o ö k n a m n e n  k a n  
n ä m n a s  t r i p l e t t e n  a n u n d s j ö n e s a r ,  s i d e n s j ö p e s a r  oc h  -  d e t  
yngre - mokäsar,(5) samt paren noknorten och björnalorten, 

långselegökar och solleftehökar, bjurholrasvipor och vännäsblis-
terpipor och junselekåsar(6) och åselenåsar. 

B l a n d  d e  å n g e m i a n i  ä n d s k a  b y b o ö k n a m n e n  f i n n s  o c k s å  g o d a  
exempel på samma företeelse, t.ex. ödshösar och bygdomsknösar, 
( 7 ) ,  f ö r  b y b o r  i  A r n ä s  s n .  

I b l a n d  k a n  m a n  s e  h u r  e t t  r i m m a t  n a m n p a r  m e d  e l e m e n t e n  
h e r r a r  -  k n a r r a r  v i d  s i n  s i d a  h a r  e t t  a n n a t  r i m m a t  n a m n p a r  
a v s e e n d e  s a m m a  o r t s b o r :  d e  s o m  b o r  i  l o c k n e b y a r n a  N o r d a n b e r g  
r e s p .  L å n g ä n g e  k a l l a s  n o r d a n b e r g s k n a r r a r  o c h  l å n g ä n g h e r r a r ,  m e n  
ä v e n  n o r d a n b e r g s p r y l a r  o c h  l å n g ä n g e s s k y l a r .  I  s a m m a  s o c k e n  
finns andra rimmande nam npar bland byboöknamnen, t.ex. "änges-
s m y g a n "  ( A n g e )  o c h  "  f o r  s  t a  t r y  g a  n "  ( F ö r s t a ) ,  "  r i s g n e s s a n "  ( R i s e )  
o c h  " å n g s t a f n e s s a n "  ( ä v e n  " - g n e s s a n "  e l l e r  " - f j e s s a n " ;  Å n g s t a ) ,  
s a m t  " l o k g l o p a n "  ( e l l e r  " l o k k o p a n "  ;  L ok e ) ,  " b l e k a s o p a n "  ( B l e k a )  
o c h  " t a n d g l o p a n "  ( T a n d ) ;  o m  g l o p a r  -  s o p a r  s e  s t r a x  n e d a n .  

A n d r a  r i m  s o m  k a n  b e l ä g g a s  p å  j a m t s k t  o m r å d e  ä r ,  a v s e e n d e  
o l i k a  b y b o r  i  K y r k å s  s n  " k l ä p p e l ä s t a n "  o c h  " k y r k b y h ä s t a n " ,  f r å n  
Mattmars sn "hål lbacksmein" och " offnesein" eller "tossbergs-

s e i n " . ( 8 )  D e  s e n a r e  s k u l l e  k u n n a  a n f ö r a s  s o m  e t t  b e l y s a n d e  
e x e m p e l  p å  a t t  ma n  i n t e  a l l t i d  h a r  m ö j l i g h e t  a t t  i  s t r ä n g a r e  
m e n i n g  e t y m o l o g i s k t  k l a r l ä g g a  ö k n a m n e n s  b a k g r u n d .  K a n s k e  ä r  
ö k n a m n e n  v i s s a  g å n g e r  b l o t t  o c h  b a r t  r e s u l t a t  a v  r i m o r d s b i l d -
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n i n g ,  d ä r  s e m a n t i s k  a n a l y s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  k ä n t  a p p e l l a -
t i v  i n t e  k a n  g ö r a s .  I  N ä s  s n  h å l l s  ö k n a m n e n  p å  d e m  s o m  b o r  i  
Gärde, Sinnberg och Åsen samman ge nom rim, nämligen "g ärdes-
g n o r r a n " ,  " å s g n o r r a n "  (  9 )  o c h  "  s i n n b e r g s b o r r a n " ,  i  S u n d s j ö  s n  
möter vi rimmande ök namn i "holmsjötulan" vid sidan av "ö stby-

drulan". I Åre sn finns "«edstufasjken" ( 10) och " «örviksaarsj-

k e n "  ( ' m a s k e n ' )  s a m t  " b e r g s b l å e n "  o c h  " ä n g l a n d s s m å e n "  -  v i l k a  
t v å  s i s t n ä m n d a  t o r d e  k u n n a  u p p f a t t a s  s o m  s u b s t a n t i v e r a d e  a d j e k 
t i v b i l d n i n g a r  m e d  b e t y d e l s e r n a  ' d e  b l å  f r å n  B e r g '  r e s p .  ' d e  s m å  
från Ängland'. Ett annat rimmat par är de två öknamnen "byoms-

s t a u r n "  -  "  h  ö l  j ö m a  u r n " ,  v i l k a  b e l a g t s  f ö r  b y b o r n a  i  B y o m  r e s p .  
H ö l j e  i  L i t s  s n .  

E t t  f l e r t a l  g å n g e r  m ö t e r  i  m a t e r i a l e t  d e  s l u t r i m m a n d e  
ö k n a m n s e l e m e n t e n  g l o p  o c h  s o p ;  f e n o m e n e t  h a r  o v a n  b e l y s t s  o c k s å  
m e d  e x e m p e l  f r å n  m e d e l  p a d s k t  o m r å d e .  E x e m p e l  p å  d e t t a  f i n n s  
o c k s å  i  J ä m t l a n d ,  n ä m l  i g e n  o  p e s o  p a r  ( e l l e r  o p e g l o p a r )  b e l a g t  
vid sidan av optandsglopar (eller optandssopar), lokglopar 
( e l l e r  l o k k o p a r )  b e l a g t  v i d  s i d a n  a v  b l e k a s o p a r  ( ä v e n  t a n d b o r n a  
k a n  k a l l a s  f ö r  t a n d g l o p a r ;  d e s s a  ö k n a m n  a v s e r  b y b o r  i  L o c k n e  
s n ) ,  h a l å s s o p a r  v i d  s i d a n  a v  å s m u n d g å r d s g l o p a r  ( a v s e r  b y b o r  i  
Lits sn), sidsjösopar vid sidan av hun gglopar samt sunnesopar 

vid sidan av frösöglopar (eller (norder)öglopar). 

S p e c i e l l a  f ö r h å l l a n d e n  k a r a k t ä r i s e r a r  b y b o ö k n a m n e n  i  
B o d s j ö  s n ,  v a r f ö r  d e s s a  ä r  v ä r d a  e n  u t f ö r l i g a r e  b e h a n d l i n g .  
F l e r a  e x e m p e l  p å  r i m m a n d e  ö k n a m n  f i n n s  i  s o c k n e n ,  f ö r u t o m  d e t  
nyssnämnda paret hungglopar och sidsjösopar, även h övikslorten 

och söviksporten, " flatnorfnissa" och " skurukissa", "finnäs-

fisan" och "bo dsjöbygrisan" , " (gullbo)vikvittan" och " strång-

f i t t a r T  .  S o m  v i  s e r  a v  d e s s a  e x e m p e l  k a n  m a n  i  f l e r a  f a l l  
e t a b l e r a  s a n n o l i k a  f ö r k l a r i n g a r  t i l l  d e  t r ä f f a d e  ö k n a m n s v a l e n  i  
nära anslutning till ortnamnets form: både för " finnäsfisan" 
o c h  - ( g u l l b o ) v i k v i t t a n "  t o r d e  m a n  h a  v a l t  ö k n a m n s e l e m e n t  a l l i t -
t e r e r a n d e / a s s o n e r a n d e  t i l l  o r t n a m n e t .  S e t t  i  d e t t a  l j u s  b o r d e  
b å d e  " b o d s j ö b y g r i s a n "  o c h  "  s t r å n g f i t t a n "  v a r a  a t t  u p p f a t t a  s o m  
p e n d a n g n a m n  t i l l  f i n n ä s -  r e s p .  g u l l b o v i k s b o r n a s  ö k n a m n .  B a k o m  
valet av öknamnsel enenten i " fl atno rfni ssa n" och " sidsjöso pan" 

k a n  o c k s å  l i g g a  e n  a l l i t t e r a t i o n .  M e n  j a g  v i l l  b e t r ä f f a n d e  
p a r e t  "  s i d s j ö s o p a n "  o c h  " h u n g g l o p a n "  o c k s å  h å l l a  d e n  m ö j l i g h e 
t e n  ö p p e n  a t t  d e t  s i s t n ä m n d a  n a m n e t  i s t ä l l e t  k u n n a t  v a r a  f ä l t 
b i l d a n d e ,  d e t t a  u n d e r  f ö r u t s ä t t n i n g  a t t  d e n  o v a n  f r a m f ö r d a  
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f ö r m o d a n  ä r  r i k t i g ,  a t t  n a m n e t  h a r  s i n  g rund  i  en  a p p e l l a t i v a s -
s o c i a t i o n  i  a n s l u t n i n g  t i l l  u n g g l o p  ( s e  a v s n i t t  5 . 5 . 3 . ) .  C h  
s e m a n t i s k  s a m h ö r i g h e t  n a . t i n e n  e n e l l a n  s e  n e d a n  a v s n i t t  7 . 3 .  

Ä v e n  f r å n  v ä s t e r b o t t n i s k t  o m r å d e  f ö r e l i g g e r  å t s k i l l i g a  
e x e m p e l  p å  r i m s a n t i ö r i g a  ö k n a m n .  B l a n d  d e  m e r a  p å f a l l a n d e  e x e m p 
len kan nämnas den nordvästerbottniska tripletten jörnsgapar, 

jörnshapar, jörnstapar - norsjöflapar, norsjögapar, norsjcha-

p a r  -  s k e l l  e f t e f l  a p a r ,  s k e l l  e f  t e g a p a r ,  s k e l l  e f t e h a p a r ,  v i l k a  -
i  s k i l d a  k o m b i n a t i o n e r  -  b e l ä g g s  v i d  v a r a n d r a s  s i d a .  D e t  ä r  
u p p e n b a r l i g e n  s å ,  a t t  e t t  u r s p r u n g l i g t  m ö n s t e r  b r u t i t s  u p p ,  
varvid nya kombinationer med de rimmande orde n fl apar, gapar, 

hapar o c h  tapa r u p p s t å t t . { 11) 
I  r i m m a n d e  m e n  f a s t a r e  f ö r h å l l a n d e  t i l l  v a r a n d r a  s t å r  n å g r a  

b y b o ö k n a m n  i  n o r r a  V ä s t e r b o t t e n  ( o c h  s ö d r a  N o r r b o t t e n ) ,  n ä m l i g 
en bjö rkl idtökare, granbergsmökare, (12) ullbergstökare, ålidsö-

k a r e , ( 1 3 )  s a m t  j ä r v l i d s t ö k a r e ,  a v s e e n d e  s k i l d a  b y b o r  i  J ö r n s  
o c h  A r v i d s j a u r s  s o c k n a r .  D e s s a  ä r  i n t r e s s a n t a  o c k s å  a v  d e n  
a n l e d n i n g e n  a t t  d e  i l l u s t r e r a r  h u r  n a m n  k a n  h ö r a  s a m m a n  o r d -
b i l d n i n g s m ä s s i g t .  T y  f ö r u t o m  d e s s a  n a m n  k a n  t i l l  g r u p p e n  a n s l u 
t a s  y t t e r l i g a r e  n å g r a  ö k n a m n  m e d  n o m e n  a g e n t i  s s u f  f i  x e t  - a r e  i  
området, nämligen de inbördes rimmande s tor! idskroppare, glom-

m e r s h o p p a r e  ( e l l e r  g l o m m e r s k o p p a r e ;  a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  G l  o m -
mersträsk, Arvidsjaurs sn), tv ari id nega re och ullbergssuckare 

( e l l e r  u l l  b e r g s s n i c k a r e ) .  S o m  v i  k o m m e r  a t t  s e  v i d  d e n  u t f ö r l i 
g a r e  b e h a n d l i n g e n  a v  o r d b  i l  d  n i  n g s m ä s s i  g t  s a m m a n h å l l n a  n a m n  
( n e d a n  a v s n i t t  7 . 2 . )  f i n n s  p a r a l l e l l e r  t i l l  d y l i k a  q r u D D e r  a v  
s a m m a n h å l l n a  ö k n a m n .  D e t t a  t y c k s  i  s p e c i e l l t  hö g  g r a d  g ä l l a  ö k 
n a m n s b i l d n i n g a r  s o m  ä r  u t b i l d a d e  m e d  - a r e - s u f f i x e t .  

O c k s å  f r å n  S k e l l e f t e å  s n  k a n  e x e m p e l  p å  r i m m a n d e  ö k n a m n  
h ä m t a s ,  o c k s å  i  d e t t a  f a l l  b i l d n i n g a r  t i l l  o r d  m e d  - a r e - s u f f i x 
e t .  B e r g s b y b o r n a  k a l l a s  f ö r  b e r g s b y k r a s s l a r e , (  1 4 )  f u r u n ä s b o r n a  
för furunäsf rassl are och ursviksborna för ursviksrattl are 

( - r a s s i a r e ) ,  - h a s s l a r e  e l l e r  - k r a t t l a r e .  T i l l  g r u p p e n  h a r  o c k s å  
slutits några parali eli bil dad e öknamn, nämligen sävenäsrall are-
(15) och furunässtackare. 

D e t  f ö r e k o m m e r  i  d e t  v ä s t e r b o t t n i s k a  m a t e r i a l e t  o c k s å  a n d r a  
e x e m p e l  p å  r i m s a m h ö r i g a  n a m n ,  o f t a  p a r s a m m a n h å l  1  n a .  V ä n n ä s b o r  
o c h  b j u r h o l m s b o r  h a r  s å l e d e s  b e g å v a t s  m e d  d e  r i m m a n d e  ö k n a m n e n  
v ä n n ä s b l  i s t e r p i p o r  -  b j ur h o l  m s v i p o r .  F r å n  U m e å  s n  k ä n n e r  v i  d e t  
r i m m a n d e  p a r e t  " k l  a b b  ö l  s m ö g e r n  "  -  " b a g g b ö l  s ö g e l  n "  ( d e t  s i s t a  
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ö k n a m n e t  ä r  b i l d a t  t i l l  e n  n o m i n a l b i l d n i n g  t i l l  v e r b e t  ögl as 

' r e t a  t i l l  k r ä k n i n g ' ;  ö k n a m n e t  s k u l l e  m e d  a n d r a  o r d  b e t y d a  
u n g e f ä r  ' u p p k a s t n i n g a r n a ' ,  n å g o t  s o m  ä v e n  u p p g e s  i  e n  ö v e r s ä t t 
n i n g  a v  ö k n a m n e t  i f r å g a ) .  R i m m a n d e  ä r  o c k s å  ö k n a m n e n  p a  h  i s s j ö 
b o r n a  o c h  t a v e l  s j ö b o r n a ,  e n  ö k n a m n s k r e t s  s o m  b e h a n d l a s  u t f ö r 
l i g t  p å  a n d r a  s t ä l  1  e n  ( a vs n i  t t  5 . 3  o c h  6 . 2 . ) .  L ö v å n g e r s b o r n a  
k a l l a s  i  g e m e n  f ö r  s m ö r l  e v i  t e r  ( e n  b i l d n i n g  t i l l  e t t  ä l d r e  
u t t a l  a v  s o c k e n n a m n e t ) ,  o c h  r i m m a n d e  t i l l  d e t t a  ö k n a m n  h a r  d e  
s o m  b o r  i  K y r k s t a d e n  k a l l a t s  f ö r  s t a d s k r e d i t e n .  I  s a m m a  s o c k e n  
m ö t e r  o c k s å  a n d r a  r i m s a m m a n h å l  1  n a  ö k n a m n ,  n ä m l i g e n  b o d a g n e t  o c h  
n o i  b y s g e t  ;  d e t  s y n e s  d e s s u t o m  s o m  o m  g n e t  s l a g i t  i g e n o m  l i k t  
e t t  mö n s t e r  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  i  s o c k n e n ,  s å  a t t  e l e m e n t e t  i  
fråga också aktualiserats i fall där något rimmande namn på g et 
i n t e  ä r  f ö r h a n d e n .  

Ä v e n  i  n o r r a  l ä n s d e l e n  m ö t e r  o s s  e n  h e l  d e l  r i m m a n d e  ö k 
na m n .  I f r å n  B u r e å  k a n  d e  t v å  b y b o ö k n a m n e n  " f a l  « a r k s f l  a p a 1 1  o c h  
" s j ö b o t t s g a p a "  a n f ö r a s .  ( V i  h a r  o v a n  n ä m n t  d e  i  d e s s a  ö k n a m n  
i n g å e n d e  e l e m e n t e n  i  s a m b a n d  m e d  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  
j ö r n s - ,  n o r s j ö -  o c h  s k e l  1  e f  t e b  o r n a  .  )  R i m f ö r h å l l a n d e  r å d e r  
o c k s å  m e l l a n  " s u n n a n å g n a j a "  e l l e r  s u n n a n å k a j a  å  e n a  s i d a n ,  
" s t a s s r a j a "  ( ' t j ä d e r h ö n a ' )  å  d e n  a n d r a  ( a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  
S u n n a n å  r e s p .  S k e l l e f t e å  s t a d ) .  Y t t e r v i k s b o r n a  i  B u r e å  s n  
k a l l a s  f ö r  y t t e r v i k ( s ) s k r ä v l  a r ,  (  1 6 )  m e d a n  i  n n e r v i k s b o r n a  ( S k e l 
lefteå sn) fått bl .a. öknamnen innerviksrevl ar och innerviks-
fäblar.(17) Ifrån Byske socken kan de t rimmande pa ret kl över

f o r s k v a s t a r  o c h  å k e r b e r g s t r a s t a r  b e l  ä g g a s ,  o c h  i  s a m m a  s o c k e n  
hör abjtiökar samman med tåmegökar. 

O c k s å  i  N o r r b o t t e n  f i n n s  r i m s a n t i ö r i g a  ö k n a m n  p å  d e  g r a n n b o -
e n d e .  D e  k l a r a s t e  f a l l e n  f i n n e r  v i  i  R å n e å  s n ,  d ä r  b l a n d  b y b o 
öknamnen kan uppvisas paren d egersel trattar och ni euri sel hattar, 
s a m t  v i t å s t e g a r  o c h  h ö g s ö b y g g a r e  ( r i m m a n d e  i  d i a l e k t e n ,  s e  
U t g å v a n ) .  

• 

O c k s å  b l a n d  ö k n a m n  s o m  ä r  f o r m e l l t  b i l d a d e  p å  a n n a t  s ä t t  -
n ä m l i g e n  p å  s å  s ä t t  a t t  ö k n a m n s e l e m e n t e t  ä r  f ö r l e d  i  o r t s b o ö k 
n a m n e t  -  k a n  r i m m a n d e  l e d e r  n y t t j a s ,  v i l k e t  n o r d i n g r å n a m n e n  
" r ä t t e n o r d i n g a r "  v i d  s i d a n  a v  " v ä t t e n o r d i n g å r "  ( d . v . s .  ' v a t t e n -
n o r d i n g a r ' )  v i s a r .  E n  l i t e t  s p e c i e l l  t y p  a v  r i  m f  ö r h  å l  1  a n d e  
u p p v i s a r  o c k s å  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  a l e -  o c h  1  å n g n ä s b o r n a  i  



N e d e r l u l e å  s n :  d e s s a  k a l l a s  beskedliga ( e l l e r  redliga) alebor 

resp. hederliga långnäsbor. 

7.2. ÖKNAMN P Å G RANNAR H ÖR O RDBILDNINGSMÄSS IGT S AHHAN 

J a g  h a r  r e d a n  f l e r a  g å n g e r  h a f t  a n l e d n i n g  a t t  p å p e k a  h u r  
v i k t i g a  d e  o r d b  i l  d  n i  n g s m ä s s i  g a  o c h  n a m n s t r u k t u r e l  1  a  m ö n s t r e n  
i b l a n d  k a n  v a r a  v i d  b i l d n i n g e n  a v  ö k n a m n e n .  J a g  s k a l l  i  d e t t a  
a v s n i t t  n ä r m a r e  d i s k u t e r a  n å g r a  g e n o m  s i n  o r d b i l d n i n g  s a m m a n 
h å l l n a  n o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n .  S o m  v a n l i g t  g r a n s k a r  j a g  
b i l d n i n g a r n a  f r å n  v a r j e  o m r å d e  f ö r  s i g  o c h  b ö r j a r  m e d  d e  ö k n a m n  
s o m  b e l  ä g t s  i  M e d e l p a d .  

I  T o r p s  s n  b i l d a s  d e  f l e s t a  b y b o ö k n a m n e n  p å  s å  s ä t t  a t t  e t t  
ö k n a m n s e l e m e n t  s o m  e f t e r l  e d  l ä g g s  t i l l  e t t  o r t n a m n  ( e l l e r  e n  
d e l  a v  e t t  s å d a n t ) .  D e t  f i n n s  d o c k  t r e  u n d a n t a g ,  n ä m l i g e n  d e  
byboöknamn som belagt s för de med varandra grannboende ström-

• n n g s v a l  1  s t a r  ( d e  s o m  b o r  i  V a l l  s t a ) ,  t o n t i r s t a r  ( d e  s o m  b o r  i  
T i r s t a )  s a m t  s k v a l l e r b a c k a r  ( d e  s o m  b o r  i  B a c k e n ) .  D e s s a  ö k n a m n  
u t g ö r  e n  g e o g r a f i s k t  s a m m a n h å l l e n  n i s c h  i  s o c k n e n s  b i l d n i n g s 
m ö n s t e r  a v  k o l l e k t i v a  ö k n a m n .  K a n h ä n d a  h a r  m ö n s t r e t  l e g a t  i  d e t  
o v a n n ä m n d a  ( a v s n i t t  5 . 4 . )  -  k a n s k e  i  g r u n d e n  a p p e l l  a t i v i d e n -
tiska - sockenboöknamnet tomtorpare? 

S o m  j a g  r e d a n  n ä m n t  h a r  ö k n a m n s e l e m e n t e n  f l e r s t ä d e s  v a l t s  
b l a n d  a p p e l  1  a t i  v a v l  e d n i  n g a r  m e d  s u f f i x e t  - a r e .  D e s s a  b i l d n i n g a r  
-  i  f ö r s t a  h a n d  a t t  u p p f a t t a  s å s o m  n o m e n  a g e n t i  s - b i l  d n i  n g a r  -
h a r  k o m m i t  a t t  b i l d a  m ö n s t e r  i n o m  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  O c k s å  i  
M e d e l p a d  k a n  v i s s a  n e d s l a g  a v  d e t t a  s k ö n j a s ,  s å s o m  n ä r  d e  
n ä r b o e n d e  b y b o r n a  i  S l ä t t  r e s p .  R o t v i k  i  N j u r u n d a  s n  k a l l a s  f ö r  
s l ä t t l ä s a r e  r e s p .  r o t v i k s s å t a r e .  L ä n g r e  u p p  i  s o c k e n  h a r  v i  
j u n i s y n d a r e ,  s o m  v i s s e r l i g e n  i n t e  t i l l k o m m i t  d e  n ä r m a s t e  g r a n 
n a r n a  t i l l  s l ä t t -  o c h  r o t v i k s b o r n a ,  m e n  s o m  u p p e n b a r l i g e n  h ö r  
till samma ordbil dni ngsmässi ga mönster. Kanske hör slättläsare 

o c h  j u n i  s y n d a r e  o c k s å  s e m a n t i  s k t  s a m m a n .  
E t t  t y d l i g a r e  e x e m p e l  p å  d e n n a  a re- n i s c h  i  ö k n a m n s b i l d 

n i n g e n  f i n n e r  v i  i  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  d e  s k i l d a  b y b o r n a  i  
Sollefteå sn i Ångermanland. Dessa kallas bil 1 stakl änmare, 
hall statattare, hull staskrivare, röstarivare och skärvstaskriv-
a r e .  E t t  a n n a t  b e l y s a n d e  f a l l  a v  m o r f o l o g i  s k t  s a m m a n h å l l n a  
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ö k n a m n s b i l d n i n g a r  m ö t e r  v i  i  d e t  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  n o r d -
i n g r å b o r n a  -  n o r d i n g a r  -  v i l k a  n ä s t a n  u n d a n t a g s l ö s t  b e n ä m n s  m e d  
ö k n a m n  s o m  h a r  d e t  n e d s ä t t a n d e  e l e m e n t e t  i  f ö r l e d e n ,  d e t t a  t i l l  
s k i l l n a d  f r å n  d e t  v a n l i g a  m ö n s t r e t  i  o m r å d e t  m e d  ö k n a m n s e l e m e n 
t e t  s o m  e f t e r l e d ,  j f r  d e  n y s s n ä m n d a  b y b o ö k n a m n e n  f r å n  T o r p s  s n .  

B l a n d  b y b o ö k n a m n e n  i  J ä m t l a n d  h a r ,  s o m  t i d i g a r e  ( a v s n i t t  
5 . 3 . )  k o n s t a t e r a t s ,  e n  m y c k e t  s p e c i e l l  t y p  a v  k o l l e k t i v  ö k 
n a m n s b i l d n i n g  s l a g i t  i g e n o m ,  n ä m l i g e n  e n  n a m n b  i l  d  n i  n g s t y p  s o m  
k ä n n e t e c k n a s  a v  a t t  ö k n a m n s e l e m e n t e t  r i m m a r  m e d  d e t  r e g e l r ä t t a  
i n b y g g a r n a m n e t .  S t u d e r a s  f e n o m e n e t  p å  s o c k e n n i v a  k a n  d o c k  
y t t e r l i g a r e  e n  o c h  a n n a n  i n t r e s s a n t  i a k t t a g e l s e  g ö r a s .  I  
O f f e r d a l s  s n  t . e x .  b i l d a s  b y b o ö k n a m n  b å d e  p å  n y s s n ä m n d a  s ä t t  
o c h  s å  a t t  ö k n a m n s l  e m e n t e t  s å s o m  e f t e r l e d  l ä g g s  t i l l  o r t n a m n e t ,  
t y p e n  a l  a å s a k a l  v a r .  D e t  f i n n s  d o c k  e n  i n t r e s s a n t  s k i l l n a d  i  n o m  
s o c k n e n .  I  d e  d e l a r  a v  s o c k n e n  s o m  l i g g e r  i  n ä r h e t e n  a v  k y r k -
p l  a t s e n  b i l d a s  b y b o ö k n a m n e n  p å  s å  s ä t t  a t t  d e t  n e d s ä t t a n d e  
e l e m e n t e t  ä r  ö k n a m n s b i l d n i n g e n s  e f t e r l e d ,  m e d a n  d ä r e m o t  t y p e n  
" å r d a n  -  b år d a n "  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  O i d e n )  s l a g i t  i g e n o m  i  
d e  d e l a r  s o m  l i g g e r  n o r r  o m  L a n d ö s j ö n .  Å t e r i g e n  a l l t s å  e t t  
e x e m p e l  p å  a t t  Ö k n a m n s b i l d n i n g e n  h å l l s  i n o m  n i s c h e r ,  s o m  t i l l 
h a n d a h å l l e r  d e n  o r d b i l  d n i  n g s m ä s s i  g a  r a m e n .  

O c k s å  f r å n  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n  k a n  o r d b  i l  d  n i  n g s m ä s s i  g t  s a m 
m a n h å l l n a  o r t s b o ö k n a m n  e x e m p l i f i e r a s .  I  Å s e l  e  h a r  m a n  v i d  
b i l d n i n g e n  a v  b y b o ö k n a m n e n  v a l t  a t t  l ä g g a  a d j e k t i v i s k a  ö k n a m n s 
e l e m e n t  s o m  f ö r l e d e r  t i l l  r e g e l r ä t t a  i n b y g g a r n a m n ,  v a r v i d  t y p e n  
b l  i  n d  i n s j ö a r ,  s t o r g a f s e l  a r ,  t o n t i  a l l  a r e  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  
H ä l l a s t r ö m )  s a m t  t o m i  O B S  j ö a r  k o m m i t  a t t  b l i  e t t  m ö n s t e r  i  
s o c k n e n s  ö k n a m n s b i l d n i n g .  

I  V ä n n ä s  s n  m ö t e r  e n  n a m n b i l  d n i  n g s t y p  s o m  ä r  s ä l l s y n t  i n o m  
u n d e r s ö k n i n g s o m r a d e t ,  n ä m l i g e n  ö k n a m n  s o m  h a r  f o r m e n  a v  p r e p o 
s i  t i  o n s u t t r y c k .  D e t  ä r  ö k n a m n e n  p å  i n n e v å n a r n a  i  d e  t r e  g a m l a  
byarna Brån, Strand och Berg, vilka kallats storskor (i) Brån 

eller storkor (i) Brån, kopparkittl ar (i) Berg eller storkitt-

"I ar (i) Berg, resp. kopparkittl ar (i) Strand eller kopparlappar 

( i )  S t r a n d ;  p r e p o s i  t i o n e n  h a r  h ä r  s a t t s  i n o m  p a r e n t e s  e f t e r s o m  
d e n  k a n  u t e l ä m n a s .  D e n n a  t y p  a v  n a m n b i l d n i n g  h a r  i n o m  d e t  
a k t u e l l a  o m r å d e t  e x k l u s i v t  t i l l k o m m i t  i n n n e v å n a r n a  i  d e s s a  t r e  
b y a r .  D e t t a  ä r  e t t  k l a r g ö r a n d e  e x e m p e l  p å  h u r  e n  l o k a l  v a r i a n t  
h e l t  k a n  k o m m a  a t t  do m i n e r a  n a m n b i l d n i n g e n .  
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J a g  h a r  i  d e t  f ö r e g å e n d e  r e d a n  p å p e k a t  f ö r e k o m s t e n  a v  
ö k n a m n s b i l d  n i  n g a r  s o m  a n s l u t e r  t i l l  e x i s t e r a n d e  a p p e l l a t i v a  
n o m e n  a g e n t i s b i l d n i n g a r  m e d  - a r e - s u f f i x e t .  S å d a n a  b i l d n i n g a r  
h a r  o c k s å  p å  s i n a  h å l l  i  V ä s t e r b o t t e n  b l i v i t  m ö n s t e r b i l d a n d e .  
S å  ä r  f a l l e t  -  so m  n ä m n s  o v a n  i  a v s n i t t  7 . 1 .  -  t . e x .  b e t r ä f f 
a n d e  e n  r a d  b y b o ö k n a m n  f r å n  J ö r n s  o c h  A r v i d s j a u r s  s o c k n a r .  V i  
f i n n e r  1  i k n a n d e  e x e m p e l  o c k s å  i  b i l d n i n g e n  a v  b y b o ö k n a m n  i  
Bygdeå sn, där vi har (från söder räknat) bobacksfil kl appare, 

s k i n n a r b y s g a r v a r e  o c h  n ä s s t e n b r y t a r e ,  s a m t ,  i  s o c k e n s  n o r d l i 
g a s t e  d e l  ,  b r u k s t r a v a r e  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  R o b e r t s f o r s  
b r u k )  o c h  u l t e r v a t t s b o r g a r e  ( a v s e e n d e  d e m  s o m  b o r  i  U l t e r v a t t -
n e t ) .  F l e r a  a v  d e  n ä m n d a  b y b o ö k n a m n e n  -  v i l k a  a l l t s å  ä r  o r d 
b i l  d n i  n g s m ä s s i  g t  s a m m a n h å l l n a  -  s k u l l e  o c k s å  k u n n a  a n a l y s e r a s  
s o m  s e m a n t i s k t  s a m h ö r i g a ;  d e t t a  g ä l l e r  e x e m p e l v i s  d e  n o r d v ä s -
t e r b o t t i s k a  a r e - b i l  d  n i  n g a r n a  ( d e s s a  b e h a n d l a s  o v a n ) ,  v i l k a  
d e s s u t o m  a l l t s å  b å d e  r i m m a r  m e d  v a r a n d r a  o c h  o r d b i l d n i n g s m ä s 
s i  g t  s a m m a n h å l l  s .  

T v å  ö k n a m n  s o m  h ö r  s a m m a n  o r d b i l  d n i  n g s m ä s s i  g t  o c h  d e s s u t o m  
med avseende på 1 judförhåll anden (assonerande) är gagsmarkshac-

k a r e  o c h  k ä l l b o n a r k s t r a t t a r e .  M a n  b ö r  i  s a m m a n h a n g e t  n o t e r a  a t t  
j ä v r e b o r n a  p å  a n d r a  s i d a n  l ä n s g r ä n s e n  ä v e n  d e  k a l l a t s  f ö r  
h a c k a r e  ( J ä v r e b y n  1  i g g e r  i  H o r t l  a x  s n ) .  D e t t a  e x e m p e l  ä r  a n -
m ä r k  n i n g s v ä r t ,  e f t e r s o m  e t t  a v  d e  m e r a  p å f a l l a n d e  d r a g e n  v i d  
ö k n a m n s b i l d n i n g e n  ä r  a t t  by b o ö k n a m n e n  s a m m a n h å l l s  s o c k e n v i s .  
D e t  n ä m n d a  f a l l e t  ä r  u n d a n t a g  f r å n  d e t t a  n ä r m a s t  r e g e l m ä s s i g a  
f ö r t i å l l  a n d e .  

7.3. ÖKNAMN P Å G RANNAR H ÖR B ETYDELSEMÄSSIGT S AMMAN 

H ä r m e d  g å r  j a g  ö v e r  t i l l  a t t  b eh a n d l a  d e  ö k n a m n  p å  g r a n n 
b y g d e r s  i n n e v å n a r e ,  d ä r  i s t ä l l e t  de n  s e m a n t i s k a  s a m h ö r i g h e t e n  
ä r  d e n  s a m m a n h å l l a n d e  f a k t o r n .  J a g  i n l e d e r  ä v e n  h ä r  m e d  a t t  
g r a n s k a  o r t s b o ö k n a m n e n  i  M e d e l p a d .  I  B o r g s j ö  s n  i  v ä s t r a  d e l e n  
a v  l a n d s k a p e t  h a r  e n  k r e t s  a v  f å g e l  ö k n a m n  s l a g i t  i g e n o m  i  
ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  V a d  s o m  e g e n t l i g e n  i n i t i e r a t  de n n a  n a m n b i l d -
n i  n g s m o d e l l  k a n  d i s k u t e r a s ,  m e n  d e t  ä r  m ö j l i g t  a t t  d e t  a p p e l l  a -
t i v i d e n t i s k a  n a m n e t  p å  t ä l j e b o r n a ,  t a l g o x a r ,  ä r  d e t  f ä l t b i l d a n 
d e  n a m n e t  i  d e n n a  n a m n k r e t s .  D e  a n d r a  f å g e l  a n k n u t n a  n a m n e n  ä r  
g r a n b o d a b o r n a s  ö k n a m n  t u p p a r ,  e n s i l l  r e b o r n a s  s k a t o r ,  n ä s b o r n a s  
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nässparvar, e d e b o r n a s  edesti tor, (18) s a m t  i n n e v å n a r n a s  i  B y n  
b y k r å k o r .  M å h ä n d a  h ö r  o c k s å  k n a r r a r  t i l l  f å g e l  k r e t s e n ,  f ö r u t 
s a t t  a t t  d e t  h å l l s  s a m m a n  m e d  o r d e t  t o r r v e d k n a r r  ' h a c k s p e t t '  
( s e  f ö r  o r d e t  k n a r r  n o t  6 : 3 ) .  H u r  s o m  h e l  s t  k a n  b å d e  b o r g s j ö b y -
b o r n a ,  v ä s t a n å b o r n a  o c h  ( a l t e r n a t i v t )  g r a n b o d a b o r n a  i  B o r g s j ö  
sn kallas för knarrar. Huruvida också byboöknamnet öpipare 
( v i l k e t  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  p å  Ö n )  p å  e t t  a s s o c i a t i v t  s ä t t  
ä r  a t t  k n y t a  t i l l  f å g e l  k r e t s e n  v i l l  j a g  l å t a  v a r a  o s a g t  -
o m ö j l i g t  ä r  d e t  d o c k  i n t e .  

V i  h a r  i  M e d e l p a d  o c k s å  e x e m p e l  p å  h u r  b y b o ö k n a m n e n  i  e n  
s o c k e n  k a n  s a m m a n h å l l a s  p a r v i s ,  s a m t  a t t  ö k n a m n s v a l e t  t r ä f f a s  
i n o m  e t t  v i s s t  s e m a n t i s k t  f ä l t .  Ö k n a m n s m a t e r i a l e t  i  T u n a  s n  
i l l u s t r e r a r :  s k ö l e b o r n a  k a l l a s  s k ö l  e s h u n d a r ,  d e  g r a n n b o e n d e  
å s t a b o r n a  f ö r  å s t a k a t t e r ,  h ä l l  s j ö b o r n a  f ö r  g e t t e r ,  s k a l l  b  ö l  e -
b o r n a  f ö r  f å r .  I  S e l  å n g e r s  s n  f i n n s  j ä m f ö r b a r a  k r e t s a r ;  r a s å s -
borna kallas för rasåshönor, söderåsborna för söderåstuppar, 
ett par som h ar sin motsvarighet i h ul i tuppar och äkromshönor 

f ö r  i n n e v å n a r n a  i  H u l  i  r e s p .  Ä k r o m  i  s o c k n e n s  ö s t r a  d e l .  H ä r u t 
ö v e r  f i n n s  i  s o c k n e n  p a r e t  h o v s k r å k o r  o c h  r o s k a t o r ,  b y b o ö k n a m n  
s o m  a v s e r  d e m  s o m  b o r  i  H o v  r e s p .  Y ä s t e r r o / Ö s t e r r o .  

I  d e t  å n g e r m a n i  ä n d s k a  f ö r r å d e t  a v  s o c k e n b o ö k n a m n  f i n n e r  v i  
o c k s å  e n  r a d  e x e m p e l  p å  a t t  n a m n b i l d a r n a  v i d  ö k n ä m n i n g e n  a v  
g r a n n b y g d e r s  i n n e v å n a r e  a k t u a l i s e r a t  s e m a n t i s k t  n ä r s t å e n d e  o r d ,  
s å s o m  k r å k o r  -  s k a t o r  ( s k i r o r ) ,  k r å k o r  -  k o r p a r  ( o c k s å  a n d r a  
f å g e l b e t e c k n i n g a r  k a n  a k t u a l i s e r a s )  g ö k a r  - h ö k a r ,  v i d a r e  
g e t t e r  -  b oc k a r  o c h  f i n n a r  -  l a pp a r .  D e s s a  p a r  r e d o v i s a s  d o c k  
i n t e  h ä r ,  u t a n  g e n e r e l l  h ä n v i s n i n g  1  ä m n a s  t i l l  a v s n i t t  8 . 3 .  

O c k s å  b l a n d  d e  å n g e r m a n i  ä n d s k a  b y b o ö k n a m n e n  s l å r  v i s s a  
s e m a n t i s k t  s a m m a n h å l l n a  m ö n s t e r  i g e n o m :  i  A r n ä s  s n  f i n n s  n a m n e n  
b r y n g e s k a t o r  b e l a g t  v i d  s i d a n  a v  h  j ä l  t a  s p a r  r a r ,  hö g b y k r å k o r  o c h  
SRiedsbysparrar. Räknar vi med att det också bakom knarrar 
l i g g e r  e n  f å g e l  b e t e c k n i  n g  -  a n s l u t e n  t i l l  t o r r v e d k n a r r ,  j f r  
o v a n  o c h  n o t  6 : 3  -  u t ö k a s  k r e t s e n  a v  f å g e l  b e t e c k n i n g a r  b l a n d  
byboöknamnen i socken. Vi har belägg för ett h jäl taknarrar. 

F ö r  a t t  b e l y s a  h u r  e n  k r e t s  a v  n a m n ,  s a m m a n h å l l n a  i n o m  
s a m m a  s e m a n t i s k a  o m r å d e ,  t o t a l t  s l å r  i g e n o m  i n o m  e t t  l o ka l t  
ö k n a m n s f ö r r å d  ä r  d e  b y b o ö k n a m n  s o m  b e l a g t s  f r å n  G r u n d s u n d a  
s o c k e n  a v  i n t r e s s e .  D e s s a  h a r  d i s k u t e r a t s  o v a n  i  a v s n i t t  4 . 2 . 1 .  
-  i n t r e s s a n t  m e d  d e s s a  ö k n a m n  ä r  a t t  n a m n i d é n  v a r i t  d e n s a m m a  
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v i d  ö k n a m n s g i  v n i  n g e n ,  i n t e  i  f ö r s t a  h a n d  a t t  d e  v a l t s  i n o m  
s a m m a  s e m a n t i s k a  f ä l t  i  s t r ä n g  m e n i n g .  

O c k s å  j ä m t s k a  e x e m p e l  p å  s e m a n t i s k t  s a m m a n h å l l n a  ö k n a m n  
f i n n s .  S o m  f r a r r t i å l l s  i  k a p i t l e t  o m  d e  m e l i  a n n o r r l  ä n d  s k a  s o c k e n 
b o ö k n a m n e n  ä r  f l e r a  s o c k e n b o ö k n a m n  a t t  f ö r a  t i l l  k a t e g o r i n :  h i t  
h ö r  s å d a n a  n a m n  s o m  b r u n f l o n a n  -  n a r i e b y k ä r i n g e n ,  d ä r  d e t  
s i s t n ä m n d a  d e s s u t o m  s a n n o l i k t  ä r  a t t  u p p f a t t a  s o m  f ä l t b i l d a n d e ,  
s e  o v a n  a v s n i t t  5 . 5 .  l . o c h  5 . 5 . 4 .  

I  J ä m t l a n d  m ö t e r  v ä l k ä n d a  p a r  a v  ö k n a m n s e l e m e n t  s o m  får -

getter, skator - kråkor m.f!., t.ex. i ortsboöknamnen lj ungå-
s k a t o r  -  s t e ns j ö k r å k o r  o c h  h ä l l e s j ö f å r  -  s ö r b y g d a g e t t e r  ( s a m t 
l i g a  n a m n  a v s e r  b y b o r  i  H ä l l e s j ö  s n ) .  A n n a r s  m ö t e r  h ä r  l i k s o m  
p å  a n d r a  s t ä l l e n  m e r a  l o k a l a  n a m n g i  v n i  n g s m ö n s t e r  ;  i  R a g u n d a  
s o c k e n  f i n n s  t . e x .  n å g r a  o r t s b o ö k n a m n  s o m  h a r  s i n  u t g å n g s p u n k t  
i insektsord, nämligen b ölesny, krångedsknorten eller krångeds-

s v e d e n .  I n t r e s s a n t a  ä r  ä v e n  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  r ä t a n s b o r -
n a  r e s p .  k l  ö v s j ö b o r n a .  H ä r  h a r  n a m n g i v a r e n  t a g i t  f a s t a  p å  d e r a s  
f o r m  a v  1  p e r s .  p l u r .  a v  p e r s o n l i g a  p r o n o m e n ,  o c h  d e t t a  h a r  
i n s p i r e r a t  n a m n b i l  d å r e n  a t t  v ä l j a  b e t e c k n i n g a r n a  r ä t a n s v i  o c h  
kl övsjömä. 

O c k s å  i  V ä s t e r b o t t e n  f i n n e r  v i  g o d a  e x e m p e l  p å  h u r  ö k n a m n s 
b i l  d n i  n g e n  h å l  1  s  i n o m  e t t  s e m a n t i s k t  f ä l t .  P a r s a m m a n h å l  1  n a  n a m n  
s o m  k r å k o r  -  s k i  r o r  ( s k a t o r )  m ö t e r  h ä r  i  e n  m å n g f a l d .  Ä n g e r s j ö -
borna i Hörnefors sn längst i söder kallas ängersjöskiror, 

g r a n n a r n a  i  N o r r b y n  f ö r  n o r r b y s k r å k o r .  H i s s j ö b o r n a  k a l l a s  f ö r  
h i s s j ö s k i r o r ,  h å k m a r k s b o r n a  f ö r  h å k m a r k s k r å k o r .  K a r a k t ä r i s t i s k t  
ä r  a t t  d e s s a  ö k n a m n  d e s s u t o m  h å l l s  s a m m a n  g e n o m  v o k a l  a s s o n a n s .  

S ä v a r b o r n a  -  b å d e  s o c k e n b o r n a  i  g e m e n  o c h  d e  s o m  b o r  i  
k y r k b y n  -  k a l l a s  f ö r  " s j e v a r s k i r e n M  ( m e d  e t t  ö k n a m n s e l e m e n t  
s a n n o l i k t  v a l t  p . g . a .  a l l  i t t e r a t i o n e n ,  s e  o v a n  a v s n i t t  5 . 2 . ) .  
Enligt min uppfattning har täftebornas öknamn täftekråkor 

g i v i t s  s o m  e t t  p e n d a n g n a m n  t i l l  s ä v a r b o r n a s ,  m e n  d e n n a  n a m n 
b i l  d n i n g s m o d e l l  t y c k s  ä v e n  h a  s p r i t t s  i n  i  U m e å  s n ,  s å  a t t  
i n n e r t a v l  e b o r n a  -  f ö r u t o m  a t t  d e  k a l l a s  f ö r  t a v l e s v i n e n  -  oc k s å  
kan kallas tavleskiror. 
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I  S k e l l e f t e å  s o c k e n  k a n  v i  ä v e n  r e g i s t r e r a  ö k n a m n s b i l d -
n i n g a r  i  a n s l u t n i n g  t i l l  p a r e t  k r å k o r  -  s k i r o r .  D e  s o m  b o r  i  
H e d e n s b y n  k a l l a s  g e m e n l i g e n  f ö r  b y k r å k o r ,  d e  s o m  b o r  i  g r a n n b y n  
M o r ö n  f ö r  s k i r o r .  D e s s a  s i s t n ä m n d a  k a n  d o c k  o c k s å  k a l l a s  f ö r  
n o r ö b y k r å k o r  -  gr a n n b y a r s  ö k n a m n  ä r  n ä m l i g e n  i n t e  s ä l l a n  i d e n 
t i s k a ,  n å g o t  s o m  k a n  h a  s i n  f ö r k l a r i n g  i  s a m m a n b l a n d n i n g  a v  
s k i l d a  t r a d i t i o n e r  e l l e r  i  a t t  m a n  f ä l t v a r i e r a t  b e t e c k n i n g a r n a  
p å  s a m m a  o r t s b o r ,  v i l k e t  o c k s å  d i s k u t e r a t s  o v a n  i  a v s n i t t  6 . 2 .  
B e n ä m n i n g s b r u k e t  i  a n s i  u t n i n g  t i l l  k r å k f å g e l  s b e t e c k n i n g a r  h a r  
e m e l l e r t i d  o c k s å  s p r i t t  s i g  n e d  e f t e r  S k e l  1  e f t e ä l  v e n  t i l l  
b e r g s b y b o r n a ,  v i l k a  -  b l a n d  m å n g a  a n d r a  b e t e c k n i n g a r  -  o ck s å  
k u n n a t  k a l l a s  b e r g s b y s k i r o r ,  e n  b e t e c k n i n g  f ö r  b y b o r n a  s o m  
a n s l u t e r  t i l l  d e n  i  k ä l l o r n a  a l  1  e n a r å d a n d e  b e t e c k n i n g e n  f ö r  
h e d e n s b y b o r n a .  

D e t  f i n n s  i  V ä s t e r b o t t e n  ä v e n  a n d r a  ö k n a m n s k r e t s a r  i  a n 
s l u t n i n g  t i l l  f å g e l  b e t e c k n i  n g a r .  D e  s o m  b o r  i  B o d b y n  i  S ä v a r s  
s n  k a l l a s  m e d  e t t  a p p e l  a t i  v i d e n t i  s k t  n a m n  f ö r  b o f i n k e n ,  d e  
g r a n n b o e n d e  i  S t o r !  i d e n  f ö r  s t o r !  i d  t r a s t e n ,  m e d a n  d e  s o m  b o r  i  
Degerbäck, den angränsande byn i Umeå sn, kallas för deger-

b ä c k s s p a r r e n  ( ' s p a r v e n ' ) .  S ä k e r t  h a r  d e n n a  " f å g e l  k r e t s "  s i n  
g r u n d  i  d e t  n ä m n d a  a p p e l  1  a t i  v i d e n t i  s k a  n a m n e t .  

D e  s o m  b o r  i  R a m s e l e  i  D e g e r f o r s  s n  k a l l a s  f ö r  ramse lekorp
a r ,  d e  s o m  b o r  i  d e  g r ä n s a n d e  b y a r n a  T v ä r å l  u n d  o c h  T v ä r å t r ä s k  
f ö r  s k i r o r  -  i  s o c k n e n  f i n n s  d e s s u t o m ,  d o c k  i n t e  i  d e s s a  
b y a r s  o m e d e l b a r a  g r a n n s k a p ,  s k i v s j ö s k i r o r ,  v a r o m  s e  o v a n  
5 . 2 .  H u r u v i d a  r a m s e l  e b o r n a s  a l t e r n a t i v a  ö k n a m n  s k r a k a r  ä r  a t t  
k n y t a  t i l l  f å g e l  b e t e c k n i  n g e n  e l l e r  t i l l  d e n  i  å t s k i l l i g a  s v e n 
s k a  d i a l e k t e r  k ä n d a  b e t y d e l s e n  ' l å n g ,  m a g e r l a g d  o c h  s k r a n g l i g  
m a n '  ( v a r o m  s e  B e r g f o r s  1 9 6 1 : 1 0 9 - 1 1 0 ,  E d l u n d  1 9 8 4 a :  7 8 )  v i l l  j a g  
i  d e t t a  s a m m a n h a n g  l å t a  v a r a  o s a g t .  K a n s k e  h a r  ö k n a m n s b i l d a r e n  
h ä r ,  s o m  i  a n d r a  s a m m a n h a n g ,  m e d v e t e t  v a l t  e t t  m å n g b o t t n a t  o r d .  

F ö r  y t t e r v i k s b o r n a  i  B u r e å  s n  h a r ,  s o m  t i d i g a r e  f r a n t i å l -
1  i t s ,  o l i k a  ö k n a m n s e l e m e n t  m e d  s t a m v o k a l e n  i  v a l t s ,  d ä r i b l a n d  
o r d e t  s k i r o r .  D e m  s o m  b o r  i  g r a n n b y n  I n n e r v i k  i  S k e l l e f t e å  s n  
h a r  m a n  a l t e r n a t i v t  k u n n a t  k a l l a  i n n e r v i k s g ö k a r ,  e n  b e t e c k n i n g  
s o m  t o r d e  k u n n a  s e s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  y t t e r v i k s b o r n a s  f å g e l  ö k 
n a m n .  A n n a r s  ä r  d e t  ö k n a m n s e l e m e n t e t  h ö k a r  s o m  n ä r m a s t  s k u l l e  
a k t u a l i s e r a s  a v  g ö k a r :  e t t  s å d a n t  n a m n p a r  h a r  v i  o c k s å  i  d en  
n o r r a  l ä n s d e l e n ,  d ä r  d e  g r a n n b o e n d e  i  Å b y n  r e s p .  T å m e  i  B y s k e  
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s n  k a l l a s  f ö r  S byhökar r e s p .  tåmegökar, e t t  p a r  s o m  ä g e r  m o t 
svarighet i t.ex. de ångermani ändska öknamnen 1 Sngsel egökar -
soll efteh ökar. 

E n  a n n a n  t y p  a v  ö k n a m n s e l e m e n t  s o m  i n t e  s ä l l a n  a k t u a l i s e r a s  
v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g  p å  g r a n n b o e n d e  ä r  i n s e k t s o r d e n .  E x e m p l e n  p å  
a t t  s å d a n a  n y t t j a t s  i  d e n  v ä s t e r b o t t n i s k a  ö k n a m n s g i  v n i  n g e n  ä r  
m å n g a .  I f r å n  U m e å  s n  k a n  n ä m n a s  n å g r a  e x e m p e l .  S k r ä v e l  s j ö b o r n a  
k a l l a s  f ö r  s k r ä v e l  s j ö l  u s e n  o c h  d e  s o m  b o r  i  g r a n n b y n  K l  a b b  ö l  e  
f ö r  k l  a b b  ö l  s n ö r e n  ( d . v . s .  ' m y r a n ' ;  h ä r  a n v ä n t  i  k o l l e k t i v  
b e t y d e l s e ) .  M a n  v i l l  g ä r n a  t r o  a t t  de s s a  n a m n  g i v i t s  i  a n s l u t 
n i n g  t i l l  v a r a n d r a .  I  s a m m a  s o c k e n  k a l l a s  f ä l l  f o r s b o r n a  f ö r  
f ä l l  f o r s h y d a n  ( o r d e t  h y d e  ' s m å m y g g ' ;  h ä r  a n v ä n t  i  k o l l e k t i v  
betydel se), ( 19) de grannboende i Ersmark för ersmarksknorten 

och de som bor i Anumark lä ngre ner efter Tavl eån f ör anunarks-

• ö r e n .  D e t  v o r e  f r e s t a n d e  a t t  s e  e t t  s a m b a n d  d e s s a  ö k n a m n  
e m e l  1  a n .  

D e  s o m  b o r  i  E r s m a r k  i  S k e l l e f t e å  s n  k a l l a s  o c k s å  f ö r  
e r s m a r k s k n o r t e n .  Ä v e n  d e t t a  n a m n  i n g å r  i  e t t  s y s t e m a t i s k t  
s a n t a n d  m e d  d e  g r a n n b o e n d e s  ö k n a m n .  D e t  ä r  d o c k  s a n n o l i k t  i n t e  
d e t  f ä l t b i l d a n d e  n a m n e t  i  k r e t s e n .  K å g e b o r n a s  v a n l i g a s t e  -
k a n s k e  o c k s å  ä l d s t a  -  ö k n a m n  ä r  " k å g e h o p p o p p e n " ,  m e n d e  k a n  
också kallas både "kågehoppen" och, rimmande dä rtill, "kågelop

p e n " .  G e n o m  f ä l t v a r i a t i o n  ( s e  o v a n  a v s n i t t  6 . 6 . 1 )  h a r  b y b o r n a  
ä v e n  b e n ä m n t s  m e d  a n d r a  i n s e k t s o r d ,  n ä m l i g e n  k å g e k n o r t e n  o c h  
k å g e n y .  J a g  t r o r  a t t  k å g e b o r n a s  i n s e k t s ö k n a m n ,  s o m  s a n n o l i k t  ä r  
f ä l t b i l d a n d e ,  k o m m i t  a t t  s t y r a  v a l e t  a v  ö k n a m n  o c k s å  f ö r  d e  
angränsande byarnas innevånare, ersmarksknorten och kusmarks-
knorten. 

O c k s å  o l i k a  o r d  f ö r  h u s d j u r  h a r  k u n n a t  b i l d a  s e m a n t i s k t  
s a m m a n h å l l n a  k r e t s a r  i  d e t  v ä s t e r b o t t n i s k a  ö k n a m n s s k i c k e t .  D e t  
t y d l i g a s t e  e x e m p l e t  p å  h i t h ö r a n d e  ö k n a m n  h ä r r ö r  f r å n  d e n  n o r r a  
l ä n s d e l e n ,  d ä r  i n n e v å n a r e  f r å n  s k i l d a  n o r s j ö b y a r  b e n ä m n t s  i  
anslutning till olika husdjursord: vi har således aaurselekor, 
granbergsl idsgal tar, svansel ehingstar, gunbod a får eil er g umbo-
d a b ä c k r a r ,  p e t i  k n ä s g e t t e r ,  g a l t a r  ( f ö r  i n n e v å n a r n a  i  K v a v i s -
t r ä s k ) ,  s a m t ,  v i d  s i d a n  a v  d e s s a  i  s ö d r a  d e l e n  a v  s o c k n e n ,  
p o t a t i  s b ä c k r a r  e l l e r  r i s i  i d g u n s a r .  D e t  ä r  u p p e n b a r t  a t t  de s s a  
n a m v a l  m e d v e t e t  t r ä f f a t s  i n o m  d e t  a k t u e l l a  s e m a n t i s k a  f ä l t e t .  

R e d a n  i  s a m b a n d  m e d  b e h a n d l i n g e n  a v  ö k n a m n s e l  e m e n t e n  her

r a r ,  k n a r r a r  o c h  k a r l a r  -  be h a n d l a d e  i  a v s n i t t e t  o m  r i m m a n d e  
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ö k n a m n  -  h a r  j a g  p o ä n g t e r a t  a t t  d e s s a  ö k n a m n s e l e m e n t  o c k s å  
k u n d e  b e t r a k t a s  s o m  s e m a n t i s k t  s a n t i ö r i g a .  A n d r a  t y p e r  a v  s e m a n 
t i s k t  s a m m a n h å l l n a  n a m n  b i l d a d e  t i l l  p e r s o n b e t e c k n i n g a r  ä r  
p e l i  b o d a k ä r i n g e n  o c h  k å l a b o d a m a n  ( a v s e r  b y b o r  i  N y s ä t r a  s n ;  j f r  
d e  j ä m t s k a  ö k n a m n e n  b r u n f l o m a n  -  m a r i e b y k  ä r i n g e n  o v a n  i  d e t t a  
avsnitt), samt a vagrevar eller avaherrar å ena sidan, valls-
k u n g a r  å  d e n  a n d r a  ( a v s e r  b y b o r  i  L ö v å n g e r s  s n ) .  O c k s å  f r å n  
D e g e r f o r s  s n  k a n  e x e m p e l  u p p v i s a s ,  n ä m l i g e n  i  d e t  o v a n  a v s n i t t  
4 . 2 . 6 .  d i s k u t e r a d e  p a r e t  g r a n ö l  a p p a r  -  t e g s nä s f i n n a r  ( d e t  ä r ,  
s o m  f r a n t i å l l  s  o v a n  a v s n i t t  4 . 2 . 6 . ,  m ö j l i g t  a t t  d e t  u r s p r u n g l i g a  
paret istället är granölappar och örträskfinnar). 

S e m a n t i s k  s a n t i ö r i g h e t  u p p v i s a r  o c k s å  d e  s k i l d a  ö k n a m n  s o m  
t i l l k o m m i t  m e d i e -  o c h  m y c k l e b o r n a .  D e s s a  v i s a r  s a n t i ö r i g h e t  
g e n o m  a t t  e l e m e n t e n  s k o  e l l e r  f o t  v a l t s  v i d  n a m n b i l d n i n g e n :  
medleborna kallas sålunda storfotad- eller barfotadmedi esar, 
s a m t  n ä v e r s k o - ,  k l a c k s k o -  e l l e r  t r ä s k o m e d i  e s a r  ( o m  d e n  v i d  
s i d a n  a v  l i g g a n d e  v a r i a n t e n  1  å n g b  e n a d  m y g g o r ,  s e  o v a n  a v s n i t t  
6.6.2.), medan my ckleborna kallats antingen barfotadmyckl esar 

e l l e r  n ä v e r s k o m y c k l  e s a r .  O c k s å  s k r å m t r ä s k -  o c h  g u m m a r k s b o r n a s  
öknamn, S kellefteå sn, visar samhörighet i paret storfotad-
s k r å m t r ä s k a r  o c h  s m å f o t a d g u m m a r k a r .  S a n t i ö r i g h e t  v i s a r  ä v e n  d e  
ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  i n n e v å n a r n a  i  t v å  b y a r  i  B y  s k e  s n ,  n ä m 
l i g e n  p a l  t o s t v i k a r e  r e s p .  g r o t ö s t b ä c k a r . ( 2 0 )  O c k s å  n a g r a  a n d r a  
ö k n a m n  p å  d e s s a  b y b o r  ä r  v a l d a  i  a n s l u t n i n g  t i l l  m a t r ä t t s o r d  
(eller utbyggda varianter till sådana ord), t.ex. matostvikare 

( o c h ,  s o m  e n  u t b y g g d  v a r i a n t  d ä r t i l l ,  o s t v i k s m a t v r a k )  s a m t  
östanbäckgrötsäckar. 

H ä r u t ö v e r  f i n n s  i  V ä s t e r b o t t e n  s t r ö d d a  e x e m p e l  p å  s e m a n 
tiskt sammanhållna öknamn. Böstaborna i Umeå kallas bösta-
h e l g o n ,  d e  s o m  b o r  i  H ö s s j ö  k a l l a s  f ö r  h ö s s j ö ä n g l  a r .  I  s a m m a  
socken har vi dessutom båd e bränn! and skatter och kåddisråttor. 

Ett annat exempel uppvisas av b uregafflar, ytterviksknivar -

y t t e r v i k s g a f f l  a r  o c h  i n n e r v i k s k n i v a r .  Ö k n a m n e t  b u r e g a f f l a r  ä r  
r r ç y c k e t  v ä l b e l a g t ,  v a r f ö r  d e t t a  a n t a g l i g e n  ä r  a t t  b e t r a k t a  s o m  
f a s t  i  k r e t s e n ,  v a r e m o t  b å d e  y t t e r v i k s -  o c h  i n n e r v i k s b o r n a s  
öknamn uppvisar en s törre variation, jfr Utgåvan. Mot b uregaff

l a r  s t å r  e t t  y t t e r v i k s k n i v a r ,  m o t  e t t  d ä r m e d  f ä l t v a r i e r a t  
y t t e r v i  k s g a f f l  a r  s t å r  i  s i n  t u r  i n n e r v i k s k n i v a r .  D e t t a  ä r  e t t  
e x e m p e l  p å  a t t  ö k n a m n s e l e m e n t e n  k a n  v ä x l a  i  e n  m e l l a n l i g g a n d e  
o r t ,  i  d e t t a  e x e m p e l  Y t t e r v i k  -  an t a g l i g e n  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  
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a t t  de s s a  o r t s b o r  u p p b u r i t  s k i l d a  ö k n a m n  i  k o n t r a s t  o c h  a n s l u t 
n i n g  t i l l  o l i k a  g r a n n a r .  J f r  f . ö .  d i s k u s s i o n e n  o m  d e  n o r d v ä s t -
å n g e r m a n i  ä n d s k a  ö k n a m n e n  p å  s t u t  o c h  b u t  n e d a n  a v s n i t t  8 . 3 .  

S ä k e r t  f i n n s  d e t  o c k s å  e t t  s e m a n t i s k t  s a m b a n d  m e l l a n  å  e n a  
sidan tvaråmarksbornas öknamn snotterborgare till snotter 
' h j o r t r o n ' ,  å  d e n  a n d r a  t ä f t e b ö l  e b o r n a s  t ä f t e b ö l  e k a r t e n .  H ä r  
h a r  s ä k e r t  t v ä r å m a r k s b o r n a s  ö k n a m n ,  s å s o m  d e t  b ä s t  b e l a g d a  a v  
d e  t v å ,  v a r i t  e t t  f a s t  f ö r a n k r a t  n a m n ,  v a r t i l l  t ä f t e b ö l  e b o r n a s  
ö k n a m n  b i l d a t s  g e n o m  a s s o c i a t i o n .  I  k o n t r a s t  t i l l  v a r a n d r a  ä r  
o c k s å  s t o r å s e l a r  r e s p .  s n å l  u s v i s k a r e  g i v n a ,  a v s e e n d e  s o c k e n b o r 
n a  i  Å s e l  e  r e s p .  F r e d r i k a  s o c k n a r .  H ä r  h a r  n a m n b i l d a r e n  f ö r  
f r e d r i k a b o r n a s  d e l  v a l t  b å d e  e n  n a m n f o r m  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  
ä l d r e  n a m n  p å  s o c k n e n ,  V i s k a  ( j f r  o m  d e t t a  a v s n i t t  4 . 2 . 8 . ) ,  o c h  
dessutom en utbyggd namnvariant smal us. 

O c k s å  f r å n  n o r r b o t t n i s k t  o m r å d e  h a r  v i  e x e m p e l  p å  o r t s b o ö k 
n a m n  s o m  v a l t s  p . g . a .  a t t  d e  ä r  s e m a n t i s k t  n ä r s t å e n d e .  N å g r a  
ö k n a m n  h a r  b i l d a t s  t i l l  e l e m e n t ,  s o m  b e t e c k n a r  e t n i s k a  g r u p p e r :  
man k allar sålunda dem s om bor i Yttersta i Piteå sn för kine
s e r  oc h  j a p a n e s e r  b e r o e n d e  p å  d e n  s i d a  a v  P i t e ä l v e n  d e  b o r  p å ,  
och samhöriga är väl också paret civiliserade antnäsbor -
b ä l  i  n g s i  n d i a n e r .  D e  s i s t n ä m n d a  n a m n e n  f a l l e r  u t a n f ö r  d e  r e g e l  -
r ä t t a  ö k n a m n s b i l d n i n g a r n a  i  N e d e r l u l e å  s n ;  ö k n a m n e n  ä r  d ä r  i  
s t o r  u t s t r ä c k n i n g  b i l d a d e  i  a n s l u t n i n g  t i l l  f i s k o r d ,  ö k n a m n  
g i v n a  b y b o r n a  f ö r  a t t  k a r a k t ä r i s e r a  d e r a s  n ä r i n g s l i v  ( j f r  
a v s n i t t  4 . 2 . 1 . ) .  F l e r a  a v  s o c k n e n s  b y b o ö k n a m n  i n g å r  o c k s å  i  e n  
krets av öknamn i anslutning till maträttsord, t.ex. tjock
mjöl kbäl ingår (bäl i ngebornas bä st belagda öknamn), snotteralvi-

k a r e  ( t i l l  s n o t t e r  ' h j o r t r o n ' ) ,  s a m t  " m a t o r d  s t r i  p i  e t t e n  "  
v a r m v ä l  1  i  n g s k a l  1  a x a r  ( e t t  n a m n  s o m  s a n n o l i k t  h a r  s i n  g r u n d  i  e n  
a s s o c i a t i o n ,  s e  o v a n  a v s n i t t  5 . 5 . 4 . ) ,  b l  a  n d h  å l  f j ä r d a r  ( b i l d a t  
t i l l  b l a n d a  ' b l a n d n i n g ,  v a n l i g e n  a v  v a t t e n  o c h  m j ö l k ,  s u r -
e l l e r  k ä r n m j ö l k ;  a n v ä n d e s  s o m  d r i c k a '  ( U L M A  8 0 2 6 ,  N e d e r l u l e å  
sn)), samt grötmannöbor. 

O c k s å  f r å n  N e d e r k a l  i x - T ö r e  k a n  v i  f i n n a  e x e m p e l  p å  ö k n a m n  
s o m  ä r  b i l d a d e  m e d  o r d  i n o m  e t t  a vg r ä n s a t  s e m a n t i s k t  f ä l t  ( h ä r  
k a n  ä v e n  d e  o r d b i l d  n i  n g s m ä s s i  g a  f ö r h å l l a n d e n a  s ä g a s  v a r a  s a m 
m a n h å l l a n d e ) .  F l e r a  ö k n a m n  ä r  b i l d a d e  t i l l  k r o p p s d e l  s o r d  e l l e r  
avledda till sådana ord, såsom 1 ångnäsadsiknäsar eller långfial-
sadsiknäsare (avser siknäsborna, Töre sn), 1 ånghal sadpål ängar 

(avser pål ängsborna , Nederkal ix sn), bondersbyl anghal sar, 
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1 ånghal sadbondersbyare e l l e r  1 ångspädhal sadkal i xbor ( a v s e r  
b o n d  e r s b y b  o r n a ,  T ö r e  s n )  s a m t  1  å n g h a l  s b ö r j e l  s b y a r e  e l l e r  
1  å n g s p ä d h a l  s a d k a l  i  x b o r  ( a v s e r  b ö r j e l  b y b o r n a ,  N e d e r k a l i x  s n ) .  
S o m  v i  s e r  h a r  e t t  e l e m e n t ,  1  å n g h a l  s a d -  e l l e r  e n  u t b y g g d  v a r i 
a n t  1  å n g s p ä d h a l  s a d -  k r a f t i g t  s l a g i t  i g e n o m  i  b e n ä m n i n g s b r u k e t ,  
o c h  s p r i t t s  p å  s å  s ä t t  a t t  d e t  k o m m i t  a t t  a n v ä n d a s  o m  s k i l d a  
b y b o r .  V i  k ä n n e r  d e n n a  t y p  a v  n ä r s p r i d  n i  n g  o c k s å  f r å n  t . e x .  
Å n g e r m a n l a n d ,  d ä r  b u t -  o c h  s t u t -  n a m n e n  s p r i t t s  ö v e r  e t t  s t ö r r e  
o m r å d e ,  j f r  t i l l  d e t t a  n e d a n  a v s n i t t  8 . 3 .  

I  N e d e r k a l i x  f i n n s  e n  a v g r ä n s a d  k r e t s  a v  f å g e l  ö k n a m n ,  
beståe n d e  a v  n y b o r g s k r å k o r ,  n å l  s ö s k a t o r  e l l e r  • I l  s ö s k i r o r ,  s a m t  
den ovan behandl ade fäl tva ri erade kretsen ytterbyd oiBh errar, 

kråkor, -skator eller -skiror. 

E t t  o v a n l i g t  e x e m p e l  p å  s e m a n t i s k t  s a m m a n h å l l n a  n a m n  u p p v i 
s a s  f r å n  R å n e å  s n ,  d ä r ,  f ö r u t o m  d e  o v a n  a v s n i t t  7 . 1 .  n ä m n d a  
rimmande ök namnen ocks å finns "jämtöflaskor"(21) och avasprun-

d e n .  D e n  n ä r m a r e  b a k g r u n d e n  t i l l  d e s s a  n a m n  k ä n n e r  j a g  i n t e ,  
m e n  a t t  d e  s e m a n t i s k t  h ö r  s a m m a n  ä r  u p p e n b a r t .  

• 

J a g  v i l l  a v s l u t a  d e n n a  a v d e l n i n g  m e d  a t t  g e  n å g r a  j ä m t s k a  
e x e m p e l  p å  h u r  s y s t e m e t  " f u n g e r a r -  I  O f f e r d a l  k a n  n å g r a  
i n t r e s s a n t a  m ö n s t e r  s k ö n j a s  b e t r ä f f a n d e  b i l d n i n g e n  a v  b y b o ö k 
n a m n .  I  d e  c e n t r a l a  d e l a r n a  a v  s o c k n e n  h a r  b e n ä m n i n g a r  m e d  
fågel ord slagit igenom, t.ex. ekebergsskjuran, bångåstrasten 
o c h  g r å f y l  e n  ( ' g r å s p a r v e n ' ;  f ö r  de m  s o m  b o r  i  S ö d e r å s e n ) .  N å g o t  
l ä n g r e  v ä s t e r u t  i  s o c k n e n  h a r  ö k n a m n s e l e m e n t  m e d  b e t y d e l s e n  
' h u n d '  s l a g i t  i g e n o m  f ö r  k a x å s - ,  å f l  o -  o c h  ö n e t b o r n a  -  ä v e n  o m  
d e t  e n l i g t  d e n  t i l l g ä n g l i g a  u p p t e c k n i n g e n ,  D A U M  3 6 4 3 ,  r å d e r  
v i s s  t v e k a n  o m  h u r  k a x å s -  o c h  å f l  o b o r n a s  r e s p .  ö k n a m n  f ö r h å l l e r  
s i g  t i l l  v a r a n d r a .  A l  m å s a b o r n a s  o c h  g r ö t o m s b o r n a s  ö k n a m n  h ö r  
o c k s å  s e m a n t i s k t  s a m m a n  m e d  v a r a n d r a ,  t y  d e s s a  b y b o r  k a l l a s  
a l  m a s a k a l  v a r  r e s p .  g r ö t o m s ö d  ( s ö d  ' f å r ' ) .  D e s s a  k r e t s a r  a v  
ö k n a m n  ä r  f ö r v i s s o  i n t e  g e o g r a f i s k t  v i t t  s p r i d d a  u t a n  1  o k a l  t  
b e g r ä n s a d e ,  m e n  i n t e  d e s t o  m i n d r e  v i s a r  e x e m p l e n  m ö n s t r e t s  
k r a f t  v i d  b i l d a n d e t  a v  o r t s b o ö k n a m n e n .  D e t  b l i r  m e d  d e s s a  
e x e m p e l  u p p e n b a r t  a t t  d e t  f i n n s  m ö n s t e r  b å d e  f ö r  d e  m o r f o l  o g i -
s k a  r a m a r n a  f ö r  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  o c h  f ö r  d e t  s e m a n t i s k a  i n n e 
h å l l e t  i  d e m .  N o v a t i o n e r  k a n  e m e l l e r t i d  o c k s å  i n t r o d u c e r a s  i  
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s y s t e m e t .  I  O f f e r d a l s  s n  ä r  bölesoxar f ö r  d e m  s o m  b o r  i  O x b ö l e  
e t t  ex e m p e l  h ä r p å  -  de t t a  n a m n  ä r  v ä l  a t t  f ö r k l a r a  s o m  l e d k o p i -
e r a n d e  o c h  a s s o c i a t i v t ,  j f r  o v a n  a v s n i t t  5 . 5 . 2 .  

I  O f f e r d a l s  s n  f i n n s  o c k s å  t v å  n a m n  s o m  t i l l h ö r  d e n  t y p  s o m  
rimmar på d et regel rätta i nbyggarnamnet, nämligen "rismoan -
g r i s n o a n "  o c h  " b r a t t m o a n  -  k a tt n o a n " .  D e s s a  p a r  ä r  i n t r e s s a n t a .  
R i m m a n d e  t i l l  d e t  r e g e l  r ä t t a  i  n b y g g a r n a m n e t  " r i s m o a n "  ( ' r i s m o -
b o r n a ' )  h a r  d e t  d i a l e k t a l a  a p p e l l  a t i v e t  g r i s n o  ' u r h o l k a d  s t o c k ,  
i  v i l k e n  m a t  o c h  v a t t e n  s l å s  å t  s v i n '  v a l t s  s o m  ö k n a m n s e l e m e n t ,  
m e d a n  n a m n b i l d a r e n  f ö r  d e t  a n d r a  n a m n e t s  v i d k o m m a n d e  d e l s  
a n p a s s a t  d e t  t i l l  s y s t e m e t ,  d e l s  r i m m ä s s i g t  a n s l u t i t  b i l d n i n g e n  
t i l l  i  n b  y - g  g a r  n a m n e t  " b r a t t n i o a n " ;  s å  a t t  ö k n a m n s v a l e t  b l i v i t  
" k a t t n o a n " .  D e t t a  ä r  e t t  b el y s a n d e  e x e m p e l  p å  k r e a t i v i t e t  v i d  
n a m n b i l d n i n g e n  s o m  g e r  b i l d n i n g a r  v i l k a  i n t e  a l l a  g å n g e r  h å l l e r  
f ö r  e n  s t r i k t a r e  s e m a n t i s k  a n a l y s ,  u t a n  i  s t ä l l e t  h a r  e n  b e t y d 
a n d e  d e l  a v  s i t t  i n n e h å l l  i  b i l d n i n g a r n a s  e m o t i  v i  t e t  o c h  a s s o 
c i a t i o n s p o t e n t i a l .  V i  k a n  i  d e  n y s s  d i s k u t e r a d e  b i l d n i n g a r n a  
h ö r a  e t t  e k o  a v  k ä n d a  a p p e l l  a t i v  i  b a k g r u n d e n .  T y  n a m n b i l d a r e n  
h a r  i  s i n  n a m n b i l d n i n g  å  e n a  s i d a n  v e l a t  h å l l a  s i g  i n o m  d e  
r a m a r  s o m  t . e x .  d e  f o r m e l l a  f ö r h å l l a n d e n a  t i l l h a n d a h å l l e r  
e l l e r  s o m  g e s  g e n o m  a n k n y t n i n g  t i l l  k ä n d a  a p p e l l  a t i v ,  å  a n d r a  
s i d a n  o c k s å  t e n d e r a t  a t t  g å  u t a n f ö r  r a m a r n a  g e n o m  a t t  m e d  
f a n t a s i n s  h j ä l p  p l o c k a  f r a m  o v ä n t a d e  o c h  d ä r m e d  e f f e k t i v a  
b i l d n i n g a r ,  s o m  k u n d e  e t s a  s i g  f a s t  i  n a m n b r u k a r k r e t s e n s  k o l  -
1  e k t i v a  m e d v e t a n d e .  

J a g  h a r  r e d a n  v a r i t  i n n e  p å  b y b o ö k n a m n e n  i  B o d s j ö  s n  o c h  
d e r a s  i n b ö r d e s  s a m h ö r i g h e t ,  s o m  i  v i k t i g a  a v s e e n d e n  h a r  s i n  
g r u n d  i  r i m  d e  s k i l d a  n a m n e n  e m e l l a n .  D e t  f i n n s  h ä r u t ö v e r  n å g r a  
s e m a n t i s k t  s a m m a n h å l l n a  n a m n  i  s o c k n e n ,  s o m  b i d r a r  t i l l  a t t  g e  
namnförrådet en i ntern struktur. De två öknamnen "skurukis-
s a " ( 2 2 )  o c h  f o r s f r ä s e n  ( t i l l  f r ä s ( e )  ' h a n k a t t ' ) ( 2 3 )  s y n e s  v a r a  
s t a b i l a  i  s o c k n e n s  ö k n a m n s s k a t t ,  m e d a n  e t t  t r e d j e  m e d  d e s s a  
s a m h ö r i g t  o r t s b o ö k n a m n ,  f l  a t n o r f r ä s e n ,  v i d  s i n  s i d a  h a r  b å d e  
e t t  " f l a t n o r f l a x a n "  -  v i l k e t  s y n e s  v a r a  d e t  v a n l i g a s t e  ö k n a m 
net på byb orna ifråga - och dessu tom Mfl atnorfnissan". 

H u r  n a m n e n  u r s p r u n g l  i  g e n  f ö r h å l l i t  s i g  t i l l  v a r a n d r a  ä r  
m y c k e t  s v å r t  a t t  y t t r a  s i g  o m ,  m e n  k a n s k e  h a r  d e t  s e t t  u t  p a  
f ö l j a n d e  s ä t t :  f l  a t n o r s b o r n a  h a r  k a l l a t s  " f l  a t n o r f l  a x a n "  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  d e  v a n l i g a  a l  1  i t t e r e r a n d e  n a m n e n  i  b y g d e n ,  
f o r s a b o r n a  f o r s f r ä s e n  ( o c k s å  d e t  e t t  a l l i t t e r e r a t  n a m n ) .  S o m  
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e t t  p e n d a n g n a m n  t i l l  d e t t a  s i s t n ä m n d a  k a n  b y b o ö k n a m n e t  "skuru-

k i s s a "  h a  b i l d a t s ,  e t t  n a m n v a l  s o m  t r ä f f a t s  i n o m  s a m m a  s e m a n 
t i s k a  f ä l t  s o m  f o r s a b o r n a s  ö k n a m n .  A t t  m a t e r i a l e t  f ö r  f o r s a -
o c h  s k u r u b o d s b o r n a s  v i d k o m m a n d e  e n d a s t  u p p v i s a r  e t t  n a m n  v a r d e 
r a  t y d e r ,  e n l i g t  m i t t  f ö r m e n a n d e ,  p å  a t t  d et t a  n a m n p a r  h a f t  e n  
f a s t  f ö r a n k r i n g  i  b y g d e n ,  d e t t a  t i l l  s k i l l n a d  f r å n  f l a t n o r s b o r -
n a s  ö k n a m n ,  v i l k a  u p p e n b a r l i g e n  v ä x l a t .  T y  e n l i g t  m i t t  r e k o n s t 
r u k t i o n s f ö r s l a g  h a r ,  r i m m a n d e  t i l l  s k u r u b o d b  o r n a  s  ö k n a m n ,  
b i l d a t s  d e l s  " f l a t n o r f n i s s a " ,  d e l s ,  i  s e m a n t i s k  a n s l u t n i n g  t i l l  
s k u r u b o d b o r n a s  ö k n a m n ,  d e t  d i s k u t e r a d e  f l  a t n o r f r ä s e n  ( k a n s k e  
o c k s å  m ö j l i g t  a t t  f a t t a  s o m  e n  s a m m a n b l a n d n i n g  m e d  f o r s a b o r n a s  
ö k n a m n ) .  E x e m p l e t  v i s a r  h u r  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  u p p v i s a r  e n  
s t a b i l i t e t ,  m e n  o c k s å  h u r  o m b i l d n i n g s p r o c e s s e r n a  s t u n d o m  k u n n a t  
s k a p a  n y a  n a m n .  

E t t  t y d l i g t  e x e m p e l  p å  s e m a n t i s k t  s a n t i ö r i g a  n a m n  u p p v i s a s  
o c k s å  i  d e  ö k n a m n  s o m  t i l l k o m m i t  d e m  s o m  b o r  i  G u l l b o v i k e n  
r e s p .  S t r å n g s u n d ,  o c k s å  B o d s j ö  s n .  G u l l  b o v i  k s b o r n a  k a l l a s  
e n l i g t  e n  b e n ä m n i n g s t r a d i t i o n  f ö r  " g u l l  b o v i  k v i t t a n " ,  e t t  a l l  i  t  -
t e r e r a t  o c h  a s s o n e r a n d e  n a m n  s o m  v ä l  a n s l u t e r  t i l l  a n d r a  ö k n a m n  
i  s o c k n e n  ( t y p e n  b o d s j ö b o c k a r ,  f i n n ä s f i s a r ) .  B y b o r n a  i  G u l l b o 
v i k e n  k a n  e m e l l e r t i d ,  m e d  e n  r i n t > i l d n i n g  t i l l  d e t  a l  1  i t t e r e r a d e  
n a m n e t ,  ä v e n  k a l l a s  f ö r  " v i k f i t t a n " .  D e  g r a n n b o e n d e  i  S t r å n g 
s u n d  k a l l a s ,  m e d  e t t  ö k n a m n  s o m  k a n s k e  ä r  b i l d a t  s o m  p e n d a n g  
t i l l  g u l l b o v i k s b o r n a s  a n d r a  ö k n a m n ,  f ö r  s t r å n g p i c k e n .  D e s s a  
sistnämnda bybor kan emellertid också kallas för både "strång-

f i t t a n "  o c h  " s t r å n g m e i s a n " .  K a n s k e  h a r  d e t  f ö r s t n ä m n d a  a v  d e s s a  
b i l d a t s  r i m m a n d e  i  a n s l u t n i n g  t i l l  " g u l l  b o v i  k v i t t a n " ,  s a m m a n 
blandats med gullboviksbornas alternativa öknamn "vikfittan" 

e l l e r  v a l t s  i n o m  s a m m a  s e m a n t i s k a  f ä l t  s o m  s t r å n g p i c k e n  ( n a m n 
e l e m e n t e t  v o r e  i  s å  f a l l  a t t  b e t r a k t a  s o m  f ä l  t v a r i e r a t ) .  

I n t r e s s a n t  ä r  e m e l l e r t i d  o c k s å  e t t  a n n a t  ö k n a m n  p å  g u l l b o -
v i k s b o r n a ,  v i l k e t  -  å t m i n s t o n e  y t l i g t  s e t t  -  i n t e  a l l d e l e s  
n a t u r l i g t  a n k n y t e r  t i l l  d e  ö v r i g a  b e t e c k n i n g a r n a .  G u l l b o v i k s -
borna kan nämligen enligt en uppteckning kallas för "viksec-
k a n " ,  o c h  m a n  u n d r a r  v i l k e n  g r u n d  d e n n a  b i l d n i n g  k a n  h a .  J a g  
v i l l  f ö r e s l å  a t t  de n  s k a l l  s e s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  d e t  b e l a g d a  
s t r å n g p i c k e n .  I  a n s l u t n i n g  t i l l  d e t t a  s i s t n ä m n d a  k a n  n a m n b i l d a -
r e n  h a  g r i p i t  t i l l  e t t  k o n s o n a n t a s s o n e r a n d e  n a m n  p å  
o r t s b o r n a ,  n ä m l i g e n  " v i k s e c k a n " ,  v i l k e t  r e g e l r ä t t  b o r d e  
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u t t y d a s  v i k s ä c k a r n a ' .  N a t u r l i g t v i s  k a n  h ä r  o c k s å  e n  s e m a n t i s k  
a s s o c i a t i o n  h a  f u n n i t s ,  s o m  a n s l u t i t  o r d e t  s ä c k  i  b e t y d e l s e n  
' p u n g  ( s c r o t u m ) '  t i l l  d e n  i f r å g a v a r a n d e  g r u p p e n  a v  o r t s b o ö k n a m n  
b i l d a d e  t i l l  k ö n s t e r m e r .  D e t t a  g å t f u l l a  ö k n a m n s v a l  s k u l l e  
s å l e d e s  h a  f ö l j a n d e  f ö r h i s t o r i a :  p å  (  g u l  1  b o  ) v i k s b o r n a  b i l d a s  
e t t  a l  1  i t t e r e r a n d e  o c h  a s s o n e r a n d e  ö k n a m n  i  a n s l u t n i n g  t i l l  d e n  
f ö r  o m r å d e t  g ä n g s e  t y p e n ,  n ä m l i g e n  " g u l l b o v i k v i t t a n " .  D e t t a  
ö k n a m n  f å r  v i d  s i n  s i d a  e n  r i m m a d  v a r i a n t ,  " v i k f l t t a n " .  S å s o m  
e t t  p e n d a n g n a m n  t i l l  d e t t a  b i l d a s  e t t  ö k n a m n  p å  s t r å n g s u n d s b o r -
n a ,  n ä m l i g e n  s t r å n g p i c k e n  -  n a m n e n  ä r  v a l d a  i n o m  s a m m a  f ä l t .  
M e d  s t r å n g p i c k e n  s o m  b a s  b i l d a s  s å  e t t  k o n s o n a n t a s s o n e r a n d e  
( o c h  k a n s k e  s e m a n t i s k t  a n s l u t e t )  ö k n a m n  p å  g u l l  b o v i k s b o r n a ,  
n ä m l i g e n  " v i k s e c k a n " .  -  L ä n k a r n a  ä r  s o m  s y n e s  m å n g a  i  d e n n a  
b e v i s k e d j a  o c h ,  n o t a  b e n e ,  j a g  h a r  f ö l j t  e n d a s t  e r ^  m ö j l i g  v ä g  
s o m  ö k n a m n s b i l  d å r e n  k a n  h a  t a g i t  v i d  s i t t  v a l  b l a n d  m ö j l i g a  
n a m n b i l d n i n g s s t r a t e g i e r .  A n d r a  a l t e r n a t i v  t i l l  f ö r k l a r i n g  a v  
n a m n e n  f i n n s  n a t u r l i g t v i s ,  m e n  r e k o n s t r u k t i o n e n  f ö l j e r  t r o t s  
a l l t  k ä n d a  n a m n b  i l  d  n i  n g s m ö n s t e r  s å s o m  a l  1  i  t t e r a t i  o n ,  a s s o n a n s  
o c h  s e m a n t i s k t  s a m m a n h å l l n a  n a m n .  D e s s u t o m  v i s a r  d e t  s i g  i  
m a t e r i a l e t  a t t  l j u d m ä s s i g a  o c h  b e t y d e l s e m ä s s i g a  a s p e k t e r  o f t a  
f l ä t a s  i n  i  v a r a n d r a ,  o c h  a t t  n a m n b i l d a r e n  f ö l j e r  n y a  o c h  
f r ä s c h a  i n f a l l ,  n å g o t  s o m  g ö r  a t t  o c k s å  o k o n v e n t i o n e l l a  ö k 
namnsval träffas: varför t.ex. kalla några ortsbor för säckarna 

k a n  m a n  u n d r a ?  J a ,  k a n s k e  h a r  ö k n a m n s v a l e t  t r ä f f a t s  p å  d e t  s ä t t  
s o m  o v a n  a n t y t t s .  D e t t a  e x e m p e l  f r å n  B o d  s j ö  s n  f å r  t j ä n a  s o m  e n  
d e m o n s t r a t i o n  a v  h u r  s y s t e m e t  k a n  f u n g e r a .  
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7.4. SAMMANFATTNING 

Ö k n a m n  p å  g r a n n b o e n d e  o r t s b o r  k a n  h ö r a  s a m m a n .  D e  s k i l d a  ö k n a m 
n e n  k a n  s t å  i  l j u d m ä s s i g t ,  o r d b i l  d n i  n g s m ä s s i  g t  o c h  b e t y d e l s e 
m ä s s i g t  f ö r h å l l a n d e  t i l l  v a r a n d r a .  

Ö k n a m n  p å  g r a n n a r  k a n  r i m m ä s s i g t  h ö r a  s a m m a n  -  h ä r  ä r  
e x e m p l e n  l e g i o .  M e d  h e r r a r  -  m at e r i a l e t s  v a n l i g a s t e  ö k n a m n s e l e 
m e n t  -  r i m m a r  t . e x .  Ö k n a m n  p å  k n a r r a r  o c h  s p a r r a r ,  o c h  p å  
jämtskt område är elementen fjärrar, skarrar och spjärrar -

v i l k a  k a n  s e s  s o m  n o v a t i o n e r  i  s y s t e m e t  -  s l u t r i m m a n d e  t i l l  
öknamnselementet h errar. På sopar rimmar på f lera håll glopar, 
på elementet gapar elementen h apar, fl apar och tapar. 

Ö k n a m n e n  k a n  i b l a n d  o r d b  i l  d  n i  n g s m ä s s i  g t  h ö r a  s a m m a n  m e d  
v a r a n d r a .  P å  f l e r a  h å l l  i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  h a r  v i  
n a m n n i s c h e r  m e d  ö k n a m n  s o m  b i l d a t s  t i l l  o r d  m e d  - a r e - s u f f i x e t .  
S å d a n a  ö k n a m n s k r e t s a r  f i n n s  i  t . e x .  S o l l e f t e å  s n  o c h  B y g d e å  s n .  

Ö k n a m n e n  p å  g r a n n a r n a  k a n  v i d a r e  h ö r a  s a m m a n  m e d  v a r a n d r a  i  
b e t y d e l s e m ä s s i g t  a v s e e n d e .  V i  h a r  t . e x .  k r e t s a r  m e d  f å g e l  o r d  
s o m  s l a g i t  i g e n o m  i  B o r g s j ö ,  S ä v a r s  o c h  N e d e r k a l i x  s o c k n a r ,  
s a m t  ö k n a m n  t i l l  f i s k o r d  i  k u s t s o c k n a r n a  G r u n d s u n d a  o c h  N e d e r -
l u l e å .  P å  f l e r a  h å l l  f i n n s  ö k n a m n  p å  d e  s e m a n t i s k t  s a n t i ö r i g a  
e l e m e n t e n  f i n n a r  o c h  l a p p a r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a .  



8 .  O R T S B O Ö K N A M N E N  S O M  D E L A R  A Y  
E T T  S Y S T E M  

8.1. INLEDNING 

J a g  h a r  i  d e t  f ö r e g å e n d e  b e t o n a t  h u r  v ä s e n t l i g t  d e t  ä r  a t t  s e  
n a m n ,  b å d e  o r t n a m n  o c h  p e r s o n n a m n ,  s o m  d e l a r  a v  s y s t e m .  M e d  
b l . a .  H u g o  M o s e r  k a n  m a n  ä v e n  v i d  b e h a n d l i n g e n  a v  o r t s b o ö k n a m n  
( O r t s ü b e r n a m e n )  a n l ä g g a  e t t  s y s t e m a t i s k t  s y n s ä t t ,  d ä r  d e  s a m 
m a n h å l l a n d e  f a k t o r e r n a  n a m n e n  e m e l l a n  a n t i n g e n  ä r  f o r m e l l a  
( f o n e t i s k a ,  o r d b i l d n i n g s m ä s s i g a )  e l l e r  s e m a n t i s k a  f ö r h å l l a n d e n ,  
e n l i g t  d e  t e o r i e r  s o m  p r e s e n t e r a t s  o v a n  i  a v s n i t t  2 . 2 . 3 .  

I  d e t t a  k a p i t e l  k o m m e r  j a g  m e d  h j ä l p  a v  e n  d e l  a v  m i t t  
m a t e r i a l ,  n ä m l  i g e n  d e  m e l i  a n n o r r l  ä n d s k a  s o c k e n b o ö k n a m n e n ,  a t t  
v i s a  h u r  e t t  s å d a n t  s y s t e m  k a n  s e  u t  o c h  f u n g e r a  .  G e n o m  v a l e t  
a v  d e t  m e l !  a n n o r r l  ä n d s k a  o m r å d e t  t o r d e  s o c k e n b o ö k n a m n  a v  o l i k a  
å l d e r ,  s o c k e n b o ö k n a m n  e f t e r  å d a l a r ,  i  s l ä t t b y g d e r ,  s k o g s b y g d e r ,  
o c h  k u s t b y g d e r  e t c . ,  k o m m a  a t t  e x e m p l i f i e r a s .  J a g  d r a r  h ä r  
s a m m a n  t r å d a r n a  f r å n  d e  t i d i g a r e  a v s n i t t e n ,  m e n  h a r  v a l t  a t t  
r e p e t e r a  r e s o n e m a n g  f r å n  d e t  f ö r e g å e n d e  f r a m f ö r  a t t  n ö j a  m i g  
m e d  e n k e l  h ä n v i s n i n g .  

G e n o m g å n g e n  ä r  d i s p o n e r a d  s å ,  a t t  s o c k e n b o ö k n a m n e n  i  
M e d e l p a d ,  Å n g e r m a n l a n d  o c h  J ä m t l a n d  g r a n s k a s  p a s t o r a t  f ö r  
p a s t o r a t ,  v a r v i d  d e  m e d e l t i d a  p a s t o r a t e n  v a r i t  u t g å n g s p u n k t e n .  
D e r a s  u t s t r ä c k n i n g  b e s k r i v s  a v  B y g d e n  1 9 2 3  -  1 92 6  p a s s i m ,  
s a m t  -  me d  k a r t o r  -  ho s  S w e d l  u n d  1 9 5 3 : 6 7 - 1 0 4 ,  t i l l  v i l k a  a r 
b e t e n  g e n e r e l l  h ä n v i s n i n g  l ä m n a s .  O c k s å  f ö r  s e n a r e  g e n o m f ö r d a  
k y r k o a d m i n i s t r a t i v a  f ö r ä n d  r i  n g a r  1  ä m n a s  i  m i n  f r a m s t ä l l n i n g ,  i  
s a m b a n d  m e d  v a r j e  p a s t o r a t ,  e n  r e d o g ö r e l s e ,  e f t e r s o m  o K n a m n s -
b i l d n i n g e n  j u  o c k s å  m å n g a  g å n g e r  h a r  s i n  u p p r i n n e l s e  i  s e n a r e  
t i d e r  o c h  s e n a r e  b y g d e g e m e n s k a p e r .  M o d e l l e n  a t t  u t g å  f r å n  d e  
ä l d r e  p a s t o r a t e n s  ( g ä l l e n s )  u t s t r ä c k n i n g  h a r  v a l t s  f ö r  a t t  f å  
e n  b e l y s n i n g  a v  i  h u r  h ö g  g r a d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  h å l l i t s  i nn a n 
f ö r  d e  g a m l a  b y g d e g e m e n s k a p e r n a .  

E n d a s t  i  d e  f a l l  d ä r  d e t  a n s e t t s  n ö d v ä n d i g t  v i d  f ö r k l a r i n g 
e n  a v  n a m n e t s  s y s t e m a t i s k a  s a m b a n d  m e d  a n d r a  n a m n  h a r  j a g  
r e d o g j o r t  f ö r  d e t  i  ö k n a m n s e l e m e n t e n  i n g å e n d e  o r d  m a t e r i  a l  e t .  



D e t t a  h a r  a v  n a t u r l i g a  s k ä l  f r a m f ö r a l l t  s k e t t  v i d  b e h a n d l i n g e n  
a v  d e  s e m a n t i s k t  s a n t i ö r i g a  n a m n e n .  ( 1 )  

A v  b e t y d e l s e  ä r  f a s t s t ä l l a n d e t  a v  v i l k e t  ö k n a m n  i  e t t  
n a m n p a r  e l l e r  i n o m  e n  n a m n k r e t s  s o m  ä r  f ä l t b i l d a n d e .  H ä r  å t e r 
k n y t s  t i l l  d e n  b e h a n d l i n g  a v  ö k n a m n e n  s o m  g j o r t s  o v a n .  R e d o g ö 
r e l s e n  f o k u s e r a s  t i l l  d e  d e p e n d e n t a  n a m n e n ,  m e n  ä v e n  i n d e p e n -
d e n t a  ( s j ä l v s t ä n d i g a  e l l e r  f r i s t å e n d e )  s o c k e n b o ö k n a m n  b e h a n d 
l a s ,  d e tt a  f ö r  a t t  g e  e n  b e l y s n i n g  a v  d e p e n d e n s e n s  s t o r a  b e t y d 
e l s e  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  



r j j  

8.2. MEDELPAD 

R e s u l t a t e t  a v  s o c k e n b i l d n i  n g e n  i  M e d e l p a d  h a r  i  s t o r t  s e t t  
v a r i t  i n t a k t  f r å n  s l u t e t  a v  m e d e l t i d e n  o c h  f r a m å t ,  o m  m a n  
b o r t s e r  f r å n  v i s s a  s e n a r e  k a p e l l  b i l  d  n i  n g a r  v i d  b r u k s o r t e r n a .  
V i d  m e d e l t i d e n s  s l u t  b e s t o d  M e d e l p a d  a v  s j u  p a s t o r a t .  

+ Moderförsamling 

•  Annexförsamling 

Pastoratens ol ika församlingar aro 

Jorenade med l injer.  

Nr Liden \ 
(Logfors 

0 IJusto^D 
^ Hoihj ..X T"Vr,°°\ 

Skön 
Selo/yer-f'y. y 

StoJf 5u"'s?äLX "-*-ïl 7~v"pw\\ 

• S i  > 

Hovera 

Njurundo 
(GqJtStröm)( 

P a s t o r a t  o c h  f ö r s a m l i n g a r  i  M e d e l p a d  1 9 4 9 .  E f t e r  S w e d l  u n d  
1 9 5 3 : 7 3 .  

V i d  k u s t e n  l ä n g s t  i  s ö d e r  l å g  N j u r u n d a  p a s t o r a t ,  s o m  b e s t o d  
endast av Njurunda socken. Njurundaborna kallas njurundagipor, 
u t t a l a t  j u r a n j i p a n .  S o c k e n b o ö k n a m n e t  ä r  v ä l e t a b l e r a t  i  m e d e l 
p a d s b y g d e n  o c h  h a r  d e s s u t o m  b e l a g t s  i  G n a r p ,  d e n  h ä l s i n g s k a  
g r a n n s o c k n e n  i  s ö d e r .  V i d  v a l e t  a v  ö k n a m n s e l e m e n t  h a r  s a n n o l i k t  
a l l  i  t t e r a t i  o n e n  m e l l a n  d e t t a  o c h  s o c k e n n a m n e t s  b e g y n n e l  s e l  j u d  
v a r i t  a v  b  e t y d  e l  s e .  

I  a n s l u t n i n g  t i l l  njurundagipor s k a l l  n o g  e t t  a v  a l n ö b o r 
n a s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  s e s ,  n ä m l i g e n  " a l  n ö s n i  p e n " ,  ä v e n  o m  d e t  
i n t e  ä r  f r å g a n  o m  n å g o t  r e n t  r i m .  I n t r e s s a n t  n o g  ä r  d e n n a  
b e t e c k n i n g  p å  a l n ö b o r n a  u p p t e c k n a d  j u s t  i  N j u r u n d a .  D e t  ä r  i  
s a m m a n h a n g e t  f r å g a n  o m  e t t  e ns t a k a b e l  ä g g .  

E t t  i  e n  e n d a  k ä l l a  b e l a g t  ö k n a m n  p å  n j u r u n d a b o r n a  ä r  
" N j u r a n - t u p p a n " ,  v i l k e t  m å s t e  s e s  i  s a m m a n h a n g  m e d  g r a n n s o c k n e n  
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A t t m a r s  s o c k e n b o ö k n a m n ,  "Attmars-guppan". V i l k e t  a v  d e s s a  t v å  
s o m  ä r  p r i m ä r t  ä r  o m ö j l i g t  a t t  a vg ö r a .  D e t  r ö r  s i g  o m  h a p a x b e -
1  ä g g  i  b å d a  f a l  1  e n .  

V i d  L j u n g a n  l i g g e r  T u n a  s o c k e n ,  m e d  a n n e x e n  A t t m a r  o c h  
S t ö d e .  D å  d e t  g ä l l e r  T u n a  o c h  A t t m a r  t y c k s  e n  b e n ä m n i n g s t r a d i 
t i o n  i  a n s l u t n i n g  t i l l  m a t r ä t t s b e t e c k n i n g a r  s t a r k t  h a  s l a g i t  
i g e n o m  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  D e t  m e s t  v ä l e t a b l e r a d e  ö k n a m n e t  
på tunaborna är tunabullar, på attmarsborna attmarspannkakor. 

B å d a  d e s s a  b e t e c k n i n g a r  h a r  f a s t  f ö r a n k r i n g  i  M e d e l p a d .  K a n s k e  
a n s l u t e r  h ä r t i l l  o c k s å  v i s s a  n o r d h  ä l  s i  n g s k a  ö k n a m n ,  s o m  t . e x .  
H a s s e l  a - p a n n k a k o r  f ö r  h a s s e l  a b o r n a  ( s e  L u n d h  1 9 2 4 : 1 5 ) .  D e t  k a n  
t i l l ä g g a s  a t t  d e t  o c k s å  b l a n d  b y b o ö k n a m n e n  i  o m r å d e t  f i n n s  
e x e m p e l  p å  b i l d n i n g a r  s o m  a n s l u t e r  t i l l  m a t r ä t t s o r d ,  n ä m l i g e n  
" m o t t i g u b b a r "  ( a v s e e n d e  i n n e v å n a r n a  i  U l v s j ö n  i  S t ö d e  s o c k e n ) ,  
o m  v i l k e t  o v a n  a v s n i t t  4 . 2 . 4 .  

M e n  attmarspa nnkakor ä r  i n t e  d e t  e n d a  ö k n a m n e t  p å  a t t m a r s 
b o r n a .  D e s s a  k a n  o c k s å  k a l l a s  " A t t m a r s - k a k a n "  -  en  f o r m  s o m  v ä l  
m å s t e  u p p f a t t a s  s o m  e n  r e d u k t b i l d n i n g  a v  v a n l i g  t y p  -
" A  1 1  m a r  s b u l l  e n "  ( k a n s k e  a t t  t o l k a  s o m  s a m m a n b l a n d a t  m e d  t u n a -
b o r n a s  ö k n a m n ,  a l t e r n a t i v t  e t t  ö k n a m n  v a l t  i n o m  s a m m a  f ä l t  s o m  
" A t t m a r s - k a k a n " ) ,  s a m t  " A t t m a r s l a x e n " ,  v i l k e t  e n l i g t  u p p t e c k 
n i n g e n  ( U L M A  2 8 8 9 : 3 2 )  u p p g e s  v a r a  e n  s p e c i e l l  f o r m  a v  p a n n k a k a ,  
a n v ä n d  s o m  f e s t m a t .  U t a n f ö r  d e s s a  n a m n g i v n i  n g s g r u n d e r  f a l l e r  
det ovan i förbindelse med "Njuran-tuppan" behandlad e "Attmars-
g u p p a n "  s a m t  " A t t m a r s - t  j y  v a "  ( U L M A  8 8 , 5 : 1 2 7 ) .  

M e d  d e n  t r e d j e  s o c k n e n  i n o m  d e t  g a m l a  g ä l  l e t ,  S t öd e ,  k o m m e r  
n y a  e l e m e n t  i n  v i d  b i l d n i n g e n  a v  s o c k e n b o ö k n a m n .  D e t  v a n l i g a s t e  
öknamnet på stödeborna är i mitt material stödelunken, 

s t ö d e l u n k a r .  F r å n  S e l  å n g e r  h a r  u p p t e c k n a t s  e n  h ä r t i l l  s e k u n d ä r  
r i m m a d  v a r i a n t ,  n ä m l i g e n  " S t ö d e - h o n k a n " ,  o c h  v o k a l  v a r i a t i o n  
uppvisas med en i Sel ångers sn upptecknad form "Stölinken". 

T r o l i g e n  ä r  s t ö d e l u n k e n  d e t  p r i m ä r a  n a m n e t .  T i l l  f o r m e n  
s t ö d  e l  u n k e n  1  ä m n a s  i  e n  u p p t e c k n i n g  f r å n  N j u r u n d a  ( D A U M  3 6 1 1 )  
ö v e r s ä t t n i n g e n  ' s t ö d e l  u n k a r e ' .  B i l d n i n g e n  " s t ö e h ä s t a n "  ( U L M A  
9 0 6 0 : 7 2 8 ) ,  u p p t e c k n a d  i  S t ö d e ,  h ö r  m ö j l i g e n  b e t y d e l s e m ä s s i g t  
s a m m a n  m e d  s t ö d e l u n k e n  i  n ä m n d  b e t y d e l s e .  D e t  o v a n n ä m n d a  
" S t ö d e - h o n k a n "  k u n d e  a l t e r n a t i v t  u p p f a t t a s  s o m  e n  k o n t a m i  n a t i  o n  
m e l l a n  " s t ö e h ä s t a n "  o c h  s t ö d e l u n k e n ,  m e n  d e n n a  s a m m a n s t ä l l n i n g  
är osäker. Helt vid sidan av dessa mönster ligger "(Stöde) 

Pallar", vilket måhända är en bil dning till personnamnet Pelle; 
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o m  s e k u n d ä r  a n v ä n d n i n g  a v  d e t t a  n a m n  s e  H j e l m q v i s t  1 9 0 3 : 2 6 9  f f  
s a m t  E d l u n d  1 9 8 4 a :  7 6  m e d  c i t .  l i t t .  

U p p e n b a r t  f i n n s  d e t  e t t  v ä l  f ö r a n k r a t  k o l l e k t i v t  ö k n a m n  
a v s e e n d e  s t ö d e b o r n a ,  s o m  u t g å r  f r å n  e l e m e n t e t  l u n k ;  d e t t a  h a r  
t y d l i g e n  g i v i t  u p p h o v  t i l l  e n  s e k u n d ä r  b i l d n i n g  s o m  a v s e r  
g r a n n s o c k n e n  T u n a s  i n n e v å n a r e ,  n ä m l i g e n  " T u n a - i i o n k a n " .  M ö j l i g e n  
k u n d e  n o n k a n  u p p f a t t a s  s o m  b e t y d e l s e m ä s s i g t  s a r r i h ö r i g t  m e d  
t u n a p a s t o r a t e t s  o l i k a  m a t r ä t t s ö k n a m n ,  t . e x .  t u n a b u l l a r  o c h  
a t t m a r s p a n n k a k o r .  S a n n o l i k t  h a r  m a n  n ä m l i g e n  k u n n a t  a s s o c i e r a  
ö k n a m n s e l e m e n t e t  t i l l  o r d e t  » u n k ( a ) ,  v i l k e t  i  f l e r a  n o r r l  ä n d s k a  
d i a l e k t e r  k a n  b e t y d a  ' k l i m p '  ( s e  h ä r t i l l  t . e x .  L i n d g r e n  1 9 4 0  
s . v . ) .  A t t  k o m m a  å t  d e n  v i k t i g a s t e  n a m n g i v n i n g s g r u n d e n  1  å t e r  
s i g  k n a p p a s t  g ö r a ;  t r o l i g e n  h a r  h ä r ,  l i k s o m  p å  m å n g a  a n d r a  
h å l l ,  s k i l d a  n a m n g i  v n i  n g s g r u n d e r  s a m v e r k a t .  

L ä n g r e  u p p  e f t e r  m e d e l p a d s k u s t e n  l i g g e r  d e t  m e d e l 
t i d  s p a s t o r a t ,  s o m  h a r  S e l  å n g e r  s o m  h u v u d f ö r s a m l  i n g  o c h  S ä t t n a  
s o m  a n n e x f ö r s a m l i n g .  D e  f a s t  e t a b l e r a d e  b e n ä m n i n g a r n a  p å  d e s s a  
s o c k e n b o r  ä r  d e  m e d  v a r a n d r a  s a m h ö r i g a  s e l  å n g e r s g l  o p a r  o c h  
s ä t t n a s o p a r  ( n å g o n  g å n g  h a r  d e t  s i s t n ä m n d a  o r d e t  o m t o l k a t s  t i l l  
s ä t t n a s o p o r ) .  D e t  f i n n s  s o m  v i  s e t t  o v a n  i  d e t  n o r d s v e n s k a  
ö k n a m n s m a t e r i a l e t  å t s k i l l i g a  e x e m p e l  p å  p a r e t  g l o p  -  s o p ,  b å d e  
b l a n d  s o c k e n b o ö k n a m n e n  ( t . e x .  d e t  j ä m t s k a  s u n n e s o p a r  o c h  
f r ö s ö g l  o p a r / " ( n o r d e r ) Ö j g l  o p a n " )  o c h  b l a n d  b y b o ö k n a m n e n  ( t .  e x .  
h u n g g l o p a r  o c h  s i d s j ö s o p a r  i  B o d s j ö  s n ) .  M e d  e n s t a k a b e l  ä g g  
f i n n s  o c k s å  S e l  å n g e r  s o p a r  r e p r e s e n t e r a t  i  m a t e r i a l e t ,  m e d  
F o r s  ( J ä m t l a n d )  o c h  A l  n ö  s o m  p r o v e n i e n s o r t e r .  I n t r e s s a n t  n o g  
f i n n s  h ä r u t ö v e r  e t t  ö k n a m n  p å  s o c k e n b o r  i  g r a n n p a s t o r a t e t ,  e t t  
ö k n a m n  s o m  s a n n o l i k t  u p p s t å t t  i  a n s l u t n i n g  t i l l  d e t  v ä l e t a b l e 
rade paret sel ångersgl opar - sättnasopar, nämligen "Tinråglopa" 
( U L M A  8 8 , 5 : 1 2 7 ) .  E x e m p l e t  t y c k s  v i s a  h u r  e t t  ö k n a m n s e l e m e n t  
s p r i t t s  f r å n  e t t  c e n t r u m  u t  m o t  p e r i f e r i e n ,  n å g o t  s o m  b ä t t r e  
i l l  u s t r e r a s  a v  s t u t  -  bu t - ö k n a m n e n  i  n o r d v ä s t r a  Å n g e r m a n l a n d .  I  
F o r s  s n  h a r  o c k s å  e t t  " S ä t t n a  k v a s t a r "  u p p t e c k n a t s  f ö r  s ä t t n a -
b o r n a ,  d . v . s .  e n  s e m a n t i s k t  v a r i e r a d  f o r m  -  i  d e t t a  f al l  ä r  d e t  
f r å g a  o m  e n  s y n o n y m v a r i a t i o n .  

V a n l i g t  ä r  a t t  i n n e v å n a r n a  i  h u v u d f ö r s a m l  i  n g e n  i  d e t  g a m l a  
p a s t o r a t e t  b e n ä m n s  k a r l a r  e l l e r  h e r r a r .  E t t  b e l ä g g  f ö r  d e t t a  ä r  
i  d e t  a k t u e l l a  f a l l e t  " S e l  å n g e r s k a e r r a n "  ( p r o v e n i e n s  o s ä k e r ) .  
S e l  å n g e r s b o r n a  k a n  d o c k  e n l i g t  s a m m a  u p p t e c k n i n g  ( U L M A  
8 8 , 5 : 1 2 7 )  k a l l a s  " S e l  å n g e r s k r å k e n "  -  m a n  k u n d e  f r å g a  s i g  o m  
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d e t t a  ö k n a m n  s k a l l  s e s  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  d e t  e n d a s t  i  S ä t t n a  
u p p t e c k n a d e  ö k n a m n e t  " S k ö n s - h ö k a r " ,  v i l k e t  i  s i n  t u r  m å h ä n d a  
h a r  s i n  g r u n d  i  v o k a l  a s s o n a n s e n  m e l l a n  s t a m v o k a l e n  i  s o c k e n 
n a m n e t  o c h  ö k n a m n s l e d e n .  

Ö k n a m n e n  i  n ä s t g r ä n s a n d e  g a m l a  p a s t o r a t ,  d e t  m e d  S k ö n  s o m  
h  u v u d  f  ö r s a m l  i  n g  o c h  d e  b å d a  f ö r s a m l  i  n g a r n a  A l  n ö  o c h  T i m r å  s o m  
a n n e x ,  h a r  b e r ö r t s  n å g o t  r e d a n  i  d e t  f ö r e g å e n d e .  D e t  h e l t  
d o m i n e r a n d e  o c h  m e s t  v ä l e t a b l e r a d e  ö k n a m n e t  p å  s k ö n b o r n a  -  d e  
som bo r i h uvud församl ingen - är skön(bo)t juvar, skönstjuvar. 
O m  " S k ö n s - h ö k a r "  s e  h ä r  o v a n .  

A l n ö b o r n a  k a l l a s  i  d e  f l e s t a  u p p t e c k n i n g a r n a  alnönjyg gen; e n  
f ö r k l a r a n d e  u p p t e c k n i n g  a n g e r  s o m  s k ä l  a t t  d e t  fi n n s  e n  s ä r 
s k i l t  s t o r  m y g g a r t  p å  A l n ö n .  E n  a n n a n  o c h  l i k a  s a n n o l i k  
e x p l i k a t i o n  ä r  a t t  ö k n a m n e t  a n s l u t e r  t i l l  d e n  v a n l i g a  g r u p p  
k o l l e k t i v a  ö k n a m n  s o m  i  d e t  n o r d s v e n s k a  m a t e r i a l e t  i l l  u st r e r a s  
a v  b i l d n i n g a r  m e d  e f t e r l  e d e r n a  h y d e ,  i y  o c h  k n o t t ,  a l l t s å  o r d  
f ö r  o l i k a  s m å i n s e k t e r .  O m  a n v ä n d n i n g e n  a v  d e s s a  o r d  v i d  ö k 
n a m n s b i l d n i n g e n  p å  n o r d s v e n s k t  o m r å d e  s e  n ä r m a r e  o v a n  a v s n i t t  
6 . 6 . 1 .  

A l n ö b o r n a  b ä r  o c k s å  e t t  p a r  a n d r a  b e n ä m n i n g a r .  O r t s b o ö k n a m 
n e t  " a l n ö s n i p e n "  b ö r  v ä l ,  s o m  o c k s å  p å p e k a t s  o v a n ,  s e s  i  
s a m b a n d  m e d  d e t  m y c k e t  v ä l e t a b l e r a d e  n j u r u n d a g i p o r .  F r å n  A l  n ö  
ä r  d e s s u t o m  e t t  " K a l k s n u s a r e "  a v s e e n d e  a l n ö b o r n a  u p p t e c k n a t ,  e n  
b e t e c k n i n g  s o m  u p p g e s  b e r o  p å  a t t  m a n  t i d i g a r e  b r ä n t  k a l k  p å  
A l  n ö  ( E U  3 3 0 : 1 3 3 ) .  V i d a r e  f i n n s  e t t  " Ä n ö - s k r y t a r a "  u p p t e c k n a t  
( U L M A  8 8 , 5 : 1 2 7 ) ,  v a r s  b a k g r u n d  d o c k  ä r  h ö l j d  i  d u n k e l .  

S o c k e n b o r n a  i  d e n  t r e d j e  s o c k n e n  i  S k ö n s  g a m l a  p a s t o r a t ,  
T i m r å ,  k a l l a s  e n l i g t  e n  v ä l e t a b l e r a d  t r a d i t i o n  i  M e d e l p a d  f ö r  
t i n r ä t ä l  j k n i v a r .  S o c k e n n a m n e t s  f ö r l e d  h a r  n a t u r i  i g e n  f ö r b u n d i t s  
m e d  o r d e t  t i m e r ,  v a r e f t e r  n a m n b i l  d å r e n  a s s o c i e r a t  v i d a r e  t i l l  
o r d e t  t ä l j k n i v .  M a n  h a d e  k a n s k e  s n a r a s t  v ä n t a t  s i g  a t t  n a m n b i l -
d å r e n  s k u l l e  v ä l j a  ö k n a m n s e l e m e n t e t  t ä l j y x o r  i s t ä l l e t ,  m e n  
s ä k e r t  h a r  j u s t  d e t t a  ö k n a m n s v a l  t r ä f f a t s  m y c k e t  m e d v e t e t ,  
v a r v i d  n a m n b i l d a r e n  b a r a  y t t e r l i g a r e  p e j o r a t i v i s e r a t  b i l d n i n g e n  
genom s itt sakligt sett inadekvata val av elementet täljkniv. 

Ö k n a m n e t  s k u l l e  m . a . o .  v a r a  a v  d e n  a s s o c i a t i v a  t y p  s o m  b e h a n d 
l a t s  o va n  i  a v s n i t t  5 . 5 . 4 .  D e t  ä r  s j ä l v k l a r t  ä v e n  m ö j l i g t  a t t  
a l l  i t t e r a t i o n e n  b i d r a g i t  t i l l  d e n  a k t u e l l a  n a m n b i l d n i n g e n .  



B e t e c k n i n g e n  "Tiiir ågl opa" h a r  k o m m e n t e r a t s  s t r a x  o v a n .  
T i m r å b o r n a  h a r  o c k s å  k a l l a t s  " T i « r å - h e r r a r " ,  e n  b e t e c k n i n g  s o m  
a n s l u t e r  t i l l  e t t  n ä r m a s t  s l e n t r i a n m ä s s i g t  m ö n s t e r .  

D e n  n o r d l i g a s t e  d e l e n  a v  M e d e l p a d s  k u s t l a n d  u p p t o g s  a v  
L j u s t o r p s  p a s t o r a t ,  d . v . s .  L j u s t o r p  m e d  a n n e x f ö r s a m l  i n g a r n a  
T y n d e r ö  o c h  H ä s s j ö .  L j u s t  o r p s b o r n a  k a l l a d e s  f ö r  
1  j u s t o r p s s k o j a r e ,  e t t  n a m n  s o m  k a n s k e  g i v i t s  m e d  s e m a n t i s k  
a n s l u t n i n g  t i l l  d e n  s y d l i g a r e  h u v u d k y r k a n s  s o c k e n b o r ,  
s k ö n ( b o ) t j u v a r .  B l a n d  d e  ö v r i g a  ö k n a m n e n  p å  1 j u s t o r p s b o r n a  
m ä r k s  s ä r s k i l t  d e t  i  A l  n ö  u p p t e c k n a d e  " L j u s t o r p s u v a r " ,  v i l k e t  
s k u l l e  k u n n a  v a r a  g i v e t  r i m m ä s s i g t  a n s l u t a n d e  t i l l  d e t  n y s s 
n ä m n d a  v ä l e t a b l e r a d e  s k ö n ( b o ) t j u v a r  s a m t  d e t  e g e n d o m l i g a  
" L j u s t o r p - s t o p p s t r o n ^ a n " .  D e t t a  s i s t a  u p p f a t t a r  j a g  m e d  t v e k a n  
som en ri mord sb i 1 d ni ng till det välbelagda hol n(bo)runpor. 

B i l d n i n g a r n a s  i n b ö r d e s  f ö r h å l l a n d e  k a n  d o c k  i n t e  m e d  t i l l g ä n g 
l i g t  m a t e r i a l  f a s t l ä g g a s ,  m e n  i  o c h  m e d  a t t  h o l  i r t >  o r  n a  s  ö k n a m n  
t y c k s  v a r a  e n  f a s t a r e  k o m p o n e n t  i  n a m n s y s t e m e t  ( d e t  ä r  b ä t t r e  
b e l a g t )  k u n d e  m a n  h ä v d a  a t t  d e t  ä r  p r i m ä r t .  H o l m  l i g g e r  u n d e r  
I n d a l s  g a m l a  p a s t o r a t  o c h  g r ä n s a r  a l l t s å  i n t e  d i r e k t  t i l l  
L j u s t o r p ,  m e n  n a m n e n  k a n  h a  e n  g e m e n s a m  u p p h o v s m a n  -  k an s k e  
f r å n  d e n  m e l l a n l i g g a n d e  s o c k n e n  I n d a l ?  

F l e r a  b e l ä g g  f i n n s  i  m a t e r i a l e t  f ö r  a t t  i n n e v å n a r n a  i  
a n n e x f ö r s a m l i n g e n  H ä s s j ö  k a l l a t s  h ä s s j ö t o k a r .  I n t r e s s a n t a r e  u r  
n a  m n  s  e m a  n t  i  s k  s y n v i n k e l  ä r  e m e l l e r t i d  b e t e c k n i n g a r n a  
• Y i ä s s j ö g r i s a n "  o c h  h ä s s j ö k r å k o r .  D e t  ä r  n ä m l i g e n  s a n n o l i k t  a t t  
d e s s a  b e t e c k n i n g a r  g i v i t s  h a s s j ö b o r n a  i  d e r a s  e g e n s k a p  a v  
i n n e v å n a r e  i  e n  g r ä n s b y g d .  E n  å n g e r m a n i  ä n d s k  n a m n g i v a r e  k a n  h a  
v a l t  b e n ä m n i n g e n  g r i s a r  -  m e d e l  p a d i  n g a r n a s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  
v a r  g r i s a r  -  f ö r  a t t  be t e c k n a  h ä s s j ö b o r n a ,  e n  m e d e l  p a d s k  d ä r 
e m o t  k r å k o r ,  å n g e r m a n i  ä n n i n g a r n a s  ö k n a m n ,  f ö r  a t t  b e t e c k n a  
d e s s a  g r ä n s b o r .  D e t t a  f e n o m e n ,  a t t  g r ä n s b o r  b e n ä m n s  m e d  l a n d 
s k a p e t s  ( e l l e r  g r a n n l  a n d s k a p e t s )  ö k n a m n  k a n  i a k t t a s  o c k s å  p å  
a n d r a  h å l l  ,  v a r o m  m e r a  f l e r s t ä d e s  i  d et t a  k a p i t e l  ,  t . e x .  r ö r a n 
d e  d e  s o c k e n b o ö k n a m n  s o m  s y f t a r  p å  h o l m - ,  g r a n i n g e - ,  
t r e h ö r n i n g s j ö -  o c h  f o r s b o r n a .  

T y n d e r ö b o r n a s  n a m n ,  tynd erötuppar e l l e r  " Tyndre-typpan", 

f å r  f ö r k l a r a s  s å s o m  a l l  i t t e r e r a n d e  b i l d n i n g a r  t i l l  s o c k e n n a m n e t .  
V i d  I n d a l s ä l v e n  l i g g e r  I n d a l s  g a m l a  p a s t o r a t  m e d  a n n e x e n  

L i d e n  o c h  H o l m .  I n d a l s b o r n a  k a l l a s  i  n ä s t a n  a l l a  u p p t e c k n i n g a r  
f ö r  i n d a l s h a r a r .  D e n n a  b e t e c k n i n g  ä r  v ä l e t a b l e r a d  i  M e d e l p a d  
o c h  ö s t r a  J ä m t l a n d  ( F o r s ) .  D e t  f ö r e k o m m e r  i n t e  s ä l l a n  a t t  
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i n n e v å n a r n a  i  d e n  g a m l a  h u v u d f ö r s a m l  i n g e n  k a l l a s  herrar, o c h  
d e t  ä r  m ö j l i g t  a t t  i n d a l s b o r n a  u r s p r u n g l  i  g e n  g e m e n l i g e n  b e 
n ä m n t s  h e r r a r  -  en  s å d a n  b e t e c k n i n g  f i n n s  i  s j ä l v a  v e r k e t  o c k s å  
b e l a g d  -  me n  a t t  d et t a  ö k n a m n  s å  s m å n i n g o m  g e n o m  1  j u d v a r i a t i o n  
omformats till det all ittererande indalsharar. 

I n n e v å n a r n a  i  I n d a l  s i  i d e n  k a l l a s  lidbovargar, e n  b e n ä m n i n g  
s o m  i  d e t  t i l l g ä n g l i g a  m a t e r i a l e t  ä r  b e l a g d  b å d e  i  ö s t r a  J ä m t 
l a n d  o c h  i  M e d e l p a d .  D e t  ä r  m ö j l i g t  a t t  d e tt a  ö k n a m n  s k a l l  s e s  
s o m  e t t  a p p e l  1  a t i  v i d e n t i  s k t  n a m n ,  a n s l u t a n d e  t i l l  v ä x t n a m n e t  
l i e v a r g ,  v a r o m  s e  n ä r m a r e  n o t  5 : 3 7  a n f .  l i t t .  D e t t a  ö k n a m n  ä r  
i n t r e s s a n t ,  e f t e r s o m  d e t  m ö j l i g e n  o c k s å  k a n  s e s  i  s a n b a n d  m e d  
i n d a l s h a r a r .  E n  b e t y d e l s e m ä s s i g  a s s o c i a t i o n  h a r a r  -  v a r g a r  ä r  
a l l s  i n t e  o t ä n k b a r ,  j a  i  s j ä l v a  v e r k e t  ä r  s a m m a n s t ä l l n i n g e n  a v  
e t t  s t a r k t  ( r o v ) d j u r  o c h  e t t  s v a g a r e  o c h  m e r a  f ö r s v a r s l  ö s t  d j u r  
e t t  m ö n s t e r  s o m  v i  k ä n n e r  ä v e n  f r å n  a n n a t  k o l l e k t i v t  ö k n a m n s m a 
t e r i a l .  ( J f r  t .  e x .  L i n d q v i s t  1  9 2 7 : 6 - 7 ,  D e n c k e r  1 9 2 9 : 1 2 3  o c h  
E j d e s t a m  1 9 4 2 : 5 2 . )  E n  s å d a n  s a m m a n s t ä l l n i n g  s k u l l e  o c k s å  k u n n a  
s t ö d j a s  m e d  h j ä l p  a v  d e t  ö k n a m n  s o m  g r a n n s o c k n e n s  i n n e v å n a r e  
bär. Holmborna kan nämligen kallas Tiolrtohunnan" eller holrto-

r ä v a r ,  e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r  f r å n  S t ö d e  r e s p e k t i v e  L i d e n  o c h  
N j u r u n d a .  Ö k n a m n e n  p å  s o c k e n b o r n a  i n o m  d e t  g a m l a  p a s t o r a t e t  
s k u l l e  a l l t s å  a l l a  k u n n a  v a r a  b i l d a d e  i n o m  s a m m a  n a m n f ä l t ,  
nämligen till djurord. Det är möjligt att bildningen av "tiol»-
b o h u n n a n "  o c k s å  u n d e r l ä t t a t s  a v  a l l  i t t e r a t i o n e n .  

A n n a r s  ä r  d e n  v a n l i g a s t e  b e n ä m n i n g e n  p å  h o l m b o r n a  hola-

( b o ) a e s a r .  D e t  ä r  b e k a n t  a t t  j ä m t l ä n n i n g a r n a  k u n n a t  k a l l a s  
•esar: F a l  e  A .  B u r m a n  ( 1 7 5 8 - 1 8 0 9 )  h a r  i  s i n a  K o n c e p t - D a g b ö c k e r  

» 

( u t g å v a n  1 9 3 0 )  n o t e r a t  e n  s å d a n  u p p g i f t  f r å n  L i d e n s  s o c k e n .  J a g  
t r o r  a t t  d e t  i  d e t t a  f a l l  k a n  r ö r a  s i g  o m  s a m m a  f e n o m e n  s o m  
ovan disk uterats i samband med hässjöbornas beteckning (kråkor, 

g r i s a r ) ,  d . v . s .  a t t  h o l n ( b o ) m e s a r  f å t t  d e tt a  ö k n a m n  i  s i n  
e g e n s k a p  a v  g r ä n s b o r  i  a n s l u t n i n g  t i l l  j ä m t a r n a s  k o l l e k t i v a  
ö k n a m n .  I  N j u r u n d a  o c h  S e l  å n g e r  h a r  f ö r  h o l m b o r n a  o c k s å  n o t e 
rats beteckningarna "HôLabo-haerran" resp. "Hol ms-kusan". 

K a n s k e  ä r  d e s s a  b e n ä m n i n g a r  i r o n i s k a  ö k n a m n  p å  d e  a v l ä g s e t  
b o e n d e  s o c k e n b o r n a  i  H o l m ,  f ö r u t s a t t  a t t  o r d e t  k u s e  h ä r  h a r  
b e t y d e l s e n  ' s t a r k ,  f ö r m ö g e n  m a n ,  s o m  a n s e s  m e r  ä n  a n d r a ,  d e n  
f ö r n ä m s t e '  ( a l l m ä n t ,  s e  R i e t z  3 6 6 b ) .  O r d e t  k u s e  h a r  d o c k  o c k s å  
e n  d e l  a n d r a  b e t y d e l  s e r .  D e  m e l  1  a n n o r  r l  ä n d  s k a  d i a l e k t e r n a  h a r  
t . e x .  b e t y d e l s e r n a  ' k r y p a n d e  i n s e k t ' ,  ' s p ö k e ;  u t k l ä d d  p e r s o n '  



2 0 1  

o c h  ' h i n  o n d e  ( i  l i n d r i g a r e  s v o r d o m a r ) '  ( s e  h  a r o m  N o r d l  a n d e r  
1 933 s .v.), 'orm' (Hellbom 1962 s.v.). Beteckningen holBborunp-

o r  h a r  k o m m e n t e r a t s  o v a n  i  s a m b a n d  m e d  1  j u s t o r p s b o r n a s  ö k n a m n  
"Ljustorp-stoppstrompan". 

Å t e r s t å r  s å  a t t  k o m m e n t e r a  M e d e l p a d s  v ä s t l i g a s t e  b y g d e r ,  
T o r p s  s o c k e n  m e d  a n n e x f ö r s a m l  i n g a r n a  B o r g s j ö  o c h  H a v e r ö .  S o c 
k e n b o r n a  i  T o r p  k a l l a s  k o l l e k t i v t  f ö r  t o r p a r k å n k a r ,  v i l k e t  
k u n d e  u t t y d a s  ' t o r p - t u p p a r ' .  K a n s k e  s k a l l  d e t t a  ö k n a m n  s e s  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  e n  a p p e l  1  a t i  v b i l  d  n i  n g  * t o r p a r k å n k e  ' e n  t u p p  
t i l l h ö r i g  e n  t o r p a r e ' ,  m e n  o r d e t  k å n k e  k a n  i  d i a l e k t e n  o c k s å  
betyda 'stridsiysten pojke' (jfr Nordlander 1 933 s .v. kanke). 

D e t  ä r  m ö j l i g t  a t t  e n  s å d a n  b e t y d e l s e  k a n  h a  v a r i t  a k t u e l l  v i d  
d e n n a  n a m n b i l d n i n g .  E n  a n n a n  m ö j l i g h e t  t i l l  t o l k n i n g  a n v i s a s  
s t r a x  n e d a n .  

F ö r  b o r g s j ö b o r n a  h a r  t r e  o l i k a  ö k n a m n  r e g i s t r e r a t s .  S a m m a n 
s ä t t n i n g e n  b o r g s j ö d r ö g a r  v i s a r  m å h ä n d a  p å  s a n t i ö r i g h e t  m e d  d e  
b å d a  g r a n n s o c k e n b e n ä m n i  n g a r n a  t o r p a r k å n k a r  -  f ö r så v i t t  d e t t a  
t o l k a s  p å  a n n a t  s ä t t  ä n  o v a n  f r a m h å l l i t s ,  n ä m l i g e n  s o m  e n  
d e v e r b a t i v  b i l d n i n g  t i l l  v e r b e t  k å n k a  ' b ä r a  m ö d o s a m t '  -  oc h  
( h a v e r ö - ) n e s a r  -  p e s a r  d å  t a g e t  i  b e t y d e l s e n  ' t r ö g a ,  f u m l i g a  
p e r s o n e r ' .  O r d e t  d r ö g  av s e r  e g e n t l i g e n  ' s t o r ,  k l u m p i g  k ä l k e ' ,  
m e n  k a n  ö v e r f ö r t  a n v ä n d a s  o m  ' l å n g s a m ,  s ä v l i g  p e r s o n '  ( j f r  
h ä r t i l l  E d l u n d  1  9 8 0 b  :  5 3  f ) .  Ä r  d e s s a  s a m m a n s t ä l l n i n g a r  r i k t i g a  
s k u l l e  a l l t s å  a l l a  t r e  s o c k n a r n a  i  v ä s t r a  M e d e l p a d  h a  k o l l e k t i 
v a  ö k n a m n  i n o m  e t t  b e t y d e l s e f ä l t  s o m  b e t e c k n a r  l å n g s a m m a ,  
s ä v l i g a  o c h  t r ö g a  p e r s o n e r .  

E n  a n n a n  b e n ä m n i n g  p å  b o r g s j ö b o r n a  h a r  v a r i t  "Bos sjeguck-
a n " ,  s a m m a n h ö r a n d e  m e d  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a s  g u c k  i  b e t y d e l s e n  
' k l i c k ' ,  k a n s k e  h ä r  m e d  d e n  a v  b l  . a .  N o r d l a n d e r  ( 1  9 3 3  s . v . )  
a n f ö r d a  s p e c i a l  b e t y d  e l  s e n  ' l i t e n  h ö g  a v  t r ä c k  ( e f t e r  b a r n ) '  
( j f r  R i e t z  2 2 0 b ,  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v . ) .  D e t  t r e d j e  p å  b o r g s j ö b o r n a  
u p p t e c k n a d e  ö k n a m n e t  ä r  b o r g s j ö ( b o ) h e r r a r ,  v i l k e t  r i m m a r  p å  
" T ô r p - n a e r r a n " .  D e  t v å  s i s t n ä m n d a  b e l ä g g e n  h ä r r ö r  s i g n i f i k a t i v t  
n o g  f r å n  s a m m a  k ä l l  a .  

S o c k e n b o r n a  i  M e d e l p a d s  v ä s t l i g a s t e  s o c k e n ,  H a v e r ö ,  k a l l a s  
a n t i n g e n  h a v e r ö k a l v a r  e l l e r  a e s a r .  D e n  s e n a r e  b e t e c k n i n g e n  
t o r d e  k u n n a  u p p f a t t a s  a n t i n g e n  i  l i k h e t  m e d  d e t  m e r a  v ä l  b e l a g 
d a  h o 1 n ( b o ) n e s a r  -  d. v . s .  s å  a t t  ö k n a m n e t  ä r  g i v e t  i  a n s l u t n i n g  
t i l l  j ä m t a r n a s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  -  e l l e r  oc k s å  m e d  a n k n y t n i n g  
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till b etyd el sef al tet 'långsam, sävlig, trög person", vilket 

diskuterats strax ovan. 
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8.3. ANGERMANLAND 

I  Å n g e r m a n l a n d  h a r  s j ä l v a  s o c k e n b i l d n i n g e n  u n d e r g å t t  e n  h e l  d e l  
f ö r ä n d r i n g a r  s e d a n  m e d e l t i d e n ,  v a r f ö r  j a g  m å s t e  ä g n a  d e n  u p p -
m ä r k s a n t i e t .  

"4* Moderförsamling 
• Annexförsamling 

Pastoratens olika församlingar aro for-
enade med linjer. 
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P a s t o r a t  o c h  f ö r s a m l i n g a r  i  Å n g e r m a n l a n d  1 9 4 9 .  E f t e r  S w e d l  u n d  
1 9 5 3 : 8 5 .  

I  l a n d s k a p e t s  s y d l i g a s t e  d e l  f a n n s  v i d  m e d e l t i d e n s  s l u t  
S ä b r å  p a s t o r a t ,  s o m  f ö r u t o m  S ä b r l  o c k s å  o m f a t t a d e  S t i g s j ö ,  
H ä g g d å n g e r s  o c h  H ä r n ö  s o c k n a r .  H ä r n ö  h a r  s e d e r m e r a  f ö r e n a t s  m e d  



H ä r n ö s a n d  i  s a m b a n d  m e d  s t a d  s b i l  d n i  n g e n  1  5 8 5 .  V i d  m i t t e n  a v  
1 7 0 0 - t a l e t  b i l d a d e s  i  s ä b r å p a s t o r a t e t s  n o r d v ä s t r a  d e l  V i k s j ö  
f ö r  s a  m l  i  n g .  

S ä b r å b o r n a  k a l l a s  sébrå svargar e n l i g t  e n  i  Å n g e r m a n l a n d  v ä l  
e t a b l e r a d  t r a d i t i o n ,  t i d i g a s t  u p p t e c k n a d  a v  B u r e u s  å r  1 6 0 0  
s å s o m  " S ä b b e r å d h  Y a r g f i ä r " .  E n  u p p t e c k n i n g  f r å n  v å r t  å r h u n d r a d e  
anger sockenbornas namn vara "Sèi)rå-herra". 

A n n a r s  ä r  d e t  h  ä g g d  å n g e r s b o r n a  s o m  o f t a s t  h a r  k a l l a t s  f ö r  
h e r r a r ;  e t t  b e l ä g g  " H ä g g d å n g e r s - h ä r r a "  ( V S P  3 4 b ) ,  s o m  e n l i g t  e n  
uppteckning har samband med ordet harr, och ett "Häggdångers-

h ä r a n "  ( t i l l  h a r e ) ,  s k a l l  b å d a  u p p f a t t a s  s o m  s e k u n d ä r a  o c h  
1  j u d v a r i  e r a d  e  t i l l  e l e m e n t e t  h e r r a r  ( j f r  r e s o n e m a n g e t  o m  
i n d a l s h a r a r  o v a n ) .  M ö n s t r e t  v a r g a r  -  h a ra r  k ä n n e r  v i  f . ö .  i g e n  
f r å n  a n d r a  h å l l  ,  t . e x .  1  i d b o v a r g a r  -  i n d a l s h a r a r .  K a n s k e  h a r  
e f t e r l e d e n  h e r r a r  s i t t  u r s p r u n g  i  e n  a l l i t t e r a t i o n  m e d  s o c k e n 
namnet Häggdånger. 

S t i g s j ö b o r n a s  m e s t  v ä l b e k a n t a  ö k n a m n  ä r  stigsjöl appar. D e t  
v a r  o c k s å  d e n n a  s o c k e n  s o m  l å g  l ä n g s t  b o r t  f r å n  h u v u d b y g d e r n a  i  
s ö d r a  Å n g e r m a n l a n d .  L i k a  v ä l e t a b l e r a t  ä r  g r a n n s o c k n e n  V i k s j ö s  
s o c k e n b o ö k n a m n ,  v i k s j ö f i n n a r .  D e t  ä r  n a t u r l i g t v i s  f r e s t a n d e  a t t  
s e  d e s s a  n a m n  s o m  k o p p l a d e  t i l l  v a r a n d r a .  M e n  v i k s j ö f i n n a r  h a r  
e n  s a k l i g  m o t i v e r i n g  i  d e n  f i  n n b e b y g g e l  s e  s o m  f u n n i t s  i  s o c k 
n e n  f r å n  s l u t e t  a v  1 5 0 0 - t a l e t  o c h  f r a m å t .  ( J f r  h ä r t i l l  a v s n i t t  
4 . 2 . 6 . )  E t t  ö k n a m n  " Y i k s j ö l a p p a "  f i n n s  o c k s å  u p p t e c k n a t  ( U L M A  
8 8 , 5 : 1 2 7 ) ,  i  d e n  k ä l l a n  k o n t r a s t e r a t  m o t  " S t i k k s j ö k å l  v a  "  e l l e r  
" S t i k k s j ö t j y f v a " .  K a n s k e  ä r  " Y i k s j ö l a p p a "  e n  s a m m a n b l a n d n i n g  
m e d  d e  a n g r ä n s a n d e  s t i  g s j ö b o r n a s  m e r a  v ä l e t a b l e r a d e  l a p p - n a m n .  

U t a n f ö r  d e t t a  s y s t e m  m e d  f o l k s l a g s b e t e c k n i n g a r  f a l l e r  
b e n ä m n i n g a r n a  p å  h  ä r  n ö s a  n d  s b  o r  n a  :  d e s s a  k a l l a s  b l . a .  
" S t r ö n m i n g a " .  A t t  k u s t b o r  h a r  ö k n a m n e t  s t r ö m n i n g a r  h a r  p å p e k a t s  
o v a n ,  a v s n i t t  4 . 2 . 1 .  

P a  Å n g e r m a n ä l v e n s  s ö d r a  s i d a  l å g  v i d  m e d e l t i d e n s  s l u t  
G u d m u n d r å  p a s t o r a t ,  m e d  G u d m u n d r å  s o m  h  u v u d  f  ö r s a m l  i  n g  o c h  
H ö g s j ö  s o m  a n n e x .  H ö g s j ö  o m f a t t a d e  p å  d e n  t i d e n  o c k s å  H e m s ö ,  
v i l k e n  s e n a r e  b l e v  e g e n  f ö r s a m l i n g .  N u m e r a  b i l d a r  H ö g s j ö  o c h  
H e m s ö  å t e r i g e n  e t t  e ge t  p a s t o r a t .  

H ä r  h a r  e n  s p e c i e l l  b e n ä m n i n g s g r u n d  s l a g i t  i g e n o m ,  n ä m l i g e n  
s o c k e n b o ö k n a m n  b i l d a d e  t i l l  f å g e l b e t e c k n i n g a r .  F ö r  g u d m u n d r å -
b o r n a  ä r  d e t  e n d a  b e l a g d a  ö k n a m n e t  g u d  n u n d  r å s k r å k o r  o c h  n ä s t a n  
l i k a  a l  1  e n a r å d a n d e  ä r  b e t e c k n i  n g e n  h ö g s j ö k o r p a r .  Ä v e n  b e l  ä g g  
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f ö r  högsjökråkor f i n n s ,  m e n  e n d a s t  i  e t t  p a r  k ä l l o r  m e d  o b e 
s t ä m d  p r o v e n i e n s .  A v v i k a n d e  f r å n  f å g e l  b e t e c k n i  n g a r n a  ä r  
h e m s ö a d e l  n .  ( F ö r d e t t a  s i s t n ä m n d a  s e  U t g å v a n . )  

M i t t  e m o t  G u d m u n d r å  p a s t o r a t ,  p å  a n d r a  s i d a n  Ä n g e r m a n ä l  v e n ,  
l å g  N o r a  g a m l a  g ä l l .  N o r a  v a r  m o d e r f ö r s a m l  i  n g e n ,  m e d a n  B j ä r t r å  
o c h  S k o g  v a r  a n n e x .  D e n n a  k y r k l i g a  i n d e l n i n g  b e h ö l l s  ä n d a  i n  i  
s e n  t i d  ( 1 8 1 1 ) ,  d å  B j ä r t r å  l ö s g j o r d e s  t i l l  e t t  e g e t  p a s t o r a t .  

N o r a b o r n a s  h e l t  d o m i n e r a n d e  ö k n a m n  ä r  norasko rven. N å g r a  
enst a k a b e l  ä g g  p å  a n d r a  ö k n a m n  f i n n s ,  n ä m l i g e n  " N o r e - k r å k e r "  o c h  
" N o r a - s k a t e n " .  D e t  ä r  t ä n k b a r t  a t t  d e s s a  b e t e c k n i n g a r  s k a l l  s e s  
i  f ö r b i n d e l s e  m e d  d e n  v ä l e t a b l e r a d e  t r a d i t i o n e n  m e d  f å g e l  ö k n a m n  
p å  a n d r a  s i d a n  Å n g e r m a n ä l v e n ,  n ä m l i g e n  i  G u d m u n d r å  o c h  H ö g s j ö  
s o c k n a r .  D e t  f i n n s  e m e l l e r t i d  o c k s å  e n  m ö j l i g h e t  a t t  s e  N o r a s  
fågel beteckningar som pen danger till bildningarna "Skog skira" 

o c h  s k o g l b o s k a t o r ,  ö k n a m n  s o m  f i n n s  b e l a g d a  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  
S k o g s  s o c k e n .  D e t  f i n n s  o c k s å  b e l ä g g  f ö r  a t t  i n n e v å n a r n a  i  d e n  
a n d r a  a n n e x f ö r s a m l i n g e n  i n o m  p a s t o r a t e t ,  b j ä r t r å b o r n a ,  h a f t  e t t  
f å g e l  a n k n u t e t  ö k n a m n ,  n ä m l i g e n  " k r å k e r n "  ( b e s t .  f o r m p l u r . ) .  
S å l e d e s  y t t e r l i g a r e  e t t  e x e m p e l  p å  a t t  e t t  v i s s t  m ö n s t e r  f å t t  
g e n o m s l a g  p å  f l e r a  h å l l  i n o m  d e t  g a m l a  p a s t o r a t e t  v i d  b i l d 
n i n g e n  a v  s o c k e n b o ö k n a m n e n .  

A n n a r s  ä r  d e n  v a n l i g a s t e  b e n ä m n i n g e n  p å  b j ä r t r å b o r n a  
b j ä r t r å s n ö r  ( - « y r o r ) .  D e t t a  b e n ä m n i n g s s ä t t  a n s l u t e r  n ä r a  t i l l  
n o r a b o r n a s  v a n l i g a  ö k n a m n ,  n o r a s k o r v e n ,  d . v . s .  e n  ö k n a m n s b i l d 
n i n g  m e d  a n k n y t n i n g  t i l l  i n s e k t s o r d .  M e n  b j ä r t r å b o r n a  h a r  o c k s å  
e t t  t r e d j e  ö k n a m n ,  n ä m l i g e n  " B j ä r t r å - k ä r a r "  ( u t t a l a s  m e d  h å r t  
k ;  ' k a r l a r ' ) .  D e t  ä r  t r o l i g e n  g i v e t  i  a n s l u t n i n g  t i l l  y t t e r l  ä n -
näsbornas långt mera väletablerade öknamn y tterl ännäsherrar. 

Signifikativt nog fö ljer också bjärtråbornas öknamn "Bjärtrå-
k ä r a r "  d i r e k t  p å  y  t  t e r l  ä nn n ä s b  o r  n a  s  i  d e t  a k t u e l l a  
f r å g e l  i  s t s v a r e t  ( S v a r  f r å g e l i s t a  O k n y t t  2 / 1  9 8 0 ) .  

L ä n g r e  u p p  e f t e r  Å n g e r m a n ä l v e n s  n o r r a  s t r a n d  s a m m a n h ö l l s  
B o t e å ,  Ö v e r l ä n n ä s ,  S å n g a  o c h  S t y r n ä s  u n d e r  m e d e l t i d e n  i  e t t  
p a s t o r a t ,  B o t e å  g ä l l ,  v i l k e t  k o m  a t t  d el a s  f ö r s t  1 9 0 6 .  D å  b l e v  
Ö v e r l ä n n ä s  o c h  S å n g a  e t t  e g e t  p a s t o r a t  ( m e d  S å n g a  s o m  a n n e x f ö r -
s a m l  i  n g ) .  

B o t e b o r n a s  v a n l i g a s t e  ö k n a m n  ä r  botartjuvar ( d ä r  f ö r l e d e n  
ä r  d e t  r e g e l  r ä t t a  i  n b y g g a r n a m n e t  b o t a r e ) ,  v i l k e t  v i d  s i n  s i d a  
f å t t  ( e n  s e m a n t i s k t  v a r i e r a d  f o r m )  " B o t e å - t a t t a r e " .  E t t  ä l d r e  
ö k n a m n  p å  b o t e b o r n a  ä r  a n n a r s  " B o t e  K ä m p a r " ,  b e l a g t  r e d a n  h o s  
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B u r e u s .  I  B o t e å s  s y d l i g a s t e  a n n e x f ö r s a m l i n g ,  S t y r n ä s ,  h a r  
s o c k e n b o r n a  k a l l a t s  s t y r n ä s f å r .  E t t  p a r  b e l ä g g  f ö r  b e n ä m n i n g e n  
styrnästattare finns också. Över! ännäsborna kallas "Överl ännäs-

h e r r a r "  e l l e r  ö v e r l  ä n n ä s k n a r r a r ,  e n  v ä x l i n g  s o m  f ö r e k o m m e r  p å  
m å n g a  h å l l  i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  s o m  v i s a t s  o v a n .  

M ä r k l i g t  ä r  s å n g a b o r n a s  ö k n a m n ,  "Sånga-srfrn". S a n n o l i k t  
s k a l l  d e n n a  b i l d n i n g  s e s  i  s a m m a n h a n g  m e d  d e t  s ä k r a r e  b e l a g d a  
n u l  t r å s m ö r n  ' m u l  t r å m y r o r n a ' .  S å s o m  e t t  p e n d a n g n a m n  t i l l  d e t t a  
s k u l l e  e t t  a l l  i t t e r e r a n d e  " S å n g a - s t f r n "  h a  k u n n a t  b i l d a s .  D e t  
ä r  m ö j l i g t  a t t  e f t e r l e d e n  s f f r n  s k a l l  s e s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  
ord motsvarande fsv. srfr 'smuts, orenlighet', fvn. saurr 

' s m u t s ,  t r ä c k ' .  I  å n g e r m a n i  ä n d s k a  d i a l e k t e r  b e t y d e r  d e t t a  o r d  
b l . a .  ' s p å n ,  b a r k  o .  d y l  . ,  s o m  s a m l a s  p å  v e d b o d  g o l  v e t  '  ( N o r d 
l a n d e r  1  9 3 3  s . v . ) ,  o c h  i  u m e d i a l e k t e n  ( e n l i g t  L a r s s o n  -
S ö d e r s t r ö m  1  9 7 9  s . v . )  ' l i t e n  p a r t i k e l  ( t . e x .  d a m m k o r n ) ' ;  j f r  
h ä r t i l l  R i e t z  5 5 9 a - b .  D e t  ä r  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  s ä r s k i l t  
v i k t i g t  a t t  r e g i s t r e r a  a t t  s å n g a b o r n a  f å t t  s i t t  ö k n a m n  i  a n 
s l u t n i n g  t i l l  m u l t r å b o r n a s  b e t e c k n i n g ,  a l l t s å  i  f ö r h å l l a n d e  
t i l l  s o c k e n b o r n a  i n o m  e t t  a n n a t  g a m m a l t  p a s t o r a t .  

T o r s å k e r  v a r  h u v u d f ö r s a m l  i n g e n  i  T o r s å k e r s  p a s t o r a t  m e d  
a n n e x f ö r s a m l  i  n g a r n a  Y t t e r l  ä n n ä s  o c h  D a l .  T o r s å k e r s b o r n a  h a r  
b e g å v a t s  m e d  f l e r a  ö k n a m n ,  b l  . a .  d e n  r i m m a n d e  t r i p l e t t e n  
" t o r s å k e r s k ä r r a r " ,  " k n a r r a r "  o c h  ( t o r s å k e r s - ) h e r r a r ;  d e n  s i s t 
n ä m n d a  n a m n t y p e n  f ö r e k o m m e r  f l e r s t ä d e s  f ö r  i n n e v å n a r e  i  d e  
g a m l a  h  u v u d  f  ö r s a m l  i  n g a  r  n a  .  B u r e u s  r e g i s t r e r a r  i  S u m l  e n  
" T o r s å k e r  T a r a a r " ,  v i l k e t  t y d l i g e n  ä r  e n  g a m m a l  b e n ä m n i n g  
( k a n s k e  m e d  b a k g r u n d  i  a l l  i t t e r a t i o n e n ) .  V i l k e t  u r s p r u n g  d e  t v å  
ö k n a m n e n  " t o r s å k e r s h o r h u n n a "  o c h  " T o r s å k e r - d y n g b y t t o r "  h a r  k a n  
j a g  d ä r e m o t  i n t e  a v g ö r a  u t i f r å n  d e t  t i l l g ä n g l i g a  m a t e r i a l e t .  
Y t t e r l  ä n n ä s b o r n a  k a l l a d e s  y t t e r l  ä n n ä s h  e r r a r .  E t t  b e l ä g g  f i n n s  
ä v e n  f ö r  a t t  s o c k e n b o r n a  k a l l a t s  " Y t t e r l  ä n n ä s s k a t e n "  ( v ä l  e n  
b e s t ,  f o r m  s i n g . )  -  k a n s k e  ä r  d e t t a  ö k n a m n  g i v e t  i  a n s l u t n i n g  
t i l l  g u d m u n d r å g ä l l  e t s  s o c k e n b o ö k n a m n  t i l l  f å g e l  o r d ,  s e  o v a n .  

T i l l  d a l s b o r n a s  v a n l i g a s t e  ö k n a m n  -  dalbokäppar -  h a r  j a g  
i n g e n  f ö r k l a r i n g .  D ä r e m o t  s k a l l  k a n s k e  " D a l  a - k ä r r a "  ( u t t a l a t  
m e d  h å r t  k ;  ' d a l  k a r l  a r n a  '  )  s e s  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  t o r s å k e r s b o r -
nas eller ytterl ännäsbornas öknamn (-herrar, -karlar, 
k n a r r a r ) .  S a n n o l i k t  ä r  d e t t a  ö k n a m n  b i l d a t  i  n ä r a  a n s l u t n i n g  
t i l l  a p p e l l a t i  v e t  d a l k a r l  ' m a n  f r å n  D a l a r n a ' .  
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V i d  1 5 0 0 - t a l e t s  m i t t  b e s t o d  S o l l e f t e å  g ä l l  a v  S o l l e f t e å  m e d  
E d ,  M u l t r å  o c h  L å n g s e l  e  s o m  a n n e x .  F r å n  1 8 7 3  ä r  L å n g s e l  e  e t t  
e g e t  p a s t o r a t ,  f r å n  1 9 1 8  o c k s å  E d .  F o r t f a r a n d e  l i g g e r  M u l t r å  
u n d e r  S o l l e f t e å  p a s t o r a t .  E n  n y  f ö r s a m l i n g  b i l d a d e s  å r  1 7 6 1  
i n o m  p a s t o r a t e t ,  n ä m l i g e n  G r a n i n g e .  

S o i l  e f t  e b  o r  n a  s  b ä s t  b e l a g d a  ö k n a m n  ä r  soll ef t eh errar. D e t t a  
ö k n a m n  a n s l u t e r  t i l l  e t t  b e n ä m n i n g s b r u k  v i  k ä n n e r  f r å n  m å n g a  
a n d r a  h å l l  p å  i n n e v å n a r e  i  d e  g a m l a  h  u v u d f  ö r s a m l  i  n g a r n a  ( j f r  
t . e x .  S e l  å n g e r  o v a n  o c h  f l e r s t ä d e s  l ä n g r e  f r a m  i  d e t ta  k a p i 
t e l  ) .  Ö k n a m n e t  s o l l  e f t e h e r r a r  h a r  i n o m  p a s t o r a t e t  e t t  r e c i p r o k t  
n a m n  i  e d s k n a r r a r  o c h  d e s s u t o m  f i n n s  " e s - h e r r a " ,  u p p g i v e t  f r å n  
A n u n d s j ö  s n ,  v i l k e t  k a n s k e  ä r  e n  s a m m a n b l a n d n i n g  m e d  s o l l  e f t e -
b o r n a s  l å n g t  v a n l i g a r e  ö k n a m n  p å  - h e r r a r .  M e n  d e t  f  ö r e f a l l  e r  a v  
m a t e r i a l e t  s o m  o m  d e t  o c k s å  f a n n s  e n  ä l d r e  b e n ä m n i n g  f ö r  s o l -
l e f t e b o r n a ,  n ä m l i g e n  s o l l  e f t e k a j o r .  D e t t a  ä r  d e t  e n d a  ö k n a m n  p å  
s o c k e n b o r n a  s o m  u p p g e s  a v  B u r e u s  i  S u m l  e n  å r  1 6 0 0 ,  l i k s o m  W i k  
1 9 3 4 : 4  f r a m h å l l e r  " S o l  ä t t - k a j  e n "  s o m  e n  ä l d r e  b e n ä m n i n g .  T i l l  
d e n n a  f å g e l  k r e t s  a n s l u t e r  o c k s å  b å d e  " S o l l e f t e å  H ö k a "  o c h  
" L å n g s e l  e  G ô k a "  ( ö k n a m n  u p p t e c k n a d e  i  F j ä l l s j ö  s o c k e n ) .  T i l l  
s a m m a  f ä l t  k a n  g r a n i  n g e k o r p a r  f o g a s .  E d  s b  o r  n a  k a n ,  e n l i g t  e n  
uppteckning från Resele (ULMA 170:55), kallas för edssötbullar. 

D e n n a  b e n ä m n i n g  k n y t e r  a n  t i l l  d e n  k r e t s  a v  m a t r ä t t s ö k n a m n  s o m  
f i n n s  p å  s o c k e n b o r n a  i  R e s e l e  g a m l a  g ä l l  m e d  s å d a n a  v ä l  b e l a g d a  
ö k n a m n  s o m  å d a l  s i  i d  s p a n n k a k o r  o c h  r e s e l  e k  a  m s  e n  ( - k a m s a r ) ,  v a r o m  
n ä r m a r e  n e d a n .  E d  ä r  f . ö .  d e n  s o c k e n  i n o m  S o l l e f t e å  g a m l a  g ä l l  
s o m  g e o g r a f i s k t  l i g g e r  n ä r m a s t  R e s e l e  g a m l a  g ä l l .  V i  h a r  h ä r  
a l l t s å  å t e r  e t t  e xe m p e l  p å  h u r  e t t  s o c k e n b o ö k n a m n  a n s l u t e r  s i g  
t i l l  m ö n s t e r  u t a n f ö r  d e t  e g n a  g ä l l  e t .  

E t t  f a s t  e t a b l e r a t  n a m n  p å  l å n g s e l e b o r n a  ä r  1 ångseletarnar. 
V i l k e t  u r s p r u n g  d e t t a  n a m n  h a r  l å t e r  s i g  i n t e  m e d  s ä k e r h e t  
f a s t s t ä l l a s ,  m e n  m a n  k a n  m i s s t ä n k a  a t t  d e n n a  b i l d n i n g  1  e g a t  
nära till hands eftersom det finns ett skällsord 1 Sngtarm, 

b e l a g t  h o s  b l  . a .  H e l l b o m  1  9 8 0 a  m e d  b e t y d e l s e n  ' l å n g t a r m  ( t i l l 
m å l  e  t i l l  l å n g  p e r s o n ) ' .  D e t t a  ö k n a m n  s k u l l e  i  s å  f a l l  v a r a  e t t  
e x e m p e l  p å  e t t  a s s o c i a t i v t  b i l d a t  ö k n a m n .  Å  a n d r a  s i d a n  a n 
v ä n d s  j u  t a r «  äv e n  i  a n d r a  s o c k e n b o ö k n a m n ;  i  d e t  o m e d e l b a r a  
g r a n n s k a p e t  h a r  v i  t . e x .  ö k n a m n s e l e m e n t e t  i  t o r s å k e r s b o r n a s  
ö k n a m n .  E n  u t b y g g d  v a r i a n t f o r m  i  a n s l u t n i n g  t i l l  d e n  f ö r e g å e n d e  
möter i "Långsel e-vartar»ar". Redan behandlade är "Långsel e 
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Gôka" ( i  s a n b a n d  m e d  "S ollefteå Höka") o c h  au l trånörn ( i  s a m 
band med "Sånga-stfrn"). 

E n d a s t  y t t e r l i g a r e  e t t  s o c k e n b o ö k n a m n  i n o m  d e t t a  g ä l l  s k a l l  
b e h a n d l a s ,  n ä m l i g e n  " G r a n i n g e m e s a r n a " .  M a n  k a n  f ö r m o d a  a t t  
d e n n a  b e n ä m n i n g  h a r  t i l l k o m m i t  a n s l u t a n d e  t i l l  j ä m t a r n a s  k o l 
l e k t i v a  ö k n a m n  n e s a r .  A t t  g r ä n s s o c k n a r  o f t a  f å t t  b ä r a  l a n d 
s k a p e t s  e l l e r  g r a n n l  a n d  s k å p e t s  ö k n a m n  h a r  e x e m p l i f i e r a t s  o v a n ,  
o c h  v i  f å r  h ä r  k a n s k e  y t t e r l i g a r e  e t t  e x e m p e l  p å  f ö r e t e e l s e n .  

Å t e r s t å r  t v å  p a s t o r a t  i  d e n n a  d e l  a v  Å n g e r m a n l a n d .  F ö r s t  
R a m s e l e  p a s t o r a t ,  s o m  f ö r u t o m  m o d e r f ö r s a m l  i  n g e n  u n d e r  m e d e l 
t i d e n  b e s t o d  a v  a n n e x e n  H e l  g u m ,  F j ä l l s j ö  o c h  E d s e l e .  I n o m  
F j ä l l s j ö  s o c k e n  h a r  u n d e r  d e  s e n a s t e  å r h u n d r a d e n a  t v å  n y a  
f ö r s a m l  i n g a r ,  T å s j ö  o c h  B o d u m ,  u p p s t å t t .  1 8 3 7  a v s ö n d r a d e s  B o d u m  
m e d  a n n e x e n  F j ä l l s j ö  o c h  T å s j ö  t i l l  e g e t  p a s t o r a t .  H e l  g u m  b l  e v  
s a m m a  å r  e g e t  p a s t o r a t  o c h  1 9 1 2  n å d d e  E d s e l e  s a m m a  s t a t u s .  
S å l e d e s  b e s t å r  d e t  f o r n a  R a m s e l e  g ä l l  n u m e r a  a v  H e l  g u m s ,  E d s e 
l e ,  Ra m s e l e  o c h  B o d u m s  p a s t o r a t ,  d e t  s i s t n ä m n d a  f o r t f a r a n d e  
m e d  a n n e x f ö r s a m l  i  n g a r n a  T å s j ö  o c h  F j ä l l s j ö .  

S o m  v ä n t a t  f i n n s  i  d e t t a  " s t o r g ä l l "  b å d e  h errar o c h  
k n a r r a r .  R a m s e l e b o r n a  -  d e s s a  b o d d e  i  g ä l  l e t s  u r s p r u n g l i g a  
h u v u d f ö r s a m l  i  n g  -  h et e r  e n l i g t  e n  t r a d i t i o n ,  s o m  h a r  h ä v d  ä v e n  
u t a n f ö r  ö v r e  Å d a l e n ,  r a m s e l  e h  e r r a r ,  f j ä l l s j ö b o r n a  d ä r e m o t  
f j ä l l  s j ö k n a r r a r ,  e l l e r ,  e n l i g t  n å g r a  e n s t a k a u p p t e c k n i  n g a r ,  
" F j ä l l  s j ö  k är r a "  ( ' k a r l a r ' )  o c h  " f  j ä l l  s j ö h e r r a " .  D e n  s i s t n ä m n d a  
b e n ä m n i n g e n  s k a l l  m å h ä n d a  s e s  i  l j u s e t  a v  d e n  s e n a r e  b i l d a d e  
f ö r s a m l i n g e n  B o d u m s  s o c k e n b o ö k n a m n ,  " b o d u m s k n ä r r a " .  D e s s a  b å d a  
s o c k e n b o ö k n a m n  f i n n s  n ä m l i g e n  i  s a m m a  u p p t e c k n i n g .  E d  s e l e b o r n a s  
a l t e r n a t i v a  ö k n a m n  " ä s l e k n ä r r a "  s k a l l  s a n n o l i k t  o c k s å  d e t  s e s  i  
förbindelse med ramsel eherrar. Då d et gäller "fjäl 1 sjöherra" 

o c h  " F j ä l l s j ö  k ä r r a "  ä r  d e t  i n t e  h e l l e r  u t e s l u t e t  a t t  de s s a  
b e l ä g g  s k a l l  s e s  s o m  s a n t i ö r i g a  m e d  -  o c h  k o n t r a s t e r a n d e  t i l l  -
d e  ö s t r a  g r a n n a r n a s  v ä l b e l a g d a  ö k n a m n  j u n s e l e g o m o r e r  ( d . v . s .  
' g u d m ö d r a r  '  ) .  F l e r a ,  i b l a n d  s a m v e r k a n d e ,  a s s o c i  a t i  o n e r  h  a r  

s ä k e r t  b i d r a g i t  t i l l  b i l d n i n g e n  a v  d e  k o l l e k t i v a  ö k n a m n e n  i  
d e n n a  d e l  a v  Å n g e r m a n l a n d .  A t t  f i n n a  e n  t y d  i  g a  n a m n f ö r k l  a r i  n g a r  
t o r d e  v a r a  m y c k e t  s v å r t .  

I  s ö d r a  d e l e n  a v  d e t  g a m l a  g ä l l  e t ,  s o c k n a r n a  E d s e l e  o c h  
H e l  g u m ,  ä r  f å g e l  b e t e c k n i  n g a r  s o m  ö k n a m n s e l e m e n t  v a n l i g a .  F ö r  
h e l  g u m s b o r n a s  d e l  f i n n s  e n d a s t  e t t  ö k n a m n  u p p t e c k n a t ,  n ä m l i g e n  
h  e l  g u m s k r åk o r  ( j f r  a t t  o c k s å  g u d  m u n d r å b o r n a  s  ö k n a m n  
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gudBundråskråkor ä r  d e t  e n a a  s o m  f i n n s  b e l a g t ) .  M o t  
h  e l  g u m s k rå k o r  s v a r a r  e d s e l e s k i r o r  ( ' s k a t o r ' )  e l l e r  
e d  s e l  e s ka t o r .  T i l l  f å g e l  k r e t s e n  h ö r  ä v e n  d e  i  e n s t a -
k a u p p t e c k n i  n g a r  b e l a g d a  s o c k e n b o ö k n a m n e n  " R a r o s a e l  s k y r e n "  o c h  
" G 8 k a M  f ö r  r a m s e l e b o r n a .  

O v a n  h a r  v i s a t s  h u r  e t t  v i s s t  b e n ä m n i n g s s k i c k  k a n  s p r i d a s  
m e l l a n  s o c k n a r  o c h  ö v e r  p a s t o r a t s g r ä n s e r n a .  D e t t a  i l l u s t r e r a s  
p å  e t t  m y c k e t  b e l y s a n d e  s ä t t  a v  s o c k e n b o ö k n a m n e n  i  d e n n a  d e l  a v  
Å n g e r m a n l a n d .  D e t  ä r  n ä m l i g e n  u p p e n b a r t  a t t  e t t  n y t t  b e n ä m 
n i n g s m o t i v  h a r  s l a g i t  i g e n o m  i n o m  o m r å d e t ,  n ä m l i g e n  d e t  
rimmande paret but - stut. En variantform till but är bjut 
( d e n n a  s i s t n ä m n d a  ä r  d o c k  o s ä k e r t  b e l a g d ) ,  o c h  k a n s k e  ä r  ö k 
n a m n s e l e m e n t e t  b u k  a t t  b e t r a k t a  s o m  1  j u d m ä s s i  g t  s a m h ö r i g t  m e d  
but och semantiskt med stut. 

J a g  f i n n e r  d e t  s a n n o l i k t  a t t  b o d u m s b o r n a s  ö k n a m n  v a r i t  
f ä l t b i l d a n d e  i  k r e t s e n .  S o c k e n n a m n e t  B o d  u m  u t t a l  a d  e s  i  ä l d r e  
d i a l e k t  m e d  u  i  s t a m v o k a l e n .  D e t  ä r  v ä l  i n t e  o s a n n o l i k t  a t t  i  
e t t  ä l d r e  * b u d u « b u t a r  a l l  i  t t e r a t i  o n e n  o c h  a s s o n a n s e n  m e l l a n  
o r t n a m n e t  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t e t  m e d v e t e t  a v s e t t s  f r å n  n a m n b i l d a -
r e n s  s i d a .  J f r  t i l l  e n  d y l i k  b i l d n i n g  e t t  i  D e g e r f o r s  s n  b e l a g t  
b u s e l e b u t a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  B u s e l  e  ( H ä l s i n g f o r s ) ,  d ä r  j u  
l j u d f ö r h å l l a n d e n a  ä r  j ä m f ö r b a r a .  M o t  " B o d u n b u t a r "  s v a r a r  b å d e  
t å s j ö s t u t a r  o c h  f j ä l l s j ö b o r n a s  ö k n a m n  f j ä l  1  s j ö s t u t a r .  D e t  ä r  
m ö j l i g t  a t t  d e t t a  m ö n s t e r  v a r i t  f a s t  e t a b l e r a t  u n d e r  n å g o n  
p e r i o d .  U n d e r  a l l a  o m s t ä n d i g h e t e r  h a r  d e t  s å  s m å n i n g o m  s p r i t t s  
s å  a t t  d et  k o m m i t  a t t  b e t e c k n a  ä v e n  a n d r a  s o c k e n b o r  o c h  t i l l  e n  
d e l  ä v e n  o m f o r m a t s .  S å l u n d a  h a r  b o d u m s b o r n a  ä v e n  k u n n a t  b e n ä m 
n a s  b  o d  u n s  s  t  u  t a  r  ,  f j ä l l s j ö b o r n a  " F  j ä l l  s  j ö - b u t a  "  o c h  
r a m s e l e b o r n a  r a m s e l  e s t u t a r .  D e t  i  e t t  p a r  k ä l l o r  b e l a g d a  
r a m s e l  e b u k a r  a n s l u t e r  s o m  s a g t  b å d e  t i l l  b u t a r  o c h  s t u t a r .  E t t  
" J u n s e l - b u t a "  o c h  e t t  " Å s e l - s t u t a M  ä r  o c k s å  b e l a g d a ,  e n l i g t  e n  
u p p t e c k n i n g  g j o r d  i  A n u n d s j ö  s n  i  n o r d ö s t r a  Å n g e r m a n l a n d .  H u r  
b e n ä m n i n g s s k i c k e t  s p r i t t s  g å r  i n t e  a t t  i  d e t a l j  k l a r l ä g g a ,  m e n  
k l a r t  ä r  a t t  e n  s p r i d n i n g  s k e t t  s å  l å n g t  n e d  s o m  t i l l  R a m s e l e  
o c h  s å  l å n g t  u p p  s o m  t i l l  Å s e l  e  i  s ö d r a  L a p p m a r k e n ,  n å g o t  s o m  
v i t t n a r  o m  h u r  s t a r k  n o v a t i o n e n  v a r i t  i  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  I  
d e t  f o r n a  r a m s e l  e p a s t o r a t e t s  s y d l i g a s t e  s o c k n a r ,  H e l  g u m  o c h  
E d  s e l e ,  f i n n e r  v i  d o c k  i n t e  b e l ä g g  v a r e  s i g  f ö r  s t u t -  e l l e r  
b u t - ö k n a m n .  H ä r  h a r  f å g e l  ö k n a m n e n  v a r i t  f a s t  f ö r a n k r a d e  o c h  
b i l d a t  v a d  s o m  t y c k s  h a  v a r i t  e n  b a r r i ä r  m o t  n o v a t i o n e n . ( 2 )  
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D e n  y n g s t a  f ö r s a m l i n g e n  i n o m  R a m s e l e  g a m l a  p a s t o r a t ,  T å s j ö ,  
h a r  d e t  s t ö r s t a  a n t a l e t  ö k n a m n  i  o m r å d e t ,  n å g o t  s o m  o f t a  ä r  
f ö r h å l l a n d e t  i  y n g r e  f ö r s a m l  i n g a r ,  j f r  t . e x .  r ö r a n d e  m o b o r n a s  
ö k n a m n  n e d a n .  R e d a n  n ä m n t  ä r  t å s j ö s t u t a r  s o m  a n s l u t e r  t i l l  
ö k n a m n e n  i  " b o d u m s k r e t s e n " .  E f t e r  e t t  a n n a t  v ä l k ä n t  b e n ä m n i n g s 
m o t i v  h a r  t å s j ö b o r n a  o c k s å  k u n n a t  k a l l a s  t å s j ö l a p p a r  -  de  b o d d e  
j u  l ä n g s t  b o r t  f r å n  h u v u d b y g d e n ,  j f r  s t i  g s  j ö l  a p p a r  o v a n .  M e n  
i n t r e s s a n t  n o g  f i n n s  o c k s å  e n  f o r m  s o m  s a n n o l i k t  s k a l l  u p p 
fattas såsom 1 judv ari erad därtill, nämligen "Tås jötappa " 
( a l l t s å  ' t a p p a r n a ' ,  e n l i g t  U L M A  1 7 0 : 5 5 ) .  H ä r u t ö v e r  h a r  v i  e t t  
i  V i l h e l m i n a  s n  n o t e r a t  " T å s j ö - t a t t a r e "  ( V S P  2 0 5 0 ) .  K a n s k e  
s k a l l  " T å s j ö t a p p a "  d  ä r f ö r  u p p f a t t a s  s o m  e n  a l l i t t e r e r a d  s i d o 
bildning till tåsjötattare eller som slutrimmande till tåsjö

l a p p a r ;  e n  a n n a n  -  m e r a  t i l l t a l a n d e  -  mö j l i g h e t  v o r e  a t t  f ö r 
klara formen som en kontamination mellan lappar och tattare. 
T i l l  b e n ä m n i n g s m ö n s t e r  s o m  v i  k ä n n e r  b l . a .  f r å n  d e  s ö d r a  
l a p p m a r k e r n a  a n s l u t e r  t å s  j ö b o r n a s  b e n ä m n i  n g  t o » t å s j ö a r .  F r å n  
d e n  s ö d r a  L a p p m a r k e n  k ä n n e r  v i  n ä m l i g e n  å t s k i l l i g a  b e n ä m 
n i n g a r  s o m  t o a p l a t s a r e  ( f ö r  v i l  h  e l  m i  n a b o r  ) .  T å s j ö b o r n a  h a r  
o c k s å  k u n n a t  k a l l a s  " S t o r t å s j ö a " ,  k a n s k e  e t t  a s so c i a t i v t  n a m n  
a v  d e n  t y p  s o m  b e h a n d l a t s  o v a n  i  a v s n i t t  5 . 5 . 3 .  P å  t å s j ö b o r n a s  
förmenta tjuvaktighet syftar tåsjötjuvar och tjuvfiskare. 

I  d e t  s i s t a  g a m l a  g ä l l  e t  i  d e n n a  d e l  a v  Å n g e r m a n l a n d ,  
n ä m l i g e n  R e s e l e ,  i n g å r  u r s p r u n g l  i  g e n  f ö r u t o m  m o d e r f ö r s a m l  i  n g e n  
o c k s å  Å d a l s l i d e n  ( L i d e n )  o c h  J u n s e l e .  N å g o n  n y  f ö r s a m l i n g  h a r  
i n t e  t i l l k o m m i t  i  d e t t a  o m r å d e  s e d a n  m e d e l t i d e n s  s l u t .  D ä r e m o t  
h a r  b å d e  J u n s e l e  ( 1 8 3 0 )  o c h  Å d a l s l i d e n  (  1 8 6 9 )  b l i v i t  e g n a  
p a s t o r a t .  ( D e n  s i s t n ä m n d a  f ö r s a m l i n g e n  b y t t e  d e s s u t o m  å r  1 8 6 9  
n a m n  f r å n  L i d e n . )  

B å d e  f ö r  r e s e l e -  o c h  å d  a l  s i  i d  s b o r n a  ä r  d e t  d o m i n e r a n d e  
öknamnet anknutet till maträttsord, nämligen reselekaasen 

r e s p e k t i v e  å d a l  s i  i d s p a n n k a k o r .  B å d a  b e n ä m n i n g a r n a  ä r  f a s t  
f ö r a n k r a d e ,  i n t e  b a r a  i  d e  a n g r ä n s a n d e  f ö r s a m l  i n g a r n a  u t a n  
o c k s å  p å  m e r  a v l ä g s n a  o r t e r .  T i l l  s a m m a  n a m n k r e t s  h ö r  
" s ö t b u l l e n "  f ö r  r e s e l e b o r n a .  F ö r  j u n s e l e b o r n a  f i n n s  d ä r e m o t  i  
m i t t  m a t e r i a l  i n g e t  ö k n a m n  m e d  m a t r ä t t s a n k n y t n i  n g ,  m e n  e d  s b o r n a  
-  g r a n n a r n a  i  s y d o s t  i n o m  S o l l e f t e å  g ä l l  -  k a l l a s  f ö r  
" e d s s ö t b u l l  a r " ;  j f r  t i l l  d e s s a  b e t e c k n i n g a r  o v a n  a v s n i t t  4 . 2 . 4 .  
m e d  n o t  4 : 2 2 .  
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D e t t a  g ä l l  h a r  o c k s å  s i n a  herrar o c h  knarra r. D e t  ä r  u p p e n 
bart att (ådal s)l idsherrar skall ses i sarrband med resel eknar-

r a r  -  d e t t a  ö k n a m n  t y c k s  h a  f ö r a n k r i n g  s å v ä l  i n o m  d e t  g a m l a  
p a s t o r a t e t  s o m  i  l a p p m a r k s s o c k n e n  Å s  e l  e  o c h  " n o i  a s k o g s s o c k n e n "  
A n u n d s j ö .  T i l l  g r u p p e n  p e r s o n b e t e c k n a n d e  ö k n a m n s e l e m e n t  a n s l u 
t e r  ä v e n  j u n s e l  e b o r n a s  ö k n a m n  j u n s e l  e g o m o r e n  ( d . v . s .  ' g u d m ö d 
r a r n a ' ) .  D e n n a  s i s t a  b e n ä m n i n g  ä r  v ä l  f ö r a n k r a d .  M e n  j u n s e l  e -
b o r n a  h a r  o c k s å  a n d r a  b e n ä m n i n g a r  i  a n s l u t n i n g  t i l l  g r a n n s o c k 
n a r n a  u t a n f ö r  d e t  g a m l a  r e s e l  e g ä l  1  e t .  D e t  s ä k e r l i g e n  f ä l t b i l d 
a n d e  " Å s e l - m a s a "  h a r  s i t t  p e n d a n g n a m n  i  " J u n s e l - k å s a " ,  o c h  
k a n s k e  s k a l l  -  s om  r e d a n  p å p e k a t s  -  " J u n s e l - b u t a "  s e s  i  f ö r 
b i n d e l s e  m e d  ö k n a m n  i  " b o d u m s - k o m p l  e x e t " ,  f ö r  v i l k a  o v a n  r e d o 
g j o r t s .  

I n o m  d e t  g a m l a  g ä l l  e t  ha r  d o c k  o c k s å  a n d r a  b e n ä m n i n g s g r u n -
d e r  a n v ä n t s ,  n å g o t  s o m  v i s s a  s t r ö b e l  ä g g  v i s a r .  J u n s e l  e b o r n a  h a r  
kunnat kallas "Junsel ed jävl a" , ådal si id sborna "Li ss-kässl a" 

( l ä s n i n g e n  d o c k  o s ä k e r )  o c h  r e s e l  e b o r n a  " R e s e l  e p e s a " .  V a d  
l i g g e r  b a k o m  d e s s a  n a m n v a l ?  T r o l i g e n  s k a l l  m a n  s e  
" J u n s e l  e d  j ä v l  a "  s o m  e t t  r e t s a m t  -  oc h  a l l  i t t e r e r a n d e  -  k o n 
t r a s t n a m n  t i l l  j u n s e l  e g o m o r e n .  M e r a  o s ä k e r  ä r  b a k g r u n d e n  t i l l  
" L i s s - k ä s s l  a " ,  m e n  m a n  k u n d e  g i s s a  a t t  d e t  b a k o m  ö k n a m n e t  
l i g g e r  e t t  a p p e l l a t i v  * l i l l - k ä r t l a  ( t i l l  k ä r t i a  ' k ö r t e l ' ) .  
D e n n a  e t y m o l  o g i  s e r i  n g  ä r  e m e l l e r t i d  r r ç y c k e t  o s ä k e r .  L ä t t a r e  ä r  
d å  a t t  s e  a t t  " R e s e l e p e s a "  ( t i l l  p e s  ' a v e l  s i  e m ,  i  s y n n e r h e t  p å  
t j u r  ,  v u l g ä r t  o c k s å  o m  m a n s l e m ' )  h a r  s i n  g r u n d  i  h e l a s s o n a n 
s e n  m e l l a n  o r t n a m n e t s  e l e m e n t  - e s -  o c h  ö k n a m n s e l e m e n t e t s ,  j f r  
för typen exempelvis åselemas. 

N o r r  o m  N o r a  p a s t o r a t  l å g  N o r d i n g r å ,  m e d  N o r d i n g r å  s o m  
h u v u d f ö r s a m l  i  n g  o c h  L T 1 1  å n g e r  o c h  V i b y g g e r å  s o m  a n n e x f ö r s a m l  i  n g -
a r .  N o r d i n g r å b o r n a  k a l l a s  " s t r ö m m i n g a r "  e l l e r  
" S t r ö m i n g s s t r u p a r e "  ( d . v . s .  ' s t r y p a r e ' ) ,  e t t  be n ä m n i n g s m o t i v  
s o m  v i  m ö t e r  i  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  p å  f o l k  e f t e r  k u s t e r n a ,  j f r  
ovan avsnitt 4.2.1. Bureus h ar registrerat "Nordingrå Baggar", 
m e n  d e n n a  f o r m  ä g e r  m i g  v e t e r l i g e n  i n g a  m o t s v a r i  g h e t e r  i  v å r  
t i d .  

I  ö v r i g t  ä r  d e t  m e s t  p å f a l l a n d e  d r a g e t  a t t  ö k n a m n e t  p å  
N o r d i n g r å s  s o c k e n b o r  b i l d a t s  e f t e r  e t t  m ö n s t e r  s o m  a v v i k e r  f r å n  
o m r å d e t s  v a n l i g a .  D e  m e d e l p a d s k a ,  å n g e r m a n i  ä n d s k a  o c h  j ä m t s k a  
s o c k e n b o ö k n a m n e n  h a r  v a n l i g e n  b i l d a t s  g e n o m  a t t  e n  n e d s ä t t a n d e  
( e l l e r  s o m  n e d s ä t t a n d e  a n v ä n d )  e f t e r l  e d ,  l a g t s  t i l l  o r t n a m n e t .  
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N o r d  i  n g r å b o r n a s  ö k n a m n  b i l d a s  d ä r e m o t  n o r m a l t  s å  a t t  d e t  n e d 
sättande elementet utgör förled, medan inby ggarnamnet nordingar 

b l i r  e f t e r !  e d .  D e t  f r a m g å r  t y d l i g t  a v  p a r a l l e l l e r  ( j f r  
spruthotingar för dem so m bor i Hoting, Tåsjö s n, "PI utmal inga" 

f ö r  d e m  s o m  b o r  i  N o r d m a l  i  n g s  s n  o c h  " H o r - T ä r n i n g a r "  f ö r  d e m  
som bor i Tärna sn) att bildningar med inbyggarnamn på ing 

b ä d d a r  f ö r  d e n n a  n a m n b i l d n i n g s t y p .  F ö r  d e m  s o m  b o r  i  N o r d i n g r å  
ä r  f ö l j a n d e  ö k n a m n  b e l a g d a  -  hä r  ä r  d e t  i n t e  f r å g a  o m  s o c k e n b o 
ö k n a m n  a v  v a n l i g  t y p ,  e f t e r s o m  d e  f l e s t a  a v  d e s s a  ö k n a m n  u p p g e s  
h a  s y f t n i n g  p å  i n n e v å n a r n a  i  s k i l d a  d e l a r  a v  s o c k n e n :  
dyngnordingar, fesnord i ngar, flasanordingar, gorr nord ingår, 

granrisnord ingår, grötnordingar, gveanordingar, pratanordingar, 

rättnordi ngar, stornord ingar, tjyvnordingar, toknordingar, 

v a t t e n n o r d i n g a r  o c h  v i l d n o r d i n g a r  ( i  d e n n a  u p p r ä k n i n g  h a r  
h a p a x b e l  ä g g e n  m o t  r e g e l n  i n t e  m a r k e r a t s  m e d  c i t a t i o n s t e c k e n ) .  

N å g r a  a v  d e s s a  s a m m a n s ä t t n i n g a r  ä r  s o m  s y n e s  d i r e k t  n e d 
s ä t t a n d e ,  s å s o m  d y n g - ,  f e s - ,  ( e v .  o c k s å  g o r r - ) ,  t j y v -  o c h  
t o k n o r d i n g a r  ( d e t  f i n n s  f . ö .  o c k s å  e t t  n o r d i n g r å t o k a r ,  a n v ä n t  
s o m  s o c k e n b o ö k n a m n ) .  N å g r a  u p p g e s  h a  m e d  t a l e t  o c h  u t t a l e t  a t t  
g ö r a  o c h  b i l d a r  s i n  n i s c h  i  ö k n a m n s b i l d n i n g e n ,  n ä m l i g e n  
g v e a n o r d i n g a r ,  p r a  t a  no r d  i  n g a r  o c h  f l  a s a n o r d  i  n g a r .  I  
g o r r n o r d i n g a r  m o t s v a r a s  f ö r l e d e n  a n t i n g e n  a v  g o r r  i  b e t y d e l s e n  
'magi nneh ål 1 ' (och h ar då närstående namn i t.ex. fesnordingar 
o c h  d y n g n o r d i n g a r  i  s a m m a  s o c k e n )  e l l e r  a v  g o r r  i  b e t y d e l s e n  
" ä k t a ,  t v ä t t ä k t a ' .  M e d  d e n n a  s i s t n ä m n d a  t o l k n i n g  b l e v e  ö k n a m n e t  
p a r a l l e l l t  m e d  r ä t t n o r d i n g a r .  T r o l i g e n  s y f t a n d e  p å  b o e n d e o r t e n  
inom socknen är sockenboöknamnen granrisnordingar, 

v a t t e n n o r d  i  n g a r  o c h  v i l  d n o r d i  n g a r ,  m e d a n  f a t t i g d o m  u p p g e s  v a r a  
b a k g r u n d e n  t i l l  b e t e c k n i n g e n  g r ö t n o r d i n g a r .  K a n s k e  o r d l e k a n d e  
h a r  S t o r n o r d i n g  b i l d a t s :  n a m n e t  v o r e  i  s å  f a l l  a p p e l l  a t i v a s s o -
c  i  a  t  i  v  t  b i l d a t  t i l l  e t t  d i a l e k t a l t  ( o b e l a g t ,  m e n  
o r d b i l d  n i  n g s m ä s s i g t  f u l l t  m ö j l i g t )  * s t o r o n d i n g  ' e n  s o m  ä r  s t o r  
i orden'. Det är viktigt att iakttaga att paret rättnordingar 
o c h  v a t t e n n o r d i  n g a r  h a r  m e d  v a r a n d r a  r i m m a n d e  f ö r l e d e r  i  d i a -
1  e k t e n .  

I  d e  ö v r i g a  s o c k n a r n a  i n o m  p a s t o r a t e t  b e n ä m n s  i n n e v å n a r n a  
"u l l  å n g e r s k l  å e n "  ( ' k l å d a n ' )  r e s p e k t i v e  " ( v i b y g g e r å - ) t o r å "  e l l e r  
" v i b y g g e r å s t o r å t i g g a r e " .  D e s s a  b e n ä m n i n g a r s  b a k g r u n d  k a n  i n t e  
n ä r m a r e  k l a r l ä g g a s  m e d  h j ä l p  a v  t i l l g ä n g l i g t  k ä l l m a t e r i a l .  D e t  
ä r  d  ?  c  k  r i m l i g t  a t t  a n t a  a t t  ö k n a m n e t  " t o r à " ,  b i l d a t  t i l l  
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toråd ' g a r n ä m n e ,  o s p u n n e t  l i n  e l l e r  o s p u n n e n  u l l " ,  g i v i t s  
s o c k e n b o r n a  f ö r  a t t  n e d s ä t t a n d e  k a r a k t ä r i s e r a  d e r a s  s p å n a d s n ä -
r i n g .  V i b y g g e r å  s t o d  s o m  v i  s e t t  o v a n  a v s n i t t  4 . 2 . 1 ,  N ä t r a  
s o c k e n ,  d e n  å n g e r m a n i  ä n d  s k a  l a n d s b y g d e n s  s p å n a d s c e n t r u m ,  l å n g t  
e f t e r  b å d e  v a d  b e t r ä f f a r  a n t a l e t  u t ö v a r e  a v  l i n s p å n a d  o c h  
p r o d u k t e r n a s  k v a l i t e t .  

V i d  m e d e l t i d e n s  s l u t  l å g  i  Å n g e r m a n l a n d  n o r r  o m  S k u l  e s k o g e n  
S j ä l e v a d s  o c h  G r u n d s u n d a  s o c k n a r ,  A r n ä s  -  s o m  u r s p r u n g l  i  g e n  
u p p s t å t t  u r  d e s s a  f ö r s t n ä m n d a  -  s a m t  A n u n d s j ö  o c h  N ä t r a  s o c k 
n a r .  F r a m t i l l  r e f o r m a t i o n s t i d e n  h ö r d e  S i d e n s j ö  k a p e l l  t i l l  
N ä t r a  s o c k e n .  N o r d m a l  i n g s  s o c k e n ,  f ö r s t a  g å n g e n  s k r i f t l i g e n  
b e l a g d  å r  1 4 8 0 ,  ä r  u t b r u t e n  u r  G r u n d s u n d a  s o c k e n .  U n d e r  1 7 0 0 -
o c h  1 8 0 0 - t a l  e n  t i l l k o m  e n  r a d  f ö r s a m l i n g a r  i  i n l a n d e t :  S k o r p e d  
( u r  S i d e n s j ö ) ,  M o  a c h  B j ö r n a  ( u r  S j ä l e v a d ) ,  o c h  G i d e å  o c h  
T r e h  ö r n i  n g s  j ö  ( u r  A r n ä s ) .  S e d e r m e r a  h a r  s t a d e n  Ö r n s k ö l d s v i k  
u t b r u t i t s  u r  S j ä l e v a d .  

N ä t r a - ,  s j ä l e v a d s -  o c h  g r u n d  s u n d a b o r n a  h a r  a v  s i n a  g r a n n a r  
b e g å v a t s  m e d  e t t  -  o c h  e n d a s t  e t t  -  ö k n a m n .  ( E t t  " h e r r a r "  f ö r  
n ä t r a b o r  f i n n s  v i s s e r l i g e n  o c k s å ,  m e n  e n d a s t  i  e n  t r y c k t  k ä l l a ,  
A f t o n b l a d e t s  H a l  f v e c k o u p p l  a g a  1 9 1 7 - 1 1 - 2 1 ,  v i l k e n s  n a m n f o r m e r  i  
h ö g  g r a d  k a n  s ä t t a s  i f r å g a . )  N ä t r a b o r n a  k a l l a s  n ä m l i g e n ,  s å  
r e d a n  h o s  B u r e u s ,  n ä t r a k i l l  i n g å r .  S j ä l  e v a d s b o r n a  k a l l a s  e n l i g t  
e n  v ä l e t a b l e r a d  t r a d i t i o n  f ö r  s j ä l a k a l v a r ,  k a n s k e  a t t  b e t r a k t a  
s o m  e n  b i l d n i n g  i  a n s l u t n i n g  t i l l  d i a l e k t e n s  s t j e l k a l v  ' s j ä l  v  -
d ö d  k a l v '  e l l e r  -  s o m  e n  s v a g  m ö j l i g h e t  -  t i l l  e t t  i c k e  b e l a g t  
s j ä l  k a l  v  m e d  b e t y d e l s e n  ' s ä l u n g e ,  k u t ' ,  j f r  o v a n  a v s n i t t  5 . 5 . 3 .  
H u r  ä n  s o c k e n b o ö k n a m n e t  s j ä l a k a l v a r  s k a l l  u p p f a t t a s ,  t o r d e  d e t  
v a r a  r i m l i g t  a t t  a n t a  e n  b i l d n i n g  i  a n s l u t n i n g  t i l l  e t t  r e d a n  
e x i s t e r a n d e  a p p e l l a t i  v .  

G r u n d  s u n d a b o r n a  k a l l a s  grund sund sskorvar ( e l l e r  -skorven) 

t i l l  s k o r v  ' v a t t e n b a g g e ,  s j ö i n s e k t  a v  s k i l d a  t y p e r ' ,  e t t  b e n ä m 
n i n g s b r u k  s o m  s k a l l  s e s  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  d e t  f ö r  s o c k n e n  s å  
v i k t i g a  f i s k e t .  ( J f r  r ö r a n d e  n o r a s k o r v e n  o v a n . )  D e t  s o m  ä r  
s p e c i e l l t  i n t r e s s a n t  b e t r ä f f a n d e  d e  n o r d å n g e r m a n l  ä n d s k a  s o c k e n 
b o ö k n a m n e n  ä r  a t t  ö k n a m n e n  p å  i n n e v å n a r n a  i  d e  t r e  ä l d s t a  
s o c k n a r n a  u p p v i s a r  g o d  n a m n s t a b i l i t e t ,  m e d  e n d a s t  e t t  ö k n a m n  
p e r  s o c k e n  ( m e d  u n d a n t a g  f ö r  e t t  t i l l f ä l l i g t  " h e r r a r "  f ö r  
n ä t r a b o r n a )  o c h  d e s s u t o m  e n  n ä r a  f y r a h u n d r a å r i g  n a m n k o n t i n u i 
t e t .  
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D å  d e t  g ä l l e r  s o c k e n b o ö k n a m n e n  i  d e  n å g o t  y n g r e  s o c k n a r n a  
u p p v i s a s  e n  a v v i k a n d e  b i l d .  H ä r  f i n n s  f l e r a ,  i b l a n d  t . o . m .  
m å n g a  ö k n a m n  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  v a r j e  s o c k e n .  S i d e n s j ö -  o c h  
a n u n d s j ö b o r n a s  ö k n a m n  h ö r  s a m m a n  i  p a r e t  s i d e n s j ö p e s a r  oc h  
a n u n d s j ö m e s a r .  A l t e r n a t i v t  f i n n s  o c k s å  s i d e n s j ö m e s a r  o c h  
a n u n d s j ö p e s a r ,  n å g o t  s o m  t o r d e  b e r o  p å  s a m m a n b l a n d n i n g .  S å d a n a  
s a m m a n b l a n d n i n g a r  k ä n n e r  v i  o c k s å  f r å n  a n d r a  n a m n p a r ,  t . e x .  
p a r e t  h e r r a r  -  k n a r r a r  ( å t s k i l l i g a  e x e m p e l  g e s  i  d e t t a  a v 
s n i t t ) .  

R e d a n  h o s  B u r e u s  h ö r  a n u n d s j ö -  o c h  s i d e n s j ö b o r n a s  ö k n a m n  
s a m m a n ,  m e n  d å  i n t e  g e n o m  r i m b i l d n i n g a r  u t a n  s e m a n t i s k t .  B å d a  
s o c k n a r n a s  ö k n a m n  ä r  n ä m l i g e n  a n k n u t n a  t i l l  f o l k s l a g s b e t e c k 
ningar; Bureus uppger "Seensiö Garpar" resp. "Anundsiö Lappar", 
d ä r  d e n  s e n a r e  b e t e c k n i n g e n  v ä l  a n s l u t e r  t i l l  ö k n a m n  f ö r  o r t s 
b o r  u t a n f ö r  d e  e g e n t l i g a  h u v u d b y g d e r n a ,  j f r  o v a n  d i s k u s s i o n e n  
k r i n g  s t i g s j ö l a p p a r  o c h  t ä s j ö l a p p a r  s a m t  b e t r ä f f a n d e  d e  n o r d -
j ä m t s k a  s o c k e n b o ö k n a m n e n  n e d a n .  

F ö r  a r n ä s b o r n a  f i n n s  r e d a n  h o s  B u r e u s  b e l ä g g  f ö r  d e r a s  
t y d l i g e n  ä l d r e  s o c k e n b o ö k n a m n  " A r n ä s  S t e k a r e " . ( 3 )  D e t  ä r  
b e l a g t  o c k s å  i  ä l d r e  l a n d s m å l s u p p t e c k n i n g a r ,  m e n  t y c k s  n u m e r a  
nästan h elt ha konkurrerats ut av a rnästjuvar. 

N o r d m a l  i  n g s b o r n a  k a l l a s  v a n l i g e n  n ordnal i ngstj ärt rattar. 

K a n s k e  s k a l l  d e n n a  b e t e c k n i n g  s e s  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  e t t  
ö k n a m n  s o m  v ä s t e r b o t t n i  n g a r n a  i  a l l m ä n h e t  b e g å v a t s  m e d ,  n ä m 
l i g e n  t j ä r t r a t t a r ;  h ä r  å t e r k o m m e r  f e n o m e n e t  ö k n a m n  p å  
i n n e v å n a r e  i  g r ä n s b y g d ,  v i l k e t  d i s k u t e r a t s  f l e r s t ä d e s  i  d e t  
föregående. Från Bjurholms sn har upptecknats ett "Noi sal inga 
o c h  s t r ö m n i n g s f j a l  i n g a "  f ö r  n o r d  m a l  i n g s b o r ,  e t t  ö k n a m n  s o m  
u p p e n b a r l i g e n  v a l t s  s l u t r i m m a n d e  t i l l  i  n b y g g a  r  n a m n e t  
n o r d  » a l  i n g å r .  A t t  k u s t b o r  b e n ä m n t s  i  a n s l u t n i n g  t i l l  f i s k o r d ,  
f r ä m s t  d å  s t r ö m n i n g ,  k ä n n e r  v i  f r å n  m å n g a  a n d r a  h å l l  ,  j f r  o v a n  
t.ex. "(härnösands-Jströmnringar" och "(nordingrl-)strömningar". 

A t t  u t b y g g d a  v a r i a n t e r  v a l t s  k ä n n e r  v i  o c k s å  p å  f l e r a  a n d r a  
h å l l ,  j f r  t . e x .  o v a n  a v s n i t t  4 . 2 . 1 .  o c h  6 . 4 .  

T i l l  s i s t  s k a l l  s o c k e n b o ö k n a m n e n  i  d e  a l l r a  y n g s t a  n o r d -
ö s t å n g e r m a n l  ä n d s k a  s o c k n a r n a  n å g o t  g r a n s k a s .  S k o r p e d s b o r n a s  
ö k n a m n  ä r  " S k o r p e d s - s k o r v a " ,  e t t  ö k n a m n  s o m  b i l d a t s  a l l i t t e r e r -
a n d e  o c h  a s s o n e r a n d e  t i l l  s o c k e n n a m n e t .  K o n k u r r e r a n d e  ö k n a m n  p å  
s a m m a  s o c k e n b o r  ä r  " k n ö s a r "  o c h  " S k ö r p - t o k a "  ;  d e n  s i s t n ä m n d a  
b e t e c k n i n g e n  a n k n y t e r  f . ö .  v ä l  t i l l  e t t  m a n e r  s o m  t y c k s  s l å  
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i g e n o m  v i d  ö k n ä m n i n g e n  a v  i n n e v å n a r n a  i  y n g r e  s o c k n a r ,  j f r  
• o t o k a r  o c h  " J i d e å g ^ v a "  l ä n g r e  f r a m  i  d e t t a  a v s n i t t .  

M o  s o c k e n  ä r  i n t r e s s a n t  u r  ö k n a m n s p e r s p e k t i v .  S o c k e n b o r n a  
h a r  n ä m l i g e n  b e g å v a t s  m e d  e n  m ä n g d  o l i k a  ö k n a m n ,  o f t a  e n d a s t  
b e l a g d a  i  e n  e n d a  k ä l l a .  S o c k n e n  ä r  n o r r a  Å n g e r m a n l a n d s  m i n s t a  
o c h  e n  a v  d e  y n g s t a  f ö r s a m l  i n g a r n a .  N a m n b i l d a r n a  h a r  i n t e  h a f t  
n å g o n  t r a d i t i o n  a t t  h å l l a  f a s t  v i d ,  o c h  d e t t a  h a r  s a n n o l i k t  
b i d r a g i t  t i l l  a t t  s o c k e n b o r n a  e r h å l l i t  s å  m å n g a  s k i l d a  ö k n a m n ,  
t r o l i g e n  g i v n a  a v  o c h  i  a n s l u t n i n g  t i l l  o l i k a  g r a n n a r .  

D e n  v a n l i g a s t e  b e t e c k n i n g e n  t y c k s  v a r a  aotokar, e n  b e n ä m 
n i n g  s o m  h a r  e t t  r e c i p r o k t  n a m n  i  g r a n n s o c k e n b o r n a s  i  B j ö r n a  
k o l l e k t i v a  ö k n a m n  " B j ö r n a s l  o k a " .  D å  n o t o k a r  ä r  1  å n g t  b ä t t r e  
b e t y g a t  i  k ä l l o r n a  ä n  b j ö r n a b o r n a s  ö k n a m n  ä r  d e t  f r e s t a n d e  a t t  
s e  d e t  f ö r s t n ä m n d a  ö k n a m n e t  s o m  p r i m ä r t .  D ä r e m o t  u p p f a t t a r  j a g  
b j ö r n a l  o r t e n  s o m  p r i m ä r t  i  f ö r h å l l a n d e  t i l l  » o k n o r t e n  -  d e t  
f ö r r a  a n s l u t e r  s o m  s y n e s  t i l l  e t t  k ä n t  a p p e l l a t i v .  M o b o r n a  k a n  
o c k s å  k a l l a s  f ö r  " M o - k e s a r " ,  e n  b e t e c k n i n g  s o m  a n s l u t e r  t i l l  
e t t  r e d a n  d i s k u t e r a t  n a m n p a r  i  o m r å d e t ,  n ä m l i g e n  d e t  v ä l  b e t y g a 
d e  p a r e t  p e s a r  -  m e s a r  f ö r  s i d e n s j ö -  o c h  a n u n d s j ö b o r .  T i l l  
d e t t a  p a r  h a r  t y d l i g e n  " M o - k e s a r n  a n s l u t i t s  g e n o m  r i m .  

Ö k n a m n e t  "kyrn", e n l i g t  u p p t e c k n i n g e n  " e n  l a n d s m å l s f o r m  f ö r  
k o  i  b e s t ä m d  f o r m  p l u r a l i s "  ( E U  7 8 9 4 : 7 0 7 ) ,  k o l l e k t i v t  s y f t a n d e  
på mob orna, kunde tänkas ha sin grund i en rimmad form *mo-ko 

( f ö r  t y p e n  j f r  t . e x .  r e s e l e p e s ,  å s e l e r n å s ) .  M e n  p r o b l e m e t  m e d  
d e n n a  e n k l a  s a m m a n s t ä l l n i n g  ä r  j u s t  f o r m e n  k y r n ,  s o m  i  d i a l e k 
t e n  n o r m a l t  k n a p p a s t  t o r d e  s a m m a n h å l l a s  m e d  e t t  s i n g u l a r t  k o ,  i  
s y n n e r h e t  s o m  k y r n  f å t t  k a r a k t ä r  a v  e t t  p l u r a l e  t a n t u m  m e d  e n  
a l l m ä n  b e t y d e l s e  ' s m å b o s k a p ' .  D e t  g å r  i n t e  a t t  a v g ö r a  v i l k e n  
n a m n m o t i v e r i n g  d e t t a  s o c k e n b o ö k n a m n  h a r ,  m e n  d e t  ä r  å t m i n s t o n e  
u p p e n b a r t ,  a t t  de t  v ä l  a n s l u t e r  t i l l  d e n  n o r d  å n g e r m a n i  ä n d  s k a  
ö k n a m n s n i s c h  d ä r  ö k n a m n e n  b i l d a t s  t i l l  h u s d j u r s b e t e c k n i n g a r .  V i  
h a r  r e d a n  n ä m n t  d e  ä l d r e  s o c k e n b o ö k n a m n e n  s j ä l  a k a l  v a r  o c h  
nätrakill ingår, och dessutom finns de yngre "(björna-) 

t ä r n i n g a r " ,  g i d e g e t t e r  o c h  " t r e h ö r n i n g s j ö b o c k a r " .  E n l i g t  d e n  
a k t u e l l a  u p p t e c k n i n g e n  ( E U  7 8 9 4 : 7 0 7 )  s k u l l e  m o b o r n a  a l l t s å  h a  
f å t t  ö k n a m n e t  p . g . a .  s i n  l a n d s m å l s f o r m  k y r n  ' k o r n a ' .  M o t  
f ö r h å l l a n d e t  k u n d e  t y c k a s  t a l a  a t t  k y r n  o c k s å  ä r  k ä n t  f r å n  
a n d r a  d e l a r  a v  d e t  å n g e r m a n i  ä n d  s k a  d i a l e k t o m r å d e t  ( j f r  E r l a n d s 
s o n  1 9 7 2 : 3 4  f )  o c h  a t t  f o r m e n  s å l e d e s  i n t e  ä r  e x k l u s i v  f ö r  
m o b o r n a s  d i a l e k t .  F a l l e t  k y r n  i l l u s t r e r a r  p å  e t t  u t o m o r d e n t l i g t  



s ä t t  s v å r i g h e t e n  a t t  f a s t s t ä l l a  b a k g r u n d e n  t i l l  s o c k e n b o ö k n a m 
n e n .  

M o b o r n a  k a n  e m e l l e r t i d  o c k s å  e n l i g t  e n  u p p t e c k n i n g  f r å n  
mitten av 1880-talet (ULMA 88 , 5:127) kallas för "Hostruven". 
D e t  m e s t  f r e s t a n d e  a l t e r n a t i v e t  v o r e  a t t  u p p f a t t a  d e n n a  b e t e c k 
ning so m ri mmad till arnäsbornas väl belagda öknamn a rnästjuvar 
( e l l e r  s n a r a r e  d e t  s i n g u l a r a  t j u v e n ) .  P r o b l e m e t  ä r  e m e l l e r t i d  
a t t  n o r m a l  f o r m e n  i  d e  n o r d  å n g e r m a n i  ä n d  s k a  d i a l e k t e r n a  f ö r  o r d e t  
t j u v  i  b e s t ,  f o r m  s i n g ,  i n t e  ä r  t j u v e n  u t a n  t j y v e n  -  m e d  
s t a m v o k a l e n  y  -  m e n  v i  h a r  i  d e t  a k t u e l l a  f a l l e t  m e d  e t t  
h a p a x b e l  ä g g  a t t  g ö r a  o c h  v i  v e t  s å l e d e s  i n t e  s ä k e r t  h u r  s o c k e n 
b o ö k n a m n e t  " H o s t r u v e n "  e g e n t l i g e n  u t t a l a t s .  D e s s u t o m  f r a m g å r  
d e t  a v  a n d r a  e x e m p e l  a t t  m a n  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g  b y g d e r  e m e l l a n  
kunnat använda sig av orena rim (jfr paret njurundagipor -

" a l n ö s n i p e n "  o v a n ) .  D e t  n y s s  g i v n a  f ö r k l  a r i n g s a l  t e r n a t i  v e t  ä r  
s å l e d e s  å t m i n s t o n e  m ö j l i g t .  

D e  m å n g a  ö k n a m n e n  p å  m o b o r n a  h a r  h ä r  b e h a n d l a t s  i n g å e n d e  
e f t e r s o m  j a g  t r o r  a t t  m a n  h ä r a v  k a n  v i n n a  v i s s a  p r i n c i p i e l l a  
l ä r d o m a r :  e n  u n g  s o c k e n  h a r  h a f t  ö k n a m n s g i v a n d e  g r a n n a r  p å  
m å n g a  h å l l  o c h  ö k n a m n e n  h a r  d ä r f ö r  i n l e m m a t s  i  s k i l d a  t r a d i t i o 
n e r  o c h  m ö n s t e r .  M a n  h a r  i n t e  h e l l e r ,  s o m  f a l l e t  ä r  m e d  d e  
ä l d r e  s o c k n a r n a ,  h a f t  n å g o n  ä l d r e  e n t y d i g  t r a d i t i o n  a t t  f a l l a  
tillbaka på. Det bäst belagda öknamnet på mo borna är Botokar, 
e t t  n a m n m ö n s t e r  s o m  h a r  m o t s v a r i  g h  e t e r  o c k s å  d a  d e t  g ä l l e r  

i n n e v å n a r n a  i  a n d r a  y n g r e  s o c k n a r .  E t t  ö k n a m n  " M o - k e s a r M  k n y t e r  
a n  t i l l  d e  v ä s t r a  o c h  s y d v ä s t r a  g r a n n s o c k n a r n a  A n u n d s j ö s  o c h  
S i d e n s j ö s  v ä l  b e l a g d a  ö k n a m n s p a r  a e s a r  o c h  p e s a r .  T v å  ö k n a m n  
a n k n y t e r  t i l l  d e n  ö s t l i g a  g r a n n s o c k n e n  B j ö r n a s  ö k n a m n ,  n ä m l i g e n  
noknorten och det ovannämnda aotokar. Öknamnet "Hostruven" 

k a n s k e  s k a l l  s e s  i  s a n t a n d  m e d  a r n ä s b o r n a s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  
a r n ä s t j u v a r .  E t t  a n n a t  a v  m o b o r n a s  ö k n a m n  " k y r n "  i n l e m m a r  s i g  
m e d  a v s e e n d e  p å  b e t y d e l s e n  v ä l  i  e n  b e n ä m n i n g s t r a d i t i o n  s o m  
s e d a n  l ä n g e  f u n n i t s  i  d e  n o r d  å n g e r m a n i  ä n d  s k a  b y g d e r n a ,  n ä m l i g e n  
s o c k e n b o ö k n a m n  t i l l  h u s d j u r s b e t e c k n i n g a r .  D e n  l i l l a  s o c k n e n s  
i n n e v å n a r e  h a r  t y d l i g e n  b l i v i t  h å r t  a n s a t t a  a v  ö k n a m n  i  a n s l u t 
n i n g  t i l l  s k i l d a  t r a d i t i o n s m ö n s t e r .  

S o m  n y s s  f r a n t i  å l  1  i t s  m å s t e  t v å  a v  b j ö r n a b o r n a s  ö k n a m n  -
b j ö r n a l  o r t e n  oc h  " B j ö r n a s l  o k a "  -  s e s  i  s a m m a n h a n g  m e d  m o b o r n a s  
ö k n a m n .  D e t t a  f ö r v å n a r  i n t e ,  e f t e r s o m  M o  o c h  B j ö r n a  s o c k n a r  j u  
b å d a  b r u t i t s  u t  u r  m e d e l t i d s s o c k n e n  S j ä l e v a d .  
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B e t e c k n i n g e n  "  (björna-)tä«ringar" a n s l u t e r  t i l l  d e t  o v a n 
n ä m n d a  n  o  r d  å  n  g  e  r  m a  n i  ä  n d  s  k  a  b r u k e t  a v  ö k n a m n  t i l l  
h u s d j u r s b e t e c k n i n g a r .  B j ö r n a b o r n a s  v a n l i g a s t e  ö k n a m n  ä r  d o c k  
i n g e t  a v  d e  n y s s n ä m n d a ,  u t a n  d e  k a l l a s  i s t ä l l e t  v a n l i g e n  
björn(a)ungar. Också det från flera källor noterade bj örn! orten 
k a n  s e s  p å  s a m m a  s ä t t ,  n ä m l i g e n  ö k n a m n  s o m  a n s l u t e r  t i l l  o r d  i  
d e t  a p p e l l a t i v a  o r d f ö r r å d e t .  F ö r  b j ö r n a b o r n a s  d e l  h a r  ä v e n  e t t  
a n n a t  b e n ä m n i n g s m o t i v  k o m m i t  i n ,  n ä m l i g e n  -  d et t a  s a n n o l i k t  
s a m m a n h ä n g a n d e  m e d  ö k n a m n s s k i c k e t  i  T r e h ö r n i n g s j ö  o c h  G i d e å  
s o c k n a r  -  " B j ö r n a  b o c k a " ,  v i l k a  f ö r h å l l a n d e n  n ä r m a s t  s k a l l  
g r a n s k a s .  

E t t  m y c k e t  v a n l i g t  ö k n a m n  p å  g i d e å b o r n a  ä r  g idegetter, 

v i l k e t  k u n d e  h a  s i n  g r u n d  i  a l l i t t e r a t i o n  m e l l a n  o r t n a m n  o c h  
ö k n a m n s e l e m e n t ;  m e d  u t t a l e t  j i d e j i t  ä r  d e t  u p p e n b a r l i g e n  d e s s 
u t o m  f r å g a n  o m  e t t  a s s o n a n s f e n o m e n .  S o m  e t t  p e n d a n g n a m n  h ä r t i l l  
bör vi som ovan (avsnitt 2.3.3.5.) utretts se "treh örningsjö-

b o c k a r " .  N a m n e n  ä r  s e m a n t i s k t  s a n t i ö r i g a ,  o c h  d e t  ä r  n a t u r l i g t  
a t t  s e  g i d e å n a m n e t  s o m  ä l d s t  -  v i  k a n  f ö r  d e t t a  n a m n  e t a b l e r a  
e n  s p r å k l i g  n a m n g r u n d  ( d e n  n y s s n ä m n d a )  o c h  e n  s a k l i g ,  e f t e r s o m  
T r e h  ö r n i  n g s j ö  s n  ä r  u t b r u t e n  u r  G i d e å  s n .  M e n  o c k s å  g i d e å b o r n a  
h a r  k u n n a t  k a l l a s  g i d e b o c k a r ,  e t t  n a m n  s o m  a n t i n g e n  ä r  e n  
s a m m a n b l a n d n i n g  m e d  t r e h  ö r n i  n g s  j ö b o r n a s  n a m n  e l l e r  a t t  be t r a k t a  
s o m  e n  s e m a n t i s k t  f ä l t v a r i e r a d  f o r m  t i l l  d e t  e g n a  v a n l i g a s t e  
namnet gidegetter. Jag anser att sockenboöknamnet "Björna 
bocka" ansluter till denna östligare namnkrets av gidegetter 
o c h  " t r e h ö r n i n g s j ö b o c k a r " .  E t t  e n d a s t  s o m  h a p a x b e l  ä g g  k ä n t  
ö k n a m n  p å  g i d e å b o r n a  ä r  " J i d e å g ^ v a " ,  d . v . s .  ' g i d e å t o k ' ,  v i l k e t  
k n y t e r  a n  t i l l  e n  g r u p p  s e m a n t i s k t  h i t h ö r i g a  s o c k e n b o ö k n a m n  i  
n o i  a s k o g s o m r å d e t ,  m e d  " S k ö r p - t o k a "  o c h  n o t o k a r  s o m  e x e m p e l .  H ä r  
h a r  e m e l l e r t i d  e t t  a n n a t  d i a l e k t o r d ,  g ö d ( e ) ,  i  s a m m a  b e t y d e l s e  
v a l t s ;  j f r  f ö r  o r d e t  b l  . a .  L a r s s o n - S ö d e r s t r ö m  1  9 7 9  s . v .  

I n t r e s s a n t a  ä r  b e t e c k n i n g a r n a  "Björna-kråkor" o c h  
" T r e h ö r n i n g s j ö k r å k e r n " .  J a g  a n s e r  a t t  de s s a  s o c k e n b o ö k n a m n  k a n  
h a  s a m m a  b a k g r u n d  s o m  j a g  g i v i t  p r o v  p å  t i d i g a r e  i  s a m b a n d  m e d  
t . e x .  h o l  n b o r n a s ,  h ä s s j ö b o r n a s  o c h  g r a n i n g e b o r n a s  ö k n a m n  o v a n ,  
n ä m l i g e n  a t t  i n n e v å n a r n a  i  e n  g r ä n s s o c k e n  f å r  b ä r a  l a n d s k a p s 
b o r n a s  ( e l l e r  i b l a n d  g r a n n l  a n d s k a p s b o r n a s  )  ö k n a m n .  D e t  ä r  n ä m 
l i g e n  s a n n o l i k t  a t t  t r e h  ö r n i  n g s j ö -  o c h  b j ö r n a b o r n a  k a n  h a  n a m n 
g i v i t s  a v  d e  i n t i l l b o e n d e  v ä s t e r b o t t n i n g a r n a  m e d  å n g e r m a n i  ä n -
ningarnas gemensamma öknamn, kråkor. 
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Å t e r s t å r  s å  t i l l  s i s t  i  d e n n a  a v d e l n i n g  a t t  g r a n s k a  ö k n a m 
n e n  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  d e n  å r  1 8 1 5  u r  N o r d m a l  i n g  a v s ö n d r a d e  
f ö r s a m l i n g e n  B j u r h o l m .  D e s s a  s o c k e n b o r  k a l l a s  a n t i n g e n  
s t r y p h o l  » a r e ,  v ä l  a t t  u p p f a t t a  s o m  e n  r e d u k t b i l d n i n g  u r  e t t  
* s t r y p b  j u r h  o l  n a r e ,  j f r  d e n  p a r a l l e l l a  o r d b i l d n i n g e n  i  
" P l  u t n a l  i  n g a " ,  e t t  ö k n a m n  p å  n o r d m a l  i  n g s b o r n a ,  e n l i g t  u p p g i f t  
g i v e t  p . g . a .  d e r a s  l u s t  a t t  p r u t a  i  a f f ä r s s a m m a n h a n g  ( U L M A  
8 8 , 5 : 1 2 5 ) .  B j u r h o l m s b o r n a  k a n  o c k s å  k a l l a s  f ö r  
" B j u r h â l  « s v i p e n " .  D e n n a  b e t e c k n i n g  s k a l l  s e s  i  s a m b a n d  m e d  
v ä n n ä s b o r n a s  ö k n a m n  " Y ä n n ä s - b l  i  s t e r p i  p e n " .  D e  b å d a  n a m n e n  h å l l s  
s o m  s y n e s  s a m m a n  g e n o m  r i m .  



2 1 9  

8.4. JÄMTLAND 

L ä n g s t  i  ö s t e r ,  m o t  g r ä n s e n  t i l l  Å n g e r m a n l a n d  o c h  M e d e l p a d ,  l å g  
v i d  m e d e l t i d e n s  s l u t  R a g u n d a  p a s t o r a t  m e d  a n n e x e n  F o r s ,  H ä l l  e -
s j ö  o c h  H å s j ö  s o c k n a r  ( d e  t v å  s i s t n ä m n d a  k a l l a s  m e d  e t t  g e m e n 
s a m t  n a m n  f ö r  K ä l a r n e ) .  P å  1 5 0 0 - t a l e t  v ä x t e  e n  n y  f ö r s a m l i n g  
f r a m  p å  R a g u n d a s k o g e n ,  n ä m l i g e n  S t u g u n .  U n d e r  S t u g u n  l i g g e r  d e n  
s e n a r e  g r u n d a d e  f ö r s a m l i n g e n  B o r g v a t t n e t .  

Folhi 

u*or'«6y vy* Brunito 
Mat 

P a s t o r a t  o c h  f ö r s a m l i n g a r  i  J ä m t l a n d .  E f t e r  S w e d l  u n d  1 9 5 3 : 9 3 .  
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I  R a g u n d a ,  p a s t o r a t e t s  h  u v u d  f ö r s a m l  i  n g ,  b ä r  i n n e v å n a r n a  
s o c k e n b o ö k n a m n e t  r a g u n d a  ( b o  ) - » ä n ,  e t t  b e n ä m n i n g s s k i c k  s o m  v i  
k a n  j ä m f ö r a  m e d  d e t  h e r r a r  s o m  m ö t e r  f ö r  a n d r a  s o c k e n b o r  i  
h u v u d f ö r s a m l  i n g a r n a .  J f r  d e s s u t o m  b e t r ä f f a n d e  n ä n  S t u g u n s  s n  
n e d a n  o c h  d e s s u t o m  D e n c k e r  1 9 2 9 : 1 2 0  f  o c h  E j d e s t a m  1 9 4 2 : 5 3 .  
D e n n a  t r a d i t i o n  a t t  b et e c k n a  r a g u n d a b o r n a  h a r  s i n  f ö r a n k r i n g  
b å d e  i  j ä m t l a n d s b y g d e r n a  o c h  l ä n g r e  n e d  i  M e d e l p a d  e f t e r  I n 
d a l s ä l v e n ,  t . o . m .  i  N j u r u n d a  s o c k e n  i  s ö d r a  M e d e l p a d .  E n  h ä r 
t i l l  a n s l u t a n d e  f o r m , s o m  ä r  s e m a n t i s k t  v a r i e r a d  ( e n  s y n o n y m v a -
r i e r a d  f o r m ) ,  ä r  r a g u n d a h e r r a r .  M o t  r a g u n d a h e r r a r  s v a r a r  r i m 
m a n d e  " H å s j ö - g n ä r r a n " .  O m  ö k n a m n e t  " r å v a s t u p p a n "  a v s e e n d e  d e m  
som bor i Ragunda se närmare nedan i förbindelse med tjälpuppor 
och (tjäl -)tuppar. 

H å s j ö  o c h  H ä l l e s j ö  s a m m a n h å l l s  s o m  s a g t  s e d a n  l ä n g e  u n d e r  
d e t  g e m e n s a m m a  n a m n e t  K ä l a r n e ,  o c h  i n n e v å n a r n a  k a l l a s  
k a l  ( b o ) - t j u x o r .  D e n n a  f o r m  k u n d e  h a  s i n  g r u n d  i  e n  a l l i t t e r a 
t i o n  m e l l a n  o r t n a m n e t s  o c h  ö k n a m n s e l  e m e n t e t s  b e g y n n e l  s e l  j u d .  
E t t  a p p e l l a t i v  t j u x a  f i n n s  i  j ä m t s k a  d i a l e k t e r  i  b e t y d e l  s e r n a  
' b r å k i g t ,  a r g s i n t  f r u n t i m m e r ' ,  v a r m e d  m a n  ä v e n  k a n  j ä m f ö r a  
v e r b e t  t j u k s a  p S  ' b r å k a ,  g r ä l a ' .  D e s s u t o m  f i n n e r  v i  s u b s t a n t i 
vet tjuksa som efterled i sammansättningarna tälltjuksa 
( H ä r j e d a l e n )  ' l a v s k r i k a '  o c h  r ö d t j u k s a  ( J ä m t l a n d )  ' l a v s k r i k a '  
( t i l l  d e n n a  o r d g r u p p  j f r  D a h l  s t  e d  t  1 9 5 0 : 1 8 8 - 1 9 1 ) .  S e  f ö r  d e t t a  
ö k n a m n  a v s n i t t  5 . 2 .  o v a n  s a m t  n o t  5 : 1 .  

I  n ä r h e t e n  a v  b e t e c k n i n g e n  k al (bo)-tjuksor l i g g e r  o c k s å  e t t  
b e l ä g g  f ö r  " K a l a r n e - k o x a n " ,  s o m  b o r d e  k u n n a  u p p f a t t a s  s o m  e n  
b i l d n i n g  t i l l  v e r b e t  k o x a  ' n y f i k e t  t i t t a ' .  D e t  ä r  o c k s å  m ö j l i g t  
a t t  s e  " K ä l a r n e - k o x a n "  s o m  e n  1  j u d v a r i e r a d  s i d o f o r m  t i l l  d e t  
b e t y d l i g t  b ä t t r e  b e l a g d a  k ä l  ( b o ) t j u k s o r ;  e n  a n n a n  ( o c h  k a n s k e  

s a n n o l  i  k  )  f ö r k l a r i n g  ä r  a t t  s e  h a p a x o r d e t  s o m  e n  l j u d å t e r 
g i v n i n g  a v  d e t  v a n l i g a r e  ö k n a m n e t  f ö r  s o c k e n b o r n a  i f r å g a .  T i l l  
f å g e l k r e t s e n  -  d i t  a l l t s å  k ä l  ( b o ) t j u k s o r  k a n  h ö r a  -  a n s l u t e r  
o c k s å  e t t  " f a l k e r "  f ö r  k ä l a r n e b o r  ( O A U ) .  

A n s l u t n a  t i l l  r e d a n  e x i s t e r a n d e  o r d  i  a p p e l  1  a t i  v f ö r r å d  e t  
ä r  " ( t j ä l - ) t u p p a r "  o c h  t j ä l  p u p p o r  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  H å s j ö -
H ä l l e s j ö .  H u r  s t o r  g e o g r a f i s k  r ä c k v i d d  d e t  s e n a r e  n a m n e t  h a r  
f r a m g å r  i n t e  k l a r t  a v  u p p t e c k n i n g e n  i  O A U  -  d et  s ä g s  a .  s t .  a t t  
d e t  a n v ä n d s  o m  i n n e v å n a r n a  " i  H å s j ö b y n  m e d  n ä r m a s t e  o m g i v n i n g " .  
O r d e t  t j ä l  t u p p  ä r  e n l i g t  e n  j ä m t l ä n d s k  u p p t e c k n i n g  b e n ä m n i n g e n  
p å  ' T u s s i l a g o  f a r f a r a '  ( M ö r s i l  ,  U L M A  3 5 7 ;  M a t t m a r s  s n ,  U L M A  
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1 1 9 )  o c h  t jälpupp a v s e r  ' t i d i g t  p å  k ä l a d  ( ? )  m a r k  b l o m m a n d e  
o r k i d e a r t ( e r ) '  ( B o r g v a t t n e t s  s n ,  U L M A  2 2 8 1 1 ) .  I  f ö r b i n d e l s e  m e d  
d e  n y s s n ä m n d a  ö k n a m n e n  s k a l l  d e t  o v a n n ä m n d a  " r å v a s t u p p a n "  o m  
r a g u n d a b o r n a  s a n n o l i k t  s e s .  I  d e n n a  t y d l i g e n  t i l l f ä l l i g a  o r d 
b i l d n i n g  -  de n  b o r d e  b e t y d a  ' r ö v s t o p p a r e '  -  h a r  f ö r l e d e n  v a l t s  
i  a n s l u t n i n g  t i l l  u t t a l e t  a v  s o c k e n n a m n e t .  

D e t  f i n n s  s o m  v i  s e t t  e n  b e n ä m n i n g  s o m  a v s e r  h å s j ö b o r n a  -
" H å s j ö - g n ä r r a n "  -  so m  s ä k e r t  h ö r  s a m m a n  m e d  r a g u n d a ö k n a m n e t  
ragundaherrar. 

F ö r  h ä l l  e s j ö b o r n a  f i n n s  e t t  i  H ä l l e s j ö ,  H å s j ö  o c h  S t u g u n  
u p p t e c k n a t  s o c k e n b o ö k n a m n ,  n ä m l  i g e n  h ä l l e s j ö f å r .  V i l k e n  n a m n s e -
m a n t i s k  b a k g r u n d  d e t t a  n a m n  h a r  k a n  m e d  t i l l g ä n g l i g t  m a t e r i a l  
i n t e  a v g ö r a s .  

L ä n g s t  n e d  m o t  M e d e l  p a d  s - Å n g e r m a n i  a n d s - g r ä n s e n  l i g g e r  F o r s  
s o c k e n .  F ö r  d e s s  s o c k e n b o r  f i n n s  e n  b e n ä m n i n g  s o m  a n v ä n t s  o m  
h e l a  J ä m t l a n d s  b e f o l k n i n g ,  n ä m l i g e n  M e s a r .  D e t  ä r  i n t r e s s a n t  
a t t  s a m t l i g a  t r e  g r ä n s s o c k n a r  i  d e n n a  d e l  a v  M e l  1  a n n o r  r l  a n d ,  
F o r s  i  J ä m t l a n d ,  G r a n i n g e  i  Å n g e r m a n l a n d  o c h  H o l m  i  M e d e l p a d ,  
f å t t  d e t t a  ö k n a m n .  R i m m a n d e  t i l l  f o r s ( b o ) m e s a r  f i n n s  o c k s å  e t t  
" F o r s m o - t j e s a n "  ( s å  i  k ä l l a n ,  D A U M  3 6 1 1 ;  a v  s a m m a n h a n g e t  f r a m 
g å r  d o c k  k l a r t  a t t  ö k n a m n e t  a v s e r  s o c k e n b o r n a  i  F o r s ,  i n t e  
i n n e v å n a r n a  i  n å g o t  F o r s m o ) .  

B l a n d  d e  s e n a r e  b i l d a d e  s o c k n a r n a  i  d e n n a  d e l  a v  J ä m t l a n d  
har vi först Stugun, där sockenborna kallats stugu(boJherrar, 

m e r a  s ä l l a n  s t u g u a d e l  e l l e r  " S l u g i m - m a n "  ( o b s e r v e r a  a t t  v i  h a r  
s a m m a  v ä x l i n g  - h e r r a r /  - « ä n  h ä r  a l l d e l e s  s o m  f ö r  R a g u n d a  s o c 
k e n b o r ) .  K a n s k e  s k a l l  m a n  s e  d e s s a  n a m n  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  a t t  
S t u g u n  ä r  h u v u d f ö r s a m l i n g e n  u n d e r  v i l k e n  B o r g v a t t n e t  l i g g e r .  

E n  b e n ä m n i n g  p å  s o c k e n b o r n a  i  B o r g v a t t n e t  h a r  n o t e r a t s ,  
n ä m l i g e n  " B o r g v a t t n a n  -  s t o r r t a t t a n "  ( U L M A  2 3 3 5 9 : 5 ) .  D e t t a  
ö k n a m n  a n s l u t e r  s t r u k t u r e l l  t  t i l l  d e t  o v a n  ( a v s n i t t  5 . 3 . )  
b e h a n d l a d e  s ä t t e t  i  d e  n o r r a  o c h  v ä s t r a  d e l a r n a  a v  J ä m t l a n d  
a t t  b i ld a  s o c k e n b o -  o c h  b y b o ö k n a m n ,  n ä m l i g e n  g e n o m  r i m  t i l l  d e t  
r e g e l  r ä t t a  i  n b y g g a r n a m n e t ,  i n t e  t i l l  o r t n a m n e t .  I  s j ä l v a  v e r k e t  
h a r  v i  h ä r  e t t  a v  m a t e r i a l e t s  b ä s t a  e x e m p e l  p å  h u r  e t t  v i s s t  
m o r f o l o g i  s k t  m ö n s t e r  k a n  s l å  i g e n o m  o c h  t o t a l t  k o m m a  a t t  do m i 
n e r a  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  -  s å l e d e s  e t t  ö k n a m n s g e o g r a f  i  s k t  
r e s u l t a t  a v  u n d e r s ö k n i n g e n .  



I n n a n  v i  l ä m n a r  d e n n a  d e l  a v  d e t  ö s t l i g a s t e  J ä m t l a n d  s k a l l  
y t t e r l i g a r e  e t t  p å p e k a n d e  o m  i f r å g a v a r a n d e  s o c k e n b o ö k n a m n s  
m o r f o l o g i  g ö r a s .  D e  n y s s n ä m n d a  s o c k e n b o ö k n a m n e n  ä r  n ä m l i g e n  
s a m t l i g a  b i l d a d e  p å  e t t  l i k a r t a t  s ä t t :  f ö r l e d e n  ä r  i n b y g g a r n a m -
n e t  u t b i l d a t  m e d  - b o ,  e f t e r l e d e n  e t t  ö k n a m n s e l e m e n t .  V i  h a r  
s t u g u  ( b o  )h  e r r a r  ,  r a g u n d a  ( b o  ) m ä n ,  k ä l  ( b o  ) t  j u k s o r  o c h  
f o r s  ( b o )  m e s a r  m e d  v a r i a n t e r .  L ä n g r e  n e r  e f t e r  I n d a l s ä l v e n  i  
Medelpad, har vi beteckningarna 1 idbovarg ar och hol «(bojnesar, 
i  d e  ö s t r a  d e l a r n a  a v  l a n d s k a p e t  s k ö n ( b o ) t  j u v a r .  T y d l i g e n  h a r  
e f t e r  I n d a l s ä l v e n  e t t  m y c k e t  s p e c i f i k t  m o r f o l o g i s k t  m ö n s t e r  
s l a g i t  i g e n o m .  D e t  k a n  t i l l ä g g a s  a t t  i  ö v r i g t  ä r  i n o m  u n d e r s ö k 
n i n g s o m r å d e t  s o c k e n b o ö k n a m n  a v  d e n n a  t y p  o v a n l i g a ;  h ä r  f i n n s  
d o c k  e t t  s k o g b o s k a t o r ,  a v s e e n d e  s o c k e n b o r n a  i  S k o g s  s n  i  Å n g e r -
m a  n i  a  n d .  

D i r e k t  ö s t e r  o m  d e t  e g e n t l i g a  s t o r s j ö o m r å d e t  e f t e r  I n d a l s 
ä l v e n  l å g  v i d  m e d e l t i d e n s  s l u t  L i t s  g ä l l  b e s t å e n d e ,  f ö r u t o m  a v  
m o d e r f ö r s a m !  i n g e n ,  a v  a n n e x e n  H ä g g e n å s  i  n o r r  o c h  K y r k å s  i  
s ö d e r .  I n o m g ä l l e t s  g r ä n s e r  1  å g  ä v e n  F ö l l i n g e ,  f ö r s t a  g å n g e n  
n ä m n d  s o m  s o c k e n  1 5 4 5  o c h  s a n n o l i k t  a n n e x  u n d e r  L i t .  I  n o r d l i 
g a s t e  d e l e n  a v  d e t t a  v i d s t r ä c k t a  n o r d j ä m t s k a  o m r å d e  b i l d a d e s  s å  
s m å n i n g o m  F r o s t v i k e n s  f ö r s a m l i n g ,  v i l k e n  å r  1 8 6 1  b l e v  e g e t  
p a s t o r a t .  U r  F ö l l i n g e  f ö r s a m l i n g  u t b r ö t s  ä v e n  H o t a g e n  o c h  
L a x s j ö .  

D e t  f i n n s  y t t e r s t  f å  b e l ä g g  p å  s o c k e n b o ö k n a m n  i n o m  d e t t a  
område. Förutom d et endast i en källa belagda "Llts-nejsa" 
f i n n s  b a r a  " K o r s a s - m y a "  ( ' m y g g e n ' ) ,  a v s e e n d e  k y r k å s b o r n a .  
M a t e r i a l e t  ä r  f ö r  s p r ö t t  f ö r  a t t  n å g o t  s k a l l  k u n n a  s ä g a s  o m  
d e s s a  ö k n a m n s  s t r u k t u r e l l a  s t a t u s .  

F ö r  d e  n y t i l l k o m n a  f ö r s a m l  i  n g a r n a  F ö l l i n g e  o c h  H o t a g e n  h a r  
e t t  b et e c k n i n g s s k i c k  i  a n s l u t n i n g  t i l l  f o l k s l a g s b e n ä m n i n g e n  
l a p p  s l a g i t  i g e n o m .  I n s t r u k t i v  ä r  d e n  a v  E .  G r a n b e r g  ( U L M A  
9 9 2 5 : 2 7 )  f r å n  b y n  G u n n a r s v a t t n e t  i  H o t a g e n s  s o c k e n  g j o r d a  
u p p t e c k n i n g e n ,  d ä r  d e t  b l  . a .  s ä g s  a t t  f ö l l  i n g e b o r n a  k a l l a t  
h o t a g e n b o r n a  f ö r  " h o t a g s l  a p p a r " ,  m e d a n  f ö l  1  i n g e b o r n a  s j ä l v a  i  
O f f e r d a l  k a l l a t s  f ö r  " f ö l  1  i  n g l  a p p a r " .  O c k s å  o f f e r d a l  i  n g a r n a  
har, när de kommit ner mot Rödön, kallats "offerdal si appar". 
A t t  d e  s o m  b o d d e  l ä n g r e  b o r t  f r å n  b y g d e n  k a l l a t s  l a p p a r  h a r  v i  
o c k s å  i  d e t  f ö r e g å e n d e  f l e r a  e x e m p e l  p å ;  a t t  b e t e c k n i n g e n  i  d e  
a k t u e l l a  f a l l e n  ä v e n  k u n d e  h a  ( u r s p r u n g l  i  g  )  r e e l l  s y f t n i n g  p å  
s a m e b e f o l k n i n g  ä r  r i m l i g t  a t t  a n t a .  



L i k s o m  f a l l e t  ä r  m e d  b o r g v a t t e n s b o r n a  h a r  o c k s å  f ö l l  i n g e 
b o r n a  f å t t  e t t  ö k n a m n  r i m m a n d e  p å  i  n b y g g a r n a m n e t ,  n ä m l i g e n  
"fölingan - utböl ingan". Hotagsborna kan kallas för "Hotags 

herran". 
H e l a  d e t t a  o m r å d e  i  n o r r a  J ä m t l a n d  u p p v i s a r  s o m  n ä m n t s ,  

l i k s o m  v ä s t r a  J ä m t l a n d ,  y t t e r s t  f å  s o c k e n b o ö k n a m n .  F ö r  n å g r a  
f ö r s a m l i n g a r ,  H ä g g e n å s ,  L a x s j ö  o c h  F r o s t v i k e n ,  h a r  i n g a  b e l a g d a  
s o c k e n b o ö k n a m n  a l l s  r e g i s t r e r a t s  i  m i t t  m a t e r i a l .  H ä r  h a r  
i s t ä l l e t  b y b o ö k n a m n e n  v a r i t  v a n l i g a .  D e  f l e s t a  k o n t a k t e r n a  h a r  
i  d e s s a  f å t a l i g t  b e f o l k a d e  t r a k t e r  t a g i t s  b y a r n a  e m e l l a n ,  o c h  
d e t  t o r d e  d ä r f ö r  h a  v a r i t  m e s t  n a t u r l i g t  a t t  ö k n ä m n a  b y i n n e v å -
n a r n a ,  e j  s oc k e n b o r n a .  

N o r r  o m  R a g u n d a  o c h  L i t s  g ä l l  1  å g  -  i  d e  v i d s t r ä c k t a  
s k o g s t r a k t e r n a  -  Ha m m e r d a l  s  f ö r s a m l i n g  m e d  a n n e x e t  S t r ö m .  I  d e n  
s . k .  F l å s j ö b y g d e n  i n o m  S t r ö m s  f ö r s a m l i n g  g r u n d a d e s  i  b ö r j a n  a v  
1 8 0 0 - t a l e t  A l a n ä s e t s  f ö r s a m l i n g .  U r  H a m m e r d a l  h a r  s e n a r e  ( 1 8 9 2 )  
G å x s j ö  b r u t i t s  u t .  

P å  s t r ö m s b o r n a  h a r  m a n  g r i p i t  t i l l  d e n  n ä r a l i g g a n d e  o r d l e k 
a n d e  b i l  d  n i  n g e n  " S t r ö m i n g e n " ,  d . v . s .  ' s t r ö m m i n g e n ' .  D e t  ä r  
m ö j l i g t  a t t  de n n a  f i s k b e t e c k n i n g  v i d a r e  i n i t i e r a t  g å x s j ö b o r n a s  
ö k n a m n  " s a a l  i n g e n "  ( s « ä l i n g  ' l i t e n  s i k f i s k ' ) .  F ö r  i n n e v å n a r n a  i  
A l a n ä s e t s  f ö r s a m l i n g  h a r  d ä r e m o t  i n g e t  s o c k e n b o ö k n a m n  u p p t e c k 
n a t s .  

V ä s t e r  o m  S t o r s j ö o m r å d e t  u p p  m o t  f j ä l l o m r å d e n a  u t b r e d d e  s i g  
U n d e r s å k e r s  g ä l l  m e d  Å r e ,  K a l l  o c h  M ö r s i l  s  s o c k n a r  i  a n n e x .  H ä r  
ä r  s o c k e n b o ö k n a m n  s ä l l s y n t a ;  e n d a s t  e t t  u n d e r s S k e r s l a p p a r  ä r  
b e l a g t ,  v ä l  s n a r a s t  s  a  k  1  i g t  s y f t a n d e  p å  s a m e r ,  m e n  
d e s s u t o m  k a n s k e  i n d i k e r a n d e  d e t  a v s e v ä r d a  a v s t å n d e t  f r å n  d e n  
j ä m t s k a  c e n t r a l  b y g d e n .  

V i d  m e d e l t i d e n s  s l u t  v a r  d e t  c e n t r a l  j ä m t s k a  o m r å d e t  k r i n g  
S t o r s j ö n  o c h  s j ö s y s t e m e t  n o r r  o c h  s ö d e r  d ä r o m  i n d e l a t  i  s e x  
p a s t o r a t .  S ö d e r  o m  S t o r s j ö n ,  o m k r i n g  N ä k t e n ,  L o c k n e s j ö n  o c h  
R e v s u n d s s j ö n ,  l å g  R e v s u n d s  o c h  B r u n f l  o  g ä l l .  

R e v s u n d  b e s t o d  a v  m o d e r f ö r s a m l  i  n g e n  t i l l s a m m a n s  m e d  a n n e x e n  
B o d s j ö ,  S u n d s j ö  o c h  B r ä c k e .  Ö s t e r  o m  R e v s u n d s s j ö n  o c h  d e  s t o r a  
s k o g a r n a  ö s t e r  o m  d e n n a  g a v s  v i d  m i t t e n  a v  1 8 0 0 - t a l e t  
t i l l å t e l s e  t i l l  b i l d a n d e  a v  e t t  k a p e l l  a g .  D e t t a ,  s o m  n u  l i g g e r  
s o m  a n n e x  u n d e r  B r ä c k e ,  f i c k  n a m n e t  N y h e m .  

I n o m  d e t t a  g a m l a  g ä l l  f i n n e r  v i  d e n  v ä l b e k a n t a  t r i p l e t t e n  
h e r r a r ,  g n a r r a r  o c h  l a p p a r  v i d  b i l d n i n g e n  a v  s o c k e n b o ö k n a m n e n .  



2 2 4  

F ö r  s u n d s j ö b o r n a  f i n n s  e n d a s t  e t t  ö k n a m n  b e l a g t ,  n ä m l i g e n  d e t  
v ä l  b e l a g d a  s u n d s j ö h e r r a r .  R e v s u n d s b o r n a s  d o m i n e r a n d e  ö k n a m n  ä r  
r e v s u n d s k n a r r a r / - g n a r r a r .  M a n  s k a l l  o b s e r v e r a  a t t  d e t  a l l t s å  
d e n  h ä r  g å n g e n  i n t e  ä r  h u v u d f ö r s a m l i n g e n s  i n n e v å n a r e  s o m  k a l l a s  
h e r r a r  u t a n  e n  a n n e x f ö r s a m l i n g s .  D e t t a  f ö r h å l l a n d e  ä r  d o c k  
i n t e  u n i k t .  O c k s å  i  M e d e l p a d  f i n n e r  v i ,  s o m  o v a n  f r a n t i  å l  1  i t s ,  
e x e m p e l  p å  d e t t a ,  n ä m l i g e n  i  T o r p s  p a s t o r a t ,  d ä r  d e t  v a r  b o r g -
s j ö b o r n a  o c h  i n t e  t o r p s b o r n a  s o m  k a l l a d e s  h e r r a r .  L ä n g r e  b o r t  
f r å n  h u v u d b y g d e n  l å g  B o d s j ö  s o c k e n ,  v a r s  i n n e v å n a r e  e n l i g t  k ä n t  
m ö n s t e r  k a l l a d e s  b o d s j ö l a p p a r .  D e n n a  b e n ä m n i n g  a n s å g s  s å  r n y c k e t  
m e r  p a s s a n d e  s o m  b o d  s j ö b o r n a  o c k s å  e n l i g t  u p p g i f t  b e t r a k t a t s  
s o m  f a t t i g a  i  j ä m f ö r e l s e  m e d  s i n a  g r a n n a r  ( U L M A  1 0 9 3 4 : 4 ,  5 9 ,  
6 6 f ) .  A l l i t t e r e r a d  ä r  d e n  e n d a s t  i  e n  k ä l l a  b e l a g d a  f o r m e n  
"Bossjö-bockar". 

B r ä c k e b o r n a s  ö k n a m n ,  b räcketackor,  h a r  n a t u r l i g t v i s  s i n  
g r u n d  i  h e l a s s o n a n s e n  m e l l a n  e l e m e n t e t  - ä c k -  i  o r t n a m n e t  o c h  
d e n  n e d s ä t t a n d e  l e d e n .  S a k l i g t  m o t i v e r a s  e m e l l e r t i d  n a m n b i l d 
n i n g e n  e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r n a  m e d  a t t  b r ä c k e b o r n a  " b r ä k e r "  n ä r  
d e  t a l a r ,  n å g o t  s o m  i  s i n  t u r  f ö r k l a r a s  a v  a i t  d e r a s  d i a l e k t  
m o n o f t o n g e r a t  d e n  g a m l a  d i f t o n g e n  e i  ( s e  D A U ^  3 5 3 2  ) .  D e t  ä r  
m ö j l i g t  a t t  d e t  i  e n  p å l i t l i g  k ä l l a  b e l a g d a  s o c k e n b o ö k n a m n e t  
" B r e c k - t a t t a r a n "  ( d . v . s .  ' t a t t a r n a ' )  s k a l l  u p p f a t t a s  s o m  e n  
fonetiskt varierad form t ill det långt bättre betygade b räcke
tackor. 

D å  d e t  g ä l l e r  n y h e m s b o r n a  ä r  d e t  i n t r e s s a n t  a t t  n o t e r a  a t t  
dessa erhållit öknamnen "nyhemstokan" eller nondanskogstokar 
( e n l i g t  U L M A  1 8 1 9 2 : 2 ,  3 ,  O A U ) .  Ä v e n  p å  a n d r a  h å l l  i n o m  u n d e r -
s ö k n i n g s o m r å d e t ,  n ä m l i g e n  i  d e  n o r d  ö s t å n g e r m a n l  ä n d  s k a  
s o c k n a r n a ,  s e  o v a n  a v s n i t t  8 . 3 . ,  k ä n n e r  v i  e x e m p e l  p å  a t t  
sockenborna i de relativt sett yngre socknarna kallats tok(ar). 

T i l l  B r u n f l  o  g ä l l  h ö r d e  f ö r u t o m  m o d  e r f  ö r s a m l  i  n g e n  ä v e n  
Marieby, Lockne och Näs. Brunfl oborna kallas brunflohagren 
( d . v . s .  ' h a v r e n ' )  a v  s i n a  g r a n n a r .  F ö r k l  a r i  n g e n  h  ä r t i l  1  ä r  s v å r  
a t t  f i n n a .  D e t  f r a m g å r  t y d l i g t  a v  u p p t e c k n i n g a r n a  a t t  d e t  ä r  
m e l l a n  b r u n f l  o b o r  o c h  l o c k n e b o r  s o m  d e n  h u v u d s a k l i g a  f i e n d 
s k a p e n  i n o m  p a s t o r a t e t  f u n n i t s ,  v a r f ö r  d e t  v o r e  f r e s t a n d e  a t t  
o c k s å  s e  e t t  s a m b a n d  m e l l a n  s o c k e n b o ö k n a m n e n  p å  s å  s ä t t  a t t  
n a m n i d é n  v o r e  i d e n t i s k  ö k n a m n s b i l d n i n g a r n a  e m e l l a n .  E n  m ö j l i g 
h e t  v o r e  d ä r f ö r  a t t  s e  b r u n f l  o h a g r e n  -  l i k s o m  l o c k n e b o r n a s  
v ä l  m a n i  f e s t e r a d  e  1  o c k n e s a ä l  i n g e n  -  so m  e t t  r e s u r s i n d i  k e r a n d e  



2 2 5  

ö k n a m n ,  v i l k e t  a v s e t t  a t t  v i s a  b e f o l k n i n g e n s  h u v u d s a k l i g a  
n ä r i n g s i n r i k t n i n g .  A t t  s o c k e n b o ö k n a m n e t  1  o c k n e s a ä l  i n g e n  k u n d e  
h a  s i n  b a k g r u n d  i  e n  v i s s  t y p  a v  n ä r i n g s f å n g  s t å r  k l a r t :  l o c k -
n e b o r n a  h a r  t . e x .  s e d a n  l ä n g e  s å l t  d e n  v ä l s m a k a n d e  s i k f i s k e n  
s n å l  i n g e n  p å  m a r k n a d e r n a  i  Ö s t e r s u n d .  S o m  s e m a n t i s k t  v a r i e r a d  
till locknebornas väl bestyrkta öknamn skall väl "Lockne Siken" 
( V S P  4 3 8 )  s e s .  

B r u n f l  o b o r n a  k a n  o c k s å  k a l l a s  f ö r  brunfl onan ( o b s e r v e r a  
f o r m e n ) .  T r o l i g e n  s k a l l  d e n n a  b e t e c k n i n g  s e s  i  f ö r b i n d e l s e  m e d  
m a r i  e b y b o r n a s  e n d a  b e l a g d a  ö k n a m n ,  m a r i  e b y k ä r i  n g e n .  D e t t a  
s i s t n ä m n d a  n a m n  k a n  h a  u p p s t å t t  a s s o c i a t i v t  t i l l  s o c k e n n a m n e t :  
a t t  i n n e v å n a r n a  i  e n  s o c k e n  m e d  e t t  k v i n n o n a m n  i  f ö r l e d e n  
k o m m i t  a t t  k a l l a s  k ä r i n g a r  ä r  f ö r s t å e l i g t ,  i  s y n n e r h e t  s o m  m a n  
i  s o c k e n s i g i l l e t  de s s u t o m  a v b i l d a t  e n  k v i n n o g e s t a l t .  S e  v i d a r e  
a n g å e n d e  s i  g i i  1  b i l  d e r n a s  b e t y d e l s e  f ö r  s o c k e n b o ö k n a m n e n  a v s n i t t  
4 . 2 . 1 0  o c h  f r a m f ö r a l l  t  d ä r  a n f .  l i t t .  J a g  s e r  s å l e d e s  s o c k e n b o 
ö k n a m n e t  m a r i  e b y k ä r i  n g e n  s o m  p r i m ä r t ,  o c h  b r u n f l  ö m a n  s o m  e t t  
p e n d a n g n a m n  d ä r t i l l .  B å d a  n a m n e n  t y c k s  d e s s u t o m  f ö r e k o m m a  i  
s a m m a  k o n t e x t ,  n ä m l i g e n  i  k y r k k l  o c k s r a m s o r .  

N ä s b o r n a  k a l l a s  "Neshärran" ( V S P  2 7 1 ) .  M o t  d e n n a  b e t e c k 
n i n g  s t å r  " H a c k å s g n ä r r a n "  -  m ä r k  a t t  H a c k å s  s o c k e n  
u r s p r u n g l  i g e n  t i l l h ö r d e  O v i k e n s  p a s t o r a t ,  m e n  a t t  s o c k n e n  n u  
l i g g e r  s o m  a n n e x  u n d e r  N ä s .  H ä r  m ö t e r  e t t  r e g e l  r ä t t  i n b ö r d e s  
f ö r h å l l a n d e  i  a n v ä n d n i n g e n  a v  ö k n a m n s l  e d e r n a  h e r r e  -  k n a r r :  d e t  
är huvudförsaml ingen som h ar ett sockenboöknamn på 4ierre, 
annexförsamlingen däremot ett öknamn med efterleden -knarr. 

B r u n f l  o b o r n a  h a r  o c k s å  a n d r a  k o l l e k t i v a  ö k n a m n .  D e  k a n  
för u t o m  d e  n y s s n ä m n d a  ö k n a m n e n  k a l l a s  b å d e  b r u n f l  o s i  o k a r  o c h  
" B r u n f l  o - s k r u p p e n " .  D e n  s i s t n ä m n d a  b e t e c k n i n g e n  ä r  s v å r b e d ö m d .  
E t y m o l o g i s k t  ä r  d e t  f r e s t a n d e  a t t  s a m m a n h å l l a  n a m n e t  m e d  e t t  i  
f l e r a  n o r r l ä n d s k a  d i a l e k t e r  b e l a g t  s k r u p p  m .  ' n å g o n  m e d  f u l t  
u t s e e n d e '  ( b e t y d e l s e n  a n f ö r d  e f t e r  F .  U n a n d e r ,  c i t e r a d  e f t e r  
S e t h  L a r s s o n  1  9 2 9 :  2 6 ) .  V i l k e n  b a k g r u n d  h a r  d e t t a  ö k n a m n s v a l ?  
J a g  v i l l  n ä m n a  e i i  f ö r k l a r i n g ,  ä v e n  o m  d e n  ä r  o s ä k e r .  S o m  o v a n  
nämnts finns i östra delen av Jämtland öknamn som tj äl puppor 
f ö r  i n n e v å n a r n a  i  H å s j ö  -  H äl l e s j ö  o c h  " r å v a s t u p p a n "  f ö r  r a g u n -
dabor. Jag vill som en möjlighet föreslå att "Brunflo-skruppen" 
s k a l l  s e s  s å s o m  s a r r t i ö r i g t  m e d  d e s s a  ö s t j ä m t s k a  s o c k e n b o ö k n a m n .  
V i s s e r l i g e n  s k i l j e r  s t o r a  a v s t å n d  b r u n f l  o b y g d e n  f r å n  d e  n y s s 
n ä m n d a  b y g d e r n a ,  m e n  B r u n f l  o  " v e t t e r "  å t m i n s t o n e  å t  ö s t j ä m t s k t  
h å l l .  D e s s u t o m  k a n  a l l a  n u  n ä m n d a  b e t e c k n i n g a r  v a r a  g i v n a  v i d  



2  2  G  

n å g o n  g e m e n s a m  s a m l i n g .  J f r  e t t  l i k a r t a t  r e s o n e m a n g  b e t r ä f f a n d e  
" H o l n b o - r o m p a n "  o c h  " L j u s t o r p - s t o p p s t r o m p a n "  o v a n .  

V ä s t e r  o m  S t o r s j ö n  l i g g e r  O v i k e n s  p a s t o r a t ,  s o m  u n d e r  
m e d e l t i d e n  b e s t o d  a v  O v i k e n s ,  B e r g s ,  H a c k a s  o c h  M y s s j ö  s o c k n a r .  
D e  t v å  s y d l i g a s t e  j ä m t l a n d s s o c k n a r n a ,  K l ö v s j ö  o c h  R ä t a n ,  n ä m n s  
r e d a n  u n d e r  1 5 3 0 - t a l e t  s o m  k a p e l l  f ö r s a m l  i n g a r .  E f t e r  1 6 5 0 ,  d å  
B e r g  b r u t i t s  u t  t i l l  e g e t  g ä l l  m e d  R ä t a n  o c h  K l ö v s j ö  s o m  a n n e x ,  
f a n n s  e n  k o m m i n i s t e r  o f t a s t  s t a t i o n e r a d  i  R ä t a n .  F r å n  B e r g  
u t b r ö t s  s å  s m å n i n g o m  ( 1 9 2 0 )  Å s a r n e .  N u m e r a  l i g g e r  K l ö v s j ö  u n d e r  
R ä t a n  o c h  Å s a r n e  u n d e r  B e r g .  

I n n e v å n a r n a  i  O v i k e n  k a l l a s  e n l i g t  e n  u p p t e c k n i n g  
o v i k s l a p p a r .  D e n n a  b e t e c k n i n g  k a n  b å d e  h a  s i n  g r u n d  i  a t t  
s o c k n e n  l i g g e r  v i d  s i d a n  a v  d e  c e n t r a l a  j ä m t l a n d s s o c k n a r n a  o c h  
a t t  e n  s t o r  d e l  a v  O v i k e n s  v ä s t r a  d e l  ä r  e n  ö d e  s k o g s -  o c h  
f j ä l l b y g d .  H ä r  h a r  o c k s å  s e d a n  l ä n g e  f u n n i t s  s a m e r .  B å d e  f ö r  d e  
g a m l a  s o c k n a r n a  B e r g  o c h  M y s s j ö  s a k n a s  i  m i t t  m a t e r i a l  s o c k e n 
b o ö k n a m n ,  o c h  ä v e n  b e l ä g g  f ö r  b y b o ö k n a m n  ä r  s ä l l s y n t a .  

M e l l a n  d e  s y d l i g a s t e  f  ö r s a m l  i  n g a r n a  f i n n s  e n  i n t r e s s a n t  
d e p e n d  e n s  i  b e n ä m n i n g s b r u k e t .  K l  ö v s j ö b o r n a  k a l l a s  
" k l  ö v s j ö m a e a n " ,  r ä t a n s b o r n a  d ä r e m o t  " R ä t a n s v i a n " .  D e t t a  h a r ,  
e n l i g t  u p p t e c k n i n g e n  ( Y S P  2 7 1 ) ,  s i n  g r u n d  i  a t t  " r ä t a n s b o r  v a r  
' f i n a '  a v  s i g  o c h  s a  v i  f ö r  n a  -  m e ".  D e r a s  o l i k a  f o r m e r  a v  
p e r s o n l i g a  p r o n o m e n  h a r  s å l e d e s  v a r i t  d e n  n a m n g i v a n d e  g r u n d e n .  
K l ö v s j ö b o r n a  k a n  o c k s å  k a l l a s  " K l  ö v s j  ö t  r a n t a  n "  ( V S P  2 7 1 ) ,  e n  
b e t e c k n i n g  v a r s  b a k g r u n d  j a g  d o c k  i n t e  n ä r m a r e  k u n n a t  f a s t 
s t ä l l  a .  

A l l m ä n t  t a g e t  f i n n s  i  d e s s a  t r a k t e r  a v  J ä m t l a n d  p å f a l l a n d e  
f å  s o c k e n b o ö k n a m n ,  o c h ,  t i l l  s k i l l n a d  f r å n  d e  n o r d  j ä m t s k a  
b y g d e r n a ,  i n t e  h e l l e r  s å  m å n g a  b y b o ö k n a m n .  T r o l i g e n  h a r  d e t t a  
s i n  g r u n d  s n a r a s t  i  a t t  d e t  i n t e  f i n n s  s å  n \ y c k e t  u p p t e c k n i n g a r  
f r å n  o m r å d e t .  

N o r r  o m  O v i k e n s  g ä l l  l å g  v i d  s l u t e t  a v  m e d e l t i d e n  S u n n e  
g ä l l  m e d  N o r d e r ö n s ,  F r ö s ö n s ,  M a r b y  o c h  H a l l e n s  a n n e x f ö r s a m l  i  n g 
a r .  H ä r  f i n n s  d e t  f l e r  b e l ä g g  f ö r  s o c k e n b o ö k n a m n  ä n  i  d e t  
s y d l i g a r e  g a m l a  g ä l l  e t .  S u n n e b o r n a  k a l l a s  s u n n e s o p a r ,  d . v . s .  e n  
a l l i t t e r e r a d  b i l d n i n g .  V i d  s i n  s i d a  h a r  s u n n e s o p a r  e t t  
f r ö s ö g l o p a r .  D e n n a  n a m n t r a d i t i o n  h a r  o c k s å  e n  u t i  ö p a r e  i  
" Ö j g l o p a n " ,  e t t  s o c k e n b o ö k n a m n  s o m  a v s e r  n o r d e r ö b o r n a .  A t t  
p a r e t  s o p a r  -  g l  o p a r  u p p t r ä d e r  t i l l s a m m a n s  k ä n n e r  v i  o c k s å  
f r å n  a n d r a  h å l l  ,  t . e x .  f r å n  M e d e l p a d ,  d ä r  v i  o v a n  b e l a g t  



sel ångersgl opar o c h  sätt nasopar v i d  v a r a n d r a s  s i d a .  ( J f r  o v a n  
a v s n i t t  6 . 2 .  o c h  8 . 2 . )  O c k s å  i  M e d e l p a d  h a r  s o m  r e d a n  f r a n t i  å l  -
l i t s  ö k n a m n s e l e m e n t e t  g l  o p a r  s p r i t t s  f ö r  a t t  b e t e c k n a  s o c k e n b o r  
o c k s å  i  d e t  i n t i l l i g g a n d e  p a s t o r a t e t .  

M e l l a n  f r ö s ö b o r  o c h  r ö d  ö b o r  h a r  a n i m o s i  t e t  f u n n i t s ,  v i l k e n  
resul terat i det av Dybeck ( 1850:26) upptecknade paret "Frösö 

H e r r a r "  -  " R ö d ö  G n a r r a r "  ( i  u p p t e c k n i n g a r  f r å n  s e n a r e  t i d  
v ä x l a r  d e t t a  s i s t n ä m n d a  m e d  k n a r r a r ) .  E t t  y t t e r l  i g a r e  r i m o r d  
t i l l  d e t  v ä l e t a b l e r a d e  p a r e t  h e r r a r  - k n a r r a r / g n a r r a r  f i n n s  
b e l a g t  p å  f r ö s ö b o r n a ,  n ä m l i g e n  i  " F r ö s ö - s k ä r r a n "  ( u t t a l a s  
s a n n o l i k t  m e d  h å r t  s k ) .  D e t t a  e l e m e n t  f i n n e r  v i  ä v e n  i  u p p t e c k 
n i n g a r  f r å n  e n  a n n a n  d e l  a v  d e t t a  g ä l l ,  n ä m l i g e n  i  M a r b y .  I  e n  
u p p t e c k n i n g  ( D A U M  3 6 1 0 )  u p p g e s  d e s s a  s o c k e n b o r s  ö k n a m n  v a r a  
" M a r b y s k a r r a n "  ( f ö r  o r d e t  s e  n o t  6 : 5 )  K a n s k e  s k a l l  d e t t a  
s i s t n ä m n d a  ö k n a m n  b e t r a k t a s  s o m  s a m h ö r i g t  m e d  h a l l e n b o r n a s  
" H a l l h e r r a n " .  A n n a r s  ä r  d e t  e n  h e l t  a n n a n  n a m n t r a d i t i o n  s o m  
g j o r t  s i g  p å m i n d  v i d  n a m n b i l  d  n i  n q e n  i  H a l l e n  o c h  M a r b y .  H a l l e n 
b o r n a s  ö k n a m n  h a l l  f a n t a r  h a r  m å h ä n d a  s i n  g r u n d  i  a s s o c i a t i o n e n  
t i l l  e t t  r e d a n  e x i s t e r a n d e  a p p e l  1  a t i v  h a l v f ( j ) a n t  ' h a l v t o k ' .  
J f r  o v a n  a v s n i t t  5 . 5 . 3 .  I n t r e s s a n t a r e  ä r  a t t  s e  v i l k a  a n d r a  
öknamnsformer som ås atts hallenborna. Dessa kan kallas "Hall 

K r a n k a r "  e f t e r  D y b e c k  1 8 5 0 : 2 6  e l l e r  " H a l  1 - S k r a n k a n "  e f t e r  
Burman /1930:/105. Dessutom kan de kallas "Hal 1-sköjaran " 

( d . v . s .  ' s k o j a r e ' ) .  M ö j l i g e n  k u n d e  d e n n a  s i s t n ä m n d a  f o r m  u p p 
f a t t a s  s o m  s e m a n t i s k t  v a r i e r a d  t i l l  d e t  m e r a  v ä l  b e l a g d a  
h a l l  f a n t a r  ( f ö r  b e t y d e l s e r  a v  o r d e t  f a n t  s e  t . e x .  J a k o b s e n  
1 9 5 8 : 3 3 - 4 1 ) .  M o t  b e t e c k n i n g a r  p å  h a l l e n b o r n a  s v a r a r  e n  b i l d n i n g  
för marbyborna; dessa kallas nämligen enligt Dybeck fö r "Narby 

R a n k a r " ,  v i l k e t  r i m m a r  m e d  d e  b å d a  ö k n a m n e n  " H a l l  K r a n k a r "  e l l e r  
"Hall -Skrankan". 

U t a n f ö r  d e s s a  f a l l e r  d e n  l i t e t  u d d a  b e t e c k n i n g e n  f ö r  n o r d e -
r ö b o r n a  ( f r ä m s t ,  e n l i g t  u p p t e c k n i n g e n ,  b ö n d e r n a  p å  N o r d e r ö n )  
" v ä g g r a n n s - b ö n n r a n " ;  s e  f ö r  d e t t a  U t g å v a n .  

N o r r u t  f r å n  d e t t a  g ä l l  o c h  e f t e r  S t o r s j ö n s  v ä s t r a  s t r a n d  
l å g  O f f e r d a l s  g ä l l  m e d  A l  s e n  o c h  M a t t m a r .  1 8 5 6  b l e v  A l  s e n  m e d  
M a t t m a r  s o m  a n n e x  s j ä l v s t ä n d i g t  p a s t o r a t .  H ä r  f i n n s  f å  s o c k e n 
b o ö k n a m n .  F ö r  m a t t m a r s -  o c h  a l  s e n b o r n a  f i n n s  i n g a  ö k n a m n  a l l s  
u p p t e c k n a d e .  F ö r  o f f e r d a l  s b o r n a  h a r  d e t  r e d a n  o v a n  b e h a n d l a d e  
" o f f e r d a l  s i  a p p a r "  -  en  ö k n a m n s b i l d n i n g  s o m  u p p g e s  h ä r r ö r a  f r a n  
R ö d ö n  -  u pp g i v i t s .  



Ö s t e r  o m  S t o r s j ö n  f i n n e r  v i  v i d  m e d e l t i d e n s  s l u t  R ö d ö n s  
p a s t o r a t ,  m e d  s o c k n a r n a  R ö d ö n ,  N ä s k o t t ,  A s p å s  o c h  Å s .  R ö d ö b o r -
n a s  v a n l i g a s t e  s o c k e n b o ö k n a m n  ä r  r ö d ö h e r r a r ,  b e l a g t  f r å n  
H a m m e r d a l  ,  L i t ,  N ä s k o t t ,  O f f e r d a l  o c h  R ö d ö n .  L i k s o m  p å  a n d r a  
h å l l  f i n n s  v i d  s i d a n  a v  d e t t a  ö k n a m n  o c k s å  e t t  r ö d ö a d e l n  b e l a g t  
( j f r  h är m e d  s t u g u n b o r n a s  s o c k e n b o ö k n a m n  o v a n ) .  I  k o n t r a s t  t i l l  
f r ö s ö b o r n a  h a r  r ö d ö b o r n a  o c k s å  k u n n a t  k a l l a s  " R ö d ö  G n a r r a r " .  I  
a n s l u t n i n g  t i l l  r ö d ö b o r n a s  h e r r a r  -  g n a r r a r  h a r  a n t a g l i g e n  
n ä s k o t t s b o r n a s  n ä s k o t t s f j ä r r a r  b i l d a t s ,  e n l i g t  e n  u p p t e c k n i n g  
en bi ldning till adj. fjärrug 'orolig, hastig'. Mönstret herrar 
-  k n a r r a r  h a r  i  d e t  j ä m t s k a  ö k n a m n s f ö r r å d e t  f ö r n y a t s  d e l s  m e d  
d e t  n y s s n ä m n d a  f j ä r r a r ,  d e l s  m e d  d e t  o v a n n ä m n d a  s k a r r a r .  D e t  i  
e n d a s t  e n  k ä l l a  b e l a g d a  ö k n a m n e t  " n ä s k o t t s p j ä r t a n "  s t å r  i  
assonansförhållande till näskottsfj ärrar. 

B i l d a d e  a v  a s s o n a n s s k ä l  ä r  m e d  s t o r  s a n n o l i k h e t  d e  b å d a  
ökn a m n e n  å s j å a a r  ( " å s g l å n a n "  i  e n  k ä l l a )  o c h  a s p ä s g l  å m a r .  A t t  
i n n e v å n a r e  f r å n  o r t e r  d ä r  e l e m e n t e t  å s  i n g å r  i  o r t n a m n e t  b ä r  
ö k n a m n  t i l l  e l e m e n t e n  j a m a r  e l l e r  g l  a n a r  k ä n n e r  v i  f r å n  a n d r a  
h å l l ,  då  b l a n d  b y b o ö k n a m n e n ,  j f r  o v a n  a v s n i t t  5 . 3 .  
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8.5. SAmANFATTNING 

I  d e t t a  a v s n i t t  h a r  ö k n a m n e n  s o m  d e l  a r  a v  s y s t e m  s t u d e r a t s  f ö r  
a t t  k l a r l ä g g a  h u r  n a m n s y s t e m e t  k a n  f u n g e r a .  D ä r v i d  t i l l ä m p a s  d e  
e r f a r e n h e t e r  s o m  v u n n i t s  i  f ö r e g å e n d e  a v s n i t t .  D e t  m a t e r i a l  s o m  
s t u d e r a s  ä r  d e  m e l i  a n n o r r l  ä n d s k a  s o c k e n b o ö k n a m n e n .  U t g å n g s p u n k 
t e n  f ö r  a n a l y s e n  ä r  d e  m e d e l t i d a  p a s t o r a t e n .  

S t u n d o m  s t å r  l j u d m ä s s i g t  s a n t i ö r a n d e  e l e m e n t  v i d  v a r a n d r a s  
s i d a ,  s t u n d o m  h a r  ö k n a m n s e l e m e n t e n  v a l t s  i n o m  e t t  v i s s t  s e m a n 
t i s k t  f ä l t .  D e t t a  h a r  e x e m p l i f i e r a t s  i  f ö r e g å e n d e  k a p i t e l  o c h  
r e p e t e r a s  d ä r f ö r  i n t e  i  d e t ta  s a m m a n h a n g .  

D e  i n t r e s s a n t a s t e  s l u t s a t s e r n a  s o m  k a n  d r a s  a v  d e n n a  u n d e r 
s ö k n i n g  ä r  a t t  b i l d n i n g e n  a v  ö k n a m n e n  p å  d e m  s o m  b o r  i  g r ä n s 
s o c k n a r  i  m å n g a  f a l l  s k e t t  i  d i r e k t  a n s l u t n i n g  t i l l  d e  ö k n a m n  
s o m  t i l l k o m m i t  v e d e r b ö r a n d e  l a n d s k a p s i n n e v å n a r e  s o m  g r u p p  e l l e r  
d e  g r a n n b o e n d e  l a n d s k a p s i n n e v å n a r n a  s o m  g r u p p .  E x e m p e l  p å  
s å d a n a  ö k n a m n s v a l  ä r  h ä s s j ö k r å k o r  o c h  h ä s s j ö g r i s a r  p å  d e m  s o m  
b o r  i  g r ä n s s o c k n e n  H ä s s j ö  i  M e d e l p a d .  D e s s a  h a r  t y d l i g e n  f å t t  
s i n a  ö k n a m n  b å d e  i  a n s l u t n i n g  t i l l  å n g e r m a n i  ä n n i n g a r n a s  k o l l e k 
t i v a  k r å k o r  o c h  m e d e l  p a d  i  n g a r n a s  k o l l e k t i v a  g r i s a r .  I n t r e s s a n t  
n o g  m ö t e r  o s s  s a m m a  f e n o m e n  o c k s å  f ö r  e n  r a d  a n d r a  g r ä n s b o e n d e  
s o c k e n i n n e v å n a r e ,  s å s o m  d e m  s o m  b o r  i  H a v e r ö  o c h  H o l m  i  M e d e l 
p a d ,  G r a n i n g e  i  Å n g e r m a n l a n d  o c h  F o r s  i  J ä m t l a n d ,  v i l k a  s a m t 
l i g a  k a l l a s  a e s a r .  K a n s k e  v i s a r  d e n n a  b i l d n i n g  d i r e k t  a n s l u t 
n i n g  t i l l  j ä m t a r n a s  k o l l e k t i v a  m e s a r .  D e t t a  ä r  e t t  g o t t  e x e m p e l  
p å  h u r  m a n  m e d  o r t s b o ö k n a m n e n s  h j ä l p  g e n e r a l  i  s e r a r .  

I n t r e s s a n t  ä r  o c k s å  d e n  k r e t s  a v  s o c k e n b o ö k n a m n  m e d  e l e m e n 
t e n  b u t a r  o c h  s t u t a r  s o m  h a r  f a s t  f ö r a n k r i n g  i  n o r d v ä s t r a  d e l e n  
a v  Å n g e r m a n l a n d .  K a n s k e  ä r  d e t  f ä l t b i l d a n d e  n a m n e t  i  k r e t s e n  
e t t  b od u n f e u t a r ,  s o m  t i l l k o m m i t  b o d u m s b o r n a ,  e t t  ö k n a m n  s o m  
e n l i g t  m i n  r e k o n s t r u k t i o n  f å t t  r i m m a n d e  s t u t - ö k n a m n  v i d  s i n  
s i d a .  D ä r e f t e r  h a r  d e t t a  n a m n p a r  s p r i t t  s i g  i n o m  p a s t o r a t e t ,  
m e n  o c k s å  u t a n f ö r  d e t s a m m a .  S å  s m å n i n g o m  h a r  o c k s å  e n  n a m n v a r i 
a n t  r a m s e l e b u k a r  u t b i l d a t s ,  v i l k e n  s e m a n t i s k t  a n s l u t e r  t i l l  
s t u t a r  o c h  l j u d m ä s s i g t  t i l l  b u t a r .  V i  k a n  k o n s t a t e r a  a t t  n o v a -
t i o n e n  b u t / s t u t  s p r i t t s  s å  l å n g t  n e r  s o m  t i l l  R a m s e l e  s n  o c h  s å  
l å n g t  u p p  s o m  u p p  t i l l  Å s  e l  e  s n  i  s ö d r a  L a p p m a r k e n .  D ä r e m o t  h a r  
r a m s e l  e p a s t o r a t e t s  s y d l i g a s t e  s o c k n a r  b i l d a t  e n  b a r r i  ä r  m o t  
b u t / s t u t - n o v a t i o n e n .  M e d  d e t t a  e x e m p e l  i l l u s t r e r a s  e t t  s p r i d -
n i  n g s f ö r l  o p p .  
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E n  a n a l y s  a v  s o c k e n b o ö k n a m n e n  i  n o r d ö s t r a  d e l e n  a v  Å n g e r 
m a n l a n d  v i s a r  a t t  ö k n a m n e n  f ö r  i n n e v å n a r n a  i  d e  m e d e l t i d a  
s o c k n a r n a  N ä t r a ,  S j ä l e v a d  o c h  G r u n d s u n d a  b e v a r a t s  f r å n  å t m i n 
s t o n e  B u r e u s  t i d  ( 1 6 0 0 - t a l e t )  i n  i  v å r  t i d ,  s a m t  a t t  d e s s a  
s o c k e n b o r  v a r d e r a  b ä r  e t t ,  o c h  e n d a s t  e t t ,  ö k n a m n ,  d e t t a  t i l l  
s k i l l n a d  f r å n  s o c k e n b o r n a  i  o m r å d e t s  y n g r e  s o c k n a r .  I n n e v å n a r n a  
i  d e n  l i l l a  s o c k n e n  M o ,  s o m  t i l l i k a  ä r  e n  a v  d e  a l l  r a  y n g s t a  
s o c k n a r n a  i  o m r å d e t ,  h a r  e x e m p e l v i s  m å n g a  o l i k a  ö k n a m n ,  g i v n a  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  s k i l d a  b e n ä m n i n g s t r a d i t i o n e r .  I  d e t t a  f a l l  h a r  
n a m n b r u k a r n a  u p p e n b a r l i g e n  i n t e  h a f t  e j i  v ä l  e t a b l  e r a d  n a m n t r a d i 
t i o n  a t t  f a l l a  t i l l b a k a  p å .  D ä r m e d  h a r  d e t  v a r i t  b ä d d a t  f ö r  
s k i l d a  b i l d n i n g a r  v i d  v a r a n d r a s  s i d a .  

I  n o r r a  J ä m t l a n d  h a r  d e n  r i m m a n d e  n a m n t y p e n  "föl ingan -

u t b ö l i n g a n "  ( f ö r  i n n e v å n a r n a  i  F ö l  l i n g e  s n )  s l a g i t  i g e n o m .  
D e t t a  ä r  e t t  a v  d e  m e s t  p å f a l l a n d e  l o k a l a  n a m n m ö n s t r e n  m a t e r i a -
1  e t  g e r  p r o v  p å .  

N a m n s y s t e m e t  v i s a r  s i g  b e s t å  b å d e  a v  f a s t a  k o m p o n e n t e r  m e d  
f ö r a n k r i n g  i n o m  e n  s t o r  n a m n b r u k a r g e m e n s k a p  o c h  n o v a t i o n e r  s o m  
i  v i s s a  f a l l  o c k s å  k a n  s p r i d a s  ö v e r  e t t  s t ö r r e  g e o g r a f i s k t  
o m r å d e .  



9 .  S L U T D I S K U S S I O N .  

9.1 NAMNGIVNINGSMOTIV. 

I  d e n n a  a v h a n d l i n g  b e h a n d l a s  d e  n o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n e n .  
D ä r v i d  s t å r  s t u d i e t  a v  b a k g r u n d e n  t i l l  v a l e t  a v  ö k n a m n s e l  e m e n t  
i  c e n t r u m .  D e c h i f f r e r i n g  a v  e t t  ö k n a m n  i n n e b ä r  a t t  t a  n a m n b i l d 
n i n g s p r o c e s s e n  b a k l ä n g e s ,  d . v . s .  a t t  g å  f r å n  e t t  k ä n t  ö k n a m n s 
e l e m e n t  o c h  s ö k a  f i n n a  v ä g e n  t i l l  d e n  u r s p r u n g l i g a  n a m n i d é n .  
Ä v e n  o m  d e t  m å n g a  g å n g e r  ä r  s v å r t ,  s t u n d o m  o m ö j l i g t ,  a t t  f ö r e t a  
e n  r e k o n s t r u k t i o n  a v  n a m n e n s  b a k g r u n d ,  t y c k e r  m a n  s i g  n å g o n  
e n s t a k a  g å n g  k o m m a  n a m n b i l d n i n g e n  m y c k e t  n ä r a .  E t t  s å d a n t  
e x e m p e l  e r b j u d e r  n a m n e t  t r o g a s l  i c k a r e  (  " t r å g s l  i c k a r e '  ) ,  v a r o m  
o v a n  i  a v s n i t t  1 . 3 .  

E t t  ö k n a m n  k a n  h a  f a k t i s k  b a k g r u n d  t . e x .  d är i  a t t  e n  
t j u v  e l l e r  e n  m e n t a l t  e f t e r b l i v e n  p e r s o n  f r å n  e n  v i s s  o r t  f å t t  
s t å  s o m  r e p r e s e n t a n t  f ö r  b y g d e n s  i n n e v å n a r e  i  a l l m ä n h e t .  E n  
d y l i k  b a k g r u n d  t i l l  n a m n e n  s k y m t a r  f r a m  i  u p p t e c k n i n g a r n a  
r ö r a n d e  o r t s b o ö k n a m n  p å  t j u v a r  o c h  t o k a r  ( t o k )  e l l e r  d ä r m e d  
j ä m f ö r b a r a  u t t r y c k  i  s a m m a  b e t y d e l s e .  H u r u v i d a  d e s s a  n a m n f ö r 
k l a r i n g a r  t r ä f f a r  d e t  r ä t t a  e l l e r  e j  ä r  e g e n t l i g e n  i n t e  d e t  
i n t r e s s a n t a s t e .  I n t r e s s a n t  ä r  d ä r e m o t  n a m n g i v a r n a s  t e n d e n s  a t t  
m e d  ö k n a m n e n s  h j ä l p  g e n e r a l i s e r a  u t i f r å n  e n s k i l d a  f ö r h å l l a n d e n ,  
a t t  g e  e n  s t e r e o t y p i s e r a d  b i l d  a v  o r t s b o r n a .  O r t s b o ö k n a m n e n  ä r  
o c k s å  s t e r e o t y p i s e r a n d e  p å  d e t  s ä t t e t  a t t  d e  ä r  r e s u l t a t e t  a v  
e t t  e t n o c e n t r i s k t  t ä n k a n d e ;  e t n o c e n t r i s m e n  ä r  t i l l  s i n  g r u n d k a 
r a k t ä r  s t e r e o t y p i  s e r a n d e .  M å n g a  s a k l i g a  n a m n f ö r k l a r i n g a r  ä r  
d o c k  t i l l k o m n a  i  e f t e r h a n d  i  r e n t  f ö r k l a r a n d e  s y f t e .  D e t t a  
f r a m g å r  a v  a t t  e t t  o r t s b o ö k n a m n  i  s k i l d a  u p p t e c k n i n g a r  k a n  
f ö r s e s  m e d  o l i k a  s a k l i g a  f ö r k l  a r i  n g a r .  

A v  s t o r t  i n t r e s s e  ä r  i a k t t a g e l s e n  a t t  m å n g a  ö k n a m n  i n t e  ä r  
s a k l i g t  m o t i v e r a d e  u t a n  s p r å k l i g t  m o t i v e r a d e  i  d e n  m e n i n g e n  a t t  
d e t  a n t i n g e n  ä r  o r t n a m n e t s / i n b y g g a r n a m n e t s  f o r m  e l l e r  e t t  r e d a n  
e x i s t e r a n d e  ö k n a m n  -  a vs e e n d e  d e  i f r å g a v a r a n d e  o r t s b o r n a  s j ä l v a  
e l l e r  d e r a s  g r a n n a r  -  s o m  u t g ö r  g r u n d e n  t i l l  d e t  a k t u e l l a  
ö k n a m n s v a l e t .  B e t r ä f f a n d e  d e  s p r å k l i g t  m o t i v e r a d e  n a m n e n  k a n  
d e t  f ö r e l i g g a  a n t i n g e n  e t t  l j u d m ä s s i g t  f ö r h å l l a n d e  ( a l l i t t e r a 



t i o n ,  a s s o n a n s ,  s l u t r i m )  m e l l a n  o r t n a m n e t / i n b y g g a r n a m n e t  o c h  
d e t  v a l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e t ,  e l l e r  e t t  s e m a n t i s k t  f ö r h å l l a n d e  p å  
s å  s ä t t  a t t  ö kn a m n s b i l d n i n g e n  a n s l u t e r  t i l l  e t t  r e d a n  e x i s t e r 
a n d e  a p p e l l  a t i v  i  o r d f ö r r å d e t  ( m e d  m i n  t e r m i n o l o g i  a t t  ö k n a m n e t  
ä r  a p p e l l  a t i v i d e n t i  s k t ) .  Ö k n a m n e t  k a n  o c k s å  h a  s i n  g r u n d  i  e n  
a s s o c i a t i o n  m e l l a n  o r t n a m n e t / i  n b y g g a r n a m n e t  o c h  d e t  v a l d a  
ö k n a m n s e l  e m e n t e t .  

D e  l j u d l i k h e t e r  s o m  t . e x .  f i n n s  m e l l a n  m e d  v a r a n d r a  a l l  i  t  -
t e r e r a n d e  e i l  e r  h a l  v a s s o n e r a n d e  1  e d  i  o r t n a m n e t / i  n b y g g a r n a m n e t  
o c h  d e n  a k t u e l l a  ö k n a m n s l e d e n  b e h ö v e r  i n t e  v a r a  m e d v e t n a  
f r å n  n a m n b i l  d å r e n s  s i d a  u t a n  k a n  s t u n d o m  f ö r a s  p å  s l u m p e n s  
konto. Men när en namnbildare v alt att med ett strand strykl ar 

e l l e r  s t r a n d s t r y k a r  ' s t r a n d  p i  p a r e '  b e t e c k n a  i n n e v å n a r n a  i  b y n  
S t r a n d  ( e n  b y  b å d e  i  R e s e l e  o c h  V ä n n ä s  s o c k e n ) ,  ä r  d e t t a  
n a m n v a l  i  h ö g  g r a d  m e d v e t e t .  

V i s s a  a s s o n a n s e r  o c h  r i  m o r d s b i l d n i n g a r  t o r d e  -  e ft e r s o m  d e  
f ö r e k o m m e r  p å  f l e r a  h å l l  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  -  k u n n a  
a n t a s  v a r a  n a m n g r u n d a n d e ,  s å s o m  t . e x .  n ä r  i n n e v å n a r n a  i  s k i l d a  
b ö l e - o r t e r  i  V ä s t e r b o t t e n  k a l l a s  f ö r  f ö l ,  e l l e r  i n n e v å n a r n a  p å  
skilda orter i Jämtland med ortnamn bildade till elementet as 

k a l l a s  f ö r  g l  a m a r  e l l e r  j a m a r  ( å - a s s o n a n s ) .  M e n  v i  k a n  o c k s å  
m i s s t ä n k a  a t t  1  j u d l  i  k h  e t e r n a  ä r  n a m n g r u n d a n d e  n ä r  s a m m a  l j u d  
g å r  i g e n  i  d e  o l i k a  ö k n a m n e n  p å  s a m m a  o r t s b o r .  D e t t a  ä r  f a l l e t  
n ä r  y t t e r v i k s b o r n a  i  B u r e å  s n  k a l l a s  y t t e r v i k s -  ( u t t a l a s  
I t t e r v i k s - ) ,  k n i v a r ,  s i k a r ,  s k i r o r  o c h  s v i n  ( d e  k a n  o c k s å  
k a l l  a s  y t t e r v i k s -  ( s ) k r ä v l a r ) ,  o c h  s å l e d e s  ö k n a m n s e l e m e n t e t  i  
f y r a  a v  f e m  f a l l  h a r  s t a m v o k a l e n  i .  S a n n o l  i k t  ha r  d e s s a  ö k 
n a m n s v a l  s i n  y t t e r s t a  g r u n d  i  d i a l e k t e n s  i  t a c i  s m .  D e t t a  ä r  
a l l t s å  f a l l  d å  v i s s a  s y s t e m a t i s k a  d r a g  k a n  s k ö n j a s  i  m a t e r i a 
l e t .  I  d e  f l e s t a  f a l l  d ä r  l j u d l i k h e t  f ö r e l i g g e r  m e l l a n  o r t 
n a m n / i  n b y g g a r n a m n  o c h  ö k n a m n s e l  e m e n t  t o r d e  m a n  f å  n ö j a  s i g  m e d  
a t t  k o n s t a t e r a  a t t  d es s a  l j u d l i k h e t e r  k a n  h a  v a r i t  s t ö t t a n d e  
f a k t o r e r  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  
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9.2. ÖKNAMNSELEMENTENS BE TYDELSE 

N å g o n  g å n g  k a n  m a n  a n t a g a  a t t  b i l d n i n g a r  s n a r a s t  h a r  s i n  
b e t y d e l s e  i  k r a f t  a v  d e t  a s s o c i a t i o n s f ä l t  s o m  b i l d n i n g e n  a k t i 
v e r a r :  e t t  " h i  s s j ö h a s s j e "  f ö r k l a r a s  n a t u r l i g t v i s  e n k l a s t  s o m  
r e d u p l  i k a t i o n s b i l d n i n g  i  a n s l u t n i n g  t i l l  o r t n a m n e t .  A t t  s ä r -
l ä g g a  n a m n e t s  b e t y d e l s e k ä r n a  ä r  d o c k  s v å r a r e  a t t  g ö r a ,  m e n  d e t  
s k u l l e  f o r m e l l t  k u n n a  v a r a  f r å g a  o m  e t t  k o l  1  e k t i v t ' a n v ä n t  
n e u t r a l t  * h a 1 s e  i  b e s t ä m d  f o r m  s i n g .  R e i n e r t  K v i l l e r u d  h a r  i  e n  
s t u d i e  a v  ö k n a m n s m a t e r i a l  -  d et  g ä l l e r  b å d e  i n d i v i d u e l l a  ö k n a m n  
o c h  k o l l e k t i v a  -  f r a m h å l l i t  a t t  " s k ä l l  s o r d  e n s  b e t y d  e l  s e k  ä r n a  
h a r  r i n g a  i n t r e s s e  i  j ä m f ö r e l s e  m e d  d e r a s  e m o t i v a  b e t y d e l s e "  
( K v i l l e r u d  1 9 8 3 : 1 1 5 ) .  I  e t t  a r b e t e  o m  o l i k a  k v i n n o b e t e c k n i n g a r  
i  s c h w e i z e r t y s k a  d i a l e k t e r  f r a m h å l l e r  L u i s e  F r e i  (  1 9 3 5 : 1 4 )  
b l . a .  t r ä f f a n d e :  " W o  d e r  A f f e k t  h e r r s c h t ,  w i r d  d e r  W o r t i n h a l t  
u n w i c h t i g ;  m a n  w i l l  j a  n u r  s p o t t e n  o d e r  s c h i m p f e n  u s w . " .  S å d a n a  
b i l d n i n g a r  ä r  i  m i t t  m a t e r i a l  " h i  s s j ö h a s s j e "  s a m t  a v l ä g g a r n a  
" h i s s j ö h a s s j l  e " ,  " h i s s j ö f l  a s s j e " ,  " h i s s j ö r a s s j e " ,  s a m t  d e  
d ä r m e d  s a n t i ö r i g a  n a m n e n  p å  g r a n n a r n a  i  T a v e l  s j ö ,  n a m n  s o m  l e v e r  
f r a m f ö r  a l l t  i  k r a f t  a v  d e  a s s o c i a t i o n e r  s o m  o r d e n  g e r .  M a n  k a n  
b a k o m  d e s s a  n a m n  h ö r a  e k o t  a v  o r d  i  d e t  a p p e l l a t i v a  o r d f ö r r å d e t ,  
s å s o m  t . e x .  a r s h a l  o c h  r a s k ,  d e t  s i s t n ä m n d a  o r d e t  m e d  b e t y d e l 
s e r n a  ' s k r ä p ' ;  ' m a n n e n s  k ö n s o r g a n '  ( L a r s s o n  -  Sö d e r s t r ö m  1 9 7 9  
s . v . ) .  B a k o m  ö k n a m n s e l e m e n t e t  " s v a s s j l e "  l i g g e r  m å h ä n d a  a s s o 
c i a t i o n  t i l l  v e r b e t  p a s s l a  ' v i s p a  o m  ( t . e x .  l å n g m j ö l k  m e d  
s k e d ) '  ( L a r s s o n  -  Sö d e r s t r ö m  1 9 7 9  s . v . ) .  Ä v e n  o m  v i  a l l t s å  i n t e  
k a n  s ä r l  ä g g a  d e s s a  ö k n a m n s e l e m e n t s  b e t y d e l  s e k ä r n a  i  m e r a  
l e x i k a l  m e n i n g ,  h a r  d e  d o c k  u t a n  t v i v e l  e n  k l a r t  e m o t i v  b e t y d 
e l s e ,  o c h  d e  f u n g e r a r  d e s s u t o m  m y c k e t  e f f e k t i v t  s o m  ö k n a m n s l e 
d e r .  L i k n a n d e  t a n k a r  f r a m f ö r s  -  m e d  s t ö d  i  a n d r a  t y p e r  a v  
s p r  å k m a t e r i  a l  -  o c k s å  a v  W i s s m a n n  1 9 3 2 : 1 6 8  f f ,  H u m m e l  s  t  e d  t  
1 9 3 9 : 1 3 1 - 1 3 3 ,  d e  V r i e s  1 9 5 6 : 1 3 6  f f ,  K o r n h a l l  1 9 6 8 : 2 6 6 - 2  7 3 ,  
D a h l s t e d  t  1 9 8 3 a :  1 4 ,  2 5 ,  E d l u n d  1 9 8 4 a :  8 3  n o t  2 0  s a m t  M e l  e f o r s  
1 9 8 5 : 4 8 - 5 4 .  

M a n  k a n  i b l a n d  t y c k a  a t t  n a m n b i l d a r n a  v i d  b i l d n i n g e n  a v  
k o l l e k t i v a  ö k n a m n  a k t u a l i s e r a t  r ä t t  o v ä n t a d e  o r d .  V a r f ö r  k a l l a  
n å g o n  f ö r  v i k s ä c k a r n a  ( d e t t a  n a m n  b e h a n d l a s  o v a n  i  a v s n i t t  
7 . 3 . ) ?  O c h  v a d  b e t y d e r  d e t  å l i d s ö k a r e  (  " - s a u k a r a "  )  i  J ö r n s  



s o c k e n ,  s o m  f i n n s  v i d  s i d a n  a v  ö k n a m n e n  granbergswökare ("-»au-

k a r a " )  o c h  b j ö r k l  i d t ö k a r e  ( " - t a u k a r a " )  ?  S å d a n a  n a m n  t o r d e  b ä s t  
f ö r k l a r a s  s å s o m  r e s u l t a t  a v  r i m s a r r b a n d  e l l e r  s e m a n t i s k a  s a n b a n d  
m e d  d e  n ä r m a s t e  g r a n n a r n a s  ö k n a m n .  R i m m e t s  s t a r k a  m a k t  -  o c k s å  
r i m m e t  ä r  j u  e n  a n p a s s n i n g  t i l l  e t t  m ö n s t e r  -  vi d  b i l d n i n g  a v  
n a m n  a v  d e n n a  t y p  h a r  r e d a n  p å p e k a t s  a v  E j d e s t a m  1 9 4 2 : 5 3 .  M ä r k  
a t t  r i m m e n  i  d e n n a  t y p  a v  o r d b i l d n i n g  k a n  v a r a  o r e n a ,  s e  f ö r  
e x e m p e l  R e h n b e r g  1 9 6 7 : 8 6 .  Ö k n a m n e n  f å r  i  f a l l  s o m  d e s s a  b e t y d 
e l s e  g e n o m  s i n  s y s t e m t i l  1  h ö r i g h e t .  J a g  h a r  o c k s å  f ö l j d r i k t i g t  i  
f r a m s t ä l l n i n g e n  k r a f t i g t  f r a n t i å l l i t  s t u d i e t  a v  d e  s y s t e m a t i s k a  
f ö r h å l l a n d e n a ,  d e t t a  p å  b e k o s t n a d  a v  e t t  m e r  t r a d i t i o n e l l t  

s t u d i u m  a v  o r d e n s  b e t y d e l  s e r .  
I n t e  s ä l l a n  h a r  d e  o r d  s o m  a n v ä n t s  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n ,  

s å s o m  ö k n a m n s e l e m e n t e n  k n a r r a r  o c h  s p a r r a r  s o m  f i n n s  v i d  s i d a n  
a v  h e r r a r ,  f l e r a  e t y m o l o g i s k a  b o t t n a r .  S å d a n a  e g e n s k a p e r  h o s  
ö k n a m n s e l e m e n t e n  g e r  e n  e x t r a  s p ä n n i n g  å t  b i l d n i n g a r n a ,  o c h  h ö r  
i h o p  m e d  a t t  b i l d n i n g a r n a  ä r  u t t r y c k  f ö r  s p r å k h u m o r .  H u m o r n  
kommer också till synes vid bildningen av öknamn som nallb urkar 
f ö r  b u l l  m a r k s b o r n a  ( e t t  o m k a s t n i n g s n a m n ) ,  g r y t f ö t t e r  f ö r  d e m  
s o m  b o r  i  G r y t a n ,  B r u n f l o  s o c k e n ,  e l l e r  b i l d n i n g e n  a v  d e  t i l l  
bibliska stamnamn anslutande öknamnen ismaeliter och levi ter 
f ö r  i n n e v å n a r n a  i  I s m u n s u n d e t ,  S u n d s j ö  s o c k e n ,  r e s p .  L ö v å n g e r s  
s o c k e n .  M a n  k a n  o c k s å  a n t a  a t t  ö k n a m n e n  o c h  d e r a s  e x e k v e r a n d e  
v i d  m a r k n a d e r  o c h  k y r k p l a t s e r  ä v e n  s k u l l e  k u n n a  b e t r a k t a s  s o m  
e t t  u n d e r h å l l a n d e  e l e m e n t  i  b o n d e s a n t i  ä l l  e t .  -  E l e m e n t  s o m  g e r  
f l e r a  ( m å n g a )  a s s o c i a t i o n e r  a n v ä n d s  o c k s å  v i d  d e n  i n d i v i d u e l l a  
ö k n a m n s b i l d n i n g e n  s å s o m  e x e m p e l  f r å n  A n d r é n  1 9 4 6 : 3 1  o c h  J ö n s s o n  
1 9 2  7 : 2 1 2  v i s a r .  H u m o r n s  r o l l  i n o m  a n d r a  d e l a r  a v  o r d -  o c h  
n a m n b i l d n i n g e n  h a r  u p p m ä r k s a m m a t s  i  f l e r a  a r b e t e n ,  a v  v i l k a  k a n  
n ä m n a s  S i e g r i s t  1 9 5 9 : 4 0 2  f  m e d  d ä r  a n f .  l i t t ,  s a m t  W a l t h e r  
1 9 7 3 : 2 6 .  O r d l e k e n s  k a r a k t ä r  h a r  v i d a r e  u p p m ä r k s a m m a t s  a v  C e d e r -
s c h i ö l d  1 9 1 0 : 1 - 3 8 ,  K j e d e r q v i s t  1 9 3 3 : 8 8  f f  e t  p a s s i m ,  N o r e e n  
1 9 4 0 : 1 0 0 - 1 0 7 ,  s a m t ,  m e d  l i t t e r ä r a  e x e m p e l ,  A l  b e c k  1 9 4 0 : 1 9 0 f  f .  
L o o m i s  g e r  (  1 9 5 0 : 1 4 7  f f )  i n t r e s s a n t a  a s p e k t e r  p å  " w o r d - p i  a y " .  
O m  m ä n n i s k a n  s o m  h o m o  1  u d e n s  s e  ä v e n  H u i z i n g a  1 9 4 5 ,  s ä r s k i l t  
k a p i t e l  7 .  

• 

T r o t s  a t t  j a g  i  d e n n a  a v h a n d l i n g  a l l t s å  i n t e  l a g t  n å g o n  
s t ö r r e  v i k t  v i d  d e  e n s k i l d a  b i l d n i n g a r n a s  o r d s e m a n t i s k a  s t a t u s ,  



s k a l l  j a g  s a m l a  m i g  t i l l  v i s s a  i  a k t t a g e l  s e r  d ä r o m .  E  n  r ä t t  

o f t a  a k t u a l i s e r a d  s t r a t e g i  v i d  ö k n a m n s b i l d  n i n g e n  ä r  a t t  b e t e c k 
n a  o r t s b o r n a  s å s o m  i c k e - n o r m a l  a ,  t . e x .  g e n o m  a t t  v ä l j a  o r d  s o m  
t o k ,  g ö d ( e ) ,  k å s  ' t o k i g ,  t a f a t t  p e r s o n " .  S o m  v i  s e t t  v i d  d e n  
s i t u a t i o n e l l a  a n a l y s e n  h a r  s ä k e r t  ö k n a m n e n  o f t a  k o m m i t  t i l l  
a n v ä n d n i n g  v i d  m a n s d o m i n e r a d e  s i t u a t i o n e r  o c h  ä r  s k a p a d e  a v  
m ä n .  D e t t a  i n n e b ä r  a t t  v a l e t  a v  f e m i n i n a  o r d  t i l l f ö r  b i l d n i n g e n  
e n  e x t r a  n e d s ä t t a n d e  k o m p o n e n t .  I  l j u s e t  a v  d e t t a  s k a l l  ö k n a m 
n e t  j u n s e l  e g u d m ö d r a r  (  " j u n s e l  e g o m o r e n "  )  s e s .  D e t t a  ä r  k a n s k e  
också anledningen till att feminina fågel ord som kråka , skata, 

s k i r  ( ' s k a t a ' )  ä r  s å  p a s s  v a n l i g a  i  m a t e r i a l e t .  M e n  i  d e t t a  
s a m m a n h a n g  k o m m e r  o c k s å  e n  a n n a n  a s p e k t  i n :  g e n o m  a t t  v ä l j a  
d j u r o r d  h a r  m a n  a v m ä n s k l i g a t  m ä n n i s k o r n a .  E n  a n n a n  s t r a t e g i  v i d  
ö k n a m n s b i l d n i n g e n  ä r  a t t  b e n ä m n a  s o c k e n b o r n a  e l l e r  b y b o r n a  
e f t e r  e t t  f ö r e m å l  a v  n å g o t  s l a g .  P å  d e t t a  s ä t t  l å t e r  m a n  e t t  
t i n g  -  d e t  k a n  v a r a  e t t  f ö r e m å l  e l l e r  e t t  k l ä d e s p l a g g  -  me t o -
n y m i s k t  r e p r e s e n t e r a  b e f o l k n i n g e n  p å  e n  o r t .  P å  d e t t a  s ä t t  h a r  
m a n  t a g i t  o c k s å  d e n  s e m a n t i s k a  k o m p o n e n t e n  ' l e v a n d e '  f r å n  d e  
ö k  n ä m n d  a .  

S a m m a n f a t t n i n g s v i s  f i n n e r  v i  a t t  s k i l d a  s t r a t e g i e r  s t å t t  
n a m n b i l d a r n a  t i l l  f ö r f o g a n d e :  m a n  k a n  " a v n o r m a l  i  s e r a "  d e m  m a n  
v i l l  ö k n ä m n a ,  m a n  k a n  " o m k ö n a "  d e m ,  m a n  k a n  " a v m ä n s k l  i  g a  "  de m  
g e n o m  a t t  v ä l j a  d j u r o r d  v i d  b e t e c k n i n g e n  a v  d e m ,  e l l e r  m a n  k a n  
" a v l i v a "  d e m  g e n o m  a t t  v ä l j a  e t t  t i n g o r d .  D e s s a  s ä t t  a t t  n e d 
s ä t t a n d e  b e t e c k n a  m ä n n i s k o r  f i n n e r  v i  o c k s å  i n o m  d e n  i n d i v i d u 
e l l a  n a m n b i l d n i n g e n s  d o m ä n .  M a n  k a n  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  b e t r ä f f 
a n d e  a n v ä n d n i n g e n  a v  k v i n n o o r d  f ö r  m ä n  j ä m f ö r a  b l  . a .  H e l  1  -
q u i s t  1 8 9 1 : 5 2  s a m t  d ä r  a n f .  l i t t . ,  O l s e n  1 9 2 9 : 1 5 3 - 1 5 4 .  J f r  
o c k s å  G r i m m  1 8 6 6  / 1 9 6 5 / : 3 4 9 - 4 1 3 ,  f ö r  n o r d i s k t  m a t e r i a l  s ä r s k i l t  
s .  3 9 5  f f .  R ö r a n d e  d e n  a l l m ä n n o r d i s k a  b a k g r u n d e n  t i l l  a n v ä n d 
n i n g e n  a v  k v i n n o o r d  f ö r  m ä n  s e  B e c k m a n  1 9 3 6 : 7 8 - 7 9 ,  N o r e e n  
1 9 4 1 : 2 2 - 2 3 ,  A l m q v i s t  1 9 6 5 : 6 1  f f ,  A l m q v i s t  1 9 7 0 : 5 - 2 0 ,  M e u l  e n -
g r a c h t  S t f r e n s e n  1 9 8 0 : 2 4 - 2 9 ,  s a m t  p å  d e s s a  s t ä l l e n  a n f .  l i t t .  
V a d  b e t r ä f f a r  v a l e t  a v  d j u r o r d  f ö r  a t t  b et e c k n a  m ä n n i s k o r  k a n  
j ä m f ö r a s  S a l  b e r g e r  1 9 7 8 : 3 8  f ,  7 4 ,  9 0  o c h  f r a m f ö r  a l l t  d ä r  n ä m n d  
l i t t e r a t u r ,  F i n n u r  J o n s s o n  1 9 0 8 : 3 0 8  f f ,  L i n d  1 9 2 0 - 1 9 2 1  p a s s i m  
o c h  H e l l q u i s t  1 9 1 2 : 9 7  ( e x e m p e l  f r å n  d e n  i n d i v i d u e l l a  n a m n b i l d 
n i n g e n s  d o m ä n ) .  ( 1 )  V a l e t  a v  s a k o r d  f ö r  a t t  b e t e c k n a  m ä n n i s k o r  
k a n  p å  e t t  p r i n c i p i e l l t  p l a n  j ä m f ö r a s  m e d  a n v ä n d n i n g e n  a v  
p e j o r a t i v t  n e u t r u m ,  e t t  i n t e  s å  o v a n l i g t  d r a g  i  s v e n s k a  d i a l e k 



t e r .  J ä m f ö r  r ö r a n d e  n e u t r a l a  o r d  m e d  n e d s ä t t a n d e  p e r s o n b e t e c k n -
a n d e  i n n e b ö r d  H u m m e l  s t e d t  1 9 4 9 : 1 8 4 ,  o c h  j ä m f ö r  d ä r t i l l  ,  m e d  
s k i l d a  e x e m p e l ,  S ö d e r s t r ö m  1 9 7 2 : 1 0 8  m e d  n o t  9 2 ,  E d l u n d  1 9 8 4 a :  7 4  
f  m e d  l i t t . ;  v i d a r e  f r å n  d e n  i n d i v i d u e l l a  n a m n b i l d n i n g e n s  
o m r å d e  A n d r é n  1 9 4 6 : 4 8 ,  5 3 - 5 4 ,  K v i l l e r u d  1 9 8 3 : 1 1 2 - 1 1 3 .  F ö r  
a n v ä n d n i n g e n  a v  s a k o r d  v i d  p e j o r a t i v b i l d n i n g e n  k a n  j ä m f ö r a s  
o c k s å  M ü l l e r  1 9 5 3 : 3 2  s a m t  E d l u n d  1 9 8 0 b :  5 2 - 6 1 .  

9.3. MÖNSTER O CH N YBILDNING. SPRIDNINGSFENOMEN. 

Ö k n a m n  b i l d a s  a n t i n g e n  t i l l  m ö n s t e r  o c h  s c h a b l o n e r  e l l e r  ä r  
o r i g i n e l l a  n y b i l d n i n g a r .  D e t t a  h a r  f r a n t i  å l  l i t s  a v  H u g o  M o s e r  i  
å t s k i l l i g a  a v  d e n n e s  a r b e t e n  o m  o r t s b o ö k n a m n .  ( S e  o v a n  a v s n i t t  
2 . 3 . 3 . 1 . )  M e d  e x e m p e l  f r å n  d e n  i n d i v i d u e l l a  n a m n b i l d n i n g e n  h a r  
d e t t a  v i s a t s  a v  t . e x .  A n d r é n  1 9 4 6 .  ( 2 )  

M ö n s t r e n  k a n  a n t i n g e n  å t e r f i n n a s  f l e r s t ä d e s  i n o m  o m r å d e t  
e l l e r  h a  e n d a s t  l o k a l  f ö r a n k r i n g .  M e r a  s p r i d d a  m ö n s t e r  i n o m  
u n d e r s ö k n i  n g s o m r å d e t  ä r  p a r s t å e n d e  b i l d n i n g a r  m e d  e l e m e n t e n  
h e r r a r  -  k n ar r a r ,  g e t t e r  -  b o c k a r ,  l a p p a r  -  f i n n a r  e l l e r  k r e t 
s a r  a v  ö k n a m n  m e d  e l e m e n t e n  k r å k o r  - s k a t o r  ( s k i r o r )  -  k a j o r  o c h  
k o r p a r .  I  d e s s a  f a l l  h a r  i d e n t i s k a  o r d  a k t u a l i s e r a t s  v i d  ö k 
n a m n s b i l d n i n g e n  u t a n  a t t  m a n  h a r  a n l e d n i n g  a t t  m i s s t ä n k a  e t t  
s p r i d  n i  n g s f ö r l  o p p .  I  s t ä l l e t  ä r  d e t  h ä r  f r å g a  o m  a t t  a v  v a r a n d 
r a  o b e r o e n d e  b i l d n i n g a r  s k a p a t s  m e d  s t ö d  i  o r d b i l d n i n g s s y s t e -
mets potential. De sk ilda element som nämnts, t.ex. getter -

b o c k a r ,  s k a l l  s å l e d e s  u p p f a t t a s  s o m  v a l d a  p å  o l i k a  o r t e r  o b e r o 
e n d e  a v  v a r a n d r a .  N ä r  e t t  v ä r m l ä n d s k t  b r u n s k o g s b o c k a r  f i n n s  v i d  
s i d a n  a v  e t t  l a a n g s k o g s g e t t e r  t o r d e  m e d  a l l  s a n n o l i k t  d e t  f ö r s t a  
n a m n e t ,  s o m  i n n e h å l l e r  e n  a l l i t t e r a t i o n  m e l l a n  o r t n a m n s e l e m e n t  
o c h  ö k n a m n s e l e m e n t ,  v a r a  p r i m ä r t  i  f ä l t e t  ( d . v . s .  m e d  m i n  
terminologi fältbildande), medan när ett trehörningsjöbockar 

f i n n s  v i d  s i d a n  a v  e t t  g i d e g e t t e r  i  s t ä l l e t  d e t  s i s t n ä m n d a  k a n  
a n t a s  v a r a  f ä l t b i l d a n d e .  Ö k n a m n s p a r e t  g e t t e r  -  b o c k a r  h a r  
n a t u r l i g t v i s  v a r i t  n ä r a l i g g a n d e  f ö r  e n  n a m n b i l d a r e  m e d  f ö r a n k 
r i n g  i  e t t  a g r a r t  s a m h ä l l e .  A t t  i  s a m m a n h a n g  s o m  d e  a k t u e l l a  
t a l a  o m  s p r i d n i n g  ä r  s j ä l v k l a r t  m e n i n g s l ö s t .  
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E t t  y t t e r l i g a r e  p å p e k a n d e  ä r  i  s a m b a n d  m e d  d e t t a  p å  s i n  
p l a t s .  D e t  t y c k s  n ä m l i g e n  s o m  o m  v i s s a  o r t n a m n  ä r  " p r e d e s t i n e 
r a d e "  f ö r  v i s s a  n a m n b i l d n i n g a r .  I n n e v å n a r e  i  o r t e r  s o m  h e t e r  
S t r a n d  e l l e r  B e r g  ( s å d a n a  n a m n  f i n n s  p å  f l e r a  h å l l  i n o m  u n d e r -
s ö k n i  n g s o m r å d e t  )  h a r  f å t t  a p p e l  1 a t i v i d e n t i s k a  n a m n  s å s o m  
strandstryklar eller strand stryk ar resp. bergtroll och berg
u v a r .  A t t  i m i t a t i o n  o c h  n a m n s p r i d n i n g  s k u l l e  l i g g a  b a k o m  d e s s a  
b i l d n i n g a r  f i n n s  h e l l e r  i n g e n  s t ö r r e  a n l e d n i n g  a t t  a n t a .  O c k s å  
i  d e t t a  f a l l  t r o r  j a g  n ä m l i g e n  a t t  n a m n b i l  d a r e  p å  o l i k a  h å l l  
o b e r o e n d e  a v  v a r a n d r a  a k t u a l i s e r a t  m ö j l i g h e t e r  s o m  o r d b i l d 
n i n g e n  i  s i g  t i l l h a n d a h å l l i t  o c h  b e g å v a d e  o r d b i l d a r e  
f ö r s t å t t  a t t  a n v ä n d a  s i g  u t a v .  ( O m  n a m n b i l d a r e  s e  n ä r m a r e  
n e d a n .  )  

E t t  a n n a t  e x e m p e l  p å  h u r  s a m m a  n a m n s t r a t e g i  k a n  k o m m a  t i l l  
a n v ä n d n i n g  p å  s k i l d a  h å l l  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  u t a n  a t t  
d e t  f ö r d e n s k u l l  ä r  f r å g a  o m  e f t e r b i l  d  n i  n g ,  l ä m n a s  a v  ö k n a m n 
b i l d n i n g a r  t i l l  i n b y g g a r n a m n  p å  - i n g .  T i l l  s k i l l n a d  f r å n  d e t  
v a n l i g a s t e  s ä t t e t  a t t  b i l d a  o r t s b o ö k n a m n  b i l d a s  t i l l  s å d a n a  
i n b y g g a r n a m n  ö k n a m n  m e d  d e t  p e j o r a t i v a  e l e m e n t e t  i  f ö r l e d e n ,  
t . e x .  i  ö k n a m n e n  p å  b y b o r n a  i  P å l  ä n g ,  N e d e r k a l i x  s n  o c h  H o t i n g ,  
T å s j ö  s n ,  s a m t  s o c k e n b o r n a  i  N o r d m a l  i n g  o c h  N o r d i n g r å .  D e s s a  
innevånare kallas med ett regel rätt inbyggarnamn för "pul -

i n g å r " ,  " h o t i n g a r " ,  " « l i n g a r "  r e s p .  " n o r d i n g a r " .  D e s s a  i n b y g 
g a r n a m n  t y c k s  s å  a t t  s ä g a  h a  " p r e d e s t i n e r å t "  d e n n a  m o r f o l  o -

g i s k t  o v a n l i g a r e  t y p  a v  ö k n a m n s b i l d n i n g ,  s o m  Ö k n a m n e n  sprutho-
t i n g a r  o c h  g r ö t n o r d i n g a r  v i s a r .  E t t  a n n a t  h ä r m e d  j ä m f ö r b a r t  
f e n o m e n  ä r  a t t  a d j e k t i v i s k a  ö k n a m n s e l e m e n t  o f t a  f ö r e k o m m e r  i  
ö k n a m n s s a m m a n s ä t t n i n g a r n a s  f ö r  l e d e r  ( t y p e n  s n å l m o a r ) .  D e n  
d i a l e k t a l a  o r d b i l d n i n g e n  t i l l h a n d a h å l l e r  t y d l i g e n  v i s s a  r a m a r  
i n o m  v i l k a  n a m n b i l d n i n g s p r o c e s s e n  f ö r s i g g å r . .  

N ä r  l i k h e t e r  f ö r e l i g g e r  f l e r s t ä d e s  i n o m  u n d e r s ö k n i  n g s o m 
r å d e t  t y c k s  d e t  s n a r a s t  v a r a  f r å g a  o m  a v  v a r a n d r a  o b e r o e n d e  
b i l d n i n g a r .  M e n  d e t  f i n n s  n a t u r l i g t v i s  o c k s å  1  o  k  a  1  a  
n i s c h e r ,  i  v i l k a  v i s s a  -  o r ig i n e l l a  e l l e r  s p e c i e l l a  -  n y b i l d 
n i n g a r  h a r  b l i v i t  f r e k v e n t a .  E x e m p e l  p å  s å d a n a  n i s c h e r  ä r  d e t  
" s p j ä r r a n "  s o m  t i l l k o m m i t  s k i l d a  b y b o r  i  H o t a g e n s  s o c k e n  e l l e r  
ö k n a m n s b i l d n i n g a r  m e d  e l e m e n t e t  t a c k a  ( t ä c k a )  o m  o r t s b o r  i  
B r u n f l  o  s o c k e n .  

L o k a l a  n a m n n i s c h e r  k a n  o c k s å  b e s t å  a v  s e m a n t i s k t  r e l a t e r a d e  
ö k n a m n s e l e m e n t ,  s å s o m  n ä r  f å g e l  -  e l l e r  h us d j u r s ö k n a m n  e l l e r  
ö k n a m n  i  a n s l u t n i n g  t i l l  f i s k e t  s l å r  i g e n o m  i n o m  e t t  o m r å d e .  
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D e t t a  ä r  f a l l e t  i  S ä v a r s  o c h  B o r g s j ö  s o c k n a r  m e d  s i n a  ö k n a m n  
t i l l  f å g e l  o r d .  M a n  k a n  v i d a r e  p e k a  p å  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  i  
N o r s j ö  s n  t i l l  h u s d j u r s o r d  e l l e r  ö k n a m n  t i l l  f i s k o r d  i  N e d e r l u -
l e å  s o c k e n ,  f ö r  a t t  t a  n å g r a  m e r  p å f a l l a n d e  e x e m p e l .  

A t t  o c k s å  r i m m a d e  p a r  k a n  s l å  i g e n o m  v i d  n a m n b i l d n i n g e n  
v i s a r  d e  b u t - / s t u t - ö k n a m n  s o m  f i n n s  i  s o c k e n b o ö k n a m n  i  n o r d 
v ä s t r a  d e l e n  a v  Å n g e r m a n l a n d .  M e d  d e t t a  e x e m p e l  v i s a s  p å  e t t  
b e l y s a n d e  s ä t t  h u r  e t t  l o k a l t  m ö n s t e r  s p r i d s  ö v e r  e t t  s t ö r r e  
o m r å d e ,  o c h  h u r  s y s t e m e t  b e r i k a s  m e d  n y b i l d n i n g a r  i  y t t e r o m 
r å d e n ,  s o m  b u k a r  f ö r  r a m s e l  e b o r n a ,  e t t  ö k n a m n s e l e m e n t  s o m  
semantiskt ansluter till ordet stut och ljudmässigt till but. 

P å  a n d r a  s t ä l l e n  i n o m  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e t  h a r  v i s s a  f o r m e l l a  
m ö n s t e r  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  f å t t  s t o r  b e t y d e l s e  -  d e t t a  ä r  
t . e x .  f a l l e t  n ä r  i n o m  e t t  n o r d j ä m t s k t  o m r å d e  e n  o r d b i l d n i n g s t y p  
" f ö l i n g a n  -  u t b ö l i n g a n "  k r a f t i g t  s l a g i t  i g e n o m ,  d . v . s .  e t t  
r i m m a n d e  ö k n a m n s e l e m e n t  t i l l  d e t  r e g e l  r ä t t a  i n b y g g a r n a m n e t ,  
v i l k a  b å d a  s y n t a k t i s k t  s a m o r d n a t s  m e d  v a r a n d r a .  

N å g o n  e n s t a k a  g å n g  f i n n s  s a m m a  ö k n a m n  f ö r  i n n e v å n a r e  p å  
p l a t s e r  m e d  s a m m a  n a m n  d ä r  d e t  ä r  l å n g t  m e l l a n  o r t e r n a ;  d e t t a  
ä r  f a l l  d ä r  n a m n b i l d n i n g e n  i n t e  h e l l e r  r i m l i g e n  k a n  f ö r k l a r a s  
a v  d e n  g e m e n s a m m a  o r d b i l d n i n g s p o t e n t i a l  s o m  s p r å k s y s t e m e t  
t i l l h a n d a h å l l e r .  E t t  s å d a n t  e x e m p e l  ä r  e r s m a r k s k n o r t e n  s o m  
a v s e r  e r s m a r k s b o r n a  b å d e  i  U m e å  o c h  S k e l l e f t e å  s o c k n a r .  D e t t a  
k a n  v a r a  s ä l l s y n t a  e x e m p e l  p å  e n  f  j  ä r r s p r i d  n i  n g ,  f ö r  v i l k a  
s p e c i a l  f ö r k l  a r i  n g a r  f å r  t i l l g r i p a s .  R e n t  a l l m ä n t  ä r  n ä r s p r i d -
n i n g s f e n o m e n  b e t y d l i g t  v a n l i g a r e  ä n  f j ä r r s p r i d n i n g .  

A t t  e t t  v i s s t  m ö n s t e r  s l å r  i g e n o m  ä r  i n t e  p å  n å g o t  s ä t t  
u n i k t  f ö r  p e j o r a t i v  n a m n b i l d n i n g .  V i  m ö t e r  d e t  o c k s å  i  a n d r a  
o r d -  o c h  n a m n b i l  d n i  n g s s a m m a n h  a n g ,  v i l k e t  e x e m p l i f i e r a s  b l  . a .  a v  
K o c k  1 9 2 7 : 2 1 3  f  ( r ö r a n d e  p e j o r a t i v a  o r d  p å  - a s ) ,  B e i  f r a g e  
1 9 3 1 : 7 0 ,  O l s e n  1 9 3 8 : 8 1 ,  H o l m  1 9 7 2 : 5 3 ,  D a h l  s t e d t  1 9 8 3 a : 2 5 ,  
D a h l  s t e d t  1 9 8 3 b : 4 4 - 4 6 .  P å  f l e r a  s t ä l l e n  i  l i t t e r a t u r e n  d i s k u t e 
r a s  h ä r m e d  j ä m f ö r b a r a  s . k .  s u b m o r f e m i  s k a  ( i m m a n e n t a )  f e n o m e n  i  
o r d b i l d n i n g e n .  J ä m f ö r  h ä r m e d  ä v e n  r i  m o r d  s b  i l  d  n i  n g e n s  r o l l ,  
t . e x .  J a n z é n  1 9 4 1 : 7 2  s a m t  E d l u n d  1 9 8 4 a : 8 3  ( m e d  n o t  2 0 ) ,  s a m t ,  
r ö r a n d e  o r d b i l d n i n g  i  a n s l u t n i n g  t i l l  a n d r a  o r d  t . e x .  B r u g m a n n  
1 9 0 1 : 1 5 0  f f .  J f r  n o t  5 : 1 1  n ä m n d  l i t t .  
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S o m  j a g  i n l e d n i n g s v i s  i  d e t t a  a v s n i t t  f r a n t i  å l  1  i t  n ö j e r  s i g  
n a m n b i l d a r e  i n t e  ba r a  m e d  a t t  a n a m m a  o c h  i m i t e r a  r e d a n  e t a b l e 
r a d e  s y s t e m ,  d e t  f i n n s  o c k s å  e n  v e r k s a m  k r e a t i v i t e t  b l a n d  
s p r å k b r u k a r n a .  D e n n a  g ö r  a t t  n y a  e l e m e n t  k a n  i n t r o d u c e r a s  i  
s y s t e m e t .  S o m  j a g  v i s a r  f ö r e k o m m e r  p å  m å n g a  s t ä l l e n  i n o m  u n d e r -
sökningsområdet paret herrar - knarrar, men vid sidan av her rar 

k a n  o c k s å  a n d r a  o r d  a k t u a l i s e r a s .  P å  s i n a  h å l l  i  J ä m t l a n d  h a r  
e t t  " f j ä r r a n "  i  n t r o d  u c e r a t s ,  o c h  j a g  h a r  r e d a n  n ä m n t  o r d e t  
" s p j ä r r a n " ,  v i l k e t  k o m m i t  i n  i  n a m n b i l d n i n g e n  i  H o t a g e n s  s o c 
k e n .  A n d r a  o r d  s o m  k a n  k o m m a  i n  v i d  s i d a n  a v  h e r r a r  ä r  d e t  
d ä r m e d  r i m m a n d e  s p a r r a r  m e d  b e t y d e l s e n  ' s p a r v a r '  e l l e r  ' b j ä l 
k a r ' ,  v i l k e t  ö k n a m n s e l e m e n t  b e l a g t s  f l e r a  g å n g e r  i  m i t t  m a t e r i 

a l  .  A t t  o b s e r v e r a  ä r  a t t  de s s a  n y b i l d n i n g a r  i  n a m n b i l d n i n g s s y s -
t e m e t  h a r  u p p t a g i t s  i  n a m n b r u k a r k r e t s e n  o c h  s å  s m å n i n g o m  b l  i  v i  t  
e t t  m ö n s t e r  i  d e n  l o k a l a  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  

• 

N a m n b i l d n i n g a r n a  k a n  f ö r n y a s ,  m e n  d e t  ä r  d o c k  u p p e n b a r t  a t t  
d e t  f i n n s  e n  t r ö g h e t  i  s y s t e m e t  p å  s å  s ä t t  a t t  v i s s a  n a m n  ä r  
m y c k e t  f a s t  r o t a d e  i  s y s t e m e t .  I  d e  f a l l  e t t  v ä l b e l a g t  ö k n a m n  
v i d  s i n  s i d a  h a r  e t t  m i n d r e  v ä l b e l a g t ,  k a n  d e t  b e r o  p å  a t t  
s k i l d a  n a m n t r a d  i  t i  o n e r  s a m m a n b l a n d a t s  e l l e r ,  m e r a  t r i v i a l t ,  
v a r a  r e s u l t a t  a v  m i n n e s f e l  f r å n  n a m n b r u k a r n a s  s i d a .  Y t t e r l i g a r e  
e n  o r s a k  k a n  v a r a  a t t  i n n e v å n a r n a  p å  e n  v i s s  o r t  v e l a t  u n d s l i p -
p a  e t t  m y c k e t  n e d s ä t t a n d e  ö k n a m n  g e n o m  a t t  i s t ä l l e t  k a s t a  d e t  
p å  g r a n n a r n a .  J a g  h a r  v i s a t  a t t  d e t t a  k a n  v a r a  f a l l e t  n ä r  d e t  
v a n l i g a  p a r e t  a n u n d s j ö m e s a r  o c h  s i d e n s j ö p e s a r  v i d  s i n  s i d a  f å t t  
p a r e t  a n u n d s j ö p e s a r  o c h  s i d e n s j ö m e s a r .  K a n s k e  h a r  h ä r  s i d e n s j ö -
b o r n a  k a s t a t  s i t t  e k i v o k a  ö k n a m n  p å  a n u n d s j ö b o r n a  i s t ä l l e t .  

F ö r  a t t  e n  b i l d n i n g  s k a l l  k u n n a  s l å  i g e n o m  m å s t e  d e n  v a r a  
e f f e k t i v ,  d . v . s .  v a r a  f y n d i g  n o g  a t t  f ä s t a  s i g  i  n a m n b r u k a r -
k r e t s e n s  m e d v e t a n d e .  S å d a n a  b i l d n i n g a r  s o m  g r y t f ö t t e r  f ö r  d e m  
som bor i Grytan, Brunfl o socken, de redan nämnda strandstry-

kar, strandstrykl ar för dem s om bor i orter med namnet Strand, 

e l l e r  f l a t l u s e n  f ö r d e r n  s o m  b o r  i  F l  a t e n  ( s l ä t t e n  k r i n g  k y r 
k a n ) ,  S t r ö m s u n d ,  S t r ö m s  s o c k e n ,  f ä s t e r  s i g  l ä t t  i  m i n n e t  s å s o m  
p å  e n  g å n g  f l e r t y d i g a  o c h  l ä t t g e n o m s k i n l i g a .  

N ä r  m a n  k a l l a r  d e m  s o m  b o r  i  T i m r å  s o c k e n  f ö r  tim råtälj-

k n i v a r  l i g g e r  f l e r a  l e d  b a k o m  d e t t a  ö k n a m n s v a l  :  o r t n a m n e t  h a r  



g e t t  a s s o c i a t i o n e n  t i l l  tinner, v i l k e t  o r d  l e t t  t a n k e n  v i d a r e  
t i l l  e t t  n ä r a l i g g a n d e  t ä l j y x a ,  e t t  n a m n v a l  s o m  ö k n a m n s b  i l  d å r e n  
d o c k  i n t e  s t a n n a t  v i d .  N a m n b i l d a r e n  h a r  i s t ä l l e t  g å t t  e t t  s t e g  
l ä n g r e  o c h  v a l t  e t t  o v ä n t a t  -  me n  t v i v e l  s u t a n  1  ö j e v ä c k a n d e  -
t ä l j k n i v a r .  L i k n a n d e  r e s o n e m a n g  f r a m f ö r s  a v  D a v i d  K o r n h a l l  i  
s a n t a n d  m e d  d e n n e s  a n a l y s  a v  d e  s y d s v e n s k a  f i s k b e t e c k n i n g a r n a  
d ä r  d e t  b e t r ä f f a n d e  b i l d n i n g a r  m e d  f o n e t i s k  v a r i a t i o n  s ä g s  a t t  
n a m n s k a p a r e n  v i d  s å d a n  o r d b i l d n i n g  " t i l l v a r a t a r  d e n  e m f a t i s k a  
e f f e k t e n  h o s  d e t  o v ä n t a d e  u t t r y c k e t ,  n ä r m a r e  b e s t ä m t  a n v ä n d e r  
e t t  o r d  s o m  f o r m e l l t  b å d e  l i k n a r  o c h  s k i l j e r  s i g  f r å n  d e n  ä l d r e  
b r u k a d e  b e n ä m n i n g e n "  ( K o r n h a l l  1 9 6 8 : 2 7 3 ) .  

J a g  v i l l  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  b e t o n a  a t t  e n  n a m n b i l d n i n g  
n a t u r l i g v i s  i n t e  b e h ö v e r  s p r i d a s  ö v e r  e t t  s t ö r r e  g e o g r a 
f i s k t  o m r å d e  b a r a  d ä r f ö r  a t t  de n  ä r  e f f e k t i v  o c h  s l a g k r a f t i g .  
Ä v e n  a n d r a  f a k t o r e r  m å s t e  u p p f y l l a s .  E n  b i l d n i n g  a v  t y p e n  
m a l l b u r k a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  s ä v a r b y n  B u l l  m a r k  -  e n  t y p  a v  
o m k a s t n i n g s n a m n  a v  u n i k t  s l a g  i  m i t t  m a t e r i a l  -  h ar  m i g  v e t e r -
l i g t  i n t e  s p r i t t s  i n o m  e t t  s t ö r r e  g e o g r a f i s k t  o m r å d e ,  t r o t s  a t t  
m a n  t y c k e r  a t t  b i l d n i n g e n  u r  o r d b  i l  d  n i  n g s s y n p u n k t  ä r  r ç y c k e t  
t r ä f f a n d e .  D e t t a  h ä n g e r  s a n n o l i k t  s a m m a n  m e d  a t t  n a m n g e m e n 
s k a p e n  i n t e  h a f t  s t o r  a n v ä n d n i n g  f ö r  e t t  ö k n a m n  j u s t  p å  d e s s a  
o r t s b o r .  B e h o v e t  a t t  t a l  a  o m  d e m  h a r  v a r i t  l i t e t ,  e f t e r s o m  b y n  
i n t e  ä r  s t o r  o c h  h e l l e r  i n t e  h a r  s å d a n  s t a t u s  a t t  d e n  b l i r  
m å n g o m t a l  a d .  

N å g o n  g å n g  m i s s t ä n k e r  m a n  d o c k  a t t  e n  b i l d n i n g  f å t t  s p r i d 
n i n g  ö v e r  e t t  s t ö r r e  o m r å d e  j u s t  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  a t t  d e n  
varit slagkraftig. Så är möjligen fallet med namnet "hissjö-

h a s s j e " ,  e n  r e d u p l i c e r a d  b i l d n i n g ,  s o m  s p r i t t s  l å n g t  u t a n f ö r  
d e n  e g n a  s o c k n e n s  ( U m e å s )  g r ä n s e r ,  n ä m l i g e n  t i l l  V ä n n ä s ,  D e g e r -
f o r s  o c h  L y c k s e l e  s o c k n a r ,  o c h  d e t s a m m a  g ä l l e r  d e  m e d  h  i s s j ö 
n a m n e n  s a n t i ö r i g a  ö k n a m n e n  p å  t a v e l  s j ö b o r n a  i  s a m m a  s o c k e n .  

N u  b e h ö v e r  i n t e  d e t t a  a t t  e n  b i l d n i n g  ä r  s p r i d d  l å n g t  
u t a n f ö r  d e n  e g n a  s o c k n e n s  g r ä n s e r  v a r a  d e t  e n d a  b e v i s e t  p å  a t t  
b i l d n i n g e n  ä r  s l a g k r a f t i g  n o g  a t t  f ä s t a  s i g  i  n a m n b r u k a r g e m e n -
s k a p e n s  m e d v e t a n d e .  E t t  a n n a t  m å t t  p å  e n  b i l d n i n g s  s l a g k r a f t  
k a n  v a r a  a t t  e n  " e f f e k t i v "  b i l d n i n g  d r a r  m e d  s i g  a n d r a  n a m n ,  
d.v.s. blir fältbildande. Så är sannolikt fallet med de t talgo
x a r ,  s o m  t i l l k o m m i t  t ä l  j e b o r n a  i  B o r g s j ö  s o c k e n .  D e t t a  a p p e l l  a -
t i v i d e n t i s k a  n a m n  ä r  s a n n o l i k t  f ä l t b i l d a n d e  i  B o r g s j ö  s o c k e n s  
krets av fågel öknamn. Detsamma är fallet med de t "sjevarskirer" 
för sävarborna som vid sin sida har fågel öknamn såsom t äfte-
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kråkor, trastar ( f ö r  i n n e v å n a r n a  i  S t o r l i d e n )  r n . f l .  I  d e t t a  
s i s t n ä m n d a  f a l l  s k a l l  d o c k  s ö k a r l j u s e t  ä v e n  r i k t a s  m o t  ö k n a m n e t  
b o f i n k a r  s o m  t i l l k o m m i t  b å d e  d e m  s o m  b o r  i  B o d b y n  o c h  Y t t e r b o -
d a .  D e t t a  n a m n  ä r  o c k s å  d e t  a p p e l l  a t i v i d e n t i s k t .  V i  f i n n e r  h ä r  
e t t  e xe m p e l  p å  a t t  m a n  v i d  b i l d n i n g e n  a v  ö k n a m n  o f t a  m ö t e r  
s a m v e r k a n d e  f a k t o r e r ,  s o m  b i d r a r  t i l l  a t t  e t ab l e r a  e n  n i s c h  
i n o m  d e n  l o k a l a  ö k n a m n s b i l d n i n g e n .  

E t t  a n n a t  s ä t t  v a r i g e n o m  e t t  ö k n a m n  b l i r  k ä n t  u t ö v e r  d e n  
n ä r m a s t e  n a m n b r u k a r k r e t s e n  ä r  a t t  e n  b e r ä t t e l s e  a v  n å g o t  s l a g  
k n y t s  t i l l  n a m n e t .  D e t t a  ä r  f a l l e t  m e d  d e t  v ä l k ä n d a  ö k n a m n e t  p å  
burviksborna, Bureå socken, vilka gemenligen kallas burviks-

k a l v a r .  D e t t a  b y b o ö k n a m n  ä r  l å n g t  m e r a  v ä l k ä n t  ä n  v a d  s o m  ä r  
v ä n t a t  f ö r  e t t  d y l i kt .  T i l l  n a m n e t  h a r  k n u t i t s  e n  b e r ä t t e l s e ,  
u t f o r m a d  p å  l i t e t  o l i k a  s ä t t ,  o c h  j a g  m e n a r  a t t  d e tt a  b i d r a g i t  
t i l l  a t t  n a m n e t  s p r i t t s  i n o m  e n  r ä t t  s t o r  r ä j o n g .  

• 

V i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  s l å r  n ä r p e r s p e k t i v e t  o f t a  i g e n o m ,  
m e n  n å g r a  g å n g e r  k a n  d o c k  e t t  f j ä r r p e r s p e k t i v  o c k s å  s l å  i g e n o m  
v i d  n a m n b i l d n i n g e n .  D e t t a  k a n  i l l u s t r e r a s  m e d  n å g r a  n o r r b o t t 
n i s k a  ö k n a m n :  r å n e b o r n a  k a l l a s  f ö r  r å n e v a j o r  ( å s y f t a r  e n l i g t  
uppteckningen exklusivt socknens kvinnor) och piteborna pite-

h ä r k a r .  D e t  ä r  f r e s t a n d e  a t t  s e  d e s s a  n a m n  s o m  s a m h ö r i g a  m e d  
v a r a n d r a ,  k a n s k e  p å  s å  s ä t t  a t t  d en  m e l l a n l i g g a n d e  s o c k n e n s  
b e f o l k n i n g  ä r  n a m n g i v a n d e ,  i  d e t t a  f a l l  i n n e v å n a r n a  i  N e d  e r i  u -
1 e å  s n .  

E t t  a n n a t  e x e m p e l  p å  e t t  g e o g r a f i s k t  v i d a r e  p e r s p e k t i v  p å  
n a m n b i l d n i n g e n  m ö t e r  v i  n ä r  ( e n l i g t  u p p g i f t  f r å n  N e d e r l u l e å  s n )  
k v i n n o r n a  i  R å n e å ,  S k e l l e f t e å  o c h  U m e å  s o c k n a r  k a l l a s  f ö r  
r å n e v a  j o r ,  s k e l l  e f t e r ä f s o r  r e s p .  u m e k a c k e r l  a c k o r .  D e s s a  ö k n a m n  
p å s t å s  v a r a  g i v n a  f r å n  s a m m a  n a m n g i v n i n g s p e r p e k t i v .  

A n d r a  e x e m p e l  p å  n a m n g i  v n i  n g  s o m  k a n  h a  s k e t t  f r å n  m e l l a n 
liggande socknar lämna s av 1 justorpstoppstrumpor och holrtorum-
p o r  i  M e d e l p a d ,  v i l k a  k a n  h a  f å t t  s i n a  n a m n  f r å n  d e n  m e l l a n 

l i g g a n d e  s o c k n e n  I n d a l  s i  i d e n .  K a n s k e  s k a l l  d e t  e n s a m s t å e n d e  
b r u n f l  o s k r u p p e n  s o m  t i l l k o m m i t  b r u n f l  o b o r n a  s e s  i  s a m b a n d  m e d  
d e  v ä l e t a b l e r a d e ,  m e n  g e o g r a f i s k t  s e t t  f j ä r r a n  l i g g a n d e ,  ö k n a m 
n e n  p å  k ä l  a r n e b o r n a  ( t j ä l  t u p p a r ,  t j ä l  p u p p o r )  s a m t  d e t  i  e n  
k ä l l a  u p p g i v n a  ö k n a m n e t  p å  r a g u n d a b o r n a ,  r ö v s t o p p a r  C r ö v s t o p -
p a r e ~ ) .  
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G e n e r e l l t  v i s a r  s i g  k u n s k a p e n  o m  b y b o ö k n a m n e n  i  s t o r t  h å l l a  
s i g  i n n a n f ö r  d e  g a m l a  s o c k e n g r ä n s e r n a .  P å  n å g r a  e n s t a k a  
h å l l  ä r  e t t  b y b o ö k n a m n  k ä n t  ö v e r  s o c k e n g r ä n s e n ,  s o m  t . e x .  
" h i s s j c h a s s j e "  o c h  b u r v i k s k a l v e n  v i s a r .  

D e t  t y c k s  o c k s å  s o m  o m  n a m n b i l  d n i  n g s m ö n s t r e n  i  h ö g  g r a d  
h å l l e r  s i g  i n o m  s o c k n e n  d å  d e t  g ä l l e r  b y b o ö k n a m n e n :  s å  ä r  
fallet med de redan nämnda öknamnsbildningarna till "spjärran" 

som vi finner inom Hotagens socken och de öknamn till tacka 

( t ä c k a )  s o m  f i n n s  i n o m  B r u n f l  o  s o c k e n .  D e t s a m m a  g ä l l e r  d e  
s e m a n t i s k a  k r e t s a r  s o m  m ö t e r  v i d  n a m n b i l d n i n g e n ,  t . e x .  f å g e l  ö k 
n a m n e n  i  S ä v a r s  o c h  B o r g s j ö  s o c k n a r .  A n d r a  e x e m p e l  ä r  d e  s k i l d a  
f i s k e o r d e n  i  G r u n d  s u n d a  o c h  N e d e r l u l e å  s o c k n a r ,  s a m t  h u s d j u r s 
o r d e n  s o m  s l a g i t  i g e n o m  v i d  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  i  N o r s j ö  s o c k e n .  

N å g o n  g å n g  k a n  a n g r ä n s a n d e  b y a r  h a  m e d  v a r a n d r a  s a n t i ö r a n d e  
ö k n a m n ,  t r o t s  a t t  d e  l i g g e r  p å  s k i l d a  s i d o r  o m  e n  g a m m a l  s o c 
k e n g r ä n s .  E t t  o v a n l i g t  f a l l  a v  s å d a n  ö k n a m n s b i l d n i n g  f i n n e r  
v i  i  f i l  k l  a p p a r e  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  B o b a c k e n  i  B y g d e å  s o c k e n ,  
o c h  v a s s e l  f l a r k a r  f ö r  d e m  s o m  b o r  i  F l  a r k e n ,  N y s ä t r a  s o c k e n .  
D e s s a  n a m n  m å s t e  v a r a  g i v n a  i  s a m m a n h a n g  m e d  v a r a n d r a ,  t r o t s  
a t t  b ya r n a  a l l s  i n t e  g r ä n s a r  t i l l  v a r a n d r a .  

• 

S o m  j a g  o v a n  s a g t  m å s t e  m a n  s e  ö k n a m n e n  s o m  u t s l a g  a v  
e t n o c e n t r i s m :  m a n  g e n e r a l  i s e r a r  f r å n  d e n  e g n a  k r e t s e n s  p e r s p e k 
t i v .  D e t t a  v i s a r  s i g  k o n k r e t  i  v a l e t  a v  p e r s p e k t i v  v i d  ö k n a m n s 
b i l d n i n g e n ,  t . e x .  n ä r  s o c k e n b o r  s o m  b o r  p å  g r ä n s e n  m e l l a n  t v å  
l a n d s k a p  k a n  e r t i å l l a  ö k n a m n  i  a n s l u t n i n g  t i l l  b å d e  d e t  e g n a  
l a n d s k a p e t s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  o c h  d e  a n g r ä n s a n d e  l a n d s k a p s b o r 
nas. Öknamnen på d em s om bor i Hässjö socken i Medelpad, häs-

s j ö g r i s a r  o c h  h ä s s j ö k r å k o r ,  h a r  s ä k e r t  g i v i t s  b å d e  i  a n s l u t n i n g  
t i l l  m e d e l  p a d i n g a r n a s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  g r i s a r  o c h  å n g e r m a n  -
l ä n n i n g a r n a s  k r å k o r .  F r å n  Å n g e r m a n l a n d  ä r  g r a n i n g e n e s a r ,  f r å n  
M e d e l p a d  ( b a v e r o - ) m e s a r  o c h  h o l r t x m e s a r  o c h  f r å n  J ä m t l a n d  
f o r s b o n e s a r  ö k n a m n  s o m  s a n n o l i k t  g i v i t s  s o c k e n b o r n a  i  a n s l u t 
n i n g  t i l l  j ä m t l ä n n i n g a r n a s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  m e s a r .  S e  v i d a r e  
e x e m p e l  p å  d e t t a  i  k a p i t e l  8 .  

E t t  l i k n a n d e  f ö r h å l l a n d e  k a n  o c k s å  m ö t a  i n o m  s o c k n a r n a ,  
d ä r  b y b o r n a  s t u n d o m  k a n  b ä r a  s o c k e n b o r n a s  g e m e n s a m m a  ö k n a m n .  
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D e t t a  i l l  u s t r e r a s  m e d  t . e x .  ryssjöbockar i  a n s l u t n i n g  t i l l  
björnabockar, näck ed tattare i anslutning till boteätattare, 

all öskorvar i anslutning till grund sund sskorvar, samt björsby-

h a s f ö t t e r  i  a n s l u t n i n g  t i l l  1  u l e h a s f ö t t e r .  I  d e  f l e s t a  a v  d e s s a  
f a l l  ä r  s o c k e n b o ö k n a m n e t  r n y c k e t  v ä l  b e l a g t  t i l l  s k i l l n a d  f r å n  
d e t  a k t u e l l a  b y b o ö k n a m n e t .  M a n  s k a l l  s a n n o l i k t  d ä r f ö r  s e  b y b o 
ö k n a m n e n  i f r å g a  s o m  p a r s  p r o  t o t o - n a m n  i  a n s l u t n i n g  t i l l  s o c 
k e n b o ö k n a m n e n .  

9.4. NAMNBILDARE O CH N AMNBRUKARE. NÅGRA N AMNSOCIOLOGISKA 
ASPEKTER 

N a m n e t  i n g å r  i  e t t  b r u k s s a m m a n h a n g ,  d ä r  d e n  u r s p r u n g l i g a  
n a m n b i l d n i n g e n  n y t t j a s  a v  e t t  n a m n b r u k a r k o l l  e k t i v  i  s k i l d a  
s i t u a t i o n e r .  I n o m  n a m n b r u k a r g e m e n s k a p e n  k a n  d e t  n a m n v a l  s o m  d e n  
u r s p r u n g l i g e  n a m n b i l d a r e n  ( e l l e r  n a m n b i l d a r n a )  t r ä f f a d e ,  t r a d e 
r a s  v i d a r e  o c h  s å  s m å n i n g o m  o m b i l d a s .  D e t  k a n  u n d e r  s å d a n a  
b e t i n g e l s e r  v a r a  s v å r t  a t t  s k i l j a  n a m n b i l d a r e  o c h  n a m n b r u k a r e  
å t .  

V i d  n a m n b i l d n i n g e n  k o m m e r  s o m  o v a n  e x e m p l i f i e r a t s  d e n  
k r e a t i v e  n a m n b i l d a r e n  i n .  H a n s  s t a t u s  ä r  i  s a m m a n h a n g e t  v i k t i g  
-  n a m n b i l d a r e n  m å s t e  a n t a g l i g e n  u p p b ä r a  v i s s  s t a t u s  f ö r  a t t  
n a m n b i l d n i n g e n  s k a l l  k u n n a  s l å  i g e n o m .  ( B e t r ä f f a n d e  d e  i n d i v i 
d u e l l a  n a m n b i l d a r n a s  r o l l  s e  v i d a r e  n e d a n  o c h  d ä r  a n f .  l i t t . )  
N a m n b r u k a r k r e t s e n  t a r  s e d a n  k o l l e k t i v t  u p p  n a m n e t :  d e n n a  k r e t s  

b e h ö v e r  e m e l l e r t i d  i n t e  b e h å l l a  d e n  u r s p r u n g l i g a  n a m n b i l d n i n g e n  
o f ö r ä n d r a d .  N a m n e t  k a n  o m b i l d a s ,  o c h  o r t s b o r n a  k o m m a  a t t  b ä r a  
f l  p r  a  m p d  v a r a n d r a  s a n t i ö r i g a  ö k n a m n .  

F l e r s t ä d e s  i  l i t t e r a t u r e n  b e t o n a s  d e n  s t o r a  b e t y d e l s e  d e n  
i n d i v i d u e l l e  s p r å k b i l  d å r e n  h a r  b å d e  i  n a m n -  o c h  o r d b i l d n i n g  
( d ä r i b l a n d  p e j o r a t i v  o r d b i l d n i n g ) ,  s e  t . e x .  C e d e r s c h i ö l d  1 9 1 0 : 5  
f ,  9 ,  H e s s e l  m a n  1 9 3 5 : 8 6 ,  A n d r é n  1 9 4 6 : 2 7 - 2 9  o c h  E s p e r  1 9 7 3 : 2 0 1 -
2 0 3 .  K a r l  J a b e r g  h a r  i  e n  f ö r  v å r  d i s k u s s i o n  v i k t i g  u p p s a t s  
1 9 3 0 ,  s o m  f r a m f ö r a l l t  t a r  u p p  l j u d h i s t o r i s k a  f ö r h å l l a n d e n ,  
b e t o n a t  a t t  de n  a f f e k t i v a  o r d b i l d n i n g e n  i n t e  l ä t t  l å t e r  s i g  
s a m m a n f a t t a s  i  r e g l e r :  " A f f e k t  u n d  P h a n t a s i e ,  S p i e l  u n d  S c h e r z  
l a s s e n  s i c h  j a  n i c h t  i n  R e g e l n  f a s s e n . "  ( J a b e r g  1 9 3 0 : 8 1 . )  
V i d a r e  s ä g e r  J a b e r g  a n f .  s t ä l l e :  " K o l l e k t i v e  G l e i c h f ö r m i g k e i t  
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u n d  i n d i v i d u e l l e  E i n g r i f f e  b e s t i m m e n  g e m e i n s a m  d i e  E n t w i c k l u n g  
d e r  S p r a c h e . "  

N a m n b r u k a r k r e t s e n s  s t o r l e k  o c h  g e o g r a f i s k a  s p r i d n i n g  ä r  a v  
b e t y d e l s e  f ö r  ö k n a m n e t s  f ö r a n k r i n g .  F l e r a  n a m n b i l d n i n g a r  h a r  
s ä k e r t  h a f t  n å g o t  a v  h e m o r d s k a r a k t ä r  ö v e r  s i g ,  o c h  ä r  ä v e n  
e n d a s t  s p r i d d a  i n o m  e n  b e g r ä n s a d  r ä j o n g .  ( F ö r  h e m o r d s b i l d n i n g a r  
s e  D a h l s t e d t  1 9 5 0 : 7 3 ,  8 2  f  ,  9 9  ( " d e n  s o c i a l a  p r i m ä r g r u p p e n s  
s p r å k s k i  k t  "  ) ,  D a h l s t e d t  1 9 7 2 : 6 1  f ,  s a m t  K o r n h a l l  1 9 6 8 : 2 8 0 . )  
N a m n e t s  k o m m u n i k a t i o n s v ä r d e  ( d . v . s .  h u r  o f t a  m a n  i n o m  n a m n b r u -
k a r g e m e n s k a p e n  h a r  a n l e d n i n g  a t t  a n v ä n d a  n a m n e t )  b e s t ä m m e r  
n a t u r l i g t v i s  n a m n e t s  s p r i d n i n g  i n o m  n a m n b r u k a r g e m e n s k a p e n .  H u r  
t r ä f f a n d e  e n  n a m n b i l d n i n g  ä n  ä r ,  s l å r  d e n  n ä m l i g e n  i n t e  i g e n o m  
i n o m  n a m n b r u k a r k r e t s e n  o m  m a n  d ä r  s ä l l a n  h a r  a n l e d n i n g  a t t  
a n v ä n d a  d e t  a k t u e l l a  ö k n a m n e t .  R ö r a n d e  d e  k o l l e k t i v a  ö k n a m n e n s  
k o m m u n i k a t i o n s v ä r d e  j f r  L i n d e n  1 9 7 4  o c h  R u l a n d  1 9 6 8 .  J f r  l i k a r 
t a d e  r e s o n e m a n g  -  om  t a l  g e m e n s k a p e n s  b e t y d e l s e  f ö r  e n  b i l d n i n g s  
s p r i d n i n g  -  ho s  t . e x .  D a h l s t e d t  1 9 5 0 : 7 3  e t  p a s s i m ,  K o r n h a l l  
1 9 6 8 : 2 7 8  f f  o c h  W a l t h e r  1 9 7 3 : 1 5 ,  2 3  f  ( d e n  s i s t n ä m n d e  t a l a r  
b l  . a .  o m  " K o m m u n i k a t i o n s g e m e i n s c h a f t " ) .  

N a m n e t s  f ö r a n k r i n g  i n o m  e n  n a m n b r u k a r k r e t s  ä r  o c k s å  a v  
b e t y d e l s e  v i d  b e d ö m n i n g e n  a v  n a m n e t s  m ö j l i g h e t e r  a t t  l e v a  
v i d a r e .  I  k a p i t e l  8  h å r d e  m e l i  a n n o r r l  ä n d  s k a  s o c k e n b o ö k n a m n e n  
n ä r m a r e  s t u d e r a t s  u t i f r å n  d e n n a  a s p e k t  o c h  j a g  h a r  d ä r  k u n n a t  
v i s a  a t t  ö k n a m n e n  p å  i n n e v å n a r n a  i  d e  g a m l a  ( m e d e l t i d a )  s o c k 
n a r n a  h a r  f a s t  f ö r a n k r i n g  i  n a m n b r u k a r g e m e n s k a p e n  o c h  a t t  -
v i l k e t  ä r  v i k t i g a r e  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  -  de s s a  s o c k e n b o ö k n a m n  
i n t e  h a r  n å g r a  k o n k u r r e r a n d e  v a r i a n t e r  v i d  s i n  s i d a .  S o c k e n b o 
ö k n a m n  s å  g a m l a  s o m  d e m  s o m  t i l l k o m m e r  n ä t r a - ,  g r u n d s u n d a -  o c h  
s j ä l  e v a d s b o r n a  -  be l a g d a  h o s  B u r e u s  1 6 0 0 - 1 6 0 1  -  h ar  s e d a n  l ä n g e  
h a f t  f a s t  f ö r a n k r i n g  i n o m  e n  s t ö r r e  n a m n g e m e n s k a p  o c h  h a r  
d ä r f ö r  v a r i t  s v å r a  a t t  ä n d r a  i n o m  n a m n b r u k a r g e m e n s k a p e n .  D e  
y n g r e  s o c k n a r n a s  k o l l e k t i v a  ö k n a m n  d ä r e m o t  ä r  f l e r a  o c h  d e s s a  
s o c k e n b o r  t y c k s  d e s s u t o m  v a r a  n a m n g i v n a  f r å n  o l i k a  g r a n n a r s  
h o r i s o n t ,  a l l  t s å  m e d  ö k n a m n  f ö r a n k r a d e  i n o m  f l e r a  o l i k a  n a m n -
b r u k a r k r e t s a r .  D e s s u t o m  f r a m g å r  a t t  i n n e v å n a r e  i  h e l t  n y b i l d a d e  
f ö r s a m l i n g a r  i n t e  b ä r  s ä r s k i l d a  ö k n a m n ;  d e t t a  s ä g e r  n å g o t  o m  
n a m n b i l d n i n g a r n a s  å l d e r .  

M a n  k a n  j ä m f ö r a  d e n  b e t y d e l s e  n a m n b r u k a r k r e t s e n s  s t o r l e k  
h a r  f ö r  k ä n n e d o m e n  o m  n a m n e t / n a m n e n  o c h  d e s s / d e r a s  m ö j l i g h e 
t e r )  a t t  ö v e r l e v a  m e d  f ö r h å l l a n d e t  a t t  e n  k ä n d  f ö r b r y t a r e  



o f t a s t  b ä r  e n d a s t  e t t  ö k n a m n  ( s o m  b l i r  h a n s  " r a n g s n a v n " ,  
s o m  R e f s u m  s ä g e r ) ,  m e d a n  s m å f ö r b r y t a r e  b ä r  f l e r a .  J f r  h ä r o m  
t . e x .  R e f s u m  1 9 3 1 : 1 3  f .  D e t  f i n n s  o c k s å  e n  l i k h e t  m e d  o r t n a m n s  
f ö r ä n d r i n g :  e t t  by n a m n  f ö r ä n d r a s  e n d a s t  m y c k e t  s ä l l a n ,  t y  d e t t a  
ä r  k ä n t  i n o m  e n  s t o r  n a m n b r u k a r k r e t s ,  m e d a n  d ä r e m o t  d e  o l i k a  
t i l l  b y n  h ö r a n d e  ä g o n a m n e n  l ä t t a r e  f ö r ä n d r a s .  E n k e l t  u t t r y c k t  
ä r  e t t  n a m n  m e d  f ö r a n k r i n g  i n o m  e n  s t ö r r e  n a m n b r u k a r g e m e n s k a p  
m e r  r e s i s t e n t  m o t  f ö r ä n d r i n g a r  ä n  e t t  n a m n  s o m  e n d a s t  ä r  k ä n t  i  
n ä r m i l j ö n .  E n  a l d r i g  s å  g o d  n o v a t i o n  h a r  d e s s u t o m  s v å r t  a t t  f å  
f a s t  f ö r a n k r i n g  i  e n  s t ö r r e  n a m n b r u k a r g e m e n s k a p .  D e t t a  ä r  
s ä k e r t  o r s a k e n  t i l l  a t t  k ä r n a n  a v  d e  v a n l i g a  s o c k e n b o ö k n a m n e n  
p å  i n n e v å n a r e  i  g a m l a  s o c k n a r  o c k s å  i n t a r  e n  h e l t  o o m s t r i d d  
p l a t s  i b l a n d  n a m n b r u k a r n a  -  d e  n o v a t i o n e r  s o m  m e d  s ä k e r h e t  h ä r  
o c h  v a r  u p p s t å t t  h a r  i n t e  a l l v a r l i g t  k u n n a  s t ö r a  d e t  s t a b i l a  
n a m n s y s t e m e t  o c h  d e  h a r  i n t e  s p r i t t s  u t a n f ö r  n ä r m i l j ö n .  

9.5. SLUTORD O CH F ORSKNINGSPERSPEKTIV 

D e n n a  s t u d i e  v i l l  v i s a  v i l k a  o l i k a  n a m n b i l d n i n g s s t r a t e g i e r  
s o m  m a n  a n v ä n t  s i g  a v  v i d  b i l d n i n g e n  a v  k o l l e k t i v a  ö k n a m n .  
V i d a r e  h a r  j a g  m e d  d e t  t i l l  b u d s  s t å e n d e  m a t e r i a l e t  v e l a t  v i s a  
h u r  d e n  o r d b i l d a n d e  m ä n n i s k a n ,  b å d e  s o m  h o m o  1  o q u e n s  o c h  h o m o  
l u d e n s  ( j f r  f ö r  d e t t a  H u i z i n g a  1 9 4 5  k a p i t e l  7 ) ,  d e l s  t e n d e r a t  
a t t  h å l l a  s i g  t i l l  k ä n d a  r a m a r  v i d  s i n  o r d b i l d n i n g ,  d . v . s .  
e f t e r b i l d a t  m ö n s t e r ,  d e l s  t e n d e r a t  a t t  s k a p a  n y a  e f f e k t i v a  
b i l d n i n g a r  a t t  i n t r o d u c e r a  i  n a m n b r u k a r k r e t s e n .  

D e n  h ä r  b e h a n d l a d e  t y p e n  a v  o r d b i l d n i n g  h a r  s t u n d o m  -  v i d  
s i d a n  a v  o r d b i l d n i n g e n s  a l l m ä n f å r a  -  s i n a  e g n a  l a g a r ,  o c h  d e t  
f ö r v a n a r  d ä r f ö r  i n t e ,  a t t  b i l d n i n g a r n a  i n t e  a l l a  g å n g e r  l å t e r  
s i g  b e s k r i v a s  m e d  v a n l i g a  s e m a n t i s k a  t e r m e r .  D e  v i s a r  i s t ä l l e t  
p å  " d e r  t o t e  P u n k t  i n  d e r  e t y m o l o g i s c h e n  F o r s c h u n g " ,  f ö r  a t t  
l å n a  r u b r i k e n  f r å n  R o g g e s  u p p s a t s  1 9 2 6 .  D e n  a f f e k t i v a  o r d b i l d 
n i n g e n  f ö r s i g g å r  n ä m l i g e n  t i l l  v i s s  d e l  i n o m  n i s c h e r ,  d ä r  
d e l v i s  a n d r a  l a g a r  r å d e r  ä n  v a d  m a n  b r u k a r  a n t a  i n o m  d e n  e t y m o -
l o g i s k a  f o r s k n i n g s t r a d i t i o n e n  i  a l l m ä n h e t .  O c k s å  h ä r  k a n  o r t s 
b o ö k n a m n e n  b i d r a  t i l l  b e l y s n i n g e n  a v  o r d b i l d n i n g s m e k a n i s m e r n a  -
m a n  k a n  m i s s t ä n k a  a t t  d e  k r e a t i v a  s p r å k p r o c e s s e r n a  m e r a  o g e n e 
r a t  k o m m e r  t i l l  u t t r y c k  v i d  b i l d n i n g e n  a v  ö k n a m n .  



T e n d e n s e r  s o m  m a n  m ö t e r  v i d  b i l d n i n g e n  a v  o r t s b o ö k n a m n  
m ö t e r  o c k s å  i n o m  d e n  i n d i v i d u e l l a  ö k n a m n s b i l d n i n g e n  o c h  i n o m  
p e j o r a t i v  o r d b i l d n i n g  ö v e r h u v u d t a g e t ,  b å d e  b l a n d  n o r d b o r  o c h  
a n d r a ,  b å d e  i  ä l d r e  m a t e r i a l  o c h  i  n u t i d s m a t e r i a l .  S ä k e r l i g e n  
ä r  o c k s å  v i s s a  t e n d e n s e r  u n i v e r s e l l a .  

D i a t o p i s k a  o c h  d i a k r o n a  p e r s p e k t i v  h a r  i n t e  l a g t s  i  de n n a  
a v h a n d l i n g ,  m e n  s å d a n a  j ä m f ö r e l s e r  s k u l l e  s ä k e r t  v a r a  a v  s t o r t  
i n t r e s s e .  S å s o m  v i s a t s  a v  R e f s u m  1 9 2 8 : 1 2 7 ,  C l a r k  1 9 8 1 : 9 1  f  o c h  
M c C l u r e  1 9 8 1 b : 9 8 - 9 9  ä r  d e t  t . e x .  f r u k t b a r t  a t t  v i d  b e h a n d l i n g e n  
a v  ä l d r e  ö k n a m n s m a t e r i a l  g r a n s k a  s l a n g e n s  o c h  n u s p r å k e t s  n a m n -
o c h  o r d b i l d n i n g s s t r a t e g i e r .  S t r a t e g i e r n a  t o r d e  n ä m l i g e n  o f t a  
i n t e  h a  f ö r ä n d r a t s  r a d i k a l t  ö v e r  t i d e n .  I n t r e s s a n t  v o r e  o c k s å  
a t t  s e  om  d e  n o r d s v e n s k a  b i l d n i n g a r n a  p å  n å g o t  s ä t t ,  t . e x .  m e d  
a v s e e n d e  p å  d e  a k t u a l i s e r a d e  ö k n a m n s e l e m e n t e n ,  a v v i k e r  f r å n  
l i k a r t a d e  b i l d n i n g a r  p å  a n d r a  h å l l  i  N o r d e n  o c h  ö v r i g a  E u r o p a .  
J ä m f ö r e l  s e r  s o m  k a n  g ö r a s  m e d  s a m l i n g a r  a v  d y l i k t  m a t e r i a l  f r å n  
a n d r a  h å l l  t . e x .  M o s e r  1 9 8 1 ,  C o r n e l i s s e n  1 9 2 9 - 1 9 3 1  o c h  R o h r  
1 9 7 0  s k u l l e  b å d e  b e l y s a  d e t  e v e n t u e l l t  s ä r e g n a  i  d e t  n o r d s v e n 
s k a  m a t e r i a l e t  o c h  f r a m h ä v a  d e t  s o m  ä r  a l l  m ä n t e n d e n s e r  v i d  
d y l i k  o r d b i l d n i n g  i n o m  v å r  k u l t u r k r e t s .  
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I n  d i e s e r  A b h a n d l u n g  w e r d e n  S p i t z n a m e n  b e h a n d e l t ,  d i e  s i c h  i m  
k o l l e k t i v e n  S i n n e  a u f  O r t s b e w o h n e r  i n  n o r d  s c h  w e d  i  s e h e n  G e b i e t e n  
- d . h .  i n  M e d e l p a d ,  Å n g e r m a n l a n d ,  J ä m t l a n d  s o w i e  V ä s t e r b o t t e n s  
u n d  N o r r b o t t e n s  L ä n  -  r i c h t e n .  F ü r  d i e s e n  T y p  v o n  P e r s o n e n b e 
z e i c h n u n g e n  h a b e  i c h  d e n  A u s d r u c k  " o r t s b o ö k n a m n "  g e w ä l l t  ( w e i 
t e s t g e h e n d  d e m  d e u t s c h e n  " O r t s ü b e r n a m e n "  e n t s p r e c h e n d ) .  E s  
h a n d e l t  s i c h  u m  B e i n a m e n  w i e  a r n ä s t j u v a r  ( t j u v  ' D i e b ' )  f ü r  
Einwohner des Kirchspiels Arnäs i n Ångermanland, röd skjortebur-

t r ä s k a r e  ( r ö d s k j o r t a  ' R o t h e m d ' )  f ü r  E i n w o h n e r  d e s  K i r c h s p i e l s  
B u r t r ä s k  i n  V ä s t e r b o t t e n ,  l u l e h e r r a r  ( h e r r e  ' H e r r ' )  f ü r  E i n w o h 
ner des Kirchspiels Nederlulea in Norrbotten, mari eby käringar 
( k ä r i n g  ' W e i b s b i l d ' )  f ü r  E i n w o h n e r  d e s  K i r c h s p i e l s  M a r i e b y  i n  
J ä m t l a n d  s o w i e  t y n d e r ö t u p p a r  ( t u p p  ' H a h n ' )  f ü r  E i n w o h n e r  d e s  
K i r c h s p i e l s  T y n d e r ö  i n  M e d e l p a d .  

Termi noi ogi e 

S p i t z n a m e n  d i e s e s  T y p s  t a u c h e n  a u c h  i n  a n d e r e n  n o r d i s c h e n  
L ä n d e r n  a u f :  I n  d e r  d ä n i s c h e n  F o r s c h u n g  s p r i c h t  m a n  v o n  " b y r e m -
s e r "  u n d  i n  d e r  n o r w e g i s c h e n  F o r s c h u n g  u . a .  v o n  " r e g g i a "  o d e r  
" r e g i a " ,  u m  d i e  o b e n g e n a n n t e n  N a m e n t y p e n  z u  b e z e i c h n e n .  D i e s e  
T e r m i n i  e r i n n e r n  d a r a n ,  d a s s  S p i t z n a m e n  o f t m a l s  i n  R e i m f o r m  i n  
E r s c h e i n u n g  t r e t e n .  I n  d e r  d e u t s c h s p r a c h i g e n  F o r s c h u n g ,  i n  d e r  
i n s b e s o n d e r e  H u g o  M o s e r  i n t e n s i v  m i t  N a m e n t y p e n  g e a r b e i t e t  h a t ,  
w e r d e n  d i e  B e g r i f f e  " O r t s ü b e r n a m e n " ,  " E i n w o h n e r ü b e r n a m e n " ,  
" O r t s n e c k e r e i e n "  u n d  " O r t s s p o t t n a m e n "  v e r w e n d e t .  I n  d e r  f r a n z ö -
s i  s c h s p r a c h i g e n  F o r s c h u n g  i s t  v o r  a l l e m  A l b e r t  D o p p a g n e  h i e r m i t  
t ä t i g  g e w e s e n ;  d u r c h  i h n  h a t  s i c h  d e r  T e r m i n u s  " b l a s o n  p o p u 
l a i r e "  i n  d e r  f r a n z ö s i  s c h  s p r a c h  i  g e n  F o r s c h u n g s t r a d i t i o n  d u r c h 
g e s e t z t .  " S o b r i q u e t  c o l l  e c t i f "  u n d  " s o b r i q u e t  e t h n i q u e "  s i n d  
a n d e r e  f r a n z ö s i s c h e  A u s d r ü c k e .  D i e  e n g l  i  s c h  s p r a c h  i g e  F o r s c h u n g  
h a t  a l s  B e z e i c h n u n g  f ü r  d i e s e  N a m e n t y p e n  d i e  T e r m i n i  " ( r h y m e d )  
b l a s o n  p o p u l a i r e " ,  " v i l l a g e  r h y m e s "  o d e r  " f o l  k - r h y m e s " ,  m a n c h 
m a l  a u c h  n u r  " n i c k n a m e s "  a n g e w e n d e t .  W i e  s i c h  z e i g t ,  s i n d  d i e  
u n t e r s c h i e d l i c h e n  F o r s c h u n g s t r a d i t i o n e n  v o n  e i n e r  e i n h e i t l i c h e n  
T e r m i n o l o g i e  w e i t  e n t f e r n t .  D i e  T a t s a c h e ,  d a s s  d i e  T e r m i n o l o g i e  
s o  r e i c h h a l t i g  d i f f e r e n z i e r t  w o r d e n  i s t ,  b er u h t  w a h r s c h e i n l i c h  



d a r a u f ,  d a s s  s o w o h l  S p r a c h w i  s s e n s c h a f t l  e r  a l s  a u c h  E t h n o l o g e n  -
o f t m a l s  u n a b h ä n g i g  v o n  e i n a n d e r  -  m i t  d i e s e m  M a t e r i a l  g e a r b e i 
t e t  ha b e n .  W e i t e r h i n  k a n n  m a n  a n m e r k e n ,  d a s s  d i e  Fo r s c h e r  n i c h t  
i m m e r  k l a r  z w i s c h e n  S p i t z n a m e n  f ü r  O r t s b e w o h n e r  u n d  S p i t z n a m e n  
f ü r  O r t e  d i f f e r e n z i e r t  ha b e n .  

I n  d e r  s c h w e d i s c h e n  F o r s c h u n g  s i n d  u . a .  d i e  T e r m i n i  " s o c k e n -
b o ö k n a m n "  ( S p i t z n a m e n ,  d i e  s i c h  a n  E i n w o h n e r  e i n e s  K i r c h s p i e l s  
r i c h t e n ) ,  " o r t b o ö k n a m n "  u n d  " o r t s b o ö k n a m n "  ( a l s  ü b e r g r e i f e n d e r  
T e r m i n u s  f ü r  k o l l e k t i v e  N a m e n  d e s  h i e r  b e h a n d e l t e n  T y p s )  a n g e 
w e n d e t  w o r d e n .  I c h  s e l b s t  v e r w e n d e  i n  d i e s e r  A r b e i t  d i e  A u s 
d r ü c k e  " o r t s b o ö k n a m n "  a l s  ü b e r g r e i f e n d e n  B e g r i f f  f ü r  k o l l e k t i v e  
S p i t z n a m e n  f ü r  O r t s b e w o h n e r ,  " s o c k e n b o ö k n a m n "  a l s  T e r m i n u s  f ü r  
k o l l e k t i v e  S p i t z n a m e n ,  b e z o g e n  a u f  E i n w o h n e r  e i n e s  K i r c h s p i e l s  
u n d  " b y b o ö k n a m n "  a l s  Sa m m e l b e g r i f f  f ü r  S p i t z n a m e n ,  d i e  s i c h  a n  
E i n w o h n e r  e i n e s  D o r f e s  o d e r  D o r f t e i l s  r i c h t e n .  

Defi ni ti onen 

E n t s p r e c h e n d  m e i n e n  D e f i n i t i o n e n  b e z e i c h n e t  a l s o  d e r  B e g r i f f  
O r t s ü b e r n a m e n  ( o r t s b o ö k n a m n )  d i e  E i n w o h n e r  e i n e s  O r t e s  k o l l e k 
t i v .  E s  k a n n  s i c h  d a b e i  u m  e i n e n  g e m e i n s a m e n  B e i n a m e n  f ü r  a l l e  
B e w o h n e r  e i n e s  L a n d e s ,  e i n e r  L a n d s c h a f t ,  e i n e s  K i r c h s p i e l s ,  
e i n e s  D o r f e s  o d e r  D o r f t e i l e s  h a n d e l n  o d e r  u m  e i n e n  S a m m e l b e g 
r i f f  f ü r  d i e j e n i g e n ,  d i e  i n  e i n e m  v o l k s t ü m l i c h  d e f i n i e r t e n  
B e r e i c h  e i n e r  L a n d s c h a f t  o d e r  e i n e s  K i r c h s p i e l s  w o h n e n .  D e r  
S p i t z n a m e  i s t  i m  G r u n d e  e t h n o z e n t r i s c h  m o t i v i e r t ,  d . h .  e r  b a u t  
d a r a u f  a u f ,  d a s s  d i e  B e v ö l k e r u n g  e i n e s  b e s t i m m t e n  O r t e s  d i e  
B e v ö l k e r u n g  e i n e r  b e n a c h b a r t e n  A n s i e d l  u n g  m i t  e i n e m  g e r i n g 
s c h ä t z i g e n  o d e r  s c h a l k h a f t e n  B e i n a m e n  b e l e g t .  O r t s ü b e r n a m e n  
k ö n n e n  e i n e  u n t e r s c h i e d l i c h  s t a r k e  e m o t i o n a l e  F ä r b u n g  h a b e n ,  
s i e  kö n n e n  a l l e s  e n t h a l t e n  v o n  s t a r k  h e r a b s e t z e n d e n  N a m e n  b i s  
z u  s c h e r z h a f t e n  B e i n a m e n ,  N a m e n  d i e  s o g a r  d i e  B e w o h n e r  s e l b s t  
v e r w e n d e n  k ö n n e n .  A n z u m e r k e n  s e i  a u c h ,  d a s s  r e g e l  g e r e c h t  g e b i l 
d e t e  E i n w o h n e r b e z e i c h n u n g e n  z u w e i l e n  d e r a r t  p e j o r a t i v i  e r t  
w e r d e n  k ö n n e n ,  d a s s  s i e  a l l m ä h l i c h  d i e  R o l l e  e i n e s  O r t s ü b e r n a m 
e n  s p i e l e n .  E i n e  S i t u a t i o n s a n a l y s e  v o n  O r t s ü b e r n a m e n  z e i g t ,  
d a s s  s i e  i ns b e s o n d e r e  i n  v e r s c h i e d e n e n  Z u s a m m e n h ä n g e n  i n  E r 
s c h e i n u n g  t r e t e n ,  b e i  d e n e n  M ä n n e r  e i n e  d o m i n i e r e n d e  R o l l e  
s p i e l e n ,  z . B .  b e i  T r e f f e n  a u f  M i l  i  t a r i  a g e r n ,  M a r k t p l ä t z e n  u n d  
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A u k t i o n e n .  A u c h  i m  Z u g e  v o n  d ö r f l i c h e n  B r a u t r ä u b e r e i e n ,  b e i  
d e n e n  d i e  D o r f  j ü n g l  i  n g e  d i e  J u n g f r a u e n  a u s  d e m  e i g e n e n  D o r f  
g e g e n  f r e m d e  F r e i e r  v e r t e i d i g t e n  -  o f t m a l s  w a r  z u m i n d e s t  i n  d e n  
K i r c h s p i e l e n  e i n e  T e n d e n z  z u r  E n d o g a m i e  z u  b e o b a c h t e n  -  s i n d  
S p i t z n a m e n  z u r  A n w e n d u n g  g e k o m m e n .  I n  d i e s e n  Z u s a m m e n h ä n g e n  
h a b e n  d i e  S p i t z n a m e n  h a u p t s ä c h l i c h  d i e  F u n k t i o n  e r f ü l l t ,  S c h l ä 
g e r e i e n  z u  p r o v o z i e r e n .  W e n n  m a n  b e s c h r e i b t  o d e r  w e n n  m a n  
d i r e k t  a n r e d e t  w e r d e n  d i e s e  S p i t z n a m e n  b e n u t z t ;  d i e  i n d i v i d u e l 
l e n  S p i t z n a m e n  v e r w e n d e t  m a n  j a  v o r n e h m l i c h  w e n n  m a n  P e r s o n e n  
b e s c h r e i b t .  

P r i n z i p i e l l  b r a u c h e n  S p i t z n a m e n  k e i n e  e x p l i z i t e  O r t s n a m e n s 
s i l b e  z u  b e i n h a l t e n ;  d a h i n g e g e n  m u s s  k l a r  e r s i c h t l i c h  s e i n ,  a n  
w e l c h e n  O r t  d e r  S p i t z n a m e  a n k n ü p f t .  A l l e r d i n g s  b r a u c h e n  k e i n e  
d e f i  n i  t i o n s m ä s s i g e n  A n f o r d e r u n g e n  e r f ü l l t  z u  w e r d e n ,  e t w a  
d e r g e s t a l t ,  d a s s  d e r  O r t s ü b e r n a m e  e i n e  b e s t i m m t e  g r a m m a t i s c h e  
F o r m  h a t ,  i n  g e w i s s e  R e i m f o r m e n  e i n g e h e n  m u s s  o d e r  d e r g l e i c h e n .  

Charakteristische Züge f ür OrtsLbernamen 

E s  s o l l e n  h i e r  e i n i g e  c h a r a k t e r i  s t i  s e h e  Z ü g e  f ü r  O r t s  Ü b e r n a m e n  
s k i z z i e r t  w e r d e n .  M i t  H i l f e  v o n  O r t s ü b e r n a m e n  o r i e n t i e r t  s i c h  
d e r  E i n w o h n e r  e i n e r  A n s i e d l  u n g  i n  d e r  m a n n i g f a l t i g e n  W i r k l i c h 
k e i t :  h i e r  w o h n e n  d i e  Re i c h e n ,  h i e r  d i e  Ar m e n  e t c .  D a b e i  w i r d  
d a s  E i n z e l n e ,  I n d i v i d u e l l e  s c h n e l l  z u m  A l l  g e m e i  n g ü l  t i  g e n  ,  
G e n e r e l l e n .  S o  g e s e h e n  s i n d  S p i t z n a m e n  A u s d r u c k  f ü r  s t e r e o t y p e s  
H a n d e l n ,  e i n e  E r s c h e i n u n g ,  d i e  au c h  i n  i h r e m  e t h  n o z e n t r i  s c h  e n  
C h a r a k t e r  g e g r ü n d e t  l i e g t .  

S p i t z n a m e n  s t e h e n  o f t m a l s  i n  e i n e m  P a a r v e r h  ä l  t n i  s  o d e r  g e h e n  
i n  u m f a s s e n d e  N a m e n f e l d e r  e i n .  B e i  d e r  B e s c h r e i b u n g  d e s  s y s t e 
m a t i s c h e n  Z u s a m m e n h a n g e s  v o n  S p i t z n a m e n  s t ü t z t  s i c h  d i e s e  
D a r s t e l l u n g  a u f  d i e j e n i g e n  S t u d i e n  v o n  N a m e n f e l d e r n ,  d i e  i n s b e 
s o n d e r e  H u g o  M o s e r  u n d  s e i n e  M i t a r b e i t e r  v o r g e s t e l l t  h a b e n .  I n  
d i e s e m  Z u s a m m e n h a n g  w i r d  a u c h  d i e  i n  d i e s e r  D a r s t e l l u n g  a n g e 
w e n d e t e  A b h  ä n g i  g k e i  t s t e r m i  n o i  o g i  e  b e s p r o c h e n :  e i n  N a m e ,  d e r  
i n n e r h a l b  e i n e s  N a m e n f e l d e s  ( e i n  P a a r  o d e r  e i n  K r e i s )  a l s  
p r i m ä r  a n g e s e h e n  w i r d ,  w i r d  " f ä l t b i l d a n d e  n a m n "  ( f e l d s t i f t e n d e r  
N a m e )  g e n a n n t ,  d e r  o d e r  d i e j e n i g e n  N a m e n ,  d i e  i m  A n s c h l u s s  a n  
f e l d s t i f t e n d e  N a m e n  g e b i l d e t  w e r d e n ,  n e n n t  m a n  " p e n d a n g n a m n "  
( P e n d a n t n a m e n ) .  E i n  d e r a r t i g e s  A b h ä n g i g k e i t s v e r h ä l t n i s  k a n n  m a n  
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n i c h t  i m m e r  f e s t s t e l l e n :  w e n n  z w e i  N a m e n  v o n e i n a n d e r  a b h ä n g i g  
s i n d ,  o h n e  d a s s  m a n  i h r  c h r o n o l o g i s c h e s  B i n n e n v e r h ä l t n i s  f e s t 
s t e l l e n  k a n n ,  s p r e c h e  i c h  n i c h t  v o n  " f ä l t b i l d a n d e  n a m n "  b z w .  
" p e n d a n g n a m n " ,  s o n d e r n  h a b e  e s  i n  s o l c h e n  F ä l l e n  v o r g e z o g e n ,  
v o n  " r e c i p r o k a  n a m n "  ( r e z i p r o k e n  N a m e n )  z u  s p r e c h e n .  D e m  Z u 
l e t z t g e n a n n t e n  s e i  d i e  B e m e r k u n g  h i n z u g e f ü g t ,  d a s s  N a m e n  a u s  
s y n c h r o n e r  P e r s p e k t i v e  z w a r  r e z i p r o k  s i n d ,  w a s  j e d o c h  n i c h t  
b e d e u t e t ,  d a s s  d i e  N a m e n  v o m  G e s i c h t s p u n k t  d e r  N a m e n b i l d u n g  h e r  
n i c h t  a l s  " f ä l t b i l d a n d e  n a m n "  b z w .  " p e n d a n g n a m n "  b e s c h r i e b e n  
w e r d e n  k ö n n t e n .  I n  d i e s e n  F ä l l e n ,  i n  d e n e n  w i r  a u s  s y n c h r o n e r  
G e g e n w a r t s p e r s p e k t i v e  n i c h t  f e s t s t e l l e n  k ö n n e n ,  d a s s  e i n  N a m e  
v o n  a n d e r e n  b e n a c h b a r t e n  a b h ä n g i g  i s t ,  s p r e c h e  i c h  v o n  " i n d e -
p e n d e n t a  n a m n "  ( i n d e p e n d e n t e n  o d e r  n i c h t - a b h ä n g i g e n  N a m e n ) .  

Deutungs- und Interpretationsprobl ematik 

I n  d e r  A b h a n d l u n g  s t e h t  d i e  F r a g e  u m  d i e  H i n t e r g r ü n d e  f ü r  d i e  
N a m e n w a h l  i m  B r e n n p u n k t .  I c h  w i l l  a l s o  v e r s u c h e n ,  d e n  H i n t e r 
g r u n d  d e r  b e t r e f f e n d e n  N a m e n w a h l e n  z u  b e l e u c h t e n .  E i n e  v o l l 
s t ä n d i g e  A n a l y s e  d e s  a k t u a l i s i e r t e n  W o r t s c h a t z e s  h i n g e g e n  w i r d  
n i c h t  v o r g e n o m m e n .  I n  d e r  B e s c h r e i b u n g  d e s  D e u t u n g s p r o z e s s e s  
w i r d  b e t o n t ,  d a s s  d i e  R ek o n s t r u k t i o n s v e r s u c h e ,  d i e  a n g e s t e l l t  
w o r d e n  s i n d ,  k e i n e  e n d g ü l t i g e  E r k l  ä r u n g  d e r  S p i t z n a m e n  i n  B e z u g  
a u f  d e n  H i  n t e r g r u n d  d a r s t e l l e n .  V i e l m e h r  h a b e n  d i e  v o r g e s c h l a 
g e n e n  R e k o n s t r u k t i o n e n  d e n  C h a r a k t e r  e i n e r  A u s w a h l  v o n  v e r 
s c h i e d e n e n ,  p l a u s i b l e n  D e c h i f f r i e r u n g s m ö g l  i c h k e i t e n .  D e r  N a m e ,  
d e r  u n s  i n  d e r  G e g e n w a r t s s p r a c h e  b e g e g n e t ,  i s t  v i e l l e i c h t  
e n t s c h e i d e n d  u m g e f o r m t  w o r d e n ,  u n d  w i r d  h e u t e  v i e l l e i c h t  z u  
e i n e m  N a m e n k r e i s  g e r e c h n e t ,  d e m  e r  u r s p r ü n g l i c h  n i c h t  z u g e h ö r 
t e .  

Materi al 

D i e  ä l t e s t e n  A n g a b e n  ü b e r  k o l l e k t i v e  B e i n a m e n  a u s  d e m  U n t e r 
s u c h u n g s g e b i e t  s t a m m e n  v o n  J o h a n n e s  T h o m a e  B u r e u s ;  e s  s i n d  
A u f z e i c h n u n g e n  v o n  s e i n e r  R e i s e  n a c h  N o r d s c h w e d e n  a u s  d e n  
J a h r e n  1 6 0 0 - 1 6 0 1 ,  e n t h a l t e n  i m  s o g .  " S u m l e n " .  W e i t e r e  ä l t e r e  
A n g a b e n  ü b e r  O r t s ü b e r n a m e n  a u s  N o r d s c h w e d e n  s t a m m e n  v o n  C a r l  
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R e n m a r c k  (  1 7 5 2  ) ,  F a l  e  A .  B u r m a n  ( J a h r h u n d e r t w e n d e  z u m  1 9 .  
J a h r h u n d e r t )  s o w i e  R i c k a r d  D y b e c k  (  1 8 5 0 ) .  A u s  d e n  a c h t z i g e r  
J a h r e n d e s  1 9 .  J a h r h u n d e r t s  u n d  s p ä t e r  e x i s t i e r e n  u m f a n g r e i c h e  
S a m m l u n g e n  v o n  O r t s ü b e r n a m e n ,  m i t  s o w o h l  g r ü n d l i c h e r  a l s  au c h  
g r ö b e r e r  p h o n e t i s c h e r  B e z e i c h n u n g .  D i e s e  S a m m l u n g e n  s i n d  v o r  
a l l e m  i m  D i a l e k t -  u n d  V o l  k s k u n d e n a r c h  i  v  i n  U p p s a l a  ( U L M A )  
b e w a h r t .  D e r  ü b e r w i e g e n d e  A n t e i l  d e s  i n  d i e s e r  A b h a n d l u n g  
v e r w e n d e t e n  M a t e r i a l s  i s t  j e d o c h  m i t  H i l f e  v o n  F r a g e b ö g e n  
e r s c h l o s s e n  w o r d e n ,  d i e  t e i l s  du r c h  d i e  P e r s o n e n u n t e r s u c h u n g  
d i e  i  n i  t i  e r t  w o r d e n  i s t  d ur c h  " K u n g l  .  V e t e n s k a p s s a n t i  a l l  e t s  i  
U p p s a l a  p e r s o n n a m n s k o m m i  t t é " ,  t e i l s  d u r c h  d a s  D i a l e k t -  u n d  
V o l k s k u n d e n a r c h i v  i n  U p p s a l a  u n d  t e i l s  d u rc h  d a s  D i a l e k t - ,  
O r t s n a m e n -  u n d  V o l  k s k u n d e n a r c h i  v  i n  U m e å  ( D A U M )  v e r s c h i c k t  
w u r d e n .  D a r ü b e r  h i n a u s  i s t  M a t e r i a l  a u s  W o r t s a m m l u n g e n  u n d  
h a n d s c h r i f t l i c h e n  Q u e l l e n  a u s  v e r s c h i e d e n e n  A r c h i v e n  u n d  M u s e e n  
s o w i e  a u s  g e d r u c k t e n  Q u e l l e n ,  w i e  e t w a  H e i m a t z e i t s c h r i f t e n  u n d  
- b ü c h e r n  z u s a m m e n g e s t e l l t  w o r d e n .  D a s  M a t e r i a l  i s t  i n  N o r d 
s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n  s a m m a n s t ä l l d a  a v  L a r s - E r i k  E d l u n d  ( S k r i f 
t e r  u t g i v n a  a v  D i a l e k t - ,  o r t n a m n s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U m e å  
B  :  1  ;  Um e å  1 9 8 4 )  p u b l i z i e r t  w o r d e n .  

I m  Z u s a m m e n h a n g  m i t  d e m  B e r i c h t  ü b e r  d i e  v e r s c h i e d e n e n  
F r a g e b ö g e n  w i r d  a u c h  d i e  Q u e l l e n p r o b l e m e  a n g e s p r o c h e n ,  d i e  b e i  
g e b u n d e n e n  F r a g e f o r m e n  -  z u  d e n e n  j a  F r a g e b ö g e n  g e h ö r e n  -
e n t s t e h e n  k ö n n e n ,  v o r  a l l e m  d a s  P r o b l e m ,  d a s s  m a n  m i t  F r a g e b ö 
g e n  d i e  G e d a n k e n  d e s  A u s k u n f t g e b e r s  a l l z u  s t e i f  i n  b e s t i m m t e  
B a h n e n  l e n k t ,  w a s  z u w e i l  d a z u  f ü h r t ,  d a s s  w i c h t i g e  Z u s a m m e n 
h ä n g e  v e r b o r g e n  b l e i b e n .  D e s w e i t e r e n  w e r d e n  S i t u a t i o n s -  u n d  
K o n t e x t f a k t o r e n  m i t  H i l f e  v o n  F r a g e b ö g e n  n i c h t  h i n r e i c h e n d  
b e i  e u c h  t e t .  

Sachliche, bei Bildung der OrtsLbernamen 

aktual i si erte Nanenmoti ve 

N i c h t  s e l t e n  t r i f f t  m a n  b e i  d e n  v e r s c h i e d e n e n  S p i t z n a m e n  a u f  
u n t e r s c h i e d l i c h e  s a c h l i c h e  E r k l  ä r u n g e n .  D a s  b e r u h t  s e l b s t v e r 
s t ä n d l i c h  d a r a u f ,  d a s s  d e r a r t i g e  E r k l ä r u n g e n  i m  n a c h h i n e i n  z u  
r e i n  e x p l a n a t i  v e n  Z w e c k e n  z u s t a n d e  g e k o m m e n  s i n d .  E i n e  ä l t e r e  
F o r s c h e r g e n e r a t i o n  h a t  S p i t z n a m e n  n i c h t  s e l t e n  a l s  d a s  Z e u g n i s  
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e t h n i s c h e r  V e r h ä l t n i s s e  u . s . w .  a u s  v e r g a n g e n e n  Z e i t e n  a n g e s e 
h e n .  O f f e n s i c h t l i c h  s i n d  a b e r  O r t s ü b e r n a m e n  i n  d i e s e r  H i n s i c h t  
m i t  ä u s s e r s t e r  V o r s i c h t  z u  b e h a n d e l n .  W e n n  H j a l m a r  L i n d  r o t h  d i e  
S c h l u s s f o l g e r u n g  z i e h t ,  d a s s  d e r  v ä s t m a n l  ä n d i s e h e  S p i t z n a m e  
s k ä v e l a p p a r ,  d e r  d e n  K i  r c h  s p i  e l  b e w o h  n e r n  a u s  V ä s t r a  S k e d v i  
z u k a m ,  d e s w e g e n  g e g e b e n  w u r d e ,  w e i l  f r ü h e r  d o r t  L a p p e n  g e w o h n t  
h a b e n ,  s o  i s t  d i e s  v ö l l i g  v e r f e h l t .  D e r  N a m e  m u s s  s t a t t d e s s e n  
a l s  A n l e h n u n g  a n  d a s  a p p e l l a t i v e  s k ä v e l  a p p a r  -  e i n  m u n d a r t 
l i c h e r  P f l a n z e n n a m e  ( E r i o p h o r u m )  -  g e s e h e n  w e r d e n .  M a n  m u s s  
a l s o  d i e  s a c h l i c h e n  S c h l u s s f o l g e r u n g e n ,  d i e  au s  O r t s ü b e r n a m e n  
g e z o g e n  w e r d e n  k ö n n e n ,  k r i t i s c h  u n t e r  d i e  L u p e  n e h m e n  u n d  s i c h  
d a r a n  e r i n n e r n ,  d a s s  v i e l e  E r z ä h l u n g e n ,  w e l c h e  d e n  O r t s ü b e r n a m 
e n  a n g e d i c h t e t  w e r d e n ,  e r s t  i m  n a c h h i n e i n  e n t s t a n d e n  s i n d .  

D i e s  b e d e u t e t  a l l e r d i n g s  n i c h t ,  d a s s  e s  u n i n t e r e s s a n t  w ä r e ,  
d i e  s a c h l i c h e n  M o t i v k r e i s e ,  d i e  be i  d e r  S p i  t z  n a m e n b  i l  d  u n g  z u m  
V o r s c h e i n  k o m m e n ,  n ä h e r  z u  b e l e u c h t e n ;  z e i g e n  d o c h  d i e s e  M o t i v 
k r e i s e ,  w a s  d i e  N a m e n g e b e r  b e s o n d e r s  i n t e r e s s i e r t e .  Z a h l r e i c h e  
S p i t z n a m e n  e r i n n e r n  a n  d i e  G e w e r b e t ä t i g k e i t  d e r  O r t s b e w o h n e r  ;  
d e m e n t s p r e c h e n d  w e r d e n  z a h l r e i c h e  O r t s b e w o h n e r  e n t l a n g  d e r  
K ü s t e  s t r ö m n i n g a r  ( S t r ö m l i n g e )  g e n a n n t ,  w a s  a u f  i h r e  M e e r e s f i 
s c h e r e i  h i n w e i s t .  M a n c h m a l  k o m m e n  b e i  d e r  B i l d u n g  v o n  S p i t z n a 
m e n  a u c h  v o r ü b e r g e h e n d e  T ä t i g k e i t e n  z u m  A u s d r u c k .  D i e s  i s t  d e r  
F a l l  m i t  b e r g s a k e r s s k a c k e l  ( s k a c k e l  ' D e i c h s e l ' ) ,  e i n  B e i n a m e ,  
d e r  d e n  D o r f b e w o h  n e r n  v o n  B e r g s å k e r  i m  K i r c h s p i e l  S e l  å n g e r  
z u g e k o m m e n  i s t ,  u n d  i h n e n  w a h r s c h e i n l i c h  a u f g r u n d  i h r e s  E n g a g e 
m e n t s  i m  P f e r d e t r a b g e s c h  ä f t  g e g e b e n  w u r d e .  D i e s e r  z u l e t z t g e 
n a n n t e  S p i t z n a m e  g e h ö r t  z u  e i n e m  j ü n g e r e n  T y p  v o n  B e i n a m e n .  
W i e d e r  a n d e r e  S p i t z n a m e n  s p i e g e l n  d i e  Ar t  u n d  W e i s e  w i d e r ,  i n  
d e r  m a n  d i e  e n t s p r e c h e n d e n  s o z i a l e n  V e r h ä l t n i s s e  b e t r a c h t e t  
h a t ;  m i t  H i l f e  v o n  S p i t z n a m e n  h a t  m a n  z . B .  z w i s c h e n  a r m e n  u n d  
r e i c h e n  O r t s b e w o h n e r n  u n t e r s c h i e d e n .  W e i t e r h i n  g i b t  e s  S p i t z n a 
m e n ,  w e l c h e  d i e  S i c h t  a u f  d e n  Z e n t r a l  o r t  v e r d e u t l i c h e n  -  h i e r  
w i r d  d a s  M i s s t r a u e n ,  d a s s  m a n  d e n  Z e n t r a l  o r t b e w o h n e r n  i n  w e i t e n  
T e i l e n  L a p p l a n d s  e n t g e g e n b r a c h t e ,  b e l e u c h t e t .  D i e s e  E i n w o h n e r  
w e r d e n  m i t  e i n e m  r e g e l r e c h t e n  S p i t z n a m e n  p i  a t  s a  r e  g e n a n n t  ( d e n  
Z e n t r a l  o r t  b e z e i c h n e t e  m a n  o f t  m i t  P l a t s e n  ' d e r  P l a t z ' )  o d e r  
m i t  a u s g e b a u t e n  V a r i a n t e n  z . B .  t o m p l  a t s a r e  ( t o m  ' a u s g e h u n g e r t ' )  
o d e r  p l a t s t a t t a r e  ( t a t t a r e  e t w a  ' Z i g e u n e r ' ) .  D i e j e n i g e n ,  d i e  i m  
Z e n t r a l  b e r e i  c h  e i n e r  P f a r r e i  w o h n t e n ,  w u r d e n  n i c h t  s e l t e n  
h e r r a r  ( h e r r a r  ' H e r r e n ' )  g e n a n n t ;  d a s  g l e i c h e  E l e m e n t  k a n n  f ü r  
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E i n w o h n e r  d e s  z e n t r a l e n  O r t e s  e i n e s  K i r c h s p i e l e s  a n g e w e n d e t  
w e r d e n .  E s  g i b t  n a t ü r l i c h  v i e l e  M ö g l i c h k e i t e n ,  d i e  R e i c h e n  u n d  
d i e  Ar m e n  i n n e r h a l b  e i n e s  G e b i e t e s  z u  b e z e i c h n e n .  D i e  R e i c h e n  
k ö n n e n  z . B .  1  å n g a r m a d - d r ä n g s m a r k a r e  ( l å n g a r m a d  ' 1  a n g a r m i g ' ) ,  
stor-gäddvikare (stor 'gross') oder stornävad-gäddvikare (stor-

n ä v a d  ' g r o s s f ä u s t i g ' )  g e n a n n t  w e r d e n .  I m  1  e t z t g e n a n n t e n  D o r f  
h a t  e s  e i n e n  r e i c h h a l t i g e n  F i s c h f a n g ,  e i n e  p r o d u k t i v e  L a n d w i r t 
s c h a f t  u n d  e i n e  G a s t w i r t s c h a f t  g e g e b e n .  

G e w i s s e  S p i t z n a m e n  s p i e g e l n  d i e  K o s t g e w o h n h e i t e n  a m  O r t  
w i d e r ;  u n t e r  d e n  m i r  b e k a n n t e n  B e i s p i e l e n  a u s  d e m  U n t e r 
suchungsgebiet können genann t werden p itepaltar, resel ekansen 

u n d  a t t m a r s p a n n k a k o r  ( p a l t ,  k a m s ,  p a n n k a k a  ' M e h l  g e r i c h t e  a u s  
B a u e r n h a u s h a i  t e n '  ) .  

A n d e r e  O r t s ü b e r n a m e n  e r i n n e r n  a n  d i e  T r a c h t  d e r  O r t s b e w o h 
ner. Ein solcher Name i st das obengenannte r ödskjorte-burträsk-

a r e  d e r  d e n  E i n w o h n e r n  a u s  d e m  K i r c h s p i e l  B u r t r ä s k  a u f g r u n d  
i h r e r  r o t e n  K i r c h s p i e l  t r a c h t  g e g e b e n  w u r d e .  

W i e d e r  a n d e r e  S p i t z n a m e n  s p i e g e l n  d i e  e t h n i s c h e n  V e r h ä l t n i s 
s e  w i d e r :  S p i t z n a m e n b i l d u n g e n  z u  d e n  W ö r t e r n  f i n n a r  ( ' F i n n e n ' )  
u n d  l a p p a r  ( ' L a p p e n ' )  t a u c h e n  v i e l f a c h  i m  U n t e r s u c h u n g s g e b i e t  
a u f .  S p i t z n a m e n  m i t  d e m  E l e m e n t  f i n n a r  k o m m e n  v i e l e r o r t s  d e n  
B e w o h n e r n  s o l c h e r  A n s i e d l  u n g e n  z u ,  i n  d e n e n  d i e  F i n n e n k o l o n i s a 
t i o n  e i n e  w i c h t i g e  R o l l e  s p i e l t e ,  z . B .  l i d b o f i n n a r  ( B e w o h n e r  
a u s  d e m  K i r c h s p i e l  I n d a l  s i  i d e n ) ,  v i k s j ö f i n n a r  ( B e w o h n e r  a u s  d e m  
K i r c h s p i e l  V i k s j ö )  u n d  ö r t r ä s k f i n n a r  ( B e w o h n e r  a u s  d e m  K i r c h 
s p i e l  Ö r t r ä s k ) .  D i e  L a p p e n s p i t z n a m e n  d e s  U n t e r s u c h u n g s g e b i e t s  
h a b e n  a n  s i c h  e i n e n  s a c h l i c h e n  H i n t e r g r u n d ;  d . h .  e s  h a t  n o r d -
s c h w e d i s c h e  L a p p e n  i n  d i e s e n  O r t e n  g e g e b e n .  E i n i g e  S p i t z n a m e n  
sind besonders interessant, wie etw a granöl appar und lillpite-
1  a p p a r  ( d i e  B e w o h n e r  a u s  G r a n ö  i m  K i r c h s p i e l  D e g e r f o r s ,  b z w .  
L i l l  p i  t e  i m  K i r c h s p i e l  P i t e å ) .  V i e l l e i c h t  s i n d  d i e  L a p p e n m a r k t 
p l ä t z e ,  d i e  e s  a n  d i e s e n  O r t e n  g e g e b e n  h a t ,  di e  U r s a c h e  f ü r  d i e  
a k t u a l i s i e r t e n  S p i t z n a m e n e l e m e n t e .  W e n n  s i c h  d i e s  a l s  r i c h t i g  
e r w e i s t ,  s o  s i n d  a u c h  d i e  g e n a n n t e n  N a m e n  a l l e r  W a h r s c h e i n l i c h 
k e i t  n a c h  a u c h  s e h r  a l t ,  w e i l  d i e  g e n a n n t e n  L a p p e n m a r k t p l ä t z e  
m ö g l i c h e r w e i s e  s c h o n  s e i t  d e m  B e g i n n  d e s  1 7 .  J a h r h u n d e r t s  
a u s s e r  G e b r a u c h  s i n d .  A n d e r e  V o l  k s s t a m n b e z e i c h n u n g e n  k o m m e n  b e i  
S p i t z n a m e n b i l d u n g e n  z u m  V o r s c h e i n ,  w i e  e t w a  t a t t a r e ,  w o m i t  m a n  
G r u p p e n  u n t i e r r e i s e n d e r  F a m i l i e n  b e z e i c h n e t e ,  d i e  H a n d e l ,  z . B .  
P f e r d e h a n d e l  b e t r i e b e n .  
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V o n  w i e d e r  a n d e r e n  S p i t z n a m e n  s a g t  m a n ,  d a s s  s i e  i n  r e l i g i ö 
s e n  V e r h ä l t n i s s e n  a m  O r t ,  i m  A u s s e h e n  d e s  O r t s w a p p e n s ,  i n  
g e s c h i c h t l i c h e n  E r e i g n i s s e n  w i e  a u c h  i n  E i g e n t ü m l i c h k e i t e n  
n a m e n t l i c h e r  u n d  s p r a c h l i c h e r  A r t  i n  d e n  m i t  S p i t z n a m e n  v e r s e 
h e n e n  O r t e n  b e g r ü n d e t  l i e g e n .  M e h r e r e  H i n t e r g r ü n d e  d i e s e r  
S p i t z n a m e n b i l d u n g e n  s i n d  d i s k u s s i o n s w ü r d i g .  S c h o n  J o h a n n e s  
B u r e u s  d e u t e t e  i m  " S u m l e n "  d a r a u f  h i n ,  d a s s  e i n e  I d e n t i t ä t  
z w i s c h e n  d e n  W a p p e n d a r s t e l l u n g e n  d e r  e i n z e l n e n  K i r c h s p i e l e  
( P f a r r e i e n )  u n d  d e n  g e w ä l l t e n  E l e m e n t e n  d e r  S p i t z n a m e n  b e s t e h e .  
D i e  E i n w o h n e r  i m  K i r c h s p i e l  B y g d e a  w e r d e n  t r a s t a r  ( t r a s t  " D r o s 
s e l  " )  g e n a n n t ,  u n d  t a t s ä c h l i c h  z e i g t  d a s  W a p p e n e m b l e m  e i n e n  
V o g e l ,  v i e l l e i c h t  w i r k l i c h  e i n e  D r o s s e l .  N i c h t  s e l t e n  w i r d  a u c h  
g e s a g t ,  d a s s  e i n e  g e w i s s e  S p i t z n a m e n b i l d u n g  i h r e n  G r u n d  i n  d e n  
ö r t l i c h e n  S p r a c h  v e r h  ä l  t n i  s s e n  h a b e :  s o  e t w a  d i e  v ä s t e r b o t t n i  -
sehen Spitznamen burträskjägare, lycksel e jagare, norsjöjigare, 

welche aufgrund der unterschiedlichen Aussprache des Wortes jag 
" i c h '  z u s t a n d e  g e k o m m e n  s e i n  d ü r f t e n .  I n  J ä m t l a n d  s i n d  d i e  
W o r t e  k l ö v s j ö m ä  u n d  r ä t a n s v i  B e i s p i e l e  f ü r  d i e  g l e i c h e  E r s c h e i 
n u n g  ( n ä ,  v i  " w i r " ) .  E i n  a n d e r e s  M a l  d ü r f t e  e i n  b e s t i m m t e r  
c h a r a k t e r i s t i s c h e r  D i a l e k t a u s d r u c k  d e r  G r u n d  f ü r  d i e  b e t r e f f e n 
de Wahl des Spitznamens s ein: wenn di e Bewohner von Mo »okyrn 

( z u  k y r ,  p l u r a l e  t a n t u m  m i t  d e r  B e d e u t u n g  " K l e i n v i e h " )  o d e r  d i e  
B e w o h n e r  v o n  R i  s ö n  i m  K i r c h s p i e l  N e d e r k a l i x  r i s ö l a t t e r  ( z u  
l a t t e r  " L a g e r h o l z  i n  e i n e m  B r e t t e r s t a p e l  " )  g e n a n n t  w e r d e n ,  s o  
s o l l e n  d i e  S p i t z n a m e n  a u f g r u n d  e i n e s  M u n d a r t k e n n w o r t e s  g e w ä h l t  
w o r d e n  s e i n .  D a s s  d e r a r t i g e  s p r a c h l i c h e  B e o b a c h t u n g e n  o f t m a l s  
i n  k e i n e r  W e i s e  d e n  K e r n  t r e f f e n ,  i s t  s e l b s t v e r s t ä n d l i c h .  D i e  
S p i t z n a m e n g e ^ e r  h a b e n  j a  n i c h t  s o  s y s t e m a t i s c h  g e f o r s c h t  w i e  e s  
z . B .  e i n  D i a l e k t g e o g r a p h  t u t .  

Sprachlich »otivierte Naaen 

B e i  n ä h e r e r  B e t r a c h t u n g  e r w e i s t  s i c h  j e d o c h ,  d a s s  z a h l r e i c h e  
O r t s ü b e r n a m e n  i n d e m  S i n n e  a l s  s p r a c h l i c h  m o t i v i e r t  e r k l  ä r t  
w e r d e n  k ö n n e n ,  d a s s  m a n  S p i t z n a m e n e l e m e n t e  i m  A n s c h l u s s  a n  d i e  
F o r m  v o n  O r t s b e z e i c h n u n g e n / E i n w o h n e r n a m e n  o d e r  i m  A n s c h l u s s  a n  
s c h o n  e x i s t i e r e n d e  S p i t z n a m e n  g e w ä h l t  h a t ,  s e i  e s  d a s s  s i e  au f  
d i e  O r t s b e w o h n e r  s e l b s t  o d e r  d i e  N a c h b a r b e w o h n e r  a b z i e l t e n .  D e r  
s p r a c h l i c h e  Z u s a m m e n h a n g  z w i s c h e n  O r t s b e z e i c h n u n g / E i n w o h n e r 
n a m e / S p i t z n a m e  e i n e r s e i t s  u n d  d e m  g e w ä h l t e n  S p i t z n a m e n e l e m e n t  
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a n d e r e r s e i t s  k a n n  a u f  u n t e r s c h i e d l i c h e n  S p r a c h  e b e n e n  1  i  e g e n ,  
a u f  p h o n e t i s c h e r ,  m o r p h o l  o g i s c h e r  o d e r  s e m a n t i s c h e r  E b e n e .  I c h  
w i l l  h i e r  m e i n e  B e o b a c h t u n g e n  z u s a m m e n f a s s e n :  

I m  A n s c h l u s s  a n  O r t s n a m e n / E i n w o h n e r n a m e n  
g e w ä h l t e  S p i t z n a m e n  

E s  i s t  n a t ü r l i c h  s c h w e r  f e s t z u s t e l l e n ,  i n w i e w e i t  e i n  A l l  i t e r a 
t i  o n s v e r h  ä l  t n i  s  o d e r  e i n  A s s o z i a t i o n s v e r h ä l t n i s  z w i s c h e n  O r t s 
n a m e / E i  n w o h n e r n a m e  u n d  d e m  g e w ä h l t e n  S p i t z n a m e n e l e m e n t  a u c h  
t a t s ä c h l i c h  d e r  G r u n d  f ü r  d i e  N a m e n b i l d u n g  w a r .  E s  k a n n  s i c h  j a  
g e n a u s o g u t  u m  e i n e n  Z u f a l l  h a n d e l n .  S i n d  z . B .  A l l i t e r a t i o n e n  
m i t  A s s o n a n z e n  k o m b i n i e r t ,  s o  s t e i g e n  n a t ü r l i c h  d i e  Mö g l i c h k e i 
t e n ,  d a s s  L a u t g l  e i c h h e i t e n  z w i s c h e n  O r t s n a m e / E i  n w o h n e r n a m e  u n d  
S p i t z n a m e n e l e m e n t  d e r  N a m e n b i l d u n g  z u g r u n d e  l i e g t .  S o l c h e  
Lautverhältnisse treffen wir in den Ortsübernamen usi andusl ing

e n ,  s k o r p e d s k o r v a r  u n d  s k i v s j ö s k i r o r  a n .  B e i  e i n i g e n  E i n z e l f ä l 
l e n  k a n n  m a n  k o n s t a t i e r e n ,  d a s s  d a s  g l e i c h e  L a u t e l e m e n t  b e i  d e r  
B i l d u n g  v e r s c h i e d e n e r  S p i t z n a m e n v a r i a n t e n  a u f  d i e s e l b e n  O r t s b e 
w o h n e r  w i e d e r k e h r t :  d i e s  i s t  d e r  F a l l ,  w e n n  v i e r  v o n  d e n  f ü n f  
S p i t z n a m e n ,  d i e  d e n  B e w o h n e r n  v o n  Y t t e r v i k  i m  K i r c h s p i e l  B u r e å  
z u k a m e n ,  e i n  S p i  t z n a m e n e l  e m e n t  m i t  d e m  L a u t e  i  i n  d e r  S t a m m s i l 
be haben, nämlich Ytterviksknivar, -sikar, -skiror und -svin. 

E i n e  I d e n t i t ä t  v o n  A s s o n a n z e n  t r e f f e n  w i r  a u c h  b e i  d e r  B i l d u n g  
v o n  d e n  v e r s c h i e d e n e n  S p i t z n a m e n  a u f  d i e  B e w o h n e r  v o n  H i s s j ö  i m  
K i r c h s p i e l  U m e å :  h i s s j ö h a s s j e  ( s i c h e r l i c h  d i  e  A u s g a n g s f o r m ) ,  
-flassje, -rassje und -hassje. 

M a n c h m a l  k a n n  e s  e i n e  I d e n t i t ä t  z w i s c h e n  e i n e r  L a u t s e q u e n z  
i m  O r t s n a m e n  u n d  d e m  b e t r e f f e n d e n  O r t s n a m e n e l e m e n t  g e b e n ,  s o  
d a s s  e i n  R e i m  e n t s t e h t .  K l a r e  B e i s p i e l e  h i e r f ü r  s i n d  d i e  O r t s -
ü b e r n a m e n  k o l  s t a b o r s t a r ,  k l u k s t j u k s o r  u n d  r e s e l e p e s a r ,  w e l c h e  
a u f  d i e  B e w o h n e r  v o n  K o l  s t a  i m  K i r c h s p i e l  S e l  å n g e r ,  v o n  K l  u k  i m  
K i r c h s p i e l  M a t t m a r  u n d  a u f  d i e  E i n w o h n e r  d e s  K i r c h s p i e l s  R e s e l e  
a b z i e l  e n .  

I m  n ö r d l i c h e n  J ä m t l a n d  h a t  s i c h  e i n  w o r t b i l d u n g s m ä s s i g e s  
V e r h ä l t n i s ,  d a s s  a u f  m e h r  o d e r  w e n i g e r  r e i n e n  R e i m e n  z w i s c h e n  
d e m  E i n w o h n e r n a m e n  u n d  d e m  S p i  t z n a m e n e l  e m e n t  a u f b a u t ,  b e i  d e r  
B i l d u n g  v o n  S p i t z n a m e n  d u r c h g e s e t z t :  B e i s p i e l e  h i e r f ü r  s i n d  
" f ö l i n g a n  -  u t b ö l i n g a n "  f ü r  d i e  E i n w o h n e r  v o n  F ö l l  i n g e  u n d  
" ä l c j i a l l a n  -  k a l v s k a l l a n "  f ü r  d i e j e n i g e n ,  d i e  i n  Ä l g h a l l e n  i m  
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K i r c h s p i e l  S t r ö m  w o h n e n .  D i e s  d ü r f t e  e i n e r  d e r  a u f f a l l e n d e r e n  
" S p i t z n a m e n g e o g r a p h i  s c h e n "  B e i t r ä g e  a u s  m e i n e r  U n t e r s u c h u n g  
s e i  n .  

E i n  a n d e r e r  T y p  v o n  s p r a c h l i c h  m o t i v i e r t e n  S p i t z n a m e n  s i n d  
s o l c h e  B i l d u n g e n ,  d i e  a p p e l l  a t i  v i d e n t i  s c h  s i n d ,  d . h .  s o l c h e ,  w o  
d e r  O r t s n a m e / E i n w o h n e r n a m e  ( o d e r  e i n  T e i l  v o n  d i e s e m )  e r g ä n z t  
w i r d  o d e r  i n  e i n e r  A b l e i t u n g  d a s  B a s i s m o r p h e m  b i l d e t ,  u n d  d i e  
s o  e n t s t a n d e n e  N e u b i l d u n g  m i t  e i n e m  i n  d e r  S p r a c h e  s c h o n  e x i s 
t i e r e n d e n  A p p e l l a t i v  i d e n t i s c h  w i r d .  D i e s  i  s t  b ei  s p i e l  s w e i  s e  
der Fall, wenn di e Einwohner im Kirchspiel Skog skogsskiror 

( i d e n t i s c h  m i t  d e m  A p p e l l a t i v  s k o g s s k i r a  ' E i c h e l h ä h e r ' ) ,  d i e  
E i n w o h n e r  v o n  G r y t a n  i m  K i r c h s p i e l  B r u n f l  o  g r y t f ö t t e r  ( i d e n 
t i s c h  m i t  d e m  A p p e l l a t i v  g r y t f o t  ' E i s e n t o p f f u s s ' )  o d e r  d i e  
E i n w o h n e r  v o n  S ä v a r b e r g  i m  K i r c h s p i e l  S ä v a r  b e r g t r o l l  f i d e n 
t i  s c h  m i t  d e m  A p p e l l a t i v  b e r g t r o l l  ' B e r g g e i s t ' )  g e n a n n t  w e r d e n .  
B e i  s p i e l  e  d a f ü r ,  d a s s  e i n  O r t s n a m e  ( o d e r  e i n  O r t s n a m e n g l i e d )  
d i e  B a s i s  f ü r  e i n e  A b l e i t u n g  b i l d e t ,  s i n d ,  w e n n  d i e  B e w o h n e r  
des Kirchspiels Ström strömmingar (identisch mit Plur. strömm
ingar 'Strömlinge') oder di e Bewohner des Kirchspiels Lövånger 

( i d e n t i s c h  m i t  l e v i t  ' L e v i d ,  a l t e r t ü m l i c h e r  T e m p e l  d  i  e n e r  '  )  
g e n a n n t  w e r d e n .  

D i e  a m  s c h w e r s t e n  d e c h i f f r i e r b a r e  G r u p p e  u n t e r  d e n  s p r a c h 
l i c h  m o t i v i e r t e n  N a m e n  s i n d  d i e j e n i g e n ,  d i e  e i n e n  a s s o z i a t i v e n  
H i n t e r g r u n d  h a b e n .  I n  s o l c h e n  F ä l l e n  h a n d e l t  e s  s i c h  u m  e i n e  
A s s o z i a t i o n  z w i s c h e n  O r t s n a m e / E i n w o h n e r n a m e  u n d  g e w ä h l t e m  
S p i t z n a m e n e l e m e n t .  D i e  A s s o z i a t i o n  k a n n  v e r  s c h  i  e d e n a r t i g e n  
C h a r a k t e r  h a b e n .  B e i  s o g .  g l  i e d k o p i e r e n d e n  N a m e n  i s t  i m  S p i t z 
n a m e n e l e m e n t  g a n z  e i n f a c h  e i n  E l e m e n t  a u s  e i n e m  O r t s n a m e n / E i  n -
w o h n e r n a m e n  k o p i e r t  w o r d e n .  B e i s p i e l e  f ü r  s o l c h e  B i l d u n g e n  s i n d  
d i e  Sp i t z n a m e n  h u n d b e r g s h u n d a r  u n d  f i n n b e r g s f i n n a r  f ü r  d i e j e n i 
g e n  B e w o h n e r ,  d i e  i n  z w e i  D ö r f e r n  i m  K i r c h s p i e l  N o r s j ö  w o h n e n ,  
e b e n s o  d a s  B e i s p i e l  g r i s a r  ( ' S c h w e i n e ' )  f ü r  d i e  G r i s b a c k a b e w o h -
n e r  i m  K i r c h s p i e l  U m e å ,  o b w o h l  h i e r  d a s  O r t s n a m e n e l e m e n t  n i c h t  
e x p l i z i t  g e n a n n t  w i r d .  E i n e  a n d e r e  G r u p p e  a s s o z i a t i v e r  N a m e n  
s i n d  d i e  s o g .  A p p e l l a t i v a s s o z i a t i o n e n .  H i e r  h a n d e l t  e s  s i c h  u m  
e i n e n  b e s t i m m t e n  T y p  v o n  S p i t z n a m e n ,  w o  m a n  i m  H i n t e r g r u n d  d e r  
S p i t z n a m e n b i l d u n g  e i n  E c h o  e i n e s  A p p e l l a t i v s  i n  d e r  U m g a n g s 
s p r a c h e  h ö r t .  W e n n  d i e  B e w o h n e r  d e s  K i r c h s p i e l s  L å n g s e l  e  i n  
Å n g e r m a n l a n d  l å n g s e l e t a r m a r  g e n a n n t  w e r d e n ,  l i e g t  d e m  v i e l 
l e i c h t  e i n e  A s s o z i a t i o n  z u  d e m  g e r i n g s c h ä t z i g e n  l å n g t a r m  ( e t w a  
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' L u l a t s c h ' )  z u g r u n d e .  H i n t e r  orrl id tuppar, d e m  S p i t z n a m e n  f ü r  
d i e j e n i g e n ,  d i e  i n  O r r l i d e n  i m  K i r c h s p i e l  S k e l l e f t e å  w o h n e n ,  
v e r m u t e t  m a n  e i n e n  A n s c h l u s s  a n  d a s  W o r t  o r r t u p p  ( ' B i r k h a h n ' ) .  
Z u  d e n  a s s o z i a t i v e n  B i l d u n g e n  r e c h n e  i c h  e b e n f a l l s  d i e  s o g .  
I n f e r e n z b i l d u n g e n ;  d i e s e r  T e r m i n u s  k o m m t  a u s  d e r  t e x t l i n g u i s t i 
s c h e n  F o r s c h u n g .  D i e s  i s t  d i e  a m  s c h w e r s t e n  d  e c h  i  f  f  r i  e r b a r e  
N a m e n g r u p p e ,  w o  n u r  b e s o n d e r s  a u f f a l l e n d e  B e i s p i e l e  a u f g e d e c k t  
w e r d e n  k ö n n e n .  H i e r  l i e g t  n ä m l i c h  e i n e  f r e i e r e  V e r b i n d u n g  
z w i s c h e n  O r t s n a m e / E i n w o h n e r n a m e  u n d  S p i t z n a m e n e l e m e n t  v o r ,  e i n e  
V e r b i n d u n g ,  d i e  m i t  H i l f e  e i n e s  S a t z e s  a u s g e d r ü c k t  w e r d e n  
könnte. Ein l eicht dechi ffrierbarer Spitzname i st smed sta spik

e n ,  d e r  d i e  E i n w o h n e r  v o n  S m e d  s t a  i m  K i r c h s p i e l  L i t s  b e z e i c h 
n e t ;  d i e  V o r s i l b e  h a t  d e n  N a m e n b i l d n e r  d a z u  v e r a n l a s s t ,  m i t  
s m e d  ( ' S c h m i e d ' )  z u  a s s o z i i e r e n ,  n a h e  v e r w a n d t  m i t  s p i k  ( ' N a 
g e l ' ) .  D a m i t  l a g  d e r  W e g  f ü r  d i e  b e t r e f f e n d e  S p i t z n a m e n w a h l  
offen. Leicht einzusehen ist auch d er Hintergrund zu varmväl -

1  i n g k a l  1  a x a r e ,  d e m  S p i t z n a m e  f ü r  d i e  E i n w o h n e r  a u s  K a l l a x  i m  
K i r c h s p i e l  N e d e r l u l e l .  D e r  O r t s n a m e  h a t  d i e  G e d a n k e n  d e s  N a m e n 
b i l d n e r s  a u f  d a s  A d j e k t i v  k a l l  ( ' k a l t ' )  g e l e n k t ,  w o n a c h  d e r  
N a m e n b i l d n e r  d a s  A n t o n y m  v a r m  ( ' w a r m ' )  a k t u a l i s i e r t  u n d  z u  
v a r n v ä l l i n g  ( ' w a r m e  M e h l  s u p p e ' )  a u s g e b a u t  h a t ,  i m  A n s c h l u s s  a n  
d i e  S p e i s e s p i t z n a m e n  a u s  d e m  G e b i e t .  

E t w a s  p r o b i  e m a t i s c h e r  i s t  d i e  A n a l y s e  d e s  N a m e n s  timratälj-
k n i v a r :  d e r  N a m e  i s t  de n  K i r c h s p i e l  b e w o h n e r n  v o n  T i m r å  z u g e k o m 
m e n .  D e r  O r t s n a m e  h a t  d i e  G e d a n k e n  d e s  N a m e n b i l d n e r s  z u  d e m  
W o r t  t i m m e r  ( ' H o l z ' )  g e f ü h r t ,  w o n a c h  d i e  G e d a n k e n  w e i t e r  z u  d e m  
n a h e l i e g e n d e n  W o r t  t a l  j y x a  ( ' S c h ä l e i s e n ' )  g e w a n d e r t  s i n d  -  m a n  
s c h ä l t  d i e  R i n d e  e i n e s  B a u m e s  m i t  e i n e m  S c h ä l e i s e n .  D e r  N a m e n -
b i l d n e r  w ä h l t e  j e d o c h  n i c h t  d i e s e n  n a h e l i e g e n d e n  A u s d r u c k  
s o n d e r n  v i e l m e h r  t ä l j k n i v  ( ' S c h  ä l  m e s s e r ' ) ,  u m  d i e  B i l d u n g  n o c h  
e t w a s  l ä c h e r l i c h e r  k l i n g e n  z u  l a s s e n .  



S p i t z n a m e n v a r i a n t e n  

Z u  d e n  s p r a c h l i c h  m o t i v i e r t e n  S p i t z n a m e n  g e h ö r e n  a u c h  s o l c h e ,  
d i e  i n  A n s c h l u s s  a n  s c h o n  e x i s t i e r e n d e  S p i t z n a m e n  g e b i l d e t  
w e r d e n .  D i e  E i n w o h n e r  e i n e s  O r t e s  k ö n n e n  p a r a l l e l  z u e i n a n d e r  
v e r s c h i e d e n e  N a m e n v a r i a n t e n  h a b e n .  S i e  k ö n n e n  s i c h  r e i m e n ;  
v i e l e r o r t s  h a b e n  w i r  r e i m e n d e  V a r i a n t e n  z u  d e n  S p i t z n a m e n e l  e -
m e n t e n  h e r r a r ,  n ä m l i c h  k n a r r a r ,  s p a r r a r  ( s p ä r r ,  s p a r v  ' S p a t z ' ) .  
I n  m a n c h e n  G e b i e t e n  g i b t  e s  r e i m e n d e  D r e i k l ä n g e  n e b e n e i n a n d e r :  
u r s v i k s h a s s l a r e ,  u r s v i k s k r a s s l  a r e  u n d  u r s v i k s r a s s l  a r e  f ü r  d i e  
B e w o h n e r  a u s  U r s v i k e n  i m  K i r c h s p i e l  S k e l l e f t e å .  M a n c h m a l  k a n n  
neben einem star k etablierten Namenpaar, wie z.B. anundsjömesar 

u n d  s i d e n s j ö p e s a r  e i n  w e n i g e r  s t a r k  e t a b l i e r t e s  P a a r  e x i s t i e 
r e n ,  i n  d i e s e m  F a l l  a n u n d s j ö p e s a r  u n d  s i d e n s j ö n e s a r .  I c h  v e r 
s t e h e  d i e s e  l e t z t g e n a n n t e n  V a r i a n t e n  e n t w e d e r  a l s  e i n e  V e r m i 
s c h u n g  v o n  S e i t e n  d e r  N a m e n b r a u c h e r  ( o d e r  a l s  N a m e ,  d e r  e i n e r  
a n d e r e n  N a m e n t r a d i t i o n  a n g e h ö r t )  o d e r  a b e r  a l s  B e i s p i e l  d a f ü r ,  
d a s s  d i e  E i n w o h n e r  e i n e s  O r t e s  m i t  e i n e m  g r o b  a b f ä l l i g e n  N a m e n 
e l e m e n t  -  i n  d i e s e m  F a l l  w ä r e n  e s  d i e j e n i g e n ,  d i e  p e s a r  g e n a n n t  
w e r d e n ,  e i n e  B i l d u n g  z u  p e s  ( ' m ä n n l i c h e s  G l i e d ' )  -  d i e s e s  
E l e m e n t  a u f  d i e  N a c h b a r n  a n g e w e n d e t  h a b e n ,  u m  s e l b s t  f ü r  d i e s e n  
N a m e n  n i c h t  i n  F r a g e  z u  k o m m e n .  

D i e  S p i  t z n a m e n v a r i  a n t e n  k ö n n e n  a u c h  i n  e i n e m  a n d e r e n  a l s  
r e i m m ä s s i g e n  L a u t v e r h ä l t n i s  z u e i n a n d e r  s t e h e n .  Z a h l r e i c h e  
N a m e n ,  d i e  i m  Z u s a m m e n h a n g  m i t  d i e s e r  G r u p p e  b e h a n d e l t  w e r d e n ,  
s i n d  j e d o c h  s c h w e r  a n a l  y  s i  e r b a r ,  u n d  d i e  Z u s a m m e n s t e l l u n g e n  
w e r d e n  a l l z u  u n s i c h e r .  A m  d u r c h s i c h t i g s t e n  s i n d  d i e  V a r i a n t e n  
des All iterationstyps, wie graningekorpar und graningekol are 
für die Bewohner von Graninge und h ortlaxgärsen und h ortlaxgöd-

e n  ( g ö d  ' V e r r ü c k t e r ' )  f ü r  d i e  B e w o h n e r  v o n  H o r t l a x .  A b e r  a u c h  
w o r t b i l d u n g s m ä s s i g  k ö n n e n  d i e  S p i t z n a m e n v a r i a n t e n  n e b e n e i n a n d e r  
s t e h e n ,  b e i s p i e l s w e i s e  s o ,  d a s s  d i e  Sp i t z n a m e n z u s a m m e n s e t z u n g e n  
-  d a n n  w e n n  d i e  S p i t z n a m e n e l  e m e n t e  s e l b s t  s c h o n  Z u s a m m e n s e t 
z u n g e n  s i n d  -  u n t e r s c h i e d l i c h e  V o r s i l b e n  h a b e n  k ö n n e n ,  w i e  e t w a  
1  a v s j ö g a p h a l  s a r  n e b e n  1  a v s j ö l  å n < J i a 1  s a r  f ü r  d i e  E i n w o h n e r  v o n  
L a v s j ö  i m  K i r c h s p i e l  D o r o t e a  o d e r  a u c h  s o ,  d a s s  e i n e  z u s a m m e n 
g e s e t z t e  S p i t z n a m e n v a r i a n t e  n e b e n  e i n e r  a n d e r e n  Z u s a m m e n s e t z u n g  
s t e h t ,  e t w a  w e n n  d i e  B e w o h n e r  v o n  M e d e l p a d  s t r ö m m i n g a r  o d e r  
s t r ö m m i n g s s t r y p a r e  g e n a n n t  w e r d e n .  A u c h  a n d e r e  W o r t b i l  d u n g s v a -
r i a n t e n  w e r d e n  a u f g e z e i g t .  
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I m  U n t e r s u c h u n g s g e b i e t  k o m m e n  a u c h  e i n i g e  M a l e  k o n t a m i n i e r t e  
S p i t z n a m e n b i l d u n g e n  v o r ,  s o  e t w a  t å s j ö t a p p a r ,  w a s  w a h r s c h e i n 
lich als eine Kontamination zwischen den zwei Spitznamen tasjö-
l a p p a r  u n d  t S s j ö t a t t a r e  a u f z u f a s s e n  i s t .  S p i t z n a m e n v a r i a n t e n  
k ö n n e n  a b e r  a u c h  i n  s e m a n t i s c h e m  V e r h ä l t n i s  z u e i n a n d e r  s t e h e n .  
D a s  k a n n  a u f  d i e  Ar t  u n d  W e i s e  g e s c h e h e n ,  d a s s  d i e  S p i t z n a m e n 
v a r i a n t e n  i n n e r h a l b  d e s s e l b e n  s e m a n t i s c h e n  F e l d e s  v a r i i e r e n .  

D i e  W o r t f e l d e r ,  i n n e r h a l b  w e l c h e r  d i e  S p i t z n a m e n v a r i a n t e n  
g e w ä h l t  w e r d e n  k ö n n e n ,  s i n d  d i e  F e l d e r  P e r s o n e n - ,  H a u s t i e r - ,  
V o g e l - ,  I n s e k t e n -  s o w i  e  N a h  r u n g s m i  t t e l  b e z e i  e h  n u n g e n .  E i n i g e  
B e i s p i e l e  m ö g e n  z e i g e n ,  w i e  s o l c h e  F e i d v a r i a t i o n e n  a u s s e h e n  
können: der Spitzname gunbodafår steht neben guabodabäckrar 

(für die Bewohner von Gumboda im Kirchspiel Norsjö; får 
'Schaf', bäckre 'Hammel'), högsjökarpar steht neben högsjökråk-

or (für die Bewohner im Kirchs piel Högsjö; korp 'Rabe', kråka 

'Krähe') sowie das Namenquartett a ttmarsbul 1 ar, attmarskakor, 

a t t m a r s p a n n k a k o r  u n d  a t t r a r s i  a x e n  a l s  B e i s p i e l e  f ü r  N a h r u n g s 
m i t t e l  b e z e i c h n u n g e n ,  f ü r  d i e  B e w o h n e r  d e s  K i r c h s p i e l s  A t t m a r  
g e d a c h t .  D i e  S p i t z n a m e n v a r i a t i o n e n  k ö n n e n  a b e r  a u c h  i n  s e m a n t i 
s c h e r  R e l a t i o n  z u e i n a n d e r  s t e h e n ;  d i e  S p i t z n a m e n v a r i a n t e n  
können synonym zueinander (wie sättriasopen - sättnakvasten, 

welche auf die Bewohner im Kirchspiel Sättna abzielen; sop 
'Besen', kvast 'Besen), kontrastierend zueinander (wie junsel e-

g u d  m ö d r a r  -  j u n s e l  e d  j ä v l  a r ,  a u f  d i e  B e w o h n e r  d e s  K i r c h s p i e l s  
J u n s e l  e  g e m ü n z t ;  g u d n o d e r  ' P a t i n ' ,  d j ä v u l  ' T e u f e l ' )  s e i n  o d e r  
im Hy pernymie-/Hyponymieverhäl tnis zueinander (wie åflchundar -
å f l  o v a l  p a r ,  f ü r  d i e  B e w o h n e r  v o n  Å f l  o  i m  K i r c h s p i e l  O f f e r d a l  ;  
h u n d  ' H u n d ' ,  v a l p  ' W e l p e ' )  s t e h e n .  D i e  N a m e n  k ö n n e n  a u c h  m e t a 
p h o r i s c h e  o d e r  a s s o z i a t i v e  V a r i a n t e n  z u  a n d e r e n  O r t s ü b e r n a m e n  
s e i n .  D i e s e  1  e t z t g e n a n n t e n  V a r i a n t e n  s i n d  j e d o c h  o f t  s c h w e r  
s i c h e r z u s t e l l e n .  V i e l l e i c h t  i s t  d e r  Sp i t z n a m e  a ö s s e k a  ( ' M ä u 
s c h e n ' )  f ü r  d i e  B e w o h n e r  v o n  Ö r e s t r ö m  i m  K i r c h s p i e l  B j u r h o l m  
eine metaphorische Variante, neben dem Spitznamen gråblusar 
( ' d i e  G r a u g e k l e i d e t e n ' ) ,  d e r  a u c h  d e n  o . g .  D o r f b e w o h n e r n  z u k a m .  
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I m  A n s c h l u s s  a n  d e n  S p i t z n a m e n  d e s  N a c h b a r n  
g e w ä h l t e  S p i t z n a m e n  

E i n  S p i t z n a m e  k a n n  w i e  g e s a g t  a u c h  m i t  d e m  S p i t z n a m e n  d e s  
N a c h b a r n  z u s a m m e n h ä n g e n .  D i e  e i n z e l n e n  S p i t z n a m e n  k ö n n e n  i n  
e i  n e m  1  a u t m ä s s i  g e n  o d e r  s e m a n t i s c h e n  V e r h ä l t n i s  z u e i n a n d e r  
s t e h e n .  D e r  S p i t z n a m e  a u f  d e n  N a c h b a r n  k a n n  r e i m m ä s s i g  z u m  
e i g e n e n  g e h ö r e n .  A u f  h e r r a r  r e i m e n  s i c h  z . B .  d i e  S p i t z n a m e n  
knarrar und sparrar, auf sopar reimt sich glopar, auf gapar 

r e i m e n  s i c h  d i e  E l e m e n t e  h a p a r ,  f l a p a r  u n d  t a p a r  e t c .  D i e  
S p i t z n a m e n  k ö n n e n  m a n c h m a l  w o r t b i l d u n g s m ä s s i g  z u s a m m e n g e h ö r e n .  
I n  N o r d s c h w e d e n  h a b e n  w i r  v i e l f a c h  N a m e n n i s c h e n  m i t  S p i t z n a m e n ,  
d i e  z u  W ö r t e r n  m i t  d e m  S u f f i x  - a r e  g e b i l d e t  w e r d e n .  S o l c h e  
S p i t z n a m e n k r e i s e  g i b t  e s  z . B .  i n  d e n  K i r c h s p i e l e n  S o l l e f t e å  o c h  
B y g d e å .  D i e  S p i t z n a m e n  f ü r  d i e  N a c h b a r n  k ö n n e n  a u c h  s e m a n t i s c h  
z u e i n a n d e r  g e h ö r e n .  W i r  h a b e n  z . B .  K r e i s e  m i t  V o g e l  n a m e n ,  d i e  
s i c h  i n  d e n  K i r c h s p i e l e n  B o r g s j ö ,  S ä v a r  u n d  N e d e r k a l i x  w i e  a u c h  
S p i t z n a m e n  n a c h  F i s c h n a m e n ,  d i e  s i c h  i n  d e n  K ü s t e n k i r c h s p i e l e n  
G r u n d s u n d a  u n d  N e d e r l  u l  e å  d u r c h g e s e t z t  h a b e n .  V i e l e r o r t s  g i b t  
e s  n e b e n e i n a n d e r  S p i t z n a m e n  m i t  d e n  s e m a n t i s c h  n a h e s t e h e n d e n  
• ementen finnar und lappar. 

A b h ä n g i g k e i t s v e r h ä l t n i s s e  v o n  S p i t z n a m e n ,  
w e l c h e  s i c h  i n  d e n  m i t t e l  n o r d  s c h  w e d  i  s e h e n  

K i r c h s p i e l  Ü b e r n a m e n  w i d e r s p i e g e l  n  

Z u m  S e h l  u s s  w e r d e n  d i e  S p i t z n a m e n  a l s  T e i l e  e i n e s  S y s t e m s  
b e h a n d e l t .  D a b e i  w i r d  a u f  d i e  E r f a h r u n g e n  d e s  v o r a u s g e h e n d e n  
K a p i t e l  s  B e z u g  g e n o m m e n ,  u n d  d a s  H a u p t g e w i c h t  l i e g t  a u f  d e r  
A n a l y s e  d e s s e n ,  w i e  d a s  S y s t e m  f u n k t i o n i e r t .  A l s  A u s g a n g s p u n k t  
f ü r  d i e s e  T e i l  a n a l y s e  s i n d  d i e  m i t t e l a l t e r l i c h e n  P f a r r e i e n  
g e w ä h l t  w o r d e n ,  u n d  z w a r  d e s w e g e n ,  u m  e i n  B i l d  d a v o n  z u  e r h a l 
t e n ,  i m  w e l  c h e m  A u s m a s s  s i c h  d i e  N a m e n b i l d u n g e n  i n n e r h a l b  d e r  
a l t e n  P f a r r e i e n  g e h a l t e n  h a b e n .  

Z u w e i l e n  s c h l a g e n  b e i  d e r  N a m e n b i l d u n g  g e w i s s e  s e m a n t i s c h e  
V e r h ä l t n i s s e  d u r c h ,  a n d e r m a l  s i n d  e s  b e s t i m m t e  l a u t m ä s s i g e  
V e r h ä l t n i s s e .  D i e  i n t e r e s s a n t e s t e n  S c h l u s s f o l g e r u n g e n  a u s  
d i e s e m  K a p i t e l  s i n d ,  d a s s  d i e  S p i t z n a m e n b i l d u n g e n ,  d i e d e n  
N a c h b  r k i  r c h  s p i  e l  e n  z u k a m e n ,  v i e l e r o r t s  i m  A n s c h l u s s  a n  s o l c h e  



S p i t z n a m e n  z u s t a n d e  k a m e n ,  d i e  a u f  d i e  be t r e f f e n d e n  B e w o h n e r  
d e r  L a n d s c h a f t  a l s  G a n z e s  g e r i c h t e t  w a r e n  o d e r  i m  A n s c h l u s s  a n  
d i e  k o l l e k t i v e n  S p i t z n a m e n  d e r  E i n w o h n e r  i n  e i n e m  b e n a c h b a r t e n  
Landstrich. Bei spiel e dafür sind die Spitznamen hässjögrisar 
u n d  h ä s s j ö k r å k o r ,  d i e  f ü r  d i e  B e w o h n e r  d e s  K i r c h s p i e l s  H ä s s j ö  
i m  G r e n z g e b i  e t  z w i s c h e n  Å n g e r m a n l a n d  u n d  M e d e l p a d  b e s t i m m t  
w a r e n ,  d i e  i h r e  S p i t z n a m e n  v i e l l e i c h t  t e i l s  a n k n ü p f e n d  a n d e n  
kollektiven Spitznamen der Medel pad er grisar, teils im An

s c h l u s s  a n  d i e  Å n g e r m a n i  ä n d e r  k r å k o r  b e k o m m e n  h a t t e n .  W e i t e r h i n  
i s t  i n t e r e s s a n t ,  d a s s  d i e  E i n w o h n e r  v o n  H o l m  u n d  H a v e r ö  i n  
M e d e l p a d ,  v o n  G r a n i n g e  i n  Å n g e r m a n l a n d  u n d  v o n  F o r s  i n  J ä m t l a n d  
a l l e  d e n  B e i n a m e n  a e s a r  t r a g e n .  V i e i l  e i c h t  s o l l  d i e s e s  S p i t z  n a  -
m e n e l e m e n t  i m  A n s c h l u s s  a n  d e n  k o l l e k t i v e n  S p i t z n a m e n  d e r  
J ä m t l ä n d e r  n e s a r  g e s e h e n  w e r d e n .  

I n t e r e s s a n t  i s t  a u c h  d e r  K r e i s  v o n  S p i t z n a m e n  a u f  but u n d  
s t u t ,  d i e  e in e  f e s t e  V e r a n k e r u n g  i m  n o r d w e s t l i c h e n  T e i l  v o n  
Å n g e r m a n l a n d  h a b e n .  V i e l l e i c h t  i s t  de r  f e l d s t i f t e n d e  N a m e  i n  
d i e s e m  K r e i s  e i n  b o d u m s b u t  o d e r  * b u d u m s b u t ,  d e r  d e n  B e w o h n e r n  
v o n  B o d u m  z u k a m ,  e i n  S p i t z n a m e ,  d e r  e n t s p r e c h e n d  m e i n e n  R e k o n s 
t r u k t i o n e n  r e i m e n d e  S p i t z n a m e n  a u f  - s t u t  n a c h  s i c h  g e z o g e n  h a t .  
D a n a c h  h a t  s i c h  d i e s e s  N a m e n p a a r  i n n e r h a l b  u n d  a u s s e r h a l b  d e r  
P f a r r e i  v e r b r e i t e t .  A l l m ä h l i c h  h a t  s i c h  a u c h  e i n e  N a m e n v a r i a n t e  
ramselebukar herausgebildet, welche sich semantisch an stutar 

u n d  l a u t m ä s s i g  a n  b u t a r  a n s c h l i e s s t .  W i r  k ö n n e n  f e s t s t e l l e n ,  
d a s s  s i c h  d e r  b u t - / s t u t - K r e i  s  h i n u n t e r  b i s  n a c h  R a m s e l e  u n d  
h i n a u f  b i s  n a c h  Å s e l  e  i n  S ü d l a p p l a n d  v e r b r e i t e t  h a t .  D i e  s ü d 
l i c h s t e n  K i r c h s p i e l e  d e r  P f a r r e i  R a m s e l  e  d a g e g e n  h a b e n  g e g e n  
d i e  b u t - / s t u t - N o v a t i o n  e i n e  B a r r i e r e  g e b i l d e t .  

E i n e  A n a l y s e  d e r  K i r c h s p i e l  Ü b e r n a m e n  i m  n o r d ö s t l i c h e n  T e i l  
v o n  Å n g e r m a n l a n d  z e i g t ,  d a s s  d i e  O r t s ü b e r n a m e n  i n  d e n  m i t t e l a l 
t e r l i c h e n  K i r c h s p i e l e n  N ä t r a ,  S j ä l e v a d  u n d  G r u n d s u n d a  b i s  i n  
u n s e r e  Z e i t  h i n e i n  e r h a l t e t  g e b l i e b e n  s i n d ;  s i e  z e i g t  a u c h ,  
d a s s  d i e  B e w o h n e r  e i n e s  j e d e n  K i r c h s p i e l e s  n u r  e i n e n  S p i t z n a m e n  
t r a g e n ,  z u m  U n t e r s c h i e d  v o n  d e n  B e w o h n e r n  a u s  d e n  j ü n g e r e n  
K i r c h s p i e l e n .  D a s  k l e i n e  K i r c h s p i e l  M o  z . B .  h a t  e i n e  R e i h e  
v e r s c h i e d e n e r  S p i t z n a m e n ,  d i e  i m  A n s c h l u s s  a n  d i e  u n t e r s c h i e d 
l i c h e  N a m e n g e b u n g s t r a d i t i o n  g e g e b e n  w u r d e n .  I n  d i e s e m  1  e t z t g e -
n a n n t e n  F a l l  h a b e n  d i e  N a m e n b r a u c h e r  k e i n e n  b e s o n d e r s  e t a b l i e r 
t e n  N a m e n  g e h a b t ,  a u f  d e n  s i e  z u r ü c k g r e i f e n  k o n n t e n .  D a m i t  l a g  
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d a s  F e l d  b e r e i t  f ü r  v i e l e r l e i  N e u b i l d u n g e n .  I m  Z u g e  d e r  A u s w e r 
t u n g  d e s  s y s t e m a t i s c h e n  Z u s a m m e n h a n g s  d e r  j ä m t l  ä n d i s e h e n  K i r c h 
s p i e l  Ü b e r n a m e n  w i r d  d i e  E x i s t e n z  d e s  s c h o n  g e n a n n t e n  n o r d  j ä m t  -
l ä n d i s c h e n  B i l d u n g s t y p s  m i t  d e m  K i r c h s p i e l  Ü b e r n a m e n ,  d e r  s i c h  
a u f  d e n  E i n w o h n e r n a m e n  r e i m t ,  f e s t g e s t e l l t ,  n a c h  d e m  B e i s p i e l  
" F ö l i n g a n  -  u t b ö l i n g a n "  f ü r  d i e  B e w o h n e r  a u s  d e m  K i r c h s p i e l  
F ö l l  i n g e .  

Schi ussdiskussion 

I n  d e r  S c h l u s s d i s k u s s i o n  w i r d  a u f  d e r  e i n e n  S e i t e  d i e  B e d e u t u n g  
d e s  M u s t e r s  b e i  d e r  B i l d u n g  v o n  O r t s ü b e r n a m e n  u n d  a u f  d e r  
a n d e r e n  S e i t e  d i e  B e d e u t u n g  v o n  K r e a t i v i t ä t  u n d  N e u b i l d u n g  
h e r v o r g e h o b e n .  E i n e  a u f f a l l e n d e  u n d  d a m i t  e f f e k t i v e  B i l d u n g  
b e s i t z t  d i e  Mö g l i c h k e i t ,  ü b e r  e i n  g r o s s e s  G e b i e t  b e k a n n t  z u  
w e r d e n ;  d i e s  w a r  z . B .  d e r  F a l l ,  a l s  s i c h  d e r  d u r c h  R e d u p l i k a 
t i o n  g e b i l d e t e  S p i t z n a m e  h i s s j ö h a s s j e  f ü r  d i e  B e w o h n e r  v o n  
H i s s j ö  i m  K i r c h s p i e l  v o n  U m e å  w e i t  a u s s e r h a l b  d e s  K i r c h s p i e l s  
verbreitete. So war es wahrscheinlich auch, als talgoxar 
( ' K o h l m e i s e ' ) ,  e i n  a p p e l l  a t i  v i d e n t i  s c h  e r  S p i t z n a m e ,  d e r  d e n  
B e w o h n e r n  v o n  T a l j e  i m  K i r c h s p i e l  v o n  B o r g s j ö  z u k a m ,  w a h r s c h 
e i n l i c h  f e l d s t i f t e n d  f ü r  d e n  O r t s ü b e r n a m e n  i m  A n s c h l u s s  a n  d e n  
V o g e l  n a m e n  w a r .  A u c h  k a n n  e i n  S p i t z n a m e  d a n n  ü b e r  e i n  G e b i e t  
h i n a u s  b e k a n n t  w e r d e n ,  w e n n  e i n e  E r z ä h l u n g  a u f f a l l e n d e n  I n h a l t s  
m i t  d e m  S p i t z n a m e n  v e r k n ü p f t  w i r d :  d i e s  w a r  v i e l l e i c h t  d i e  
U r s a c h e  d a f ü r ,  d a s s  b u r v i k s k a l  v a r  ( k a l v  ' K a l b ' ) ,  d e r  S p i t z n a m e  
f ü r  d i e  E i n w o h n e r  v o n  B u r v i k  i m  K i r c h s p i e l  B u r e å ,  ü b e r  e i n  
g r ö s s e r e s  G e b i e t  b e k a n n t  w u r d e ,  a l s  e s  n o r m a l  e r w e i s e  e i n e m  
O r t s ü b e r n a m e n  z u k o m m t .  I n  d e r  S c h l u s s d i s k u s s i o n  w i r d  w e i t e r h i n  
b e t o n t ,  d a s s  s o l c h e  B i l d u n g e n  i h r e n  H a u p t i n h a l t  g e r a d e  i n  d e m  
A f f e k t  u n d  i n  d e n  A s s o z i a t i o n e n  h a b e n ,  d i e  e i n  S p i t z n a m e  h e r 
v o r r u f e n  k a n n .  W e i t e r h i n  w e r d e n  i n  d i e s e m  A b s c h n i t t  d i e  l o k a l e  
N a m e n g e b u n g  u n d  d i e  F e r n w i r k u n g  a u f  S p i t z n a m e n b i l d u n g e n  d i s k u 
t i e r t .  D i e  F e r n w i r k u n g  a u f  d i e  N a m e n g e b u n g  k a n n  v e r m u t l i c h  n u r  
i n  e i n i g e n  w e n i g e n  F ä l l e n  f e s t g e s t e l l t  w e r d e n ,  s o  e t w a  w e n n  d i e  
F r a u e n  a u s  R å n e å ,  S k e l l e f t e å  u n d  U m e å  i h r e  N a m e n  w a h r s c h e i n l i c h  
a u s  d e m  G e b i e t  v o n  N e d e r l u l e å  e r h a l t e n  h a b e n .  

E s  s e i  s c h l i e s s l i c h  d e r  w e i t e r e n  F o r s c h u n g  ü b e r l  a s s e n  d i e  
a l l g e m e i n e n  T e n d e n z e n  d e r  S p i t z n a m e n g e b u n g  z u  e r l e u c h t e n .  D a z u  



g e h ö r t  z u m  B e i s p i e l  d i e  F r a g e  w e l c h e  W o r t g r u p p e n  b e i  d i e s e r  
N a m e n g e b u n g  a k t u a l i s i e r t  w e r d e n .  D a z u  g e h ö r e n  a u c h  d a s  S t u d i u m  
c h  r o n o l  o g i  s c h  e r  V e r h ä l t n i s s e  u n d  d i e  k o m p a r a t i v e n  A s p e k t e ,  
w o d u r c h  h o f f e n t l i c h  f e s t g e s t e l l t  w e r d e n  k ö n n t e  w a s  d i e  n o r d s c h 
w e d i s c h e n  O r t s ü b e r n a m e n  v o n  v e r g i  e i c h b a r e n  B i l d u n g e n  i n  d e n  
a n d e r e n  G e g e n d e n  S k a n d i n a v i e n s  u n d  i m  ü b r i g e n  E u r o p a  u n t e r s c h 
e i d e t .  
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1. INLEDNING, FRÅGESTÄLLNINGAR O CH T OLKNINGSFÖRFARANDE 

1 .  T e r m e n  no rdsvensk ä r  v a g ,  e n  v a g h e t  s o m  m e d v e t e t  a v s e t t s .  
M i n  a n v ä n d n i n g  h a r  d o c k  s t ö d  i  t . e x .  t i t e l n  p å  M a n n e  H o f r é n s  
b o k  N o r d s v e n s k a  s t u d i e r  o c h  e s s a y e r  ( 1 9 6 2 ) ,  v i l k e n  b e h a n d l a r  
s k i l d a  k u l t u r h i s t o r i s k a  p r o b l e m  f r å n  e t t  o mr å d e  s o m  h a r  u n g e f ä r  
s a m m a  u t s t r ä c k n i n g  s o m  m i t t  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e .  Å  a n d r a  s i d a n  
t y c k s  t e r m e n  n o r d s v e n s k  o c k s å  k u n n a  a n v ä n d a s  m e d  e n  v i d a r e  
b e t y d e l s e ,  s o m  e t t  b e l ä g g  i  S v e n s k a  a k a d e m i e n s  o r d b o k s r e d a k 
t i o n s  e x c e r p t s a m l i n g  v i s a r :  " N o r d s v e n s k a  t i d n i n g s f ö r e n i n g e n  
r ä k n a d e  e t t  t j u g u t a l  d e l t a g a r e  f r å n  G e f l e ,  S ö d e r h a m n ,  H u d i k s 
v a l l ,  S u n d s v a l l ,  Ö s t e r s u n d ,  H e r n ö s a n d ,  Ö r n s k ö l d s v i k  o c h  L u l e å . "  
( A f t o n b l a d e t ,  n r  1 8 3  / I I  a u g ./ ,  1 8 9 0 ,  s .  2  s p .  5 . )  

2 .  G o d a  m a t e r i  a l s a m l i n g a r  ä r  f ö r  s v e n s k t  v i d k o m m a n d e  t . e x .  
a r t i k l a r  i  S t o c k h o l m s - T i d n i n g e n  1 9 2 8 - 1 0 - 1 1 ,  1 9 2 8 - 1 1 - 0 1 ,  f ö r  
f i n l a n d s s v e n s k t  v i d k o m m a n d e  i  t i d s k r i f t e n  H e m b y g d e n  å r g .  1 9 1 0 :  
1 6 0 ,  2 1 9 ,  3 1 3 ,  å r g .  1 9 1 2 : 3 1 ,  7 9 ,  å r g .  1 9 1 3 : 1 1 0 - 1 1 1 ,  å r g .  1 9 1 7 :  
7 7 .  -  L i t t e r a tu r ö v e r s i k t e n  k u n d e  d e s s u t o m  k o m p l e t t e r a s  m e d  
n å g r a  t i t l a r  f r å n  f i n s k - u g r i s k t  s p r å k o m r å d e ,  v i l k a  j a g  i n t e  
t a g i t  d e l  a v ,  n ä m l i g e n  d e  a v  M ä k i n e n  1 9 6 9  o c h  M ä n t y  1 9 6 2  n ä m n d a  
a r b e t e n a  ( f i n s k t  o m r å d e ) .  

3 .  I  s v e n s k  f o r s k n i n g  h a r  a l l m ä n t  t a g e t  s t u d i e t  a v  r a m s o r  o c h  
r i m  l ä n g e  v a r i t  e f t e r s a t t .  B l a n d  d e  " s m å g e n r e r "  -  d i t  j u  o r t s 
b o ö k n a m n e n  h ö r  -  so m  t i d i g a r e  b e h a n d l a t s  m ä r k s  t . e x .  N o r d l a n 
d e r s  s t u d i e  a v  k y r k b y g g a r r a m s o r  ( N o r d l a n d e r  1 9 1 4 : 4 3 - 5 2 ) ,  H o f 
r é n s  s t u d i e  a v  s l a g a n s  s å n g  p å  l o g e n  ( H o f r é n  1 9 4 1 : 3 3 - 4 2 ) ,  
L u n d b e r g s  s t u d i e  a v  r a m s o r  v i d  l i e b r y n i n g e n  ( L u n d b e r g  1 9 4 9 : 1 1 2 -
1 2 2 ) ,  L a r s o n  1 9 4 7 : 1 3 6 - 1 3 9  s a m t  ö v e r s i k t e r  a v  R e h n b e r g  1 9 6 7  o c h  
R o o ^ t h  1 9 6 5 .  E t t  s t u d i u m  a v  B a u s i n g e r  1 9 8 0  v i s a r  a t t  d e s s a  
" s m å g e n r e r "  i n o m  d e n  f o l k l i g a  p o e s i n  p å  t . e x .  t y s k s p r å k i g t  
o m r å d e  v a r i t  f ö r e m å l  f ö r  e n  r ä t t  o m s o r g s f u l l  g r a n s k n i n g ,  b å d e  
a v  1  i t t e r a t u r v e t a r e ,  s p r å k m ä n  o c h  f o l  k  d i  k t s f o r s k a r e .  Ä v e n  
b e t r ä f f a n d e  o r t s b o ö k n a m n e n  k a n  m a n  s e  d e n  t y s k a  f o r s k n i n g e n s  
d o m i n a n s ,  ä v e n  o m  m å n g a  t y s k a  a r b e t e n  s n a r a s t  h a r  k a r a k t ä r  a v  
m a t e r i a l s a m l i n g .  D u n d e s  ( 1 9 6 7 : 2 0 - 3 6 )  h a r  o c k s å  u n d e r s ö k t  v i s s a  
s m å g e n r e r  i n o m  a m e r i k a n s k  f o l k l o r e .  

4. I  a v h a n d l i n g e n  b e h a n d l a s  d ä r e m o t  i n t e  s e k u n d ä r  a n v ä n d n i n g  a v  
o r t s b o ö k n a m n ,  d . v . s .  u t t r y c k  s o m  r ö d ö g d  s o m  e n  d e g e r s e l » ö r t  ( s e  
Utgåvan s . 197) e ller s.k. of-lióst-bildningar, d.v.s. helgums-
b o r  i  b e t y d e l s e n  ' k r å k o r '  e l l e r  k n a f t p o j k a r  i  b e t y d e l s e n  ' ä n g s 
u l l '  ( s e  U t g å v a n  s .  3 7 ) .  J f r  t i l l  d e s s a  s i s t n ä m n d a  b i l d n i n g a r  
E d l u n d  1 9 8 4 b : 4 3  f ,  s a m t  r ö r a n d e  k n a f t p o j k a r  d e s s u t o m  F r i d n e r  
1 9 2 6 : 2 7 1 .  O f - l i ó s t - b i l d n i n g a r  t i l l  o r t s b o ö k n a m n  h a r  t i d i g a r e  
u p p m ä r k s a m m a t s  a v  A b r a h a m s o n  1 9 3 1 : 1 3 2  f f  o c h  K v i l l e r u d  1 9 8 3 :  
1 2 1 .  

5. M å n g a  l e d  k a n  l i g g a  m e l l a n  d e n  u r s p r u n g l i g a  n a m n i d é n  o c h  d e t  
n u t i d a  n a m n e t .  M e d  e x e m p e l  f r å n  d e n  i n d i v i d u e l l a  n a m n b i l d n i n g e n  
e x e m p l i f i e r a s  d e t t a  a v  A b r a h a m s o n  1 9 6 3 : 2 2 0  e t  p a s s i m .  F i n t  
v i s a s  d e s s a  o m b i  1  d n i n g s p r o c e s s e r  a v  R e n n i c k  1 9 6 9  ( 1 2 4  f )  m e d  
e x e m p l e t  h u r  e t t  t y s k t  p e r s o n n a m n  i  N e w  O r l e a n s  f r a n s k k v a r t e r  
o m b i l d a t s .  A n d r a  e x e m p e l  p å  h ä r m e d  j ä m f ö r b a r a  f ö r e t e e l s e r  ( s o m  
t . e x .  v a r i a t i o n e r ,  s a m v e r k a n d e  a s s o c i a t i o n e r  v i d  n a m n b i l d n i n g 
e n )  l ä m n a s  a v  A n d r é n  1 9 4 6 : 3 1  e t  p a s s i m .  S e l t é n  1 9 7 5 : 4 8 ,  s a m t  
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R e f s u m  1 9 3 1 : 1 3  m e d  e t t o i  n o t e n  a n f ö r t  e x e m p e l .  P å  a n d r a  s t ä l l e n  
i  l i t t e r a t u r e n  f r a m h å l l s  a t t  o r d b i l d a r e  o c k s å  m e d  e n  ( l i t e n )  
ä n d r i n g  k a n  å s t a d k o m m a  e n  o r d l e k a n d e  n a m n v a r i a n t ,  s e  f ö r  
e x e m p e l  C e d e r s c h i ö l d  1 9 1 0 :  3 5 ,  ^ L a n g e n f e l t  1 9 3 5 : 5 3 ,  j f r  v i d a r e  
T h o r s  1 9 5 7 : 7 5  f .  A t t  " a v s l ö j a "  s å d a n a  o m b i l d n i n g a r  v i d  r e k o n s t 
r u k t i o n s p r o c e s s e n  ä r  n a t u r l i g t v i s  m y c k e t  s v a r t .  R e k o n s t r u k 
t i o n s p r o b l e m a t i k e n  b e r ö r s  a v  A n d r é n  1 9 4 6 : 3 1 ,  s a m t  a v  A n d e r s e n  
1 8 9 4 : 2 7 6 - 2 7 7  n o t  3 .  

6 .  D e t  k a n  d o c k  i  s a m m a n h a n g e t  i n t e  h e l t  u t e s l u t a s  a t t  e t t  
ä l d r e  u t t a l  s k ö s s u n n l ö s s  ( m e d  h å r t  u t t a l  a v  s k )  k a n  v a r a  d e n  
p r i m ä r a  n a m n g r u n d e n  -  n äm l i g e n  s å  a t t  n a m n b i l  d å r e n  t a g i t  f a s t a  
p å  a s s o n a n s e n  m e l l a n  l j u d s e k v e n s e n  ö s s  i  o r t n a m n e t  o c h  v a l t  
ö k n a m n s e l e m e n t  d ä r e f t e r .  

7 .  H ä r m e d  k a n  j ä m f ö r a s  s a k m o t i v e r i n g e n  i  s å d a n a  f a l l  d ä r  e n  
i n d i v i  d u a l  n a m n b i l d n i n g  b l i r  ä r f t l i g .  D e n  u r s p r u n g l i g a  s a k m o t i 
v e r i n g e n  h a r  j u  d å  g ä l l t  d e n  u r s p r u n g l i g e  n a m n b ä r a r e n ,  i n t e  
n a m n b ä r a r e  i  s e n a r e  t i d .  S e  h ä r f ö r  t . e x .  E k b o  1 9 4 8 : 2 7 1 .  

8 .  J f r  J ö n s j ö  1 9 7 9 : 1 7 .  D ä r  b e t o n a s  a t t  t o l k n i n g e n  f ö r s v å r a s  m e d  
e t t  ö k a t  t i d s a v s t å n d .  

2. TERMINOLOGI OCH DEFINITIONSFRÅGOR 

1 .  O r d e t  blason b e t y d e r  e n l i g t  f r a n s k a  l e x i k a  ' L ' e n s e m b l e  d e  c e  
q u i  c o m p o s e  l ' é c u  a r m o r i a l ' ;  ' L a  c o n n a i s s a n c e  d e  t o u t  c e  q u i  s e  
r a p p o r t e  a u x  a r m o i r i e s ' ;  / — / ;  ' A n c i e n n e m e n t ,  n o m  d ' u n e  p i è c e  
c o m p o s é e  d e  p e t i t s  v e r s  à  r i m e s  p l a t e s  e t  r e n f e r m a n t  l ' é l o g e  o u  
l e  b l â m e  d e  c e  q u ' o n  v o u l a i t  b l a s o n n e r '  ( L i t t r é ,  E . ,  D i c t i o n 
n a i r e  d e  l a  l a n g u e  f r a n ç a i s e  s . v . ) .  O r d e t  f i n n s  i  e n g .  ( s o m  
b l a z o n )  i  b e t y d e l s e n  ' A  s h i e l d  u s e d  i n  w a r ' ;  ' A  s h i e l d  i n  
h e r a l d r y ;  a r m o r i a l  b e a r i n g s ,  c o a t  o f  a r m s ;  a  b a n n e r  b e a r i n g  t h e  
a r m s ' ;  ' D e s c r i p t i o n  o r  r e p r e s e n t a t i o n ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  r u l e s  
o f  H e r a l d r y ,  o f  a r m o r i a l  b e a r i n g s '  ( O x f o r d  E n q l i s h  D i c t i o n a r y ) .  
P å  s v .  f i n n s  a p p e l l a t i v e t  b l a s o n g  ( b l a s o n )  ' s a m m a n f a t t n i n g  
a f  a l l t  s o m  h ö r  t i l l  e t t  h e r a l d i s k t  v a p e n ;  v a p e n s k ö l d ' ,  ' s a m 
m a n f a t t n i n g  a f  h e r a l d i k e n s  r e g l e r ;  h e r a l d i k '  ( S A O B  B  3 1 0 7 ) .  

2 .  F ö r  ö v e r s i k t e r  ö v e r  a m e r i k a n s k a  d e l s t a t s ö k n a m n  ( t i l l n a m n )  s e  
t . e x .  W a g n e r  1 8 9 3 : 2 3 - 3 7 ,  2 4 3 - 2 4 7 ,  B i r s s  1 9 3 2 : 3 8 9 ,  S h a n k l e  1 9 3 7  
o c h  1 9 4 1  p a s s i m ,  M e n c k e n  1 9 4 9 : 2 5 - 3 0 ,  S h u l m a n  1 9 5 2 : 1 8 3 - 1 8 5 ,  
H e n d e r s o n  -  C a s h m e r e  1 9 7 6 : 3 9 0 - 3 9 8 .  

3 .  S o m  K v i l l e r u d  ( 1 9 8 3 : 1 1 5 )  p å p e k a t  k a n  ö k n a m n  o c k s å  v a r a  
t i l l k o m n a  f ö r  a t t  r o a  e n  m o t p a r t .  M a n  k a n  m y c k e t  v ä l  t ä n k a  s i g  
a t t  d e t t a  v a r i t  f a l l e t  o c k s å  m e d  o r t s b o ö k n a m n e n .  

4. J a g  h a r  h ä r  i n t e  a n s e t t  m i g  h a  a n l e d n i n g  a t t  n ä r m a r e  d i s k u 
t e r a  o r t s b o ö k n a m n e n s  o n o m a s t i s i t e t ,  d . v . s .  f r å g a n  o m  ö k n a m n  a v  
d e n n a  t y p  v e r k l i g e n  ä  r  e g e n n a m n  ( n o m i n a  p r o p r i a ) .  Ö k n a m n e n  i  
f r å g a  h a r  j u  p l u r a l i s ä n d e l s e  o c h  k a n  d e s s u t o m  t a  b e s t ä m d  f o r m ,  
o c h  b o r d e  a v  d e n  a n l e d n i n g e n  s t r ä n g t  t a g e t  i n t e  f ö r a s  t i l l  
k a t e g o r i n  n a m n .  Å  a n d r a  s i d a n  ä r  o r t s b o ö k n a m n e n ,  l i k s o m  i n b y g -
g a r n a m n  i  a l l m ä n h e t  k a r a k t ä r i s e r a d e  a v  a t t  d e  h a r  e n  b e s t ä m d  
g r u p p  m ä n n i s k o r  s o m  e n t y d i g  o c h  a v g r ä n s a d  r e f e r e n t  o c h  s å l e d e s  
u p p v i s a r  e t t  a v  n a m n e t s  v i k t i g a s t e  k a r a k t ä r i s t i k a .  E f t e r s o m  
a l l m ä n s p r å k e t s  k n ä s a t t a  o r d  f ö r  n e d s ä t t a n d e  b e t e c k n i n g a r  a v  
i f r å g a v a r a n d e  t y p  ä r  ö k n a m n  h a r  j a g  h e l l e r  i n t e  f u n n i t  d e t  
funktionellt att lansera en term bildad till ordet beteckning, 
v i l k e t  i  s t r i k t  m e n i n g  v o r e  a t t  f ö re d r a .  J f r  t i l l  i n b y g g a r n a m n s  



o n o m a s t i s i  t e t  F u h r m a n n  1 9 7 3 : 1 4 1 - 1 4 6 ,  o m  E i n w o h n e r Ü b e r n a m e n  
s ä r s k i l t  s .  1 4 6 .  

5 .  I  e t t  s v a r  p å  f r å g e l i s t a  O k n y t t  1 / 1 9 8 0  u p p g e s  f r å n  A r n ä s  s n  
t.ex. byöknamnen Dyng-Täfteå, Ost-Torsböle och Brännvins-Ny
l a n d .  I  U t g å v a n  h a r  d e s s a  s j ä l v f a l l e t  i n t e  t a g i t s  m e d .  S t u n d o m  
k a n  m a n  v i d  | i d a n  a v  d e  r e g e l r ä t t a  o r t s b o ö k n a m n e n  h i t t a  o r t s ö k 
n a m n ,  s e  U t g å v a n  u n d e r  s t o r - å s e l e  t . e x .  ( s .  1 7 2 ) .  

6 .  R ö r a n d e  e n  a v e m o t i v i s e r i n g  a v  e n  n e d s ä t t a n d e  b e t e c k n i n g  s e  
t . e x .  B j ö r k m a n  1 9 1 8 : 2 3 6  n o t  1 .  M e r a  a l l m ä n t  h ä r o m  i  U l l m a n n  
1 9 7 2 : 5 1  f ,  1 3 0 - 1 3 1 .  R ö r a n d e  k o n t e x t u e l l  o c h  S i t u a t i o n e n  l a d d 
n i n g  a v  e t t  o r d s  b e t y d e l s e  s e  S ö d e r b e r a h  1 9 6 4 : 1 3  n o t  1 6  o r h  
f r a m f ö r a l l t  d ä r  n ä m n d  l i t t e r a t u r .  He d q u i s t  i l l u s t r e r a r  f e n o m e n e t  
m e d  e t t  n y a r e  t i d n i n g s m a t e r i a l  ( s e  s ä r s k i l t  H e d q u i s t  1 9 7 8 : 1 2 5  
f f ) .  

7 .  E n  d e l  g å n g e r  a v s e s  e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r n a  e n d a s t  e n  v i s s  
d e l  a v  b e f o l k n i n g e n ,  s å s o m  n ä r  r ö d ö a d e l n  e n l i g t  u p p t e c k n i n g a r n a  
s n a r a s t  a v s e r  s o c k n e n s  s t o r b o n d e s ! ä k t e r .  E t t  s å d a n t  n a m n  h a r  
n a t u r l i g t v i s  ä n d å  r e d o v i s a t s  i  U t g å v a n  s .  9 9 .  

8 .  I n d i v i d u e l l a  ö k n a m n  k a n  j u  h a  o c k s å  s ä r s k i l j a n d e  f u n k t i o n ,  
v a r t i l l  m a n  k a n  j ä m f ö r a  R e f s u m  1 9 2 8 : 1 2 5 ,  R e f s u m  1 9 3 1 : 2 .  D e n n a  
f u n k t i o n  f ö r  ö k n a m n e n  b e t o n a s  o c k s å  a v  H a g s t r ö m  1 9 4 9 : 1 2 ,  S p r i n 
g e r  1 9 5 4 : 1 6 8 .  D e  i n d i v i d u e l l a  ö k n a m n e n s  s t u n d o m  f ö r h a n d e n v a r a n -
d e  s c h i b b o l e t h f u n k t i  o n  b e t o n a s  h ä r  o c h  v a r  i  1  i t t e r a t u r e n ,  
t . e x .  a v  A n d r é n  1 9 4 6 : 2 7 ,  v i l k e n  o c k s å  b e h a n d l a r  d e  m i l i t ä r a  
ö k n a m n e n s  r o l l  i  t i l l t a l  ( s .  2 9 ) ,  n å g o t  s o m  s k i l j e r  d e m  
f r å n  d e  i  a l l m o g e s p r å k e t  v a n l i g a  ö k n a m n e n .  

9 .  S å d a n a  k o l l e k t i v e r  i  s i n g ,  f o r m  u p p t r ä d e r  t . e x .  i  s a m b a n d  
med bjld ningar till djurord (grundsundsskorven, »oknorten, 
b å n g å s t r a s t e n ,  r a t u b a g g e n ,  s v a r t t j ä r n s a b b o r r e n ) ,  m a t r ä t t e r  
(tunabullen, sötbullen), ord av typen björnalorten och mjöd-
v a t t s h u n d s k i t e n ,  v i s s a  ö k n a m n s b i l d n i n g a r  m e d  e t t  i n b y g g a r n a m n  i  
e f t e r l e d e n  t y p e n  e l a k k l i n t e n ,  s a m t  i n t e  s ä l l a n  v i d  e l e m e n t e t  
k n a r r e n .  I  e t t  ö k n a m n  s o m  s t o r p a p p a s  g a r v f o l k e t ,  e t t  ök n a m n  s o m  
a v s e r  s k a r d a b o r n a  i  Ö r t r ä s k s  s n ,  ä r  d e t  o c k s å  f r å g a  o m  e t t  s o m  
k o l l e k t i v  a n v ä n t  ö k n a m n .  

10. E n  d e l  ö k n a m n  t e r  s i g  m y c k e t  g å t f u l l a ,  s å s o m  d e t  "Lund-
t a r j a "  s o m  u p p g e s  å s y f t a  i n n e v å n a r n a  i  L u n d ,  S k e l l e f t e å  s n .  
E n l i g t  E n a r  L u n d q u i s t  i  b y n  a v s e s  d ä r m e d  a l l s  i n t e  e t t  k o l l e k 
t i v t  ö k n a m n  u t a n  e t t  m a r k o m r å d e  i  s ö d r a  B e r g s b y n  ( d e n n a  u p p g i f t  
f ö r m e d l a d  t i l l  m i g  a v  d o c e n t  S v e n  S ö d e r s t r ö m ) .  M e n  i  m i n a  
k ä l l o r  h a r  n a m n e t  k l a r t  u p p g i v i t s  v a r a  e t t  b y b o ö k n a m n ,  s e  
U t g å v a n .  

11. J f r  o c k s å Q V i d e  1 9 7 7 : 5 0 ,  s a m t  L i n d e n  1 9 6 9 b : 9 3  f f ,  1 9 7 4 : 2 2 -
2 3 ,  r ö r a n d e  s å d a n a  i n b y g g a r n a m n  s o m  n ä s b y g g a r ,  b j u r s i l a .  -  I n o m  
d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  h a r  v i  s å d a n a  m e d  i n b y g g a r n a m n e t  i d e n 
tiska ortsboöknamn i t.ex. söramarkare (Edefors sn) och brokare 
(innevånarna i Broträsk, Lövångers s n). Observera att söramark

a r e  f a t t  e n  n e d s ä t t a n d e  b e t y d e l s e  s o m  a p p e l l a t i  v ,  s e  U t g å v a n .  

12. D e t  ä r  r ä t t  s ä l l s y n t  a t t  f ö r l e d e n  u t g ö r s  a v  e t t  i n b y g g a r 
namn, såsom vid botartjuv (innevånarna i Boteå s n), sundargris 
( i n n e v å n a r n a  i  S u n d ,  B o d u m s  s n ) ,  d a l b o k ä p p  ( i n n e v å n a r n a  i  D a l s  
s n ) o o c h  l i d b o v a r g a r  ( i n n e v å n a r n a  i  L i d e n s  s n ) .  S e  n ä r m a r e  
U t g å v a n .  
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13. A t t  o b s e r v e r a o ä r  a t t  ö k n a m n e n  i n t e  b a r a  b e h ö v e r  m a n i f e s t e 
r a s  v e r b a l t .  I  U t g å v a n  f i n n s  p å  f l e r a  s t ä l l e n  e x e m p e l  p å  h u r  
e t t  ö k n a m n  p a r a l i n g v i s t i s k t  e l l e r  e x t r a l i n g v i s t i s k t  m a n i f e s t e 
rats. Se Utgåvan^ under t.ex. aedeljpadsgris, partebodakalv 
(Borgsjö sn; med å tskilliga exempel fran DAUM 3644), locknesaä-
l i n g  oc h  t a n d s k u g g e  ( L o c k n e  s n ) .  

14. O m  " s i t u a t i v e  F a k t o r e n "  t a l a r  o c k s å  W a l t h e r  1 9 7 3 : 1 5 ,  2 3  f .  

15. A n t a g l i g e n  h a r  d o c k  b y e n d o g a m i n  ö v e r b e t o n a t s .  S o m  S u n e  
Å k e r m a n  ( 1 9 7 7 : 2 7 9 )  v i s a t  v a r  t . e x .  i  M ö k l i n t a  ( V ä s t m a n l a n d )  
b y e n d o g a m i n  i n t e  s ä r s k i l t  u t p r ä g l a d  u n d e r  1 6 0 0 - t a l e t  ( Å k e r m a n  
h a r  u n d e r s ö k t  v i g s e l l ä n g d e r  f r å n  å r e n  1 6 5 0 - 1 6 5 4 ) .  D ä r e m o t  t y c k s  
v a l e t  a v  p a r t n e r  i  h ö g  g r a d  h a  v a r i t  b u n d e t  t i l l  d e n  e g n a  
s o c k n e n .  S e  v i d a r e  r ö r a n d e  g i f t e r m å l s t e n d e n s e r  i  b o n d e s a m h ä l l e t  
L ö f g r e n  1 9 7 4 : 3 0 - 3 4 .  

16. J f r  u p p t e c k n i n g e n  U L M A  1 8 0 8 9  f r å n  V i l h e l m i n a  s n ,  o c h  j f r  
J o h a n s s o n  1 9 6 8 : 6 8  f .  J f r  v i d a r e  t . e x .  P a u l a h a r j u  1 9 7 5 : 6 8  f f ,  
s o m  b e s k r i v e r  n o r r b o t t n i s k t  m a r k n a d s l i v .  J o h a n  N o r d l a n d e r  h a r  i  
s i n  b o k  o m  k o r s m ä s s m a r k n a d e n  ( N o r r l ä n d s k a  s a m l i n g a r  1 1 ;  1 1 1 : 1 )  
i  k a p i t l e n  5  o c h  6  b e s k r i v i t  m a r k n a d s l i v e t  s å d a n t  d e t t a  k o m m e r  
t i l l  u t t r y c k  i  g a m l a  r ä t t e g å n g s p r o t o k o l 1 .  E n  i n t r e s s a n t  t i d s 
b i l d ,  g ä l l a n d e  L i n k ö p i n g s  m a r k n a d  1 8 7 4 ,  g e r  o c k s å  A n n - S o f i  
S c h o t t e - L i n d s t e n  i  t i d s k r i f t e n  F o l k - L i v  7 - 8  ( 1 9 4 3 - 1 9 4 4 )  s .  1 2 1  
f .  

17. O r d e n  getter o c h  bockar f ö r e k o m m e r  i n t e  s å  s ä l l a n  i  m a t e 
r i a l e t .  N a t u r l i g t v i s  ä r  v a l e t  a v  j u s t  d e s s a  ö k n a m n s e l e m e n t  
i n g e t  s l u m p m ä s s i g t .  M å n g a  f ö r e s t ä l l  n i  n g a r  k r i n g  g e t t e r n a  o c h  
b o c k a r n a  ( b l . a .  d e r a s  s a m b a n d  m e d  d j ä v u l e n )  h a r  u n d e r l ä t t a t  
n a m n g i v n i n g  i  a n s l u t n i n g  t i l l  d e s s a  d j u r o r d .  S e  h ä r f ö r  H e u r g r e n  
1 9 2 5 : 5 1 .  F ö r e s t ä l l  n i  n g a r n a  o m  d e s s a  h u s d j u r  t y c k s  d e s s u t o m  t e  
s i g  p å  u n g e f ä r  s a m m a  s ä t t  oc k s å  p å  a n d r a  s p r å k o m r å d e n ,  j f r  f ö r  
d e t  s l a v i s k a  t . e x .  B u l a t  1 9 1 6 :  1 1 - 1 6 .  

18. F ö r  d i s k u s s i o n e n  o m  p r i m ä r  -  s ek u n d ä r  i n o m  o r t n a m n s f o r s k 
n i n g e n  s e  C h r i s t e n s e n  1 9 7 3 : 4 0 - 4 4  m e d  d i s k .  s .  4 4 - 4 7 .  

19. I n g r i d  L u n d b e r g  k a l l a r  i  s i n  o t r y c k t a  u p p s a t s  o m  T i l l n a m n  
( ö k n a m n )  i  V a l d e m a r s v i k s  k ö p i n g  ( V S P  2 0 1 )  s .  1 4  m o t s v a r i g h e t e n  
t i l l  m i t t  p e n d a n g n a m n  f ö r  k o p p e l  n a m n .  A t t  e t t  n a m n  k a n  h a  e t t  
a n n a t  n a m n  a t t  t a c k a  f ö r  s i n  l j u d f o r m  o c h / e l l e r  b e t y d e l s e  
f r a m h å l l s  f l e r s t ä d e s  i  l i t t e r a t u r e n  o m  i n d i v i d u e l l a  ö k n a m n /  
tillnamn, se ex. hos Bromander 1926:17, 21 (Lusen - Gnetterna), 
E k b o  1 9 4 8 : 2 7 1  ( G i l s  s k e i ï a r n e f  -  f e o r b i q r g  k n a r r a r b r i n g a )  o c h  
J ö n s j ö  1 9 7 9 : 2 6 - 2 7 .  

3. MATERIALET 

1 .  E n  m e d  d e t t a  o c h  f ö l j a n d e  a v s n i t t  g a n s k a  l i k a l y d a n d e  f r a m 
s t ä l l n i n g  i n g å r  o c k s å  i  U t g å v a n s  i n l e d n i n g .  A v s n i t t e t  i n a r b e t a 
d e s  i  U t g å v a n  f ö r  a t t  de n n a  s k u l l e  k u n n a  u t g ö r a  e n  i  s i g  f r i 
s t å e n d e  e n h e t .  

2. D e t t a  h a r  m e d t a g i t s  i  U t g å v a n  ä v e n  o m  j a g  e f t e r  e n  a n a l y s  a v  
k o n t e x t e n  k ä n n e r  m i g  o s ä k e r  o m  b e l ä g g e t  v e r k l i g e n  ä r  e t t  k o l 
l e k t i v t  ö k n a m n .  

3 .  O m  R e n m a r c k  s e  L a r s s o n  1 9 2 7 : 1 0 6  f f .  C a r l  J a c o b  R e n m a r c k  v a r  
f ö d d  i  H ä r n ö s a n d  1 7 2 3 ,  t o g  m a g i s t e r g r a d e n  i  Å b o  1 7 4 8 ,  b l e v  
s k o l k o l l e g a  i  P i t e å  1 7 5 6  o c h  d o g  1 7 7 3 .  R e n m a r c k s  a r b e t e  o m f a t 
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t a r  c a  5 0 0  s i d o r ,  m e n  o m k r i n g  1 7 0  s i d o r  ä r  f u l l s k r i v n a  ( k v a r t o 
f o r m a t ) .  S a m l i n g e n  b e s t å r  a v  s a m m a n l a g t  c a  1 7 0 0  o r d .  E n  k o p i a  
a v  d e t t a  h a n d s k r i v n a  m a n u s k r i p t  f ö r v a r a s  v i d  I n s t i t u t i o n e n  f ö r  
n o r d i s k a  s p r å k ,  U m e å  u n i v e r s i t e t .  

4. U p p g i f t e r n a  r ö r a n d e  f r å g e l i  s t o r n ä s  i n b ö r d e s  f ö r h å l l a n d e  
h ä r r ö r  f r å n  u n i  v e r s i  t e t s l e k t o r  R o l a n d  O t t e r b j ö r k ,  U m e å .  

5 .  D e  n y t t j a d e  t r y c k t a  k ä l l o r n a  ä r  e n  a r t i k e l  i  A f t o n b l a d e t s  
H a l f v e c k o u p p l a g a  1 9 1 7 - 1 0 - 2 1 ,  A r k i v  f ö r  n o r r l ä n d s k  h e m b y g d s 
f o r s k n i n g  1 9 3 0  ( H ä r n ö s a n d ) g  B r u n f l o b y g d e n .  Å r s s k r i f t  u t g i v e n  a v  
B r u n f l o  o c h  M a r i e b y  k y r k o r a d ,  B r u n f l o  o c h  M a r i e b y  H e m b y g d s f ö r e 
n i n g a r  1 9 7 8  ( Ö s t e r s u n d ) ;  S u m l e n  d ä r  v t h i  ä h r o  Å t  s  k  i  1 1  i  g h e  
C o l l e c t a n e e r ,  s o m  v t h i  e e n  o c h  a n n a n  m å t t a  t i ä n a  t i l l  A n t i q u i -
t e t e r n e s  e x c o l e r a n d e  a f  J o h a n n e s  T h o m a e  B u r e u s .  E f t e r  f ö r f a t t a 
r e n s  h a n d s k r i f t  i  u r v a l  u t g i f n a  / a v  G .  E .  K l e m m i n g / .  I :  N y a r e  
b i d r a g  t i l l  k ä n n e d o m  o m  d e  s v e n s k a  l a n d s m å l e n  o c k  s v e n s k t  
f o l k l i f ,  B i h .  1 : 2 .  ( S t o c k h o l m  1 8 8 6 ) ;  F a l e  A .  B u r m a n s  K o n c e p t 
d a g b ö c k e r  f ö r d a  u n d e r  r e s o r  i  J ä m t l a n d  å r e n  1 7 9 3 - 1 8 0 2  i  u t d r a g  
u t g i f n a  a f  J o h a n  N o r d l a n d e r .  ( N o r r l ä n d s k a  S a m l i n g a r  I I I . )  
( S t o c k h o l m  1 8 9 4 ) ;  B y g d e å  s o c k e n s  h i s t o r i a .  P å  u p p d r a g  a v  s o c k 
n e n s  k o m m u n a l f u l l m ä k t i g e  r e d i g e r a d  a v  K a r l  F a h l g r e n  ( U m e å  
1 9 6 3 ) ;  B y s k e  s o c k e n .  B i d r a g  t i l l  e n  b y g d e s k i l d r i n g .  P å  u p p d r a g  
a v  B y s k e  k o m m u n a l f u l l m ä k t i g e  u t g i v e n  a v  B y s k e  s o c k e n b o k s k o m m i t -
t é .  R e d i g e r a d  a v  E r n s t  W e s t e r l u n d .  ( U m e å  1 9 5 8 ) ;  G r a n b e r g ,  
E i n a r .  G l i m t a r  u r  a l l m o g e u n g d o m e n s  l i v .  N å g r a  a n t e c k n i n g a r  f r a n  
m e l l e r s t a  N o r r l a n d .  I :  B u d k a v l e n  1 5 ,  1 9 3 6 ;  G u s t a f s s o n ,  G u s t a f .  
F r å n  Å n g e r m a n l a n d .  K u l t u r h i s t o r i  s k a  u p p s a t s e r .  ( H ä r n ö s a n d  
1 9 7 8 ) ;  H a l l s t r ö m ,  G u s t a f .  B e b y g g e l s e s ä g n e r  o c h  s n a r l i k t  f r å n  
N o r r b o t t e n s  l ä n .  I :  N o r r b o t t e n .  N o r r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e 
n i n g s  t i d s k r i f t  h ä f t e  2 ,  1 9 2 3 ;  W i k ,  H a r a l d .  D e  g a m l a  s o c k e n ö k 
n a m n e n .  I :  H a m p n ä s r i n g e n  1 / 1 9 3 4 .  / Ö r n s k ö l d s v i k . / ;  H e l l b o m ,  
A l g o t .  M e d e l p a d  b e r ä t t a r .  1 .  S a n t  o c h  d i k t a t  p å  d i a l e k t .  ( S u n d 
s v a l l  1 9 8 0 ) ;  H e l l b o m ,  A l g o t .  M e d e l p a d s k a  t a l e s ä t t .  / K o p i a  a v  
m a s k i n s k r i v e t  m a n u s k r i p t  f ö r v a r a d  v i d  D A U M . / ;  H o l m ,  G ö s t a .  
L ö v å n g e r s m å l e t .  I :  L ö v å n g e r .  E n  s o c k e n b e s k r i v n i n g  u n d e r  m e d v e r 
k a n  a v  f i e r e  f a c k m ä n  u t g i v e n  a v  C a r l  H o l m .  1 .  ( U m e å  1 9 4 2 ) ;  I  
R i c k l e å .  / H e m b y g d s b o k  t i l l k o m m e n  i  V u x e n s k o l a n s  r e g i .  U .  o .  o c h  
u .  å . / ;  L u n d s t r ö m ,  H a n n a .  B l a n d  p i t e s t u v a r  o c h  l u l e h a s a f ö t t e r .  
B e r ä t t e l s e r  f r å n  g r ä n s t r a k t e r n a  m e l l a n  L u l e å  o c h  P i t e å .  ( L u l e å  
1 9 7 9 ) ;  L ö f g r e n ,  E m i l .  F o l k t r o ,  s e d  o c h  s ä g e n  f r å n  N j u r u n d a  
s o c k e n  i  M e d e l p a d .  ( M a l m ö  1 9 1 8 ) ;  N o r d l a n d e r ,  J o h a n .  G u n n i l  
S n ä l l a ,  d e n  ä l d s t a  k ä n d a  n o r r l ä n d s k a n .  I :  S v e n s k a  f o r n m i n n e s f ö -
r e n i n g e n s  t i d s k r i f t  1 1 .  ( S t o c k h o l m  1 9 0 2 ) ;  N o r e l l ,  O l l e  ( t e x t )  &  
E r k n e r ,  G u n n a r  ( t e c k n i n g a r ) .  S u r s t r ö m m i n g s k u s t e n  o c h  l a n d e t  
N o l a s k o g s .  2  u p p l .  ( S t o c k h o l m  1 9 7 0 ) ;  N o r r a  V ä s t e r b o t t e n s  J u l 
l ä s n i n g  1 9 2 2 .  S k e l l e f t e å ,  P e r s s o n ,  P e r .  B o d s j ö  s o c k e n  i  J ä m t 
l a n d s  l ä n .  H i s t o r i s k a  o c h  g e o g r a f i s k a  a n t e c k n i n g a r  s a m t  d o k u -
m e n t a v s k r i  f t e r .  ( Ö s t e r s u n d  1 9 3 1 ) ;  P e r s s o n ,  P e r .  L o c k n e  s o c k e n  i  
J ä m t l a n d s  l ä n .  H i s t o r i s k a  o c h  g e o g r a f i s k a  a n t e c k n i n g a r  s a m t  
d o k u m e n t a v s k r i f t e r .  ( U p p s a l a  1 9 3 0 ) ;  R u n a .  L ä s n i n g  f ö r  F ä d e r n e s 
l a n d e t s  F o r n v ä n n e r  u t g i f v e n  a f  R i c h a r d  D y b e c k .  ( S t o c k h o l m  
1 8 5 0 ) ;  S k e l l e f t e  s o c k e n s  h i s t o r i a .  P å  u p p d r a g  a v  s o c k n e n s  
k o m m u n a l f u l l m ä k t i g e  u t g i v e n  a v  K a r l  F a h l g r e n .  D e l  1 : 1 .  ( U p p s a l a  
1 9 5 3 ) ;  S k e l  1  e f t e b y g d o e n s  d i a l e k t e r  1 9 7 3 - 7 4 . ^  S t u d i e f ö r b u n d e t  
V u x e n s k o l a n  S k e l l e f t e å  a v d e l n i n g .  S k e l l e f t e å  m u s e u m .  / S t e n 
c i l . / ;  S m e d b e r g ,  G u n n a r . L a k e n s m ä l i n g e n  -  B y g d e s a n  -  Ys t b y t j e j -
k e n .  N å g o t  o m  d e  g a m l a  L o c k n e b o r n a .  I : o J ä m t e n  1 9 5 2 .  H e i m b y g d a s  
t i d s k r i f t  I I .  ( Ö s t e r s u n d ) ;  L a n d s m å l s a r k i v e t s  / i  U p p s a l a /  
f r å g e l i s t o r  3 3 .  F o l k m i n n e n  o m  b y g d e r  o c h  o r t e r  s a m t  d e r a s  
i n v å n a r e .  ( U p p s a l a  1 9 3 0 ) ;  U r  M i n n e s b o k e n .  N å g r a  a n t e c k n i n g a r  o m  
s m e k -  o c h  b i n a m n  m . m .  / A r t i k e l s e r i e  i  N o r r b o t t e n s - K u r i r e n ,  
s a m l a d  v i d  N o r r b o t t e n s  m u s e u m s  a r k i v : 7 0 7 . / ;  V ä s t e r b o t t e n s  N o r r a  
F o r n m i n n e s f ö r e n i n g . S k e l l e f t e å  m u s e u m .  M e d d e l a n d e n  X L  (  1 9 7 7 ) .  
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( S k e l l e f t e å ) ;  F o l k m å l  i  S k e l l e f t e b y g d e n .  E n  l i t e n  o r d l i s t a ^ t i l l  
b y g d e m å l e n  i  n o r r a  l ä n s d e l e n  j ä m t e  e t t  u r v a l  v i s o r ,  g å t o r ,  
h ä r m ,  r a m s o r ,  ö k n a m n  o c h  å t s k i l l i g t  a n n a t  s a m m a n f ö r t  o c h  k o m p 
l e t t e r a t  e f t e r  u p p t e c k n i n g a r  a v  V u x e n s k o l a n s  s t u d i e c i r k l  a r .  
U r v a l ,  b e a r b e t n i n g  o c h  k o m p l e t t e r i n g :  E r n s t  W e s t e r l u n d  t  m . f l .  
( S k e l l e f t e å  1 9 7 8 ) ;  V i n d e l n .  T i d s k r i f t  f ö r  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n s  
f o l k h ö g s k o l a s  e l e v f ö r b u n d .  N r  1 / 1 9 3 4 ;  Ö v r e  N o r r l a n d s  b y g d e m å l .  
B e r ä t t e l s e r  p å  b y g d e m å l  m e d  f ö r k l a r i n g a r  o c h  e n  d i a l e k t ö v e r 
s i k t .  S a m l a d e  o c h  u t g i v n a  a v  K a r l - H a m p u s  D a h l s t e d t  o c h  P e r - U n o  
Å g r e n .  j S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  V e t e n s k a p l i g a  B i b l i o t e k e t  i  U m e å .  
1 .  U m e å  1 9 5 4 ;  N y t r y c k :  S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  J o h a n  N o r d l a n d e r -
s ä l l s k a p e t .  2 .  U m e å  1 9 8 0 . ) ;  Ö s t e r s u n d s - P o s t e n  1 9 6 3 - 0 7 - 1 0 ,  1 9 6 3 -
0 7 - 2 9 .  ( Ö s t e r s u n d )  

4. SAKLIGA M OTIV AKTUALISERADE VID Ö KNAMNSBILDNINGEN 

1 .  F ö r  f ö r e t e e l s e n  s e  u t f ö r l i g t  J i r l o w  1 9 3 5 : 2 0 9 - 2 3 5 .  O r d e t  m es 
f i n n s  d e s s u t o m  i  e n  m ä n g d  s a m m a n s ä t t n i n g a r  m e d  n e d s ä t t a n d e  
betydelse, t.ex. *sekmes (Nordlander 1933 s.v.), klôtames, 
t r ô k a m e s ,  s ô r a m e s  ( H e l l b o m  1 9 6 2  s . v . ) .  

2 .  A v s e r  o c k s å  i n n e v å n a r n a  i  S k e d e v i  i  Ö s t e r g ö t l a n d  ( V S P  4 6 1 )  
o c h  S t o r a  S k e d v i  i  D a l a r n a  ( V S P  5 6 7 : 9 ) .  

3 .  0 m  s t r ö m m i n g e n ,  d e n  t y p  a v  s i l l  s o m  u t v e c k l a t s  t i l l  e n  
s m å v ä x t  f o r m ,  o c h  s t r ö m m i n g s f i s k e t  s e  t . e x .  N i l s s o n  1 9 7 0 : 1 4 ,  
7 8 .  

4. E t t  vattuskorv ä r  u p p t e c k n a t  f l e r s t ä d e s  i  b e t y d e l s e n  ' r y g g -
r a d s l ö s a  d j u r  i  v a t t n e t ' ;  ' v a t t e n s p i n d e l ' ,  s å  t . e x .  i  N o r d m a -
l i n g s  s n  ( U L M A  2 0 0 1 6 ) .  J f r  t i l l  o r d e t s  b e t y d e l s e  o c k s å  H ö g l i n  
1 9 6 0 : 9 1 - 9 2 .  O r d e t  s k o r v  f ö r e k o m m e r  i  N o r d m a l  i n g s  s n  i  s a m m a n 
s ä t t n i n g e n  p o j k s k o r v  i  d e n  n e d s ä t t a n d e  b e t y d e l s e n  ' p o j k b y t i n g ' ,  
s e  o r d s a m l i n g e n  U L M A  2 3 0 2 4 .  

5 .  T i l l  o r d e t  r a s  j f r  P i  h l  1 9 2 4 : 7 0  f  m e d  A n m .  2 .  

6.  L o c k  n e s m ä l  i  n g e n  h a r  f i g u r e r a t  i  s k i l d a  z o o l o g i s k a  a r b e t e n  
o c h  i  f i s k e r i t i d s k r i f t e r ,  s o m  h o s  L ö n n b e r g  1 9 2 2 : 6 9 - 7 2 ,  M o d i n  
1 9 4 3 : 1 0 9 - 1 1 2  o c h  S v ä r d s o n  1 9 5 9 : 1 3 7 - 1 3 9 .  I n t r e s s a n t  n o g  p å p e k a r  
t . e x .  M o d i n  ( 1 9 4 3 : 1 1 1 )  a t t  l o c k n e s m ä l i n g e n  ä r  a n s e d d  s o m  l ä c k 
r a r e ,  " f e t a r e  o c h  g o a r e " ,  ä n  m o t s v a r a n d e  f i s k  f r å n  a n d r a  f i s k e 
s j ö a r ,  t . e x .  " G å x s j ö s m ä l i n g e n " ,  s o m  a n s e s  m a g e r .  G å x s j ö b o r n a  
k a l l a s  i n t r e s s a n t  n o g  o c k s å  f ö r  g å x s j ö s m ä l i n g e n  ( s e  U t g å v a n ) .  

7. 0 m  o r d e t  huttjen s e  S v e n  S ö d e r s t r ö m s  a r t i k e l  F r å n  d e n  s y d s a 
m i s k a  o r d b o k e n  i  d e t  i  s k r i v a n d e  s t u n d  ( 3 1 . 1 2 . 1 9 8 4 )  ä n n u  e j  
u t k o m n a  å r s h ä f t e t  1 9 8 4  a v  S v e n s k a  l a n d s m å l  ( s .  3 3 ) ,  a v  S ö d e r 
s t r ö m  p å  a n f .  s t ä l l e  ö v e r t y g a n d e  s a m m a n s t ä l l t  m e d  e t t  s a m i s k t  
u t t j e  ' l i t e n ' .  0 m  e t t  e g e n d o m l i g t  h u c k a r  ' f i s k ;  e m b e r i z a "  
/ s i c ! / ,  u p p t e c k n a t  i  S o r s e l e  s n ,  s e  a n f .  a r b .  n o t  1 .  D e t t a  
s i s t n ä m n d a  o r d  h a r ,  m e d  b e t y d e l s e n  ' e l r i t s a ' ,  u p p g i v i t s  j u s t  
f r å n  S o r s e l e  s n  a v  s o r s e l  e s o n e n ,  p r o f e s s o r n  i  s k o g l i g  s t å n d 
o r t s l ä r a  v i d  S v e r i g e s  l a n t b r u k s u n i v e r s i t e t  i  U m e å ,  O l l e  Z a c h -
r i  s s o n .  

8 .  Å  a n d r a  s i d a n  k a n  j u  o f t a  b e t e c k n i n g a r  f ö r  d e t  a l l d a g l i g a  
l ä t t  f å  n e d s ä t t a n d e  l a d d n i n g ,  e n l i g t  r e g e l n  a t t  d e t  a l l  d a g ! i  g a  
o c k s å  ä r  t r i v i a l t  -  o c h  d ä r m e d  k l a n d e r v ä r t .  J f r  h u r  v a n l i g a  
p e r s o n n a m n  o f t a  i  a p p e l l a t i v  a n v ä n d n i n g  h a r  n e d s ä t t a n d e  b e t y 
d e l s e ,  t . e x .  P e l l e  ( j f r  a v s n i t t  4 . 2 . 8 . ) .  0 m  n e d s ä t t a n d e  a n v ä n d 
n i n g  a v  o r d e t  b o n d e  ( m e d  s a m m a n s ä t t n i n g a r )  j f r  Å l a n d e r  1 9 5 6 : 6  
f f ,  4 1 - 4 5 ,  5 3 .  A t t  o b s e r v e r a  ä r  d o c k  a t t  Å l a n d e r  a r b e t a r  m e d  e n  
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h e l t  a n n a n  t y p  a v  m a t e r i a l  ( d a g s - ,  v e c k o -  o c h  t i d s k r i f t s p r e s s e n  
1 9 4 3  -  1 95 6 ) .  

9. O m  p o t a t i s o d l i n g e n s  u t v e c k l i n g  p å  n o r d s v e n s k t  o m r å d e  s e  
F j e l l s t r ö m  1 9 7 0 : 4 6 - 4 8 ,  s a m t  O s v a l d  1 9 6 5 : 8 4 - 8 6 .  O m  u t v e c k l i n g e n  
a v  p o t a t i s o d l i n g e n  p å  n o r r b o t t n i s k t  o m r å d e  ( f r a m f ö r a l l t  d e  
a d m i n i s t r a t i v a  å t g ä r d e r n a  t i l l  f r ä m j a n d e  a v  p o t a t i s o d l i n g )  s e  
G u s t a f  U t t e r s t r ö m s  a r t i k e l  i  t i d s k r i f t e n  N o r r b o t t e n  1 9 4 5 : 5 3 - 6 2 .  

10. O r d e t  t orådof i n n s  u p p t e c k n a t  i  b e t y d e l s e n  ' s p a n a d  ( a t t  
s p i n n a  a v ) '  f r å n  A r n ä s  s n  ( U L M A  2 4 8 1 2 )  o c h  i  b e t y d e l s e n  ' a l l a  
s l a g s  g a r n ä m n e n '  f r å n  N o r a  s n  ( U L M A  1 0 1 6 : 1 ) .  A t t  V i b y g g e r å  
s o c k e n  s t o d  N ä t r a  s o c k e n  l å n g t  e f t e r  b e t r ä f f a n d e  l i n s l ö j d  v i s a r  
e t t  s tu d i u m  a v  N o r b e r g  1 9 3 8 : 7 3 - 7 7  ( B i l .  A . ) .  D e t  ä r  e n  s a m m a n 
s t ä l l n i n g  a v  d e  p e r s o n e r  s o m  e n l i g t  m a n u f a k t u r k o n t o r e t s  i n s ä n d a  
p r e m i e s e d l a r  m o t t a g i t  p r e m i e r  f ö r  f i n a r e  l ä r f t  u n d e r  å r  1 7 5 8 .  
A v  d e n n a  s a m m a n s t ä l l n i n g  f r a m g å r  a t t  a v  N ä t r a  s o c k e n s  1 8 1  
h u s h å l l  h a d e  d e t t a  å r  9 5  a r b e t a t  m e d  t i l l v e r k n i n g  a v  p r e m i e -
l ä r f t ,  m e d  e n  s a m m a n l a g d  p r e m i e s u m m a  o m  1 3 4 9 : 1 1  d r  s m t ,  m e d a n  
m o t s v a r a n d e  s u m m a  f ö r  V i b y g g e r å  s o c k e n s  v i d k o m m a n d e  s l u t a r  p å  
e n d a s t  5 1 : 1 7  d r  s m t .  

1 1 .  S e  f ö r  d e t t a  å r s b o k e n  V ä s t e r b o t t e n  ( U m e å )  1 9 7 1 : 2 0 4 - 2 0 8 ,  
1 9 7 4 : 9 4 - 1 0 1 .  

12. O m  a n v ä n d n i n g e n  a v  ap a s o m  s k ä l l s o r d  p å  ö s t s v e n s k t  o m r å d e  
s e  H u l d é n  1 9 5 2 : 3 1 .  

13. O m  f r ä m m a n d e  o r d  a n v ä n d a  m e d  n e d s ä t t a n d e  b e t y d e l s e  s e  b l . a .  
G e e t e  1 8 9 8 : 5 4 0  o c h  K j e d e r q v i s t  1 9 3 3 : 5 6 - 7 3 .  J f r  o c k s å  P i p p i n g  
1 9 4 0 : 5 3  f  o m  h u r  o r d e t  k u r i o s i t e t e r  i  e t t  a v  Z a c h a r i a s  T o p e l i u s  
b a r n s k å d e s p e l  a n v ä n d s  s o m  s k ä l l s o r d ,  s a n n o l i k t  j u s t  f ö r  a t t  
o r d e t  ä r  f r ä m m a n d e .  R o l f  P i p p i n g  g e r  a n f .  s t .  o c k s å  n å g r a  a n d r a  
e x e m p e l  p å  s å d a n t  b r u k  a v  f r ä m m a n d e  o r d .  

14. O r d e t  kimn elis f i n n s  u p p t e c k n a t  f r å n  D e g e r f o r s  s n  ( U L M A  
4 2 1 0  s .  1 7 ;  U L M A  3 3 4 9 : 2 )  i  b e t y d e l s e n  ' l i t e n  h ö s k r i n d a ' .  0 .  
L ö f g r e n  u p p g e r  1 8 7 8  ( U L M A  8 8 : 6 1 ) ^  a t t  o r d e t  k y n m e l f s  ä r  ' e n  
l i t e n  S k r i n d a ,  h v a r i  h ö  f ö r v a r a s  p å  r e s o r ' .  

15. O m  b y n  G ä d d v i k  f i n n s  e n  o m f a t t a n d e  h e m b y g d s l i t t e r a t u r ,  s o m  
b e l y s e r  o l i k a  s i d o r  a v  b y n s  v e r k s a m h e t .  S e  B e r g g r e n  1 9 5 7 : 5 0 - 5 5 ,  
I s a k s s o n  1 9 5 7 : 5 6 - 6 7 ,  H e d s t r ö m  1 9 7 1 : 7 5 - 9 0  o c h  N o r d b e r g  1 9 7 1 : 4 3 -
7 4 .  Ö r j a n g å r d  g e r  (  1 9 4 7 )  e n  b e s k r i v n i n g  a v  e t t  h e m m a n  i  b y n ,  
v i l k e n  b e s k r i v n i n g  g e r  e n  i n t r e s s a n t  b e l y s n i n g  a v  b y n s  r i k a  
n ä r i  n g s l i v .  

16. O m  prost i  s e k u n d ä r  a n v ä n d n i n g  -  d o c k  u t i f r å n  e t t  h e l t  
a n n a t  m a t e r i a l  -  s e  Å l a n d e r  1 9 5 6 : 5 ,  2 3  ( n o t  1 ) .  

17. S e  f ö r  m a r k n a d s p l a t s e n  n ä r m a r e  F a h l g r e n  1 9 6 6 : 1 9 3 - 1 9 6 .  
E n l i g t  e n  u p p t e c k n i n g  a v s e s  m e d  s t o r å s e l a r  d e  f ö r m ö g n a  s t o r b ö n 
d e r n a  i n o m  Å s e l e  s n .  D e t  s k u l l e  e n l i g t  s a m m a  u p p t e c k n i n g  v a r a  
e n  b e t e c k n i n g  s o m  t i l l k o m m i t  n ä r  s k o g e n  b l e v  a v  v ä r d e  p å  1 8 0 0 -
t a l e t .  Å s e l e b o r n a  h a d e  v ä r d e f u l l a  s k o g a r  o c h  b i l l i g  f l o t t n i n g  
e f t e r  " S t o r å n "  ( Å n g e r m a n ä l v e n )  ( U L M A  2 6 5 0 7 ) .  

18. O m  k a m s -  o c h  p a l t r ä t t e r  p å  n o r d s v e n s k t  o m r å d e  -  me d  u t b l i c 
k a r  ö v e r  d e t  n o r d s k a n d i n a v i s k a ,  v ä s t n o r d i s k a ,  f i n s k a  o c h  s a m i s 
k a  o m r å d e t  -  s e  Ny m a n  1 9 8 4 : 8 3  f f  o c h  O l s s o n  1 9 5 8  7 7 - 8 6 .  F ö r  
v ä s t e r b o t t n i s k t  o m r å d e  s e  t . e x .  Å g r e n  -  Å g r e n  1 9 7 1 : 2 3 2 - 2 3 3 .  
O r d e n  k a m s  o c h  p a l t  f ö r e k o m m e r  p å  s i n a  h å l l  s o m  s y n o n y m e r  
" v a r v i d  d e t  v i l l  s y n a s  s o m  o m  k a m s  h ö r  t i l l  e t t  ä l d r e  s p r å k 
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b r u k " ,  f r a m h å l l e r  N y m a n  1 9 8 4 : 8 4 .  D å  d e t  g ä l l e r  s e k u n d ä r  n e d s ä t 
t a n d e  a n v ä n d n i n g  a v  d e s s a  o r d  a n f ö r  L u n d k v i s t  1 9 7 7 : 2 5  i n t r e s 
s a n t  n o g  e t t  p a l t k a m s e  ( 1 6 7 3 )  s o m  s k ä l l s o r d  u r  e n  ä l d r e  d o m b o k .  

19. O r d e t  b ulle h a r  i  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  b l . a .  b e t y d e l s e r n a  
' b r ö d ,  r u n d  k l i m p ' ,  o f t a  ' m j u k t  r å g b r ö d '  ( U L M A : s  m e d e l p a d s s a m 
l i n g a r ) .  

2 0 .  S e  L ö n b o r g  1 9 0 3 : 8 4 ,  G o t h e  1 9 4 5 : 2 3 4  o c h  J o n s s o n  1 9 7 0 : 1 2 3 .  

21. O m  »otti s e  L ö n b o r g  1 9 0 3 : 3 9 9 ,  4 0 1  n o t  1 ,  R ä n k  1 9 5 4 : 6 3  f f  
m e d  n o t  4  ( m e d  l i t t . ) ,  s a m t  J o n s s o n  -  Wi d h o l m  1 9 5 5 : 8 1  f ,  m e d  
d e n  s .  8 2  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  i n t r e s s a n t a  u p p g i f t e n  o m  e t t  
s ä r s k i l t  r e c e p t  p å  " U 1 v s j ö - m o t t i " .  

22. M a t r ä t t e n  s ötbulle u p p g e s  m e d  l i t e t  o li k a  b e t y d e l s e .  V a n 
l i g t  t y c k s  v a r a  a t t  d e n n a  m a t r ä t t  b e s t å r  a v  r å g m j ö l ,  m a l t  o c h  
v a t t e n ,  v i l k e t  s ö t a d e s  o c h  k o k a d e s  u p p  ( s e  E l l a  O d s t e d t s  u p p 
t e c k n i n g  U L M A  2 4 8 1 2 ,  A r n ä s  s n ) .  E n l i g t  s a m m a  u p p t e c k n i n g  s k a l l  
d e t t a  h a  v a r i t  l å n g f r e d a g s m a t .  I f r å n  E d s e l e  u p p g e s  e t t  a v v i k a n 
d e  r e c e p t ,  s e  U L M A  2 2 7 5 9 .  I f r å n  M e d e l p a d  u p p g e s  e n  b e t y d e l s e  
' r ä t t  a v  j ä s t  m a l t '  ( T o r p s  s n ,  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v . ) .  

23. L i n d q v i s t  1 9 4 3 : 8 0  f f  v i s a r  -  m e d  e x e m p e l  f r å n  d e n  a p p e l l a 
t i v a  o r d b i l d n i n g e n  -  h ur  e t t  k l ä d e s p l a g g  f å r  b e t e c k n a  b ä r a r e n .  
I  L i n d q v i s t s  f a l l  r ö r  d e t  s i g  o m  o r d  f ö r  ' f l i c k a ' ,  ' k v i n n a '  s o m  
h a r  s i n  g r u n d  i  k l ä d e d r ä k t e n .  

24. M a n  k a n  i  d e t t a  s a m m a n h a n g  e r i n r a  o m  H a y a k a w a s  e x e m p e l  m e d  
o r d e t  j u d e ,  s o m  b å d e  k a n  h a  d e n o t a t i v  o c h  k o n n o t a t i v  b e t y d e l s e .  
S e k u n d ä r  a n v ä n d n i n g  a v  o r t s b o ö k n a m n  b e h a n d l a s  i n t e  i  d e n n a  
a v h a n d l i n g ,  s o m  f r a m h å l l s  i  n o t  1 : 4  o v a n .  

25. D e t  k a n  t i l l ä g g a s  a t t  e n  a l l m ä n t  n e d s ä t t a n d e  s y n  p å  f i n n a r  
o c k s å  i l l u s t r e r a s  m e d  s k i l d a  o r d s p r å k s i  i  k n a n d e  v ä n d n i n g a r ,  
v i l k a  f l e r s t ä d e s  å t e r g i v i t s  i  s v a r e n  p å  U L M A : s  t r y c k t a  f r å g e 
l i s t a  3 3 .  J f r  o c k s å  C a r i n  P i h l s  u p p t e c k n i n g  ( U L M A  4 5 9 : 2  n r  2 0 )  
" f i n n e n  o c h  f a n  ä r o  e t t " .  

2 6 .  I n g e m a r  I n g e r s  h a r  i  e n  u p p t e c k n i n g  1 9 2 7  ( U L M A  1 4 4 3 : 2 )  
u p p g i v i t  a t t  S t ö c k e  " s ä g e s  a v  i n v a n a r n a  h a  f å t t  s i t t  n a m n  e f t e r  
l a p p a r  v i d  n a m n  S t a k e ,  s o m  v o r o  d e  f ö r s t a  s o m  b o s a t t e  s i g  d ä r " .  

27. A n d r a  f o l k s l a g s b e t e c k n i n g a r  ä n  d e  s o m  n ä m n s  i  a v s n i t t  
4 . 2 . 6 .  f i n n s  o c k s å  i  m a t e r i a l e t  u t a n  a t t  e t n i s k a  f ö r h å l l a n d e n  
s p e g l a s  m e d  ö k n a m n e n s  h j ä l p .  H ä r  ä r  a l l t s å  f r å g a  o m  a t t  m e t a f o 
r i s k t  a n v ä n d a  f o l k s l a g s b e t e c k n i n g a r ,  v a r o m  s e  n ä r m a r e  E d l u n d  
1 9 8 0 b : 4 9 - 5 2 .  D e  s o m  b o r  i  S j u i s m a r k ,  N o r r f j ä r d e n s  s n ,  k a l l a s  
f ö r  s j u l  s m a r k s j u d a r ,  e t t  ö k n a m n  s o m  b y b o r n a  l ä r  h a  f å t t  a v  d e n  
a n l e d n i n g e n  a t t  d e  v a r i t  s l ä n g d a  i  a f f ä r e r .  D e t t a  ä r  d e t  e n d a  
ö k n a m n  i  m a t e r i a l e t  d ä r  d e n  a l l m ä n n a  s y n e n  p å  j u d a r n a  s o m  
m å n g l a r e  k o m m e r  t i l l s y n e s .  U t o m e u r o p e i s k a  f o l k s l a g s b e t e c k n i n g a r  
k o m m e r  i  ö v r i g t  t i l l  a n v ä n d n i n g  v i d  ö k n ä m n i n g e n  a v  m ö r ö b o r n a  
( N e d e r l u l e å  s n ) ,  " C u b a n e s a r e "  ( ' k u b a n e r ' ) ,  s a m t  a v  y t t e r s t a b o r 
n a  ( P i t e å  s n )  j a p a n e r  o c h  k i n e s e r .  D e t t a  s i s t n ä m n d a  p a o r  l ä r  h a  
u p p k o m m i t  f ö r  a t t  b e t e c k n a  d e  y t t e r s t a b o r  s o m  b o r  p å  s k i l d a  
s i d o r  a v  P i t e ä l v e n .  B å d e  M ö r ö n  o c h  Y t t e r s t a  ä r  i n d u s t r i o m r å d e n ,  
o c h  d e t  ä r  v ä l  i n t e  a l l d e l e s  o m ö j l i g t  a t t  n a m n g i v a r n a  n y t t j a t  
d e s s a  f r ä m m a n d e  f o l k s l a g b e t e c k n i n g a r  p å  i n n e v å n a r n a  i  i n d u s t r i 
s a m h ä l l e n a  f ö r  a t t  d ä r m e d  k l a r t  p o ä n g t e r a  a t t  d e s s a  i n t e  
v a r  k n u t n a  t i l l  d e  m e r a  t r a d i t i o n e l l a  s e k t o r e r n a  a v  b y g d e n s  
näringsliv. Tydligen bildat i senare tid är beteckningen neg
r e r ,  s o m  a n v ä n d s  o m  n e d e r l u l e b o r n a  a v  d e m  i  B o d e n .  D e t t a  ö k n a m n  
k o m m e r  t i l l  a n v ä n d n i n g  i  i d r o t t s s a m m a n h a n g ,  o c h  p å m i n n e r  o m  
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a n v ä n d n i n g e n  a v  röbä ckstattare f ö r  u m e b o r  ( u p p g i v e t  f r å n  S k e l 
l e f t e å ) .  

2 8 .  J o a c h i m  H a r t i g  h a r  f ö r  m i g  u p p g i v i t  a t t  d e t  i  D D R  f i n n s  e t t  
o m r å d e  k a l l a t  H a n s  J o c h e m s - W i n k e l  s o m  f å t t  s i t t  n a m n  m e d  a n l e d 
ning av ett i området vanligt förekommande mansnamn, Hans 
Joachim. 

2 9 .  D e t t a  h a r  u p p g i v i t s  f ö r  m i g  a v  H e l g e  N y b e r g ,  L j u n g a v e r k  i  
b r e v  d e n  4 . 3 . 8 4  o c h  2 8 . 4 . 8 4 .  N y b e r g  u p p g e r  v i d a r e  a t t  d e t  
fortfarande på byn Åsens skog f inns en plats som heter Ratik-
• y r e n ,  s o m  m i n n e r  o m  f i n n e n  O l o f  M a t t s s o n  R a t i k .  N a m n f o r m e n  
O l o f  R a t i k  m ö t e r  v i d  d o t t e r n  K r i s t i n s  f ö d e l s e  1 7 0 2 ,  m e d a n  
f o r m e n  O l o f  M a t t s s o n  R a t i k  f i n n s  i  d ö d b o k e n  d e n  2 1  m a r s  1 7 4 2 .  
A n n a r s  k a l l a s  h a n  e n d a s t  O l o f  M a t t s s o n .  ( T i l l  f o l k s k o l l a r a r e  
H e l g e  N y b e r g  e t t  v ar m t  t a c k  f ö r  d e s s a  u p p l y s n i n g a r  ;  k äl l o r n a  ä r  
L i d e n s  k y r k b ö c k e r  f ö r  d e n  a k t u e l l a  t i d e n . )  -  En  p a r a l l e l ^  t i l l  
f ö r h å l l a n d e t  a t t  e t t  t i l l n a m n ,  s o m  R a t i k ,  k o m m i t  a t t  å s y f t a  
o r t s b o r n a ,  ä r  m å h ä n d a  d e t  h i  1 l e m ö r t a r ,  s o m  u p p g i v i t s  v a r a  
ö k n a m n e t  p å  d e m  s o m  b o r  i  H i l l e  s n ,  G ä s t r i k l a n d .  I  d e n n a  s o c k e n  
f a n n s  e n  s l ä k t  M ö r t ,  v i l k e n  b l . a .  d ä r i g e n o m  a t t  d e n  b e s t o d  a v  
s t r i d s l y s t n a  o c h  s t r i d b a r a  p e r s o n e r  b l e v  v ä l k ä n d  ( ö k ä n d ) ,  t . e x .  
i  t i n g s s a m m a n h a n g ,  k a n s k e  o c k s å  i  s a m b a n d  m e d  t o r g d a g a r n a  i  
G ä v l e .  K a n s k e  h a r  d ä r e f t e r  d e n n a  s l ä k t s  n a m n  s å  s m å n i n g o m  
ö v e r f l y t t a t s  p å  s o c k e n b o r n a .  P å  s å  s ä t t  h a r  n a m n e t  t o l k a t s  a v  
s i g n a t u r e n  - e r t  i  e n  a r t i k e l  i  A r b e t a r b l a d e t  1 9 3 5 - 0 4 - 0 3 .  

3 0 .  A t t  m a n  i  b o n d e s a m h ä l l e t  v e r k l i g e n  v a r i t  m e d v e t e n  o m  a t t  
v i s s a  n a m n  ä r  k a r a k t ä r i s t i  s k a  f ö r  v i s s a  o m r å d e n  v i s a r  t . e x .  d e n  
a v  H e r m a n  G e i j e r  i  R a m s e l e  1 8 9 8  g j o r d a  u p p t e c k n i n g e n  U L M A  
6 7 : 2 b ,  d ä r  m a n s n a m n e t  F e l p e s  ( F i l i p )  u p p g e s  v a r a  e t t  n a m n  s o m  
i n t e  b r u k a s  i  R a m s e l e  u t a n  i  R e s e l e  o c h  A d a l s l i d e n .  

31. S å d a n a  f o l k l i g a  i a k t t a g e l s e r  a v  d i a l e k t u t t a l  h a r  g j o r t s  p å  
f l e r a  h å l l  i n o m  m i t t  u n d e r s ö k n i n g s o m r å d e ,  s e  D a h l s t e d t  1 9 7 2 : 3 3  
f  m e d  n o t  9 3 ,  s a m t  i  s k i l d a  u p p t e c k n i n g a r  v i d  U L M A ,  t . e x .  
2 3 5 8 3  s .  8 4  b e t r ä f f a n d e  a r n ä s m å l e t ,  1 0 9 7 6  b e t r ä f f a n d e  t o r p m å l e t  
( M e d e l p a d )  o c h  5 7 1 1  b e t r ä f f a n d e  u m e m å l e t .  

32. O r d e t  latta f i n n s  t . e x .  u p p t e c k n a t  a v  O . P . P e t t e r s s o n  f r å n  
D o r o t e a  s n  i  b e t y d e l s e n  ' s m a l  r i b b a '  ( U L M A  2 4 8 7  =  D A U M  3 2 5 7 ) .  
E t t  v e r b  l a t t r a  ' l ä g g a  r i b b o r  s o m  s t r ö  i  b r ä d s t a p e l  f ö r  a t t  
l u f t e n  s k a l l  k o m m a  i g e n o m '  u p p g e s  i  u p p t e c k n i n g e n  U L M A  2 0 0 1 6  
f r å n  N o r d m a l  i n g s  s o c k e n .  K a n s k e  h a r  o r d e t  l a t t a  k o m m i t  i n  i  
n e d e r k a l i x m å l e t  m e d  i n l å n a d  o b e s t .  f o r m  p l u r .  l a t t e r ,  v a r t i l l  
b i l d a t s  e t t  b e s t .  f o r m  p l u r .  l a t t r e n  ( d e t t a  h a r  f ö r e s l a g i t s  m i g  
a v  d o c e n t  S v e n  S ö d e r s t r ö m ,  U p p s a l a ) .  

3 3 .  D e t t a  h a r  u p p g i v i t s  f ö r  m i g  a v  a r k i v a r i e  M a g d a l e n a  H e l  1  -
q u i  s t ,  U m e å .  

5. ÖKNAMNSBILDNINGEN BE TINGAD A V O RTNAMNETS/I NB YGGARNAMNETS 
FORM 

1 .  J f r j i ä r t i l l  rödtjuksa D a h l s t e d t  1 9 5 0 : 1 8 8 ^ f f .  F ö r  s y n e n  p å  
d e n n a  f å g e l  -  s o m  b å d e  u p p f a t t a s  s o m  e n  l y c k o f å g e l  o c h  o l y c k s 
f å g e l  -  s e  D a h l s t e d t  a n f .  a r b . ,  s a m t  B r i n g é u s  1 9 6 4 : 9 6 ,  1 0 5 ,  
1 2 8 ,  M o d i n  1 9 2 6 : 1 1 ,  B r ä n n s t r ö m  1 9 2 9 : 1 5 6 - 1 6 1 .  J f r  o c k s å  E .  
Brännströms uppteckning i DAUM 3565:116 f. Appellativet tjuksa 
h a r  i  j ä m t s k a  d i a l e k t e r  ä v e n  b e t y d e l s e n  ' b r å k i g t  a r g s i n t  f r u n 
t i m m e r ' ,  v a r m e d  m a n  ä v e n  j ä m f ö r e  v e r b e t  t j u k s a  p å  ' b r å k a ,  
g r ä l a ' .  F ö r h å l l a n d e n a  m e l l a n  o r d e t  t j u k s a  i  b e t y d e l s e n  ' l a v 
s k r i k a '  o c h  ' b r å k i g t ,  a r g s i n t  f r u n t i m m e r '  ä r  f ö r t j ä n t a  a v  e t t  
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u t f ö r l i g t  s t u d i u m ;  d e t  f ö r e f a l l e r  d o c k  r i m l i g t  a t t  a n t a  e t t  
s a m b a n d  m e l l a n  s u b s t a n t i v e n ,  e f t e r s o m  l a v s k r i k a n  a n s e s  v a r a  e n  
f r ä c k  o c h  b r å k i g  f å g e l ,  v a r t i l l  d e n  k v i n n o b e t e c k n a n d e  b e t y d e l 
s e n  k u n d e  f ö r s t å s  s o m  s e k u n d ä r .  B å d a  s u b s t a n t i v e n s  b e t y d e l s e r  
k u n d e  o c k s å  t ä n k a s  h ö r a  t i l l  v e r b e t s  b e t y d e l s e .  

2. O r d e t  sop f i n n s  i  d e  n o r d s v e n s k a  d i a l e k t e r n a  i  n å g r a  p e j o r a -
t i v a  s a m m a n s ä t t n i n g a r ,  s å s o m  g å r d s o p  u p p t e c k n a t  a v  O . P .  P e t 
t e r s s o n  i  d e n n e s  s t o r a  v i l h e l m i n a o r d b o k  m e d  b e t y d e l s e n  ' e n  s o m  
s p r i n g e r  o f t a  i  g å r d a r n a '  ( U L M A  8 8 4  =  F F Ö N  / D A U M /  9 7 2 ) .  E n  
l i k a r t a d  b e t y d e l s e  a v  s a m m a n s ä t t n i n g e n  u p p g e s  f r å n  R a g u n d a  s n  
( Y S P  3 1 0 ) .  O m  e n  s a m m a n s ä t t n i n g  b y s o p  s e  B e r g f o r s  1 9 6 7 : 3 1 .  O m  
e n  i n d i v i d u e l l  n a m n b i l d n i n g  t i l l  o r d e t  s o p  s e  T h o r s  1 9 5 7 : 8 0 .  

3. O r d e t  u sling h a r  i  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  b å d e  b e t y d e l s e n  
' s k u r k ,  b a n d i t '  o c h  ' s t a c k a r e ' ,  s e  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  

4. O r d e t  l urv u p p v i s a r  i  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  b e t y d e l s e r n a  
' n å g o t  l u r v i g t ' ;  ' p e r s o n  m e d  l u r v i g t  h å r '  o c h  ' t ö l p ' ,  s e  H e l l 
b o m  1 9 6 2  s . v .  

5 .  O r d e t  typpa f .  b e t y d e r  i  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  ' h ö n a ' ;  ' k v i n -
n o b l y g d ' .  S e  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  

6. O r d e t  but h a r  i  d e  a k t u e l l a  d i a l e k t e r n a  b e t y d e l s e n  ' j o r d k o 
k a ' ,  ' n å g o t  k l u m p i g t  o .  o t y m p l i g t ' ,  i  ö v e r f ö r d  b e t y d e l s e  ' t j o c k  
k a r l ' .  E n  s a m m a n s ä t t n i n g  g i r i g b u t  h a r  u p p t e c k n a t s  a v  M .  N e u m a n  
i  L y c k s e l e  s n  i  b e t y d e l s e n  '  g  i  r  i  g  o c h  s p a r s a m  p e r s o n ' ;  ä v e n :  
' m y c k e t  a r b e t s a m  m a n '  ( D A U M  3 7 1 5 ;  U L M A - k o p i a ) .  J f r  v i d a r e  t i l l  
o r d e t  N o r d l a n d e r  1 9 2 4 : 1 6  ( i  s a m b a n d  m e d  f  j a l l s j ö b u t ) .  O m  o r d e t s  
l j u d f ö r h å l l a n d e n  o c h  e t y m o l o g i  s e  H e s s e l m a n  1 9 0 2 : 4 5  f  o c h  
1 9 2 5 : 1 0 5  f f .  

7. O r d e t  ma rk (mask) f ö r e k o m m e r o n å g r a  g å n g e r  i  d e n  k o l l e k t i v a  
n a m n b i l d n i n g e n  p å  n o r d s v e n s k t  o m r å d e .  J f r  o m  d e t t a  o r d  L j u n g 
g r e n  1 9 3 2 .  

8 .  F ö r  o r d e t  mör, mora, morra s e  u t f ö r l i g t  Z e t t e r h o l m  1 9 4 5 : 8 1 -
8  7 .  O r d e t  h a r  k o l l e k t i v  b e t y d e l s e ;  d e n  i  V ä s t e r b o t t e n  f ö r e k o m 
m a n d e  l j u d f o r m e n  m ö g e r n  b e r o r  p å  h i a t u s u t f y l l n a d  i  s a m b a n d  m e d  
diftongkontraktionen (ordet har nämligen äldre au). 

9. O r d e t  glSm s k a l l  s a m m a n h å l l a s  m e d  a d j .  glåmug ' g l å m i g '  
( u p p t e c k n a t  b l . a .  i  R e v s u n d s  s n ) ,  s a m t  v e r b e t  g l å m a  ' t i t t a  
i h ä r d i g t ' ;  ' s t i r r a  f å n i g t ' ;  ' t i t t a  e f t e r  n g t ' .  E t t  g l å m  f i n n s  
b e l a g t  f r å n  O v i k e n  i  b e t y d e l s e n  ' b l e k ,  a v t ä r d  p e r s o n '  ( U L M A ) .  
J f r  f r å n  d e n  i n d i v i d u e l l a  n a m n b i l d n i n g e n  e t t  f v n .  G l a m r  m e d  
b e t y d e l s e n  ' d e n  g l å m i g e '  e l l e r  ' d e n  s t i r r a n d e '  ( J a n z é n  1 9 4 8 a : 5 1  
m e d  n o t  1 3 3 ,  s .  1 5 4 ) .  

10. E t t  a p p e l l a t i v t  jam n .  f i n n s  u p p t e c k n a t  i  S e l å n g e r s  s n  m e d  
b e t y d e l s e n  ' t a f a t t ,  l å n g s a m ,  s e n f ä r d i g  p e r s o n ,  m ä h ä '  ( U L M A  
1 4 2 7 8 ) .  

11. B a k o m  d e s s a  o r d b i l d n i n g a r  l i g g e r  s k i l d a  a p p e l  l a t i  v .  T i l l  
" r a s s j e "  s k a l l  k n y t a s  d e t  r a s k  s o m  u p p t e c k n a t s  b l . a .  i  H ö s s j ö ,  
U m e å  s n  a v  E v e r t  L a r s s o n  ( D A U M  4 1 4 )  i  b e t y d e l s e n  ' s k r ä p  i  
a l l m ä n h e t '  ' m a n n e n s  k ö n s o r g a n ' .  D e n  a l l m ä n n a  b e t y d e l s e n  ä r  
' a v f a l l ' ,  t . e x .  ' f i s k a v s k r ä d e ' .  E t t  v e r b  r a s k a  f i n n s  u p p t e c k n a t  
b l . a .  i  L ö v å n g e r s  s n  ( U L M A  1 4 2 7 3 )  m e d  b e t y d e l s e n  ' g ö r a  a r b e t e  
f o r t  m e n  i l l a ' ,  i  J ö r n s  s n  ( D A U M  2 5 1 0 )  m e d  b e t y d e l s e n  ' f u s k a ' .  
B a k o m  " s v a s s j l e "  l i g g e r  m ö j l i g e n  e n  d i a l e k t a l  m o t s v a r i g h e t  t i l l  
d e n  f r å n  N e d e r k a l i x  ( U L M A  2 2 9 4 9 )  u p p t e c k n a d e  o r d g r u p p e n  t i l l  
a d j .  s v a s k i g  ' s l a r v i g  m e d  a v s e e n d e  p å  k l ä d s e l ,  s t ä d n i n g  o .  
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d y l . ' .  B a k o m  o r d e t  "svassjla" : s  b e t y d e l s e ,  s å s o m  d e n n a  u p p g e s  
i  U t g å v a n ,  a n a s  m å h ä n d a  o c k s å  o r d e t  p a s s l a  ' v i s p a  o m  ( t . e x .  
l å n g m j ö l k  m e d  s k e d ) ' .  B a k o m  " h a s s j e "  l i g g e r  k a n s k e  a s s o c i a t i o n  
t i l l  o r d g r u p p e n  k r i n g  a d j .  h a s k i g ,  u p p t e c k n a d  b l . a .  i  N e d e r k a -
1  i X  s n  ( D A U M  2 8 8 6 )  i  b e t y d e l s e n  ' s l ö s i g ,  v å r d s l ö s  m e d  v a d  m a n  
ä g e r ' .  J f r  t i l l  " h a s s j e "  ä v e n  n o t  5 : 2 .  

I  d e t t a  s a m m a n h a n g  k a n  m a n  o c k s å  e r i n r a  o m  d e n  b e t y d e l s e  s o m  
r i m o r d s b i l d n i n g e n  h a r  i  o r d b i l d n i n g e n .  S o m  f r a m g å r  f l e r s t ä d e s  i  
d e n  e t y m o l o g i s k a  l i t t e r a t u r e n  f å r  o r d  o f t a  s i n a  b e t y d e l s e r  -
d e t t a  g ä l l e r  f r a m f ö r a l l t  i n o m  d e n  a f f e k t i v a  o r d b i l d n i n g e n  -  i  
a n s l u t n i n g  t i l l  r i m o r d .  F ö r  e x e m p e l  s e  B l o o m f i e l d  1 9 1 2 : 2 4 5  f f ,  
1 9 2 5 : 9 0  f f ,  L i d e n  1 9 2 6 : 2 9 8  f ,  L i d é n  1 9 3 4 : 3 2  f ,  4 3  f f ,  6 1  f ,  
L i n d r o t h  1 9 2 6 : 1 8 5 .  S e  ä v e n  W e s s e n  1 9 6 5 : 1 4  f f ,  m e d  s .  2 0  n o t  1 2  
a n f .  l i t t .  A t t  o r d  r i m m a n d e  p å  v a r a n d r a  o f t a  h ö r  t i l l  s a m m a  
s e m a n t i s k a  k a t e g o r i  f r a m h å l l s  o c k s å  a v  J a n z é n  1 9 4 1 : 7 2 ,  7 3 .  
G r u n d l ä g g a n d e  ä r ,  ä v e n  o m  a r b e t e t  n u  ä r  f ö r å l d r a t ,  G i i n t e r t  
1 9 1 4 ,  f r a m f ö r a l l t  k a p i t e l  6  " F o l g e r u n g e n  u n d  A u s b l i c k e " .  

12. R e d u p l i k a t i o n e r  -  bå d e  k o n s o n a n t -  o c h  v o k a l  v a r i e r a d  e  b i l d 
n i n g a r  -  f ö r e k o m m e r  s o m  B i e s e  1 9 3 9 : 1 6 2  f  v i s a t  s å v ä l  i  a f f e k -
t i v o r d b i l d n i n g e n  i  n o r d i s k a  s p r å k e n  s o m  i  f i n s k a n .  O m  a f f e k t e n  
h o s  d y l i k a  b i l d n i n g a r  s e  v i d a r e  B i e s e  1 9 3 9 : 1 8 0 .  E n  b r e d  ö v e r 
s i k t  ö v e r  r e d u p l i k a t i v a  b i l d n i n g a r  g e r  T h u n  1 9 6 3 ,  d ä r  i  k a p i t e l  
1 7  d y l i k a  b i l d n i n g a r s  b a k g r u n d  d i s k u t e r a s .  

13. R ö r a n d e  o r d e t  p es(e) ' k o l l e k t i v t  ö k n a m n  p å  v ä s t g ö t a r '  s e  
u t f ö r l i g t  A b r a h a m s o n  1 9 3 6 : 1 1 3 - 1 3 0 ,  o c h  j ä m f ö r  d ä r t i l l  K v i l l e r u d  
1 9 8 3 : 1 1 7 ,  1 1 9  m e d  e n  b e r ä t t i g a d  k o r r i g e r i n g  a v  A b r a h a m s o n s  
r e d o g ö r e l s e  f ö r  ö k n a m n e t s  b e t y d e l s e .  R ö r a n d e  o r d e t  p e s  ' p e n i s '  
s e  H o l m  1 9 5 9 : 1 6 4 ,  1 7 2 .  

14. O m  utböling o c h  f ö r e s t ä l l  n i  n g a r  d ä r o m  s e  H o l m  1 9 3 9 : 9 7  f f  
( f r å n  V ä s t e r b o t t e n )  o c h  B e r g f o r s  1 9 6 7 : 2 8  m e d  n o t  ( Å n g e r m a n 
l a n d ) .  S e  o c k s å  i  n o t  5 : 2 3  n ä m n d  l i t t e r a t u r .  

1 5 .  A c c e n t u e r i n g e n s  r o l l  v i d  p e j o r a t i v o r d b i  1  d n i n g e n  f r a m h å l l s  
o c k s å  a v  K v i l l e r u d  1 9 8 3 : 1 1 2 .  

16. J f r  t i l l  d e t t a  f e n o m e n  C e d e r s c h i ö l d  1 9 1 0 : 2 9  f .  -  A tt  m a n  
v i d  n a m n b i l d n i n g e n  s t u n d o m  h a r  h a f t  e n  t e n d e n s  a t t  a n s l u t a  
b i l d n i n g a r n a  t i l l  k ä n d a  a p p e l l a t i v  v i s a r  ä v e n  e x e m p e l  f r å n  d e n  
i n d i v i d u e l l a  h y p o k o r i s m b i  1 d n i n g e n ,  t . e x .  n ä r  e n  k v i n n a  m e d  
d o p n a m n e t  R u t  m e d  e n  h y p o k o r i s m  k a l l a s  f ö r  R u t a n .  D e n n a  h y p o k o -
r i s m b i l d n i n g  a n s l u t e r  t i l l  m ö n s t r e t  S i v a n  f ö r  S i v  o c h  a n d r a  
l i k n a n d e  h y p o k o r i  s m e r ,  m e n  o c k s å  t i l l  a p p e l l a t i v e t  r u t a e .  J f r  
f ö r  d e n n a  h y p o k o r i s m t y p  M o d é e r  1 9 6 4 : 8 4 .  M o d é e r  t a l a r  o m  s å d a n a  
h ^ p o k o r i s m e r  " d ä r  a n s l u t n i n g  v u n n i t s  t i l l  k ä n d a  a p p e l l a t i v e r " .  
P a  e t t  p r i n c i p i e l l t  p l a n  p å m i n n e r  h y p o k o r i s m t y p e n  R u t a n  o m  d e  
a p p e l  1 a t i  v i  d e n t i  s k a  ö k n a m n s b i 1 d n i  n g a r n a .  

17. S j ä l v k l a r t  b e t y d e r  d e t t a  i n t e  a t t  e t t  o r d  s a k n a s  i  e n  
d i a l e k t  e n d a s t  d ä r f ö r  a t t  o r de t  s a k n a s  i  d i a l e k t o r d s a m l i n g a r n a  
o c h  d i a l e k t o r d b ö c k e r n a .  J f r  l i k n a n d e  t a n k e g å n g a r  h o s  L i d é n  
1 9 3 2 : 3 0 8  f  o c h  C h r i s t e n s e n  -  Ko u s g å r d  S t f r e n s e n  1 9 7 2 : 1 8 4  f » o 0 r d  
f r å n  v i s s a  s f ä r e r  -  d i t  hö r  j u s t  a f f e k t i v a  o r d  o c h  l å g s p r å k  -
f i n n s  h e l l e r  i n t e  i  ä l d r e  k ä l l o r ,  d å  b e r o e n d e  p å  a t t  d e  ä l d r e  
k ä l l o r n a s  ä m n e s v a l  o f t a  u t e s l u t e r  t . e x .  o r d  f r å n  i n t i m s f ä r e n ,  
n å g o t  s o m  L i d é n  1 9 3 4 : 4 7  f  p å p e k a r .  O c k s å  v i d  u t f o r s k n i n g e n  a v  
n u s p r å k l i g t  m a t e r i a l  k a n  v i s s a  o r d  o c h  ä m n e s o m r å d e n  v a r a  s v å r a  
a t t  f å  f r a m ,  s e  f ö r  e t t  e x e m p e l  D a h l s t e d t  1 9 5 0 : 6 7  f .  

18. O r d e t  tal goxe h a r  i  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  f ö r u t o m  b e t y d e l s e n  
' m e s f å g e l n  P a r u s  m a j o r '  o c k s å  b e t y d e l s e n  ' s t a c k a r e ,  y n k r y g g ,  
m e s ,  d r u m m e l '  s e  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  
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1 9 .  O m  s y n e n  p å  d a l k a r l a r n a  i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  s e  
P e t t e r s s o n  1 9 4 5 : 2 7 .  D a l k a r l a r n a  t y c k s  t . e x .  i  d e n  l a p p l ä n d s k a  
f o l k s a g o t r a d i t i o n e n  h a  r o l l e n  a v  d u m b o m m a r  e l l e r  o r i g i n a l .  

20. O r d e t  sko gsskir f i n n s  o c k s å  i  V ä s t e r b o t t e n s  f o l k m å l  u p p 
t e c k n a t  m e d  b e t y d e l s e n  ' n ö t s k r i k a '  ( U L M A  1 4 9 : 2 0  s .  8 6 ) .  

21. J f r  e t t  halsa s o m  f i n n s  b e l a g t  f l e r s t ä d e s  i  d e  n o r d s v e n s k a  
d i a l e k t e r n a .  I  E d s e l e  f i n n s  o r d e t  i  b e t y d e l s e n  ' g a l l s k r i k a ,  
g r å t a  h ö g l j u t t ' ;  ' o m  k o r :  r å r n a  h ö g l j u t t '  ( U L M A  2 2 7 5 9 ) .  E t t  
h a l s a  i  b e t y d e l s e n  ' d r i c k a  u r  b u t e l j '  f i n n s  o c k s å  i  m e d e l p a d s 
d i a l e k t e r n a ,  m e n  u p p g e s  a v  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  v a r a  y n g r e  s p r å k .  

22. F ö r  *s trandstrika s e  N o r d l a n d e r  1 9 3 3  s . v .  F å g e l n a m n e t  
u p p g e s  m e d  s k i l d a  b e t y d e l s e r  i  o l i k a  u p p t e c k n i n g a r  -  o f ta  r ö j e r  
s i g  h ä r  e n  v i s s  o s ä k e r h e t  f r å n  u p p t e c k n a r n a s  s i d a ,  m e n  o c k s å  
d e n  e t n o z o o l o g i s k a  i n d e l n i n g e n  i n o m  o r n i t o l o g i n  -  m e n  d e n  
v a n l i g a s t e  a r t a n g i v e l s e n  ä r  ' s t r a n d p i p a r e ' ,  m e n  p å  s i n a  h å l l  
f i n n s  b e t y d e l s e a n g i v e l s e n  ' d r i  1 1  s n ä p p a ' .  J f r  t i l l  b e t y d e l s e n  
o c k s å  E .  B r ä n n s t r ö m  i  D A U M  3 5 6 3  s .  1 7 1 .  

23. G a s t e n  k a l l a s  d o c k  v a n l i g e n  i  Å n g e r m a n l a n d  d e l s  Börding ,  
d e l s  u t b ö l i n g ,  s e  M o d i n  1 9 2 6 : 4 0  f f .  J f r  A t l a s  ö v e r  s v e n s k  
f o l k k u l t u r  2 , 2 : 9 6 ,  B r i n g é u s  1 9 6 4 : 9 5 ,  a f  K l i n t b e r g  1 9 6 8 : 8 3  f f .  
J f r  o c k s å  n o t  5 : 1 4  o v a n .  

24. I f r å n  J ä r b o  s n  i  G ä s t r i k l a n d  f i n n s  v ä x t n a m n e t  u p p t e c k n a t  
s o m  t j ä l t o p p a  ' v ä x e r  p å  v a t t e n d r ä n k t  m a r k ,  u l l i g ,  v i t  t o p p  
/ E r i o p h o r u m / ' .  D e t  k a n  t i l l ä g g a s  a t t  v ä x t n a m n  m e d  e f t e r l e d e n  
t u p p a  ä r  s ä l l s y n t a  u t a n f ö r  D a l a r n a ,  d o c k  f i n n s  t y d l i g e n  v ä x t 
n a m n e t  t j ä l t u p p a  s p r i t t  ö v e r  e t t  i n t e  a l l t f ö r  b e g r ä n s a t  o m 
r å d e .  J f r  t i l l  d e t t a  s i s t n ä m n d a  F r i e s  1 9 7 7 : 4 5 .  

25. E t t  tjälb loinia f i n n s  u p p t e c k n a t  b å d e  i  J ö r n s  ( U L M A  1 4 8 3 6 )  
o c h  Ö r t r ä s k s  s n : a r  ( U L M A  6 4 6 7 )  i  b e t y d e l s e n  ' k a b b e l e k a '  r e s p .  
' h ä s t h o v ' .  P å  a n d r a  h å l l  f i n n s  t j ä l b l o n m a  ( t . e x .  i  D e l s b o ,  
H ä l s i n g l a n d )  i  b e t y d e l s e n  ' v i t s i p p a ' .  

26. I n t r e s s a n t  ä r  i  s a m m a n h a n g e t  H .  G e i j e r s  u p p t e c k n i n g  ( O r t 
n a m n  t i l l  S o l l e f t e å b l a d e t .  O r t n a m n  f r å n  H å s j ö  s n ,  1 9 0 5 ;  U L M A  
5 0 8 : 3 6 )  a t t  o r t n a m n e t  P u c k t j ä r n e n  -  P u p p t j ä r n e n  s k u l l e  v a r a  
b i l d a t  t i l l  p u p p a n  " e t t  i  R a g / u n d a /  v a n l i g t  ö k n a m n  p å  H å s j ö -
b o r n a " .  V i  s k u l l e  a l l t s å  h ä r  h a  e t t  e xe m p e l  p å  a t t  e t t  ö k n a m n  
f i n n s  i n l a g r a t  i  e t t  o r t n a m n ,  j f r  h ä r t i l l  d e  i  1 . 1 .  n ä m n d a  
a r b e t e n a ,  s a m t  f ö r  r e s o n e m a n g  k r i n g  d e t t a  a v s n i t t  4 . 2 . 8 .  

2 7 .  O m  b e r g t r o l l f ö r e s t ä l l n i n g a r  p å  j ä m t s k t  o m r å d e  s e  B r i n g é u s  
1 9 6 4 : 9 4 ,  m e d  h ä n v i s n i n g  t i l l  B u r m a n  / 1 9 3 0 : / 1 0 9  f .  

28. S e  S A O B  I  1 2 2 3  ' i n d i v i d  t i l l h ö r a n d e  i  n o r r a  A r a b i e n  b o s a t t a  
b e d u i n f o l k ,  v i l k a  e n l i g t  e n  p å  b i b e l n  b y g g a n d e  t r a d i t i o n  h ä r 
s t a m m a  f r å n  p a t r i a r k e n  A b r a h a m s  s o n  I s m a e l  o .  e n  e g y p t i s k  
k v i n n a ' ,  s e  1 .  K r ö n .  2 : 1 7 .  J f r  t i l l  a n v ä n d n i n g e n  a v  f o l k s l a g s 
o r d  i  a p p e l  l a t i v t  b r u k  E d l u n d  1 9 8 0 b : 4 9 - 5 2  o c h  f r a m f ö r a l l t  d ä r  
a n f .  l i t t . ,  s a m t  V i d e  1 9 7 7 : 5 1 .  

29. J f r  t . e x .  u p p t e c k n i n g a r  f r å n  L ö v å n g e r  ( U L M A  1 4 2 7 3 )  o c h  
L y c k s e l e  ( D A U M ) .  E n l i g t  0 .  P .  P e t t e r s s o n s  u p p t e c k n i n g  f r å n  
D o r o t e a  s n  a v s e s  f å g e l n  S i n c l u s  / s k a l l  v a r a  C i n c l u s /  a q u a t i c u s .  

3 0 .  O m  o l i k a  f ö r e s t ä l  1  n i n g a r  r ö r a n d e  b e r g u v e n  s e  R e i c h b o r n -
K j e n n e r u d  1 9 2 4 : 1 7 2  f .  E t t  v a n l i g t  n a m n  p å  b e r g u v e n  p å  n o r d -
svenskt område är bergsstöt. 
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31. O m  o r d e t  supp ' h u n d '  s e  B u c h t  1 9 7 0 : 1 3 7 ,  E  B r ä n n s t r ö m  i  D A U M  
3563 s. 61 oc h Ideforss 1931:24 f , samt beträffande ett tjutj? 
' l i t e n  h u n d ,  h u n d v a l p '  o c h  d e s s  o r d f r ä n d e r  D a h l s t e d t  1 9 5 0 : 2 1 3 .  

32. S e  f ö r  le vit S A O B  L  6 0 3  f .  

33. S e  f ö r  »oabit S A O B  M 1196. 

34. A s s o c i a t i o n e n s  r o l l  v i d  o m t o l k n i n g  a v  s p r å k l i g t  o c h  e t n o l o 
g i s k t  m a t e r i a l  b e t o n a s  m e d  s k i l d a  e x e m p e l  a v  N y m a n  1 9 5 4 : 4 3  o c h  
L j u n g g r e n  1 9 5 8 : 1 9 .  G r u n d l ä g g a n d e  ä r  b e t r ä f f a n d e  a s s o c i a t i o n e n s  
b e t y d e l s e  a r b e t e n  a v  C .  W .  v o n  S y d o w ,  t . e x .  f ö r f a t t a r e n s  A s s o 
c i a t i o n e n s  b e t y d e l s e  i  f o l k l i g  t r o  o c h  s e d  ( F o l k m i n n e n  o c h  
f o l k t a n k a r  1 5 ,  1 9 2 8 : 6 7 - 8 2 ) .  -  O m  a s s o c i a t i o n e n s  r o l l  f ö r  ö k 
n a m n s b i l d n i n g a r  f i n n s  å t s k i l l i g t  i  n a m n l i t t e r a t u r e n .  S e  t . e x .  
R e f s u m  1 9 3 1 : 1 3  m e d  e x e m p e l ,  A b r a h a m s o n  1 9 5 2 : 9 8  f .  

35. J f r  d e n  n a m n s ä g e n  s o m  k n u t i t s  t i l l  o r t n a m n e t ,  v i l k e n  å t e r -
g i v i t s  i  H a l l s t r ö m  1 9 2 3 : 3 4  f .  

36. A n k n y t e r  t i l l  Jämerdal ( P s a l t å r e n  8 4 ) ,  v a r t i l l  m a n  j ä m f ö r e  
Y  i  d e  1 9 7 3 : 2 3 .  

37. F ö r  b e t y d e l s e n  a v  lie varg s e  L y t t k e n s  1 9 0 4 - 1 9 1 5 : 2 3 7  f ,  7 3 2  
f f ,  1 2 4 8 ,  R i e t z  3 9 6  b ,  7 9 7 a  ( m e d  b e t y d e l s e n  ' k ä r r s p i r a '  m . m . ) .  
P å  n o r d s v e n s k t  o m r å d e  f i n n s  v ä x t n a m n e t  i  b e t y d e l s e n  ' k ä r r s p i r a '  
( N e d e r k a l i x  s n ,  U L M A  2 2 9 4 9 )  o c h  ' k r å k k l ö v e r '  ( L ö v å n g e r s  s n ,  
U L M A  1 4 2 7 3 ;  E d e f o r s  s n ,  U L M A  1 2 9 1 )  m . m .  I  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  
s a k n a s  v ä x t n a m n e t  e n l i g t  t i l l g ä n g l i g a  u p p t e c k n i n g a r .  J f r  o c k s å  
D e n c k e r  1 9 2 9 : 1 1 8 .  

38. O r d e t  alde rsparv (-spärr) f i n n s  i  A n u n d s j ö  s n  u p p t e c k n a t  i  
b e t y d e l s e n  ' m e s a r t '  ( U L M A  1 9 6 2 9 - 1 9 6 3 0 ) ,  i  N o r d m a l  i n g  ' g r ö n s i -
s k a '  ( U L M A  1 9 6 0 0 ) ,  i  E d s e l e  s n  ' g r å s i s k a '  ( U L M A  2 2 7 5 9 ) .  O r d e t  
f i n n s  o c k s å  u p p t e c k n a t  i  V ä s t e r b o t t e n  o c h  N o r r b o t t e n ,  s e  t . e x .  
E .  B r ä n n s t r ö m  i  D A U M  3 5 6 3  s .  1 3 1  m e d  b e t y d e l s e n  ' g r å s i s k a ' .  

39. A d j .  stel, stjel b e t y d e r  ' d ö d ;  m e s t  o m  d j u r ,  i  f ö r k l e n a n d e  
m e n i n g  o m  m ä n n i s k o r '  u p p t e c k n a t  i  G u d m u n d r å  s n  ( U L M A  2 4 0 9 5 ) .  I  
j u s t  S j ä l e v a d s  s n  f i n n s  o r d e t  i  b e t y d e l s e n  ' d ö d  ( o m  m ä n n i s k c r  
o c h  d j u r ) '  U L M A  1 4 9 1 6 .  

40. J f r  d e t  a v  E .  B r ä n n s t r ö m  D A U M  3 5 9 2  n o t e r a d e  bl åabborre 
v i l k e t  u p p g i v e s  m e d  b e t y d e l s e n  ' b l å a b b o r r e ,  s m å a b b o r r e ' .  

41. A t t  t v a r a n  f ö r f ä r d i g a d e s  a v  t a l l t o p p a r  b e k r ä f t a s  a v  s k i l d a  
u p p t e c k n i n g a r  f r å n  ö v r e  N o r r l a n d .  D e t t a  b e k r ä f t a s  t .  e x .  f r å n  
S ä v a r s  s n  ( D A U M  2 4 7 2 ) ,  f r å n  U m e å  s n  ( D A U M  4 1 4 )  o c h  N o r d m a l  i n g s  
s n  ( U L M A  1 9 6 0 0 ) .  

42. E s p e r  h ä n v i s a r  a n f .  s t ä l l e  f r a m f ö r a l l t  t i l l  D e e s e s  s t u d i e r  
i  ä m n e t .  J f r  h ä r t i l l  H ö r m a n n  1 9 7 7 : 8 4  f .  

6. ÖKNAMNSVARIANTER VID V ARANDRAS SID A 

1 .  O m  l j u d v a r i a t i o n  i  s k i l d a  f i s k b e t e c k n i n g a r  s e  K o r n h a l l  
1 9 6 8 : 2 7 0 ,  2 7 7 .  

2. O m  v a r i a t i o n  p å  m o r f e m p l a n e t  i  s k i l d a  f i s k b e t e c k n i n g a r  s e  
K o r n h a l l  1 9 6 8 : 2 7 3 .  

3 .  O r d e t  knarr h a r  m å n g a  b e t y d e l s e b o t t n a r  i  u n d e r s ö k n i n g s o m 
r å d e t s  d i a l e k t e r ,  s å s o m  ' k n a r r  i  s k o r ' ,  ' å k o m m a  i  f o t l e d  e l .  
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k n ä ' ,  ' h ö g f ä r d s s t e l h e t ' ,  ' s t e l h e t  i  r y g g ' .  A d j e k t i v e t  knarr, 
k n a r r u t  b e t y d e r  ' r a k  i  h å l l n i n g e n ,  p i g g ' ,  ' h ö g f ä r d i g ,  s t o l t ' ,  
' k v e r u l e r a n d e ' .  O r d e t  k n a r r  f i n n s  s o m  h u v u d l e d  i  s a m m a n s ä t t 
n i n g e n  t r ä d k n a r r  ' l i t e n  h a c k s p e t t '  ( E .  B r ä n n s t r ö m  D A U M  3 5 6 3  s .  
1 2 6 ) ,  o c h  e n  s a m m a n s ä t t n i n g  t o r r v e d k n a r r  i  s a m m a  b e t y d e l s e  
f i n n s  d e s s u t o m ,  v a r o m  s e  P i h l  1 9 2 4 : 1 8 0  n o t  6 ,  S e t h  L a r s s o n  
1 9 2 9 : 3 8 .  O c k s å  e n  s a m m a n s ä t t n i n g  t o r r v e d k n a r r  f i n n s  i  d e n n a  
s i s t n ä m n d a  b e t y d e l s e ,  j f r  h ä r o m  P i h l  1 9 2 4 : 1 8 0  n o t  6 .  -  O r d e t  
s p a r v  h a r e f l e r a  e t y m o l o g i s k a  b o t t n a r  i  d e  m e d e l p a d s k a  d i a l e k 
t e r n a ,  ' g r å s p a r v ' ,  ' s m å f a g l a r '  ( k o l l . ) ,  ' p e n i s ' ,  ' s e l p i n n e ' .  
V e r b e t  s p a r v a  b e t y d e r  f . ö .  ' h a  s a m l a g ' .  S e  m a t e r i a l e t  h o s  
H e l l b o m  1 9 6 2  s . v . ,  s a m t  j f r  H o l m  1 9 5 9 : 1 3 5  n o t  2 2 .  

4. O r d e t  s pjärr s k a l l  s e s  i  s a m b a n d  m e d  v e r b e t  sp järra ut 
'spärra ut fingrarna' (Ströms sn, ULMA 20355 ), spjärra emot 
' s t r e t a  e m o t '  ( Å r e  s n ,  U L M A  3 5 6 ) .  E t t  s u b s t a n t i v  s p j ä r r  f i n n s  
o c k s å  i  b e t y d e l s e n  ' t r a s a  ( a v  t y g ) '  u p p t e c k n a t  i  Å r e  s n ,  U L M A  
3 5 6 .  H ä r t i l l  k a n  j ä m f ö r a s  n o .  d i a l ,  s p j e r r  ( R o s s  s . v . ) .  

5. O r d e t  b ö r  i n n e h å l l a  s t a m m e n  skar r, v i l k e t  b l . a .  f i n n s  u p p 
t e c k n a t  i  B o d s j ö  s n  i  s a m m a n s ä t t n i n g e n  h ä s t s k a r r  ' d å l i g ,  u t s l i 
ten häst', kalvskarr 'liten, dåligt växande kalv'. Ett skarr 
f i n n s  i  B o r g v a t t n e t s  s n  i  e n  b e t y d e l s e  ' d å l i g  a r b e t a r e ' .  F ö r  
d e s s a  e x c e r p t e r  t a c k a r  j a g  j ä m t l a n d s e x p e r t e n ,  d o c e n t  Y i d a r  
R e i n h a m m a r ,  O r d b o k  ö v e r  S v e r i g e s  d i a l e k t e r ,  U p p s a l a .  

6 .  D e s s a  ö k n a m n s e l e m e n t  t e r  s i g  m y c k e t  g å t f u l l a .  K a n s k e  k o m m e r  
- g n e s s a n  a v  e t t  ä l d r e  g n i j s - .  H ö r  k a n s k e  f j ä s s  s a m m a n  m e d  
v e r b e t  f j ä s s a  ' f j ä s k a ;  c o i r e ' .  

7 .  A t t  d e t  f ö r e k o m m e r  e n  s t u n d o m  r e g e l l o s  v ä x l i n g  a v  e l e m e n t e n  
i n o m  e n  r a m s a  p å p e k a r  t . e x .  F o r s g r e n  1 9 7 0 : 4 3  f f  ( r ö r a n d e  r ä k n e -
r a m s o r ) ,  a f  K l i n t b e r g  1 9 7 3 : 2 3 8 - 2 4 8  ( r ö r a n d e  e n  
e l d f ä s t n i n g s b ö n ) ,  D a h l s t e d t  1 9 7 2 : 6 2  ( r ö r a n d e  f i n g e r r a m s o r ) .  
M e r a  a l l m ä n t  o m  r a m s o r  m e d  n a m n  R o o t h  1 9 6 5 : 2 4  f ,  4 7 .  

8. B i l d n i n g a r  t i l l  v e r b e n  lin ka o c h  lunka i  r i k s s p r å k l i g  b e t y 
d e l s e ,  s e  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  

9. O m  p e j o r a t i v t  j f i n n s  e n  o m f a t t a n d e  l i t t e r a t u r .  S e  t . e x .  
J a n z é n  1 9 4 1 : 7 1  f f ,  S un d q v i s t  1 9 8 0  p a s s i m  m e d  d ä r  c i t e r a d  l i t t e 
r a t u r ,  D a h l s t e d t  1 9 8 3 b : 4 3  f .  V i s s a  p r o b l e m  i  s a m b a n d  m e d  s å d a n t  
j  t a s  u p p  a v  L i n d é n  1 9 5 0 b : 5 1  f .  D e t t a  f ö r  o s s  i n  p å  f r å g o r  
r ö r a n d e  l j u d e t h o s  v a r o m  s e  J e s p e r s e n  ( 1 9 2 2 )  1 9 6 4 : 3 9 6  f f ,  E r t e l  
1 9 6 9  k a p i t e l  2 ,  H ö r m a n n  1 9 7 7  k a p i t e l  I X .  H i t h ö r a n d e  p r o b l e m  
b e r ö r s  o c k s å  a v  T e g n é r  1 9 2 2 : 1 8 1 ,  S u n d q v i s t  1 9 6 9 : 6 6 - 6 8 ,  R e g n é l l  
1 9 5 8 : 2 8 - 2 9  m e d  i  n o t  1 9  ( s .  1 7 6  f )  n ä m n d  l i t t e r a t u r  s a m t  S u n d 
q v i s t  1 9 8 0  p a s s i m .  V i s s a  l j u d k o m b i n a t i o n e r  u p p b ä r  t y d l i g e n  
e t h o s ,  v a r o m  s e  M a r c h a n d  1 9 5 9 .  S e  h ä r t i l l  ä v e n  D a h l s t e d t  1 9 -
8 3 a : 1 4 ,  2 5 ,  s a m t  E d l u n d  1 9 8 4 a : 7 5  m e d  i  n o t  2 0  n ä m n d  l i t t e r a t u r .  

10. O m  l j u d f ö r b i n d e l s e n  rv i  a f f e k t i v  o r d b i l d n i n g  s e  H o l m  
1 9 5 9 : 1 3 8 - 1 4 0 .  

1 1 .  O r d e t  h ö r  k a n s k e  s a m m a n  m e d  å n g e r m a n i ä n d s k a n s  kna rp ' r a k  i  
r y g g e n ' ,  u p p g i v e t  a v  B l o m b e r g  1 8 7 7 : 3 3 ,  s a m t  i f r å n  E d s e l e  s n  
k n a r p  ' r a k  i  r y g g e n ,  s t o l t '  ( U L M A  2 2 7 5 9 ) .  

12. D e t  f i n n s  t y d l i g e n  e n  v ä x l i n g  m e l l a n  o r d g r u p p e r n a  g n- o c h  
k n -  s e  W a d s t r ö m  1 9 5 2 : 1 1 4 ,  d e  V r i e s  1 9 5 6 ,  s a m t  P a m p  1 9 7 3 : 4 5  f  
(med ex emplen k narra - gnarra). 

13. O r d e t  gö t t e r  s i g  e g e n d o m l i g t .  E n l i g t  O r d b o k  ö v e r  S v e r i g e s  
d i a l e k t e r s  o r d s a m l i n g a r  i  U p p s a l a  f i n n s  g å u t  b e l a g t  i  J ä m t l a n d  
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[ i  b e t y d e l s e n  ' p o j k e ' ;  S u n d b e r g  A n d e r s o n  / 1 9 0 6 / : 6 0 )  o c h  i  
Å n g e r m a n l a n d  ( " G ö t  -  hä  ä r  e n  s t ö r e n  G ö t  h ä  -  u b i  e x c e l l e t  v i r  
aliqis" Bureus /1886/:215; där i originalet först stått Göut, 
v i l k e t  ä n d r a t s  t i l l  G ö t ) .  D e t  r ö r  s i g  i  b å d a  f a l l e n  o m  ä l d r e  
d i  a l e k t k ä l l o r .  A t t  d e t t a  g a m l a  o r d  s k u l l e  f i n n a s  b e v a r a t  i  
N o r r b o t t e n  ä r  f ö r v i s s o  i n t e  o m ö j l i g t  -  d et  f i n n s  j u  å t s k i l l i g a  
g o d a  e x e m p e l  p å  h u r  å l d e r d o m l i g a  o r d  b e v a r a t s  i  i s o l e r a d e  
d i a l e k t e r ;  m e n  l i k a v ä l  k a n  m a n  u p p f a t t a  g ö t  s o m  e n  t o n l ö s  
v a r i a n t  v i d  s i d a n  a v  g ö d  ' t o k ' ,  s o m  j u  o c k s å  f i n n s  b e l a g t  s o m  
ö k n a m n s e l e m e n t  f ö r  t ö r e b o r n a .  

14. O m  stövel i  n e d s ä t t a n d e  b e t y d e l s e  s e  G e e t e  1 8 9 8 : 5 7 6  s a m t  
jfr Hellquist 1970 s. v. stofil, stövel. 

15. O m  fs i  p e j o r a t i v  o r d b i l d n i n g  s e  S u n d q v i s t  1 9 6 9 : 2 8 - 3 0  o c h  
1 9 8 0 : 1 0 5 - 1 1 0 .  

1 6 .  D e s s a  b å d a  o r d  ä r  m y c k e t  g å t f u l l a  o c h  s v å r a n a l y s e r a d e ,  i n t e  
m i n s t  p . g . a .  a t t  m a n  f ö r  " H å l l b a c k s n e i n 1 1  i n t e  v e t  o m  s : e t  h ö r  
t i l l  ö k n a m n e l e m e n t e t  e l l e r  e j .  H ö r  k a n s k e  s a m m a n  m e d  n e d  m .  
e l l e r  e v e n t u e l l t  v e r b e t  » e n a  ( f ö r  d e s s a  u p p s l a g  t a c k a r  j a g  
d o c e n t  V i  d a r  R e i n h a m m a r ,  U p p s a l a ) .  

17. O m  has i  n e d s ä t t a n d e  p e r s o n b e t e c k n i n g a r  B é v o r t  1 9 7 1 : 4 1  f f  
o c h  d ä r  a n f .  l i t t .  I  d e  n o r d s v e n s k a  d i a l e k t e r  b e t y d e r  h a s  ' f ö g a  
f ö r s i g k o m m e n  p e r s o n ' ,  ' s l a r v i g  p e r s o n '  ( B y s k e ,  S o r s e l e  m . f l .  
s n : a r ;  D A U M ) .  I f r å n  N e d e r k a l i x - T ö r e  s n : a r  h a r  H u l d a  R u t b e r g  
u p p t e c k n a t  h a s a  n .  i  b e t y d e l s e n  ' ö k n a m n  p å  d e n  s o m  g å r  m e d  
s l ä p a n d e  s t e g '  ( U L M A  2 5 8  =  D A U M  2 8 8 7 ) .  

18. E n  ö v e r s i k t  ö v e r  o l i k a  t y p e r  a v  e l l i p s e r  g e r  L i n d e n  1 9 6 9 a :  
5 - 7 ,  L a u r é n  1 9 7 6 : 3 0 4 - 3 1 7 .  

19. O m  k o n t a m i n a t i o n e r  s e  C e d e r s c h i ö l d  1 9 1 0 : 3 9  f f ,  1 9 1 7 : 1 3 2 -
1 3 4 ,  T e g n é r  1 9 2 2 : 1 9 3 ,  ^ W e s s é n  1 9 6 5 : 1 7  f  m e d  i  n o t  1 2  s .  2 0  n ä m n d  
l i t t ,  s a m t  -  m e d  s p r å k p s y k o l o g i s k t  p e r s p e k t i v  -  E s p e r  1 9 7 3  
p a s s i m  ( s e  b o k e n s  s a k r e g i s t e r ) .  

20. O m  b e t y d e l s e n  a v  f ant(er) i  d e  n o r d i s k a  s p r å k e n  s e  S e i p  
1 9 5 7 : 2 7 - 4 1 ,  j f r  T h o r s  1 9 5 7 : 7 2 .  I  f s v .  f i n n s  e n d a s t  f å  e x e m p e l  
m e d  k l a r t  n e d s ä t t a n d e  b e t y d e l s e  a v  o r d e t .  I  d i a l e k t e r n a  ä r  
o r d e t  m e s t  b r u k a t  i  n e d s ä t t a n d e  b e t y d e l s e ,  s e  R i e t z  o c h  h o s  
S e i p  a n f ö r t  m a t e r i a l .  

21. O r d e t  *da s ' f å r '  a n v ä n d s  m e s t  s o m  l o c k o r d  f ö r  f å r .  S e  
L i n d g r e n  1 9 4 0  s . v . ,  S t e n b e r g  1 8 0 4  / 1 9 6 6 /  s . v .  J f r  v i d a r e  t i l l  
o r d e t  I d e f o r s s  1 9 3 1 : 3 8 .  

2 2 .  Ö k n a m n b i l d n i n g a r  t i l l  f å g e l b e t e c k n i n g a r ,  f r ä m s t  k r å k f å g e l -
b e t e c k n i n g a r ,  ä r  v a n l i g a  i  m a t e r i a l e t .  M å n g a  f o l k l i g a  f ö r e 
s t ä l l n i n g a r  ä r  k n u t n a  t i l l  k r å k f å g 1 a r n a .  S e  a l l m ä n t  -  m e d  
m a t e r i a l  f r å n  m å n g a  s k i l d a  k u l t u r e r  -  T i l l h a g e n  1 9 7 8  u n d e r  
r e s p .  f å g e l .  F ö r  f ö r e s t ä l l n i n g a r  r ö r a n d e  k o r p e n  s e  f ö r  n o r d -
s v e n s k t  o m r å d e  B r ä n n s t r ö m  1 9 2 9 : 1 6 4 ,  v i d a r e  N y m a n  1 9 5 4 : 3 3 ,  R ä n k  
1 9 8 2 : 1 8 6 ,  s a m t  -  m e d  s l a v i s k t  m a t e r i a l  -  B u l a t  1 9 1 6 : 6 0  f f ;  
r ö r a n d e  k r å k a n  N y m a n  1 9 5 4 : 6 ,  3 5 ,  R ä n k  1 9 8 2 : 1 8 9  m e d  n o t  4 0 ,  
B u l a t  1 9 1 6 : 6 0  f f ,  s a m t  f ö r  t r ö n d s k t  o m r å d e  K r u k e n  1 9 8 3 : 9 7 - 1 0 2 ,  
s ä r s k i l t  1 0 1 ;  r ö r a n d e  s k a t a n  s e  M o d i n  1 9 3 8 : 3 5 0 ,  R ä n k  1 9 8 2 : 1 8 6 ,  
K r u k e n  1 9 8 3 : 9 3 - 9 7 ,  s a m t  H e l l q u i s t  1 9 7 0  s . v .  s k a t a  o c h  d ä r  n ä m n d  
l i t t .  G e n e r e l l t  h ä n v i s a s  o c k s å  t i l l  s k i l d a  a r t i k l a r  i  K u l t u r 
h i s t o r i s k t  l e x i k o n  t i l l  n o r d i s k  m e d e l t i d ,  t . e x .  J o h n  B e r n s t r ö m s  
artiklar korp, kråka och skata. 
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23. R ö r a n d e  f ö r e s t ä l l n i n g a r  k r i n g  göke n s e  M o d i n  1 9 3 8 : 3 4 8  f ,  
N y m a n  1 9 5 4 : 3 - 6 ,  3 3 ,  s a m t  f ö r  s l a v i s k t  o m r å d e  B u l a t  1 9 1 6 : 5 8 - 6 0 ,  
k r i n g  h ö k e n  s e  M o d i n  1 9 3 8 : 3 4 9 .  J f r  g e n e r e l l t  T i  1 1  h a g e n  1 9 7 8  m e d  
m a t e r i a l  f r å n  f l e r a  o l i k a  g e o g r a f i s k a  o m r å d e n .  

24. D e t  g å r  o c k s å  a t t  b e s k r i v a  d e t t a  e x e m p e l  p å  a n n a t  s ä t t .  
P å f a l l a n d e  n o g  f i n n s  s ä t t n a k v a s t a r  b e l a g t  i  e n  u p p t e c k n i n g  ( Y S P  
2 2 1 3 )  d ä r  s e l  å n g e r s b o r n a  k a l l a s  s e l å n g e r s o p a r  ( m o t  d e t  v a n l i g a  
s e l å n g e r s g l o p a r  ) .  M a n  k u n d e  m . a . o .  o c k s å  s ä g a  a t t  d e  t v å  s o c 
k e n b o ö k n a m n e n  f ä l t v a r i e r a r  m e d  v a r a n d r a .  

25. O m  f ö r e s t ä l l n i n g a r  k r i n g  hund en s e  H e u r g r e n  1 9 2 5 : 7 2  f f ,  
s a m t  E d l u n d  1 9 8 0 a : 7 0 - 7 1  o c h  d ä r  i  n o t  1 7  ( s .  9 0 )  n ä m n d  l i t t .  
I n t r e s s a n t  ä r  a t t  o r d  f ö r  h u n d  i  d e  f l e s t a  k u l t u r e r  t y c k s  k u n n a  
a n v ä n d a s  i  n e d s ä t t a n d e  b e t y d e l s e ,  s e  h ä r f ö r  C o h n  1 9 1 0 : 7 - 9 .  
C o h n s  u n d e r s ö k n i n g  v i s a r  a t t  " d e r  H u n d  d a s  v e r b r e i t e t s t e  T i e r -
s c h i m p f w o r t  i s t .  E r  i s t  d a s  e i g e n t l i c h  i n t e r n a t i o n a l e  u n d  
i n t e r k o n f e s s i o n e l l e  S c h i m p f w o r t ,  e r  i s t  e s  ab e r  a u c h  n o c h  i n  
a n d e r e r  H i n s i c h t :  e r  d i e n t  d e m  n a t i o n a l e n  u n d  r e l i g i ö s e n  H a s s e  
i m  V e r k e h r  z w i s c h e n  A n g e h ö r i g e n  v e r s c h i e d e n e r  V ö l k e r  o d e r  R e l i 
g i o n s g e m e i n s c h a f t e n . "  ( C o h n  1 9 1 0 : 7 . )  

2 6 .  R ö r a n d e  o r d e t s  l j u d f ö r h å l l a n d e n  s e  B u c h t  1 9 2 4 : 1 1 .  R ö r a n d e  
b e t y d e l s e n  ' h e d e r s t i t e l  f ö r  g a m l i n g a r '  v i d a r e  J ä m t e n  1 9 5 2 :  
1 3 2 .  

27. J a g  h a r  i  a v h a n d l i n g e n  i n t e  g j o r t  n å g r a  f ö r s ö k  a t t  a v g ö r a  
d e  s k i l d a  ö k n a m n s e l e m e n t e n s  n e d s ä t t a n d e  s t y r k a .  S k ä l l s o r d e n s  
s t y r k a  b e r o r  j u  p å  s y n e n  p å  d e  s a k l i g a  f ö r e t e e l s e r n a  i f r å g a :  
h u r  m a n  u p p f a t t a r  ö k n a m n  p å  t j u v a r Q h ä n g e r  h e l t  s a m m a n  m e d  s y n e n  
p å  t j u v n a d s b r o t t e t ,  j f r  h u r  m a n  f r å n  d o m s t o l a r n a s  s i d a  s å g  p å  
s k ä l l s o r d e t  t j u v  i  ä l d r e  t i d  ( j f r  h ä r t i l l  L u n d k v i s t  1 9 7 7 : 3 4 ) .  
O m  p e j o r a t i v e n s  s t y r k a  k a n  o c k s å  r e s o n e m a n g e t  h o s  F i e r z  
1 9 4 3 : 1 4 2  f  j ä m f ö r a s .  O r d e n  l a d d a s  j u  i  s i n  k o n t e x t ,  v a r o m  s e  
n o t  2 : 6  o v a n  o c h  d ä r  c i t .  l i t t .  

28. O r d e t  kuse u p p v i s a r  e t t  s t o r t  a n t a l  b e t y d e l s e r  i  n o r d s v e n 
s k a  d i a l e k t e r ,  s e  t . e x .  -  f ö r  d e  m e d e l p a d s k a  o c h  å n g e r m a n i ä n d -
ska dialekterna - Hellbom 19 62 s.v., Bucht 1970:103. Ordet kuse 
f ö r e k o m m e r  i  f l e r a  p e j o r a t i v a  s a m m a n s ä t t n i n g a r ,  v a r o m  t . e x .  
B e r g f o r s  1 9 6 7 : 2 9 .  -  Rö r a n d e  d e  f o l k l i g a  f ö r e s t ä l l n i n g a r n a  k r i n g  
o r m e n  s e  R e i c h b o r n - K j e n n e r u d  1 9 2 4 : 1 6 8  f f  ( f ö r  n o r s k t  o m r å d e ) ,  
M o d i n  1 9 3 8 : 3 5 1  ( f ö r  a n g e r m a n l ä n d s k t  o m r å d e ) .  

29. D i a l e k t a l a  b i l d n i n g a r  t i l l  s u f f i x e t  ik d i s k u t e r a s  a v  M e l e -
f o r s  1 9 8 3 : 6 1 - 6 3 .  J f r  d ä r  c i t .  l i t t . ,  s a m t  E d l u n d  1 9 8 4 a : 7 4 o m e d  
l i t t .  N å g r a  j ä m f ö r b a r a  b i l d n i n g a r  i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  
r e d o v i s a s  a v  D a h l s t e d t  1 9 6 5 : 2 5 5 - 2 5 6 .  

30. N a t u r l i g t v i s  h a r  n a m n g i v a r n a  g e n o m  v a l e t  a v  f ö r l e d e n  i  
b a r f o t a d m y c k i e s a r  o c k s å  v e l a t  a n t y d a  b y b o r n a s  f a t t i g d o m  e l l e r  
s p a r s a m h e t .  O m  b a r f o t a g å n g  i  ä l d r e  t i d e r  s e  C a m p b e l l  1 9 4 2 : 1 2 1 -
1 2 3 .  

7.ÖKNAMN I SAMSPEL INOM E TT G EOGRAFISKT O MRÅDE 

1 .  O r d e t  b i l d a t  t i l l  fjärrug ' s o m  f a r  o m k r i n g  i  n e r v ö s  b r å d s k a '  
m . m .  J f r  J ä m t e n  1 9 5 1 : 1 5 7 .  I  o v i k e n u p p t e c k n i n g a r n a  v ä x l a r  e n  
a d j e k t i v f o r m  f a r r u t  m e d  f j ä r r u t  ( U L M A  1 8 6 3 5 ) .  



2. M e d  o r d e t  sarg s k a l l  v e r b e t  sa rga j ä m f ö r a s .  D e t t a  f i n n s  i  
m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  i  b e t y d e l s e n  ' t j a t a ,  g n a t a '  ' t u g g a  m e d  
m ö d a ,  t . e x .  s e g t  k ö t t ' ,  ' s k ä r a  m e d  k n i v ,  o f t a s t  i  k ö t t  o .  m e d  
m ö d a ,  t . e x .  d a  k n i v e n  e j  b i t e r '  ( U L M A ,  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v . ) .  E n  
k o r t a v l  e d n i n g  s a r g  n .  ' k ä l t ,  g n a t '  f i n n s  o c k s å ,  s e  H e l l b o m  1 9 6 2  
s . v .  

3. O r d e t  gipa h a r  i  m e d e l p a d s d i a l e k t e r n a  d e l s  b e t y d e l s e n  ' m u n 
g i p a ' ,  d e l s  ' m i n d r e  1  a g g k ä r l  m e d  h a n d t a g  o .  b ä r t r ä ,  a t t  b ä r a  
f i s k  ( s t r ö m m i n g )  i ' .  S e  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  

4. O r d e t  snip h ö r  k a n s k e  s a m m a n  m e d  snipa ' b å t  s p e t s i g  i  b å d a  
ä n d a r n a '  e l l e r ,  m e d  d e n  a l l m ä n n a r e  b e t y d e l s e n ,  ' l i t e t ,  l å n g 
s m a l t  f ö r e m å l ' .  S e  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  

5. O r d e t  käs f i n n s  b å d e  s o m  f ö r l e d  i  kä spåse u p p t e c k n a t  i  A r n ä s  
s n  ( U L M A  2 4 8 1 2 ) o c h  e f t e r l  e d  b ä g k ä s  m e d  b e t y d e l s e n  ' e n  s o m  ä r  
b e k a n t  f ö r  a t t  v a r a  r i k t i g t  e n v i s '  i  A n u n d s j ö  s n  ( U L M A  2 5 2 5 7 :  
2 7  =  D A U M  2 4 7 0 ) .  

6. O r d e t  kås ' s i n n e s s v a g  p e r s o n ' ,  ' d u m  o c h  b a r n s l i g  p e r s o n ' .  
J f r  B e r g f o r s  1 9 6 7 : 3 1 .  

7. O r d e t  hös f i n n s  e n l i g t  d e  å n g e r m a n i  ä n d s k a  o r d s a m l  i n g a r n a  v i d  
U L M A  i  n e d s ä t t a n d e  s a m m a n s ä t t n i n g a r  s å s o m  t o n t i ö s  ' t a n k l ö s  
m ä n n i s k a '  ;  ' g l u p s k  m ä n n i s k a ,  s o m  v i l l  p l o c k a  å t  s i g  m a t  o .  d . '  
u p p t e c k n a t  i  A r n ä s  s n  ( U L M A  2 4 8 1 2 ) .  J f r  B e r g f o r s  1 9 6 7 : 2 9 .  
S i m p l e x o r d e t  h ö s  k a n  e n l i g t  H .  A .  S ö d e r b e r g s  u p p t e c k n i n g  f r å n  
S i d e n s j ö  s n  ( U L M A  1 0 9 1 : 2 )  b e t y d a  ' s t o r  p e r s o n ,  h ä s t ,  k o ;  s t o r t  
f ö r e m å l ' ;  v a n l i g a s t  s y n e s  d o c k  b e t y d e l s e n  ' p i p h u v u d '  v a r a .  -
O r d e t  k n ö s  b e t y d e r  i  d e  a k t u e l l a  d i a l e k t e r n a  o f t a s t  ' l i t e n  
k u l l e '  o .  d y l  .  E n l i g t  A g a t o n  S j ö d i n s  u p p t e c k n i n g  f r å n  F j ä l l s j ö  
s n  b e t y d e r  o r d e t  k n ö s  f ö r u t o m  ' l i t e n  k u l l e '  o c k s å  ' g r o v l e m m a d  
o .  k r a f t i g  k a r l '  ( U L M A  2 1 1 1 7 ) .  

8 .  J f r  o v a n  n o t  6 : 1 6  a n g å e n d e  "håll backssmein*'. P r o b l e m e t  ä r  
d e t s a m m a  m e d  " t o s s b e r g s s e i n " ;  m a n  v e t  i n t e  s ä k e r t  v a r  g r ä n s e n  
m e l l a n  s a m m a n s ä t t n i n g s l e d e r n a  g å r .  

9. O r d e t  k u n d e  h ö r a  s a m m a n  m e d  v e r b e t  g nurra ' k n o r r a ,  v a r a  
missnöjd', känt bl .a. från Revsunds s n. Till växlingen gn - kn 
s e  n o t  6 : 1 2  o v a n .  

10. T i l l  å r e m å l e t s  färsk i  b e t y d e l s e n  ' s k ä l m ,  i s y n n e r h e t  k r i n g 
s t r y k a n d e '  ( U L M A ) .  

11. E l e m e n t e n  hap ar h ö r  k a n s k e  s a m m a n  m e d  a p p e l l  a t i v e t  håp, 
v a r o m  s e  K o r h o n e n  1 9 8 2 : 5 0 - 5 1 .  J f r  t i l l  p e j o r a t i v e r  m e d  l j u d s e k 
v e n s e n  å p  J a n z é n  1 9 4 1 : 7 4 ,  S u n d q v i s t  1 9 6 9 : 6 3 ,  1 9 8 0 : 1 3 0 - 1 3 1 .  

12. F ö r  »ökare ' p a d d a '  s e  P i h l  1 9 2 4 : 2 7 6  A n m .  3 . ,  m e d  l i t t . ,  
S e t h  L a r s s o n  1 9 2 9 : 4 7 ,  u p p t e c k n i n g e n  U L M A  9 0 2 1  s .  1 3 5  ( T ö r e ;  
" m ö k a r e n  ä v e n  g r o d a  s u s a d e s  s u g a  m j ö l k  f r å n  k o r n a " ) .  O m  s y n e n  
p å  p a d d a n  p å  s k i l d a  h å l l  b å d e  i n o m  d e t  n o r d s v e n s k a  o m r å d e t  o c h  
u t a n f ö r  s e  E .  B r ä n n s t r ö m  i  D A U M  3 5 6 5  s .  I l l ,  M o d i n  1 9 2 6 : 4 6  m e d  
n o t  1 ,  F a l k  -  R e i c h b o r n - K j e n n e r u d  1 9 2 3 : 5 8 - 7 3 ,  R e i c h b o r n - K j e n n e -
r u d  1 9 2 4 : 1 6 8 ,  L j u n g g r e n  1 9 4 7 : 2 9 ,  H u l d é n  1 9 5 2 : 3 1 .  

13. N å g o t  v e r b  s o m  s k u l l e  k u n n a  k n y t a s  t i l l  e t t  sauka f i n n s  
i n t e  i  U L M A  :  s  s a m l i n g a r  f r å n  d e t  a k t u e l l a  o m r å d e t .  I  j ä m t s k a n  
( o c h  n o r s k a n )  f i n n s  d o c k  e t t  * s ö y k i a  i  b e t y d e l s e n  ' s k ä l l a  ( o m  



h u n d ) ,  v a r t i l l  m a n  j ä m f ö r e  S v e n s k a  L a n d s m å l  B  3 9 : 1 8 8 f  ( K .  H .  
W a l  t m a n s  u p p t e c k n i n g a r  p å  l i d m å l ;  e f t e r  e x c e r p t  v i d  O S D  o r d s a m -
1  i  n g a r ) .  

14. O r d e t  k rattlare, krasslare b e t y d e r  e n l  i g t  d i a l  e k t u p p t e c k -
n i n g a r n a  ' f a t t i g  s t a c k a r e ' ,  ' f a t t i  g l  a p p ' ,  ' s j u k l i g  p e r s o n '  m . m . ,  
s e  u p p t e c k n i n g a r  i  U L M A  f r å n  A r j e p l o g s  ( U L M A  7 7 5 7 ) ,  L ö v å n g e r s  
( U L M A  1 4 2 7 3 )  o c h  N o r s j ö  ( U L M A  1 2 9 0 : 1 )  s o c k n a r .  

15. K a n s k e  g i v e t  s ä v e n ä s b o r n a  p . g . a .  d e t  j ä r n b r u k  s o m  a n l a d e s  
d ä r  v i d  m i t t e n  a v  1 8 0 0 - t a l e t ,  v a r o m  s e  W e s t e r l  u n d  1 9 7 2 : 1 9 5 - 2 0 0 .  

16. Ö k n a m n s e l e m e n t e t s  b a k g r u n d  d u n k e l .  J f r  krävel ' o f ä r d i g ,  
s j u k l i g ,  o d u g l i g  s t a c k a r e '  o c h  s k r ä v e l  ' p e r s o n  s o m  ä r  d å l i g  a t t  
g a '  h o s  L i n d g r e n  1 9 4 0 .  

17. V ä l  e n  b i l d n i n g  t i l l  v e r b e t  fe bbla, f abbi a ' f u m l a ,  s ö k a  
g ö r a  n g t  s o m  m a n  e j  r i k t i g t  k a n  e l l e r  r å r  m e d ' ,  u p p t e c k n a t  a v  
B e r t i l  N y g r e n  U L M A  1 1 6 1 8  ( D A U M  3 1 1 5 )  f r å n  N o r s j ö  s n .  J f r  a t t  
S i d e n b l  a d h  1 8 6 7 : 3 8  o c k s å  h a r  v e r b e t  F e b l  ä  ' g ö r a  n g t  o t y m p l i g t '  
i  p a s s a n d e  b e t y d e l  s e .  

18. O m  f å g e l  o r d e t  ti ta ' m e s f å g e l '  o c h  s a m m a n s ä t t n i n g e n  alderti-
t a  ' e n t i t à '  s e  H e l l b o m  1 9 6 2  s . v .  J f r  r ö r a n d e  f ö r e s t ä l  1  n i  n g a r  
k r i n g  t i t o r  B r ä n n s t r ö m  1 9 2 9 : 1 6 1 ,  1 6 6 .  

19. S e  L a r s s o n  -  Sö d e r s t r ö m  1 9 7 9  s . v .  hyda o c h  j f r  N o r d l a n d e r  
1 9 3 3  s . v .  * s m å - y d e  / n .  k o l l . /  ' s m å  b a r n ;  i n s e k t e r ;  f i s k y n g e l '  
o c h  j f r  t i l l  o r d g r u p p e n  D a h l  s t e d t  1 9 5 0 : 6 1 .  

2 0 .  A n g .  a l l  m o g e h u s h å l l  e t s  g r ö t r ä t t e r  s e  R ä n k  1 9 5 4 : 6 3 ,  o c h  d ä r  
n ä m n d  1  i  1 1 .  

21. O r d e t  fla ska f i n n s  i  e n  n e d s ä t t a n d e  s a m m a n s ä t t n i n g  i  d e t  a v  
H .  F l o d s t r ö m  f r å n  R e s e l e  s n  u p p t e c k n a d e  r a l l - f l a s s k  ( U L M A  
1 4 1 , 3 : 1 5 ) .  O l i k a  o r d  f ö r  k ä r l  k a n  a n v ä n d a s  i n o m  d e n  p e j o r a t i v a  
o r d b i l d n i n g e n ,  v a r t i l l  m a n  k a n  j ä m f ö r a  R o s e n f e l d  1 9 5 2 : 2 8 0  f f  
m e d  e n  r i k  d o k u m e n t a t i o n ,  E d l u n d  1 9 8 0 b  :  5 3 - 5 5 .  V i d a r e  e x e m p l i 
f i e r i n g  g e r  F i e r z  1 9 4 3 : 1 3 7 f  o c h  F r e i  1 9 3 5 : 2 2 . 2 6 .  

2 2 .  F ö r  o r d e t  -  s a n n o l i k t  e t t  u r s p r u n g l i g t  l o c k o r d  -  s e  I d e -
f o r s s  1 9 3 1 : 1 3 .  

2 3 .  I f r å n  R a g u n d a  h a r  E .  J .  L i n d b e r g  u p p g i v i t  e t t  Fräsä m e d  d e n  
p e r s o n b e t e c k n a n d e  b e t y d e l  s e n  ' m y c k e t  s n a r s t u c k e n  m a n '  ( U L M A  
2 9 8 0 0 : 6 ) .  

8. ORTSBOÖKNAMNEN S OM D ELAR A V ET T SY STEM. 

1 .  S o m  f r a m h å l l i t s  r e d a n  i  a v s n i t t  1 . 2 .  g e s  i  d e t t a  k a p i t e l  
a l l a  h a p a x b e l ä g g  i n n a n f ö r  c i t a t i o n s t e c k e n .  L ä s a r e n  f å r  p å  d e t t a  
s ä t t  e n  d i r e k t  i n f o r m a t i o n  o m  a t t  e t t  be l ä g g  ä r  s ä l l s y n t .  

2 .  M a n  j ä m f ö r e  d e n  u t v e c k l i n g  e t t  d i a l e k t o r d  l j u d m ä s s i g t  e l l e r  
s e m a n t i s k t  k a n  g å  t i l l  m ö t e s  i  y t t e r o m r å d e n .  S e  L i n d q v i s t  1 9 4 7  
( I ) : 6 2  f  m e d  d ä r  n o t  9 1  a n f ö r d  l i t t e r a t u r .  

3. K a n s k e  ä r  d e t t a  o r d  b i l d a t  t i l l  v e r b e t  steka ' d o f t a '  u p p 
t e c k n a t  j u s t  i  A r n ä s  s n  ( U L M A  2 4 8 1 2 ) .  E l l e r  o c k | å  ä r  o r d e t  
i d e n t i s k t  m e d  d e t  v ä l  b e l a g d a  s t e k a r e  ' k o c k ' ,  s o m  p å  d a l  m å l s o m 
r å d e t  b l . a .  a n v ä n t s  s o m  b i n a m n  ( L i n d e n  1 9 7 5 : 6 6 ) .  



9. SLUTDISKUSSION 

1 .  L i t t e r a t u r e n  o m  s e k u n d ä r  a n v ä n d n i n g  a v  d j u r o r d  ä r  m y c k e t  
s t o r ,  s e  t . e x .  H o l m  1 9 5 4 : 2 0 0 ,  S o r v a l i  1 9 8 0  p a s s i m ,  E d l u n d  
1 9 8 0 a : 6 4  f f .  Om  a n v ä n d n i n g e n  a v  d j u r o r d  i  b i l d n i n g e n  a v  b i n a m n  
s e  J a n z é n  1 9 4 8 b : 2 6 1 - 2 6 3 ,  H e l l b e r g  1 9 6 5 : 4 8  m e d  n o t  1 0 8 ,  H o r n b y  
1 9 7 4  o c h  J ö n s j ö  1 9 7 9 : 2 4  f .  A tt  s y n e n  p å  d j u r e n  o f t a  g å r  i g e n  i  
l i k a r t a d  f o r m  i  s k i l d a  k u l  t u r o m r å d e n  v i s a r  e t t  s t u d i u m  a v  C o h n  
1 9 1 0 ,  C a r r o l l  1 9 5 4  o c h  B u l a t  1 9 1 6 .  

2 .  A n a l o g i b i l d n i n g e n  h a r  j u  o c k s å  s l a g i t  i g e n o m  v i d  o r t n a m n s 
b i l d n i n g e n ,  n å g o t  s o m  s t a r k t  b e t o n a t s  i n o m  t . e x .  f i n s k  n a m n 
f o r s k n i n g  ( E e r o  K i v i n i e m i s  u n d e r s ö k n i n g  a v  d e  f i n s k a  p a r t i c i p i -
e l l a  n a m n e n ) ,  v a r t i l l  m a n  j ä m f ö r e  N a e r t  1 9 7 4 : 1 1 1  f .  



K Ä L L -  O C H  L I T T E R A T U R 
F Ö R T E C K N I N G  

A b r a h a m s o n ,  E r i k ,  1 9 3 1 .  E n  of l iós t - t y p  i  s y d b o h u s l ä n s k a  m à i .  I :  
N y s v e n s k a  s t u d i e r  1 0  ( 1 9 3 0 )  :  1 3 2 - 1 4 1 .  

A b r a h a m s o n ,  E r i k ,  1 9 3 6 .  V ä s t s v e n s k a  o r d s t u d i e r .  ( N o r d i s k a  
t e x t e r  o c h  u n d e r s ö k n i n g a r  8 . )  U p p s a l a .  

A b r a h a m s o n ,  E r i k ,  1 9 5 2 .  I n d i g e n a t s n a m n e t  Roc ka .  I :  M e ij e r b e r g s  
a r k i v  f ö r  s v e n s k  o r d f o r s k n i n g  8 : 9 6 - 1 0 0 .  G ö t e b o r g .  

A b r a h a m s o n ,  E r i k ,  1 9 6 3 .  3 , 1 4 .  E n  s t u d i e  i  o f l i ó s t b i I d n i n g a r .  I :  
N y s v e n s k a  s t u d i e r  4 3  ( 1 9 6 3 ) : 2 2 0 - 2 3 5 .  

A f t o n b l a d e t s  H a l f v e c k o u p p l a g a  1 9 1 7 - 1 1 - 2 1 .  / S k i l d a  a r t i k l a r  o m  
o r t s b o ö k n a m n . /  S t o c k h o l m .  

A l b e c k ,  U l l a ,  1 9 4 0 .  O m  o r d s p i l .  I :  A c t a  P h i l o l o g i c a  S c a n d i n a v i -
c a  1 4  ( 1 9 3 9 - 1 9 4 0 ) : 1 9 6 - 2 1 0 .  K d b e n h a v n .  

A l m q v i s t ,  B o ,  1 9 6 5 .  N o r r ö n  n i d d i k t n i n g .  T r a d i t i o n s h i s t o r i s k a  
s t u d i e r  i  v e r s m a g i .  1 .  N i d  m o t  f u r s t a r .  ( N o r d i s k a  t e x t e r  o c h  
u n d e r s ö k n i n g a r  2 1 . )  U p p s a l a .  

Almqvis t ,  Bo ,  1 9 7 0 .  Midf j o rd ingamär ren .  En  f o lk l ig  s a t i r  f r ån  
s tu r lunga t iden  och  d ess  bakgrund .  I :  Kung l .  Humanis t i ska  Ve ten
s k a p s - S a m f u n d e t  i  U p p s a l a .  S r s b o k  1 9 6 9 - 7 0 : 5 - 2 0 .  

Andersen ,  Vi lhe lm,  1 8 9 4 .  Sa mmenfa ld  og  Berö r ing .  E t  B id rag  t i l  
dansk  Betydn ings lae re .  I :  Fes t sk r i f t  t i l  Vi lhe lm Th omsen  f ra  
Disc ip le .  Udg ive t  i  Anledn ing  a f  hans  f emogtyveår ige  Do k to r ju-
b i l aeum 23 Mar t s  1869 -  23 Mar t s  1894:  258-308.  Kdbe nhavn .  

A n d r é n ,  G ö s t a ,  1 9 4 6 .  ö k n a m n ,  s m e k n a m n  o c h  a n d r a  p e r s o n l i g a  
b i n a m n  v i d  e t t  f ä l t  k o m p a n i .  I :  N y s v e n s k a  s t u d i e r  2 5  ( 1 9 4 5 )  : 2 2 -
5 6 .  

A s k l u n d ,  N . - E . ,  1 9 5 3 .  N å g o t  o m  s e k u n d ä r a  b e t y d e l s e r  h o s  p e r s o n 
n a m n .  I :  M o d e r n a  s p r å k .  T i d s k r i f t  f ö r  s p r å k u n d e r v i s n i n g  4 7  
( 1 9 5 3 ) ,  6 : 3 4 7 - 3 7 2 .  

A t l a s  ö v e r  s v e n s k  f o l k k u l t u r  1 1 : 1 - 2 .  S ä g e n ,  t r o  oc h  h ö g t i d s s e d .  
R e d a k t ö r e r :  Ä k e  C a m p b e l l  +  o c h  Ä s a  N y m a n .  ( U t g i v e n  a v  K u n g l  .  
G u s t a v  A d o l f s  A k a d e m i e n  u n d e r  m e d v e r k a n  a v  D i a l e k t -  o c h  f o l k 
m i n n e s a r k i v e t .  U p p s a l a  1 9 7 6 .  

B a c h ,  A d o l f ,  1 9 5 2 .  D e u t s c h e  N a m e n k u n d e .  I .  D i e  d e u t s c h e n  P e r s o 
n e n n a m e n .  1 .  E i n l e i t u n g .  Z u r  L a u t -  u n d  F o r m e n l e h r e ,  W o r t f ü g u n g ,  
- b i l d u n g  u n d  - b e d e u t u n g  d e r  d e u t s c h e n  P e r s o n e n n a m e n .  2 .  s t a r k  
e r w e i t e r t e  A u f l a g e .  H e i d e l b e r g .  

Bach ,  Ado l f ,  1 9 6 0 .  Deutsche  Volkskunde .  W ege  und  O rgani sa t ion .  
P rob leme .  Sys tem.  Methoden .  Ergebn i s se  und  Aufgaben .  S chr i f t 
tum.  3.  Auf l .  He ide lbe rg .  



2 3 4  

B a n d l e ,  O s k a r ,  1 9 7 3 .  D i e  G l i e d e r u n g  d e s  N o r d g e r m a n i s c h e n .  
( B e i t r ä g e  z u r  n o r d i s c h e n  P h i l o l o g i e .  1 . )  B a s e l .  S t u t t g a r t .  

B a r j a v e l ,  C a s i m i r  F r a n ç o i s  H e n r i ,  1 8 4 9 - 1 8 5 3 .  D i c t o n s  e t  s o b r i 
q u e t s  p a t o i s  d e s  v i l l e s ,  b o u r g s  e t  v i l l a g e s  d u  d é p a r t e m e n t  d e  
V a u c l u s e .  C a r p e n t r a s .  / N y t r y c k  M a r s e i l l e  1 9 7 1 . /  

B a u m a n ,  R i c h a r d ,  1 9 7 5 .  V e r b a l  A r t  a s  P e r f o r m a n c e .  I :  A m e r i c a n  
a n t h r o p o l o g i s t  7 7  C 1 9 7 5 ) : 2 9 0 — 3 1 1 .  N e w  Y o r k .  

B a u s i n g e r ,  H e r m a n n ,  1 9 8 0 .  F o r m e n  d e r  "  V o  l  k s p o e s  i  e " .  2 .  A u f l .  
B e r l i n .  

B e c k m a n ,  N a t . ,  1 9 3 6 .  I g n a v i  e t  i m b e l l e s  e t  c o r p o r e  i n f a m e s .  I :  
A r k i v  f ö r  n o r d i s k  f i l o l o g i  5 2 : 7 8 - 8 1 .  

Bekk er -Ni e l sen ,  Hans ,  1 9 7 0 .  Sko takol l r .  I :  Fró iSs  kapa  r  r  i  t  .  
A n n a l e s  S o c i e t a t i s  S c i e n t i a r u m  F a e r o e n s i s  1 8  C 1 9 7 0 )  :  1 4 5 — 1 5 0 .  
Torshavn .  

B e l f r a g e ,  S i x t e n ,  1 9 3 1 .  60s  i  b e t y d e l s e n  ' d u m  p e r s o n ' .  I :  
N y s v e n s k a  s t u d i e r  1 0  ( 1 9 3 0 ) : 7 0 - 8 6 .  

Bergfo r s ,  Er ik  Olo f ,  1 9 6 1 .  Ti l l j ämn ing  a  >  å  i  da lmå l .  (Skr i f 
t e r  u tg ivna  av  In s t i t u t ionen  för  no rd i ska  sp råk  v id  Uppsa la  
un ive rs i t e t .  10.)  Uppsa la .  

B e r g f o r s ,  G e o r g ,  1 9 6 7 .  N å g o t  o m  l a n d s m å l e t s  u t t r y c k s m ö j l i g h e 
t e r .  I :  Å n g e r m a n l a n d  1 0  ( 1 9 6 7 ) : 2 6 - 3 5 .  H ä r n ö s a n d .  

B e r g f o r s ,  G e o r g ,  1 9 6 9 .  S n g e r m a n l ä n d s k a  o r d  f ö r  l j u d .  I :  Å n g e r 
m a n l a n d  1 1  ( 1 9 6 9 ) : 4 6 - 6 4 .  H ä r n ö s a n d .  

B e r g g r e n ,  A n n i k a ,  1 9 5 7 .  N å g r a  a n t e c k n i n g a r  k r i n g  G ä d d v i k .  I :  
N o r r b o t t e n .  N o r r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e n i n g s  å r s b o k  1 9 5 7 : 5 0 -
5 5 .  L u l e å .  

B e r g l i n g ,  R a g n a r ,  1 9 6 4 .  K y r k s t a d e n  i  ö v r e  N o r r l a n d .  K y r k l i g a ,  
m e r k a n t i l a  o c h  j u d i c i e l l a  f u n k t i o n e r  u n d e r  1 6 0 0 -  o c h  1 7 0 0 -
t a l e n .  ( S k y t t e a n s k a  s a m f u n d e t s  h a n d l i n g a r .  A c t a  S o c i e t a t i s  
S k y t t e a n a e .  3 . )  U m e å .  

B e r g s t r ö m ,  G u s t a f ,  1 8 9 2 .  A r b o g a  k r ö n i k a .  M e d e l t i d s m i n n e n .  E f t e r  
s a m t i d a  k ä l l o r .  Ö r e b r o .  

B e r g - S u s i n i ,  A n n e  e t  a l . ,  1 9 82 .  I n g e n  r ä d d e r  f ö r  v a r g e n  h ä r ,  
e l l e r  . . . ?  -  e n  u n d e r s ö k n i n g  a v  f o l k l i g a  t r a d i t i o n e r  o m  o c h  
a t t i t y d e r  t i l l  v a r g .  B i - u p p s a t s  v i d  E t n o l o g i s k a  i n s t i t u t i o n e n ,  
G ö t e b o r g s  u n i v e r s i t e t .  / S t e n c i l . /  

B e r n a r d y ,  A n d r é ,  1 9 6 2 .  L e s  s o b r i q u e t s  c o l l e c t i f s  ( G a r d  e t  p a y s  
d e  l a n g u e  d ' o c ) .  A n e c d o t e s ,  d i c t o n s ,  l é g e n d e s .  U z è s  ( G a r d ) .  

B é v o r t ,  I n g e r ,  1 9 7 1 .  N e d s a e t t e n d e  p e r s o n b e t e g n e l s e r  m e d  -has  
s o m  a n d e t l e d .  I :  S t u d i e r  i  d a n s k  d i a l e k t o l o g i  o g  s p r o g h i  s t o r  i  e  
t i l e g n e d e  P o u l  A n d e r s e n  p å  h a  I v f j e r d s å r s d a g e n  d e n  8 .  j u n i  
1 9 7 1 : 4 1 - 5 0 .  K d b e n h a v n .  

B i e s e ,  Y . M . ,  1 9 3 9 .  N e u e n g l i s c h  t ick  -  tack u n d  V e r w a n d t e s .  
B e o b a c h t u n g e n  ü b e r  d e n  G e b r a u c h  u n d  d i e  l a u t l i c h e  G e s t a l t u n g  
r e d u p  l  i  k a t  i  v e r  u n d  p o l a i — d e i k t i s c h e r  A u s d r ü c k e .  I :  N e u p h i l o l o 
g i s c h e  M i t t e i l u n g e n  4 0  ( 1 9 3 9 ) : 1 4 6 -  2 0 5 .  H e l s i n g f o r s .  



B i r n b a u m ,  M a r i a n a  D . ,  1 9 7 1 .  O n  t h e  L a n g u a g e  o f  P r e j u d i c e .  I :  
W e s t e r n  F o l k l o r e  3 0  ( 1 9 7 1 ) : 2 4 7 - 2 6 8 .  B e r k e l e y  &  L o s  A n g e l e s .  

B i r s s ,  J o h n  H o w a r d ,  1 9 3 2 .  N i c k n a m e s  o f  t h e  S t a t e s  -  A  N o t e  o n  
W a l t  W h i t m a n .  I :  A m e r i c a n  S p e e c h  7  ( 1 9 3 2 ) : 3 8 9 .  N e w  Y o r k .  

B j e r r e ,  B i r g e r ,  1 9 3 4 .  t ä r f f w a  h ö f f w e  m e e s  P M  1 9 2 , 2 1 .  I :  A r k i v  
f ö r  n o r d i s k  f i l o l o g i  5 0  ( 1 9 3 4 ) : 2 6 5 - 2 6 8 .  

B j ö r k m a n ,  E r i k ,  1 9 1 8 .  W o r t g e s c h i c h t l i c h e  k  l e i  n i g k e i t e n .  I :  
B e i b l a t t  z u r  A n g l i a .  M i t t e i l u n g e n  ü b e r  E n g l i s c h e  S p r a c h e  u n d  
L i t e r a t u r  u n d  ü b e r  E n g l i s c h e n  U n t e r r i c h t  2 9 : 2 3 5 - 2 4 3 .  H a l l e  a .  
S .  

B l o m b e r g ,  C a r l  J o h a n ,  1 8 7 7 .  ß n g e r m a n l ä n d s k a  b i d r a g  t i l l  d e  
s v e n s k a  a l l m o g e m å l e n s  l j u d l ä r a .  H e r n ö s a n d .  

B l o o m f i e l d ,  L e o n a r d ,  1 9 1 2 .  E t y m o l o g i s c h e s .  I :  B e i t r ä g e  z u r  
G e s c h i c h t e  d e r  d e u t s c h e n  S p r a c h e  u n d  L i t e r a t u r  3 7  ( 1 9 1 2 )  : 2 4 5  —  
2 6 1 .  H a l l e  a .  S .  

B l o o m f i e l d ,  L e o n a r d ,  1 9 2 5 .  E i n i g e s  v o m  g e r m a n i s c h e n  W o r t s c h a t z .  
I :  Ge r m a n i c a .  E d u a r d  S i e v e r s  z u m  7 5 .  G e b u r t s t a g e : 9 0 - 1 0 6 .  H a l l e  
( S a a l e ) .  

Bonomi ,  Eugen ,  1 9 6 0 .  Sprachneckere ien  aus  dem Ofner  Berg land  
(Un g a r n ) .  I :  J a h r b u c h  f ü r  V o l k s k u n d e  d e r  H e i  m a t  v e r t  r i  e b e n e n  5  
(1959-1960) :241-246.  S a lzburg .  

B o u r g u i g n o n ,  M a r c e l ,  1 9 3 9 .  L e  b l a s o n  p o p u l a i r e  l u x e m b o u r g e o i s .  
I :  L e s  C a h i e r s  d e  l ' A c a d é m i e  L u x e m b o u r g e o i s e .  M é l a n g e s  d e  
F o l k l o r e  L u x e m b o u r g e o i s  1 : 2 7 - 1 0 4 .  A r l o n .  / O m s l a g e t s  t r y c k å r  
f e l a k t i g t  1 9 3 8 . /  

B r i  n g é u s ,  N i l s - A r v i d  ( u t g . ) ,  1 9 6 4 .  F o l k t r a d i t i o n e r  f r å n  J ä m t 
l a n d .  M e d d e l a d e  a v  O l o f  T i r é n  o c h  S v e n  W a g e n i u s  1 8 4 2 - 1 8 4 3 .  M e d  
i n l e d n i n g  o c h  a n m ä r k n i n g a r  u t g i v n a  a v  N i l s - A r v i d  B r i n g é u s .  I :  
J ä m t e n  1 9 6 4 : 8 3 - 1 3 2 .  Ö s t e r s u n d .  

B r i n g é u s ,  N i l s - A r v i d  ( u t g . ) ,  1 9 7 1 .  A r b e t e  o c h  r e d s k a p .  M a t e r i 
e l l  f o l k k u l t u r  p å  s v e n s k  l a n d s b y g d  f ö r e  i n d u s t r i a l i s m e n .  L u n d .  

B r o b e r g ,  R i c h a r d ,  1 9 8 2 .  B y g d e m å l ,  s o c k e n b o -  o c h  b y b o ö k n a m n .  I :  
F ö l k m å l e .  V ä r m l a n d s  f o l k m å I s f ö r e n i n g  4  ( 1 9 8 2 ) ,  4 : 5 - 8 .  

B r o m a n d e r ,  A x e l ,  1 9 2 6 .  ö k n a m n ,  v e d e r n a m n  o c h  a n d r a  p e r s o n l i g a  
b i n a m n  i  e n  v ä s t g ö t a s o c k e n .  I :  S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  I n s t i t u t e t  
f ö r  o r t n a m n s -  o c h  d i a l e k t f o r s k n i n g  v i d  G ö t e b o r g s  h ö g s k o l a  4 : 1 -
3 9 .  

Bronner ,  F ran z  Jo sef ,  1 9 1 1 .  Bayr i sches  Sehe  Imen-Büch  l e i  n .  1 6 5  
Schwänke  und  Schnur ren  über  bayr i sche  Or t sneckere ien .  2 sche rz 
ha f t e  P laudere ien  übe r  Taufnamen- ,  Handwerker - ,  S tan des -  u .  
B e r u f s n e c k e r e i e n .  ( 1 3 0 0  O r t s n e c k n a m e n  m i t  E r k l ä r u n g  u n d  2 0 0  
Ortsneckre ime . )  Aus  de m M unde  de s  Volkes  gesammel t  und  a l l en  
Freunden  deu t schen  Volkshumors  gewidmet .  Münc hen .  

Brugmann ,  K ar l ,  1 9 0 1 .  Homer i sch  /Benoinéo/  und  g o t i sch  briggan,  
zwei  Fä l l e  von  Wurze lang le ichung .  I :  Indogermani sche  Forschung
en .  Ze i t s chr i f t  fü r  indogermani sche  Sprach-  und  Al t e r tumskunde  
12:150-158.  St rassburg .  



B r ä n n s t r ö m ,  E d v i n ,  1 9 2 9 .  N å g o t  o m  f å g l a r  i  N o r r b o t t e n ,  s o m  
b r i n g a  L y c k a ,  o l y c k a  o c h  d ö d .  I :  N o r r b o t t e n .  N o r r b o t t e n s  l ä n s  
h e m b y g d s f ö r e n i n g s  t i d s k r i f t  1 9 2 9 : 1 5 1 - 1 6 7 .  L u l e å .  

B u c h t ,  T o r s t e n ,  1 9 2 4 .  Ä l d r e  / k o r t /  u  o c k  / k o r t /  o  i  k o r t  s t a v 
e l s e  i  m e l l e r s t a  N o r r l a n d .  ( S v e n s k a  l a n d s m å l  o c k  s v e n s k t  f o l k 
l i v  B . 2 2 . )  S t o c k h o l m .  

B u c h t ,  T o r s t e n ,  1 9 7 0 .  S p r å k e t  i  H ä r n ö s a n d .  ( S k r i f t e r  u t g .  a v  
N ä m n d e n  f ö r  s v e n s k  s p r å k v å r d  2 5 .  S v e n s k t  r i k s s p r å k  i  r e g i o n a l a  
s k i f t n i n g a r  3 . )  A n d r a  t r y c k n i n g e n .  S t o c k h o l m .  

B u l a t ,  P e t e r  ( P .  C h r i s t o p h ) ,  1 9 1 6 .  D i e  S c h e l t e n  a u s  d e m  T i e r 
r e i c h  i m  S l a v i s c h e n .  I n a u g u r a l - D i s s e r t a t i o n  z u r  E r l a n g u n g  d e r  
D o k t o r w ü r d e  d e r  P h i l o s o p h i s c h e n  F a k u l t ä t  ( I .  S e k t i o n )  d e r  K .  
L u d w i g - M a x i m i l i a n s - U n i v e r s i t ä t  z u  M ü n c h e n .  Z a g r e b .  

B u r e u s ,  J o h a n n e s  T h o m a e .  S u m l e n  d ä r  v t h i  ä h r o  Ä t s k i l l i g h e  
C o l l e c t a n e e r ,  s o m  v t h i  e e n  o c h  a n n a n  m å t t a  t i ä n a  t i l l  A n t i q u i -
t e t e r n e s  e x c o l e r a n d e .  E f t e r  f ö r f a t t a r e n s  h a n d s k r i f t  u t g i v e n  a v  
6 .  E .  K l e m m i n g .  ( N y a r e  b i d r a g  t i l l  k ä n n e d o m  o m  d e  s v e n s k a  
l a n d s m å l e n  o c k  s v e n s k t  f o l k l i f .  B i h .  I .  2 . )  S t o c k h o l m  1 8 8 6 .  

B u r m a n ,  F a l e  A .  A n t e c k n i n g a r  o m  J ä m t l a n d  i  u r v a l  (  S k r i f t e r ,  
u t g i v n a  a v  J ä m t l a n d s  l ä n s  f o r n s k r i f t s ä l  I s k a p  I . )  L u n d  1 9 3 0 .  

B u r m a n ,  F a l e  A .  K o n c e p t - D a g b ö c k e r  f ö r d a  u n d e r  r e s o r  i  J ä m t l a n d  
å r e n  1 7 9 3  -  1 8 0 2 .  I  u t d r a g  u t g i f v n a  a f  J o h a n  N o r d l a n d e r .  
( N o r r l ä n d s k a  s a m l i n g a r  3 . )  S t o c k h o l m  1 8 9 4 .  

B u r s e l l ,  B a r b r o ,  1 9 7 5 .  T r ä s k o a d e l .  E n  e t n o l o g i s k  u n d e r s ö k n i n g  
a v  l a n c a s h i r e s m e d e r n a s  a r b e t s -  o c h  l e v n a d s f ö r h å l l a n d e n  p å  
R a m n ä s  b r u k  v i d  t i d e n  k r i n g  s e k e l s k i f t e t  1 9 0 0 .  ( N o r d i s k a  
m u s e e t s  H a n d l i n g a r .  8 5 . )  S t o c k h o l m .  

B y g d é n ,  L e o n a r d ,  1 9 2 3 - 1 9 2 6 .  H e r n ö s a n d s  s t i f t s  h e r d a m i n n e .  
B i d r a g  t i l l  k ä n n e d o m e n  o m  p r ä s t e r s k a p  o c h  k y r k l i g a  f ö r h å l l a n 
d e n  t i l l  t i d e n  o m k r i n g  L u l e å  s t i f t s  u t b r y t n i n g .  1 -  4 .  U p p s a 
l a .  

C a m p b e l l ,  f i k e ,  1 9 2 1 .  S v e n s k  f o l k l i g  t r a d i t i o n  o m  b y g d e r  o c h  
b y g d e f o l k .  I :  F o l k m i n n e n  o c h  f o l k t a n k a r  8 : 2 4 - 2 7 .  G ö t e b o r g .  

C a m p b e l l ,  S k e ,  1 9 4 2 .  0 m  f o t -  oc h  b e n b e k l ä d n a d  h o s  a l l m o g e n  i  
N o r r l a n d .  E n  t y p o l o g i s k  s t u d i e  p å  g r u n d v a l  a v  u p p t e c k n i n g s m a 
t e r i a l  s ä r s k i l t  f r å n  J ä m t l a n d .  I :  R i g .  T i d s k r i f t  u t g i v e n  a v  
F ö r e n i n g e n  f ö r  s v e n s k  k u l t u r h i s t o r i a  2 5  ( 1 9 4 2 ) : 1 0 0 - 1 2 7 .  S t o c k 
h o l m .  

C a m p b e l l ,  8 k e ,  1 9 5 4 .  0 m  l a p p a r n a  i  s v e n s k  f o l k t r a d i t i o n  o c h  
e t n o c e n t r i  s m .  U t k a s t  t i l l  e t t  f o r s k n i n g s p r o g r a m .  I :  S v e n s k a  
l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  1 9 5 3 - 5 4  ( 7 6 - 7 7 ) : 2 5 3 - 2 7 6 .  

C a n e l ,  A . ,  1 8 5 9 .  B l a s o n  p o p u l a i r e  d e  l a  N o r m a n d i e  c o m p r e n a n t  
l e s  p r o v e r b e s ,  s o b r i q u e t s  e t  d i c t o n s  r e l a t i f s  à  c e t t e  a n c i e n n e  
p r o v i n c e  e t  à  s e s  h a b i t a n t s .  1 - 2 .  R o u e n / C a e n .  

C a r r o l l ,  W i l l i a m  M e r e d i t h ,  1 9 5 4 .  A n i m a l  C o n v e n t i o n s  i n  E n g l i s h  
R e n a i s s a n c e  N o n - R e l i g i o u s  P r o s e  ( 1 5 5 0 - 1 6 0 0 ) .  N e w  Y o r k .  
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C e d e r s c h i ö l d ,  G u s t a f ,  1 9 1 0 .  O m  o r d l e k a r  o c h  a n d r a  u p p s a t s e r  i  
s p r å k l i g a  o c h  h i s t o r i s k a  ä m n e n .  S t o c k h o l m .  

C e d e r s c h i ö l d ,  G u s t a f ,  1 9 1 7 .  F r a m t i d s s v e n s k a .  S t o c k h o l m .  

C e l a n d e r ,  H i l d i n g ,  1 9 2 5 .  O r d e n  fock,  focka o c h  d e r a s  s l ä k t i n g 
a r .  I :  Mi n n e s s k r i f t  u t g i v e n  a v  F i l o l o g i s k a  S a m f u n d e t  i  G ö t e 
b o r g  p ä  t j u g o f e m å r s d a g e n  a v  d e s s  s t i f t a n d e  d e n  2 2  o k t o b e r  1 9 2 5  
( G ö t e b o r g s  H ö g s k o l a s  Å r s s k r i f t  3 1 : 2 , 3 . )  : 1 1 2 - 1 1 7 .  G ö t e b o r g .  

C h r i s t e n s e n ,  V i b e k e ,  1 9 7 3 .  T e r m e r n e  p r i m a e r  o g  s e k u n d a e r  i  
n o r d i s k  s t e d n a v n e t e r m i n o l o g i .  I :  N a m n  o c h  b y g d  6 1  ( 1 9 7 3 ) : 4 0 - 4 4 .  
( Ä v e n  i :  N O R N A - r a p p o r t e r  1 . )  

C h r i s t e n s e n ,  V i b e k e  &  K o u s g å r d  S d r e n s e n ,  J o h n ,  1 9 7 2 .  S t e d n a v -
n e f o r s k n i n g  1 .  A f  g r a e n s n i  n g .  T e r m i n o l o g i .  M e t o d e .  D a t e r i n g .  
K d b e n h a v n .  

C h r i s t i a n i ,  W i l h e l m ,  1 9 1 3 .  ü b e r  d i e  p e r s ö n l i c h e n  S c h i m p f w o r t  e r  
i m  R u s s i s c h e n .  I :  A r c h i v  f ü r  S l a v i s c h e  P h i l o l o g i e  3 4 : 3 2 1 -  3 7 0 .  
B e r l i n .  

C l a r k ,  C e c i l y ,  1 9 8 1 .  N i c k n a m e - C r e a t i o n :  S o m e  S o u r c e s  o f  E v i 
d e n c e ,  ' N a i v e '  M e m o i r s  E s p e c i a l l y .  I :  N o m i n a  5  ( 1 9 8 1 ) :  8 3 - 9 4 .  
H u l l .  

C o h n ,  H u g o ,  1 9 1 0 .  T i e r n a m e n  a l s  S c h i m p f w ö r t e r .  ( W i s s e n s c h a f t 
l i c h e  B e i l a g e  z u m  J a h r e s b e r i c h t  d e r  D r e i z e h n t e n  S t ä d t i s c h e n  
R e a l s c h u l e  z u  B e r l i n .  O s t e r n  1 9 1 0 .  P r o g r a m m  N r .  1 6 9 . )  B e r l i n .  

Corne l i s sen ,  Joze f ,  1 9 2 9 - 1 9 3 1 .  Neder landsche  vo lkshumor  op  s t ad  
en  do rp ,  l and  en  vo lk .  Vo l .  I - I I  (1929) ,  I I I  (19? n>,  IV-V 
(1931).  Antwerpen .  

Dah l s t ed t ,  Kar l -Hampus ,  1 9 5 0 ,  1 9 6 2 .  De t  svenska  Vi Ihe lminamâ-
l e t .  Språkgeogra f i ska  s tud ie r  över  e t t  nor r l ändsk t  nybyggarmål  
och  dess  g rannd ia lek te r .  1-2.  (Skr i f t e r  u tg .  genom Landsmåls -
och  fo lkminnesa rk ive t  i  Uppsa la  S e r .  A:7,  1-2.)  Uppsa la -Kdb en-
havn .  

D a h l s t e d t ,  K a r l - H a m p u s ,  1 9 6 1 .  0 m  a r v  o c h  l å n  i  N o r r l a n d s  
s v e n s k a  f o l k m å l .  I :  S v e n s k a  l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  8 3  
( 1 9 6 0 )  :  2 1 2 — 2 3 1 .  

Dahls t ed t ,  Kar l -Hampus ,  1 9 6 5 .  A Gu l j e -Segg  å  n  E l j as  Langse l .  
Hypokor i smer  och  b inamn e f t e r  hemvis t  i  Anunds jömåle t .  I :  
Pe r sonnamnss tud ier  1964 t i l l ägnade  minne t  av  Iva r  Modéer  
(1904-1960) .  (Anth roponymica  Suecana  6.) :24 0-292.  Stockho lm .  

D a h l s t e d t ,  K a r l - H a m p u s ,  1 9 7 2 .  S v e n s k  d i  a l e k t g e o g r a f i .  D e s s  
m e t o d e r  o c h  u p p g i f t e r .  / 1 . /  ( U n i v e r s i t y  o f  U m e å .  D e p a r t m e n t  o f  
G e n e r a l  L i n g u i s t i c s  3 .  F e b r u a r y  1 9 7 2 . )  U m e å .  

Dahls t ed t ,  Kar l -Hampus ,  1 9 8 3 a .  Ja ma v .  -  fy ra  l ika lydande  ve rb  
i  Nor r l ands  svenska  fo lkmål .  I :  Språk  och  t r ad i t ion .  Fes t "  
skr i f t  t i l l  Sven  Benson .  (Svenska  l andsm ål  och  svensk t  fo lk l iv  
1983.) :  9-32 .  Stockho lm.  

D a h l s t e d t ,  K a r l - H a m p u s ,  1 9 8 3 b .  P h o n e t i c  m o t i v a t i o n  a s a  d r i v i n g  
f o r c e  i n  t h e  f o r m a t i o n  a n d  p r o p a g a t i o n  o f  n e o l o g i s m s :  t h e  
a d j e c t i v e s  f l u f f i g  a n d  f l u M i i g  i n  p r e s e n t - d a y  S w e d i s h .  I :  F r o m  
S o u n d s  t o  W o r d s .  E s s a y s  i n  H o n o r  o f  C l a e s - C h  r  i  s t  i  a n  E i e r t  2 3  
D e c e m b e r  1 9 8 3 .  ( A c t a  U n i  v e r s i t a t i s  U m e n s i s .  U m e å  S t u d i e s  i n  
t h e  H u m a n i t i e s  6 0 . ) : 2 7 - 5 0 .  U m e å .  
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D a h t s t e d t ,  K a r l - H a m p u s ,  1 9 8 4 .  S k u t e s k o g e n  -  e n  d i  a l  e k t  g e o g r a 
f i s k  b a r r i ä r ?  I :  F e s t s k r i f t  t i l l  S k e  G r a n l u n d  2 8 . 4 . 1 9 8 4 .  
( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  S v e n s k a  l i t t e r a t u r s ä l l s k a p e t  i  F i n l a n d .  
N r  5 1 7 .  S t u d i e r  i  n o r d i s k  f i l o l o g i  6 5 . ) : 2 9 - 4 8 .  H e l s i n g f o r s .  

D a h l s t e d t ,  K . - H .  o c h  S g r e n ,  P . - U . ,  1 9 5 4  ( 1 9 8 0 ) .  ö v r e  N o r r l a n d s  
b y g d e m å l .  B e r ä t t e l s e r  p å  b y g d e m å l  m e d  f ö r k l a r i n g a r  o c h  e n  
d i a l e k t ö v e r s i k t .  U m e å .  

D e n c k e r ,  N i l s ,  1 9 2 9 .  S o c k e n b o ö k n a m n e n  i  S ö d e r m a n l a n d s  l ä n .  I :  
F a t a b u r e n  1 9 2 8 : 1 1 7 - 1 2 6 .  

D o p p a g n e ,  A l b e r t ,  1 9 4 7 .  E n q u ê t e s  e t  r e c h e r c h e s  c o l l e c t i v e s .  
E n q u ê t e  s u r  l e  g e n t  i  I é  e t  l e  b l a s o n  p o p u l a i r e  d e s  c o m m u n e s  
w a l l o n n e s .  I :  L e s  D i a l e c t e s  B e l g o - R o m a n s  6  ( 1 9 4 7 ) :  1 5 9 - 1 7 6 .  
B r u x e l t e s .  

D o p p a g n e ,  A l b e r t ,  1 9 6 3 .  L e  b l a s o n  p o p u l a i r e  d a n s  l e s  A r d e n n e s  
f r a n ç a i s e s  e t  b e l g e s .  I :  C o n g r è s  i n t e r n a t i o n a l  d e s  s c i e n c e s  
o n o m a s t  i q u e s ,  7  ( F i r e n z e ,  1 9 6 1 ) .  A c t e s  e t  m é m o i r e s  3 : 3 7 3 - 3 8 1  .  
F i  r e n z e .  

D o p p a g n e ,  A l b e r t ,  1 9 6 8 .  E t a t  p r é s e n t  d e s  r e c h e r c h e s  s u r  l e  
b l a s o n  p o p u l a i r e  e n  B e l g i q u e  r o m a n e .  I :  O n o m a  1 3  ( 1 9 6 8 ) : 3 4 3 -
3 6 1 .  L e u v e n .  

D o p p a g n e ,  A l b e r t ,  1 9 6 9 .  L e s  n o m s  d e  c o m m u n e s  d e  l a  B e l g i q u e  
r o m a n e .  L e u r  g r a p h i e ,  l e u r  p r o n o n c i a t i o n  e t  t e s  g e n t i  l é s  ( n o m  
d e s  h a b i t a n t s )  c o r r e s p o n d a n t s .  I :  H .  H .  H o r n u n g  ( e d . ) ,  D i s p u 
t â t  i o n e s  a d  m o n t i u m  v o c a b u l a  a l i o r u m q u e  n o m i n u m  s i g n i  f i  c a t  i o -
n e s  p e r t i n e n t e s .  P r o c e e d i n g s  o f  t h e  T e n t h  I n t e r n a t i o n a l  C o n 
g r e s s  o f  O n o m a s t i c  S c i e n c e s  1 0 : 2 : 2 1 5 - 2 2 2 .  W i e n .  

D o p p a g n e ,  A l b e r t ,  1 9 7 0 .  L e  b l a s o n  p o p u l a i r e  e n  F a m e n n e .  I :  
C o n t r i b u t i o n s  a u  r e n o v e a u  d u  f o l k l o r e  e n  W a l l o n i e .  L ' h a b i t a 
t i o n  t r a d i t i o n e l l e  a  l ' h e u r e  d e  l ' a m é n a g e m e n t  d u  t e r r i t o i r e ,  
1 9 6 6 : 1 9 5 - 2 0 6 .  C a r t e s .  

D o p p a g n e ,  A l b e r t ,  1 9 7 7 .  L e s  a p p e l l a t i o n s  d e s  F r a n ç a i s  e t  d e s  
B e l g e s  d e  p a r t  e t  d ' a u t r e  d e  l e u r  f r o n t i è r e  c o m m u n e .  I :  O n o m a  
2 1  ( 1 9 7 7 ) : 2 1 8 - 2 6 1 .  L e u v e n .  

D u n d e s ,  A l a n ,  1 9 6 7 .  S o m e  m i n o r  g e n r e s  o f  A m e r i c a n  f o l k l o r e .  
I : S o u t h e r n  F o l k l o r e  Q u a r t e r l y .  3 1  ( 1 9 6 7 )  : 2 0 - 3 6 .  G a i n e s v i l l e .  

D u n d e s ,  A l a n ,  1 9 7 5 .  S l u r s  i n  t h e  I n t e r n a t i o n a l :  F o l k  C o m p a r i 
s o n s  o f  E t h n i c i t y  a n d  N a t i o n a l  C h a r a c t e r .  I :  S o u t h e r n  F o l k l o r e  
Q u a t e r l y  3 9  ( 1 9 7 5 )  :  1 5 - 3 8 .  G a i n e s v i l l e .  

D y b e c k ,  R i c h a r d ,  1 8 5 0 .  S v e r i k e  o c h  f o l k e t .  I :  R u n a .  L ä s n i n g  f ö r  
f ä d e r n e s l a n d e t s  f o r n v ä n n e r  1 8 5 0 : 2 1 - 4 4 .  S t o c k h o l m .  

D y b e c k ,  R i c h a r d ,  1 8 7 4 .  S v e r i k e  o c h  f o l k e t .  I :  R u n a .  E n  s k r i f t  
f ö r  n o r d e n s  f o r n v ä n n e r ,  2 .  s a m l .  1 8 7 4 : 1 5 - 1 6 .  S t o c k h o l m .  

E d l u n d ,  L a r s - E r i k ,  1 9 8 0 a .  " G ä c k  e y  s o m  e e n  s t u m  f i s k e r . "  K r i n g  
d j u r b e t e c k n i n g a r  i  s e k u n d ä r  a n v ä n d n i n g  i  s k å d e s p e l  f r å n  s k o l 
d r a m a t s  e p o k .  I :  S ä t t s t y c k e n  o c h  s t  i  c  k r e p l i k e r .  D r a m a -  o c h  
t e a t e r s t u d i e r  t i l l ä g n a d e  S v e r k e r  E k  1 9  j a n .  1 9 8 0 : 5 9 - 9 8 .  U m e å .  
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E d l u n d ,  L a r s - E r i k ,  1 9 8 0 b .  " H ö r  m a n  h w a d h  ä s t u  f ö r  e e n  f r i j s . "  
T v å  g r u p p e r  a v  i n v e k t i v  i  s k å d e s p e l  f r å n  s k o l d r a m a t s  e p o k .  I :  
V i t t e r h e t s n ö j e n .  L ä s n i n g  f ö r  h u m a n i s t e r  o c h  a n d r a .  T i l l  M a g n u s  
v o n  P l a t e n  d e n  1  m a j  1 9 8 0 : 4 7 - 6 7 .  U m e å .  

E d l u n d ,  L a r s - E r i k ,  1 9 8 4 a .  S t a i n g y l l p  o c h  s l å g g a g y s .  N å g r a  
g o t l ä n d s k a  i n v e k t i v  s a m l a d e  a v  P e r  A r v i d  S ä v e .  I :  F i o r i  l e g i u m  
N o r d i c u m .  E n  b u k e t t  n o r d i s k a  s p r å k -  o c h  n a m n s t u d i e r  t i l l ä g n a d e  
S i g u r d  F r i e s  d e n  2 2  a p r i l  1 9 8 4 .  ( A c t a  U n i  v e r s  i t  a t  i  s  U m e n s i s .  
U m e å  S t u d i e s  i n  t h e  H u m a n i t i e s  6 1 . ) : 7 1 - 9 0 .  U m e å .  

E d l u n d ,  L a r s - E r i k ,  1 9 8 4 b .  S m å l  u s v i s k a r e  o c h  s t r ö m m i n g s s t r y p a r e .  
N o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n  b e r ä t t a r .  I :  T h ü l e .  N o r r l ä n d s k  k u l 
t u r t i d s k r i f t  2  ( 1 9 8 4 ) ,  h ä f t e  2 : 3 7 - 4 4 .  U m e å .  
Edlund ,  La r s -Er ik  (u tg . ) .  Nordsvenska  o r t sboöknamn,  s e  Utgåvan .  

E g e r b l a d h ,  O s s i a n ,  1 9 6 5 .  ö r t r ä s k .  U t g å n g s p u n k t  f ö r  k o l o n i s a 
t i o n e n  a v  L y c k s e l e  l a p p m a r k s  v ä s t r a  o c h  m e l l e r s t a  d e l a r .  U m e å .  
E j d e s t a m ,  J u l i u s ,  1 9 4 2 .  S o c k e n b o ö k n a m n e n .  I :  F o l k m i n n e n  o c h  
f o l k t a n k a r  2 9  ( 1 9 4 2 )  : 4 5 - 6 0 .  G ö t e b o r g .  

E k b o ,  S v e n ,  1 9 4 8 .  N o r d i s k a  p e r s o n b i n a m n  u n d e r  v i k i n g a -  o c h  
m e d e l t i d .  I :  N o r d i s k  k u l t u r  7 .  P e r s o n n a m n .  U t g i v e n  a v  A s s a r  
J a n z é n : 2 6 9 - 2 8 4 .  S t o c k h o l m .  O s l o .  K d b e n h a v n .  

E r i k s s o n ,  C a r i n a ,  1 9 8 2 .  S o c k e n b o ö k n a m n  i  H ä l s i n g l a n d .  B - u p p s a t s  
v i d  E t n o l o g i s k a  i n s t i t u t i o n e n ,  U p p s a l a  u n i v e r s i t e t .  / S t e n c i l . /  

E r i k s s o n ,  H e d v i g ,  1 9 8 3 .  O r t s b o ö k n a m n  i  S k å n e .  E n  u n d e r s ö k n i n g  
a v  r a m s o r  f r å n  D i a l e k t -  o c h  o r t n a m n s a r k i v e t  i  L u n d .  U p p s a t s  
v i d  I n s t i t u t i o n e n  f ö r  n o r d i s k a  s p r å k  v i d  U m e å  u n i v e r s i t e t  
1 9 8 3 .  / S t e n c i l . /  

E r i k s s o n ,  T o m m y ,  1 9 7 8 .  O m  d u  k a l l a r  m i g  v a r g ,  s å  b l i r  j a g  d i g  
a r g .  N o a n a m n  p å  v i l d a  d j u r  i  S v e r i g e .  C 1 - u p p s a t s  v i d  E t n o l o 
g i s k a  i n s t i t u t i o n e n ,  S t o c k h o l m s  u n i v e r s i t e t .  / S t e n c i l . /  

E r l a n d s s o n ,  B i r g i t t a ,  1 9 7 2 .  O m  v ä x l i n g e n  / l å n g t  /  u  -  / l å n g t /  o  
i  o r d  a v  t y p e n  n o .  b r u  -  s v .  b r o .  ( L u n d a s t u d i e r  i  n o r d i s k  
s p r å k v e t e n s k a p  S e r i e  A  n r  2 2 . )  L u n d .  

E r t e l ,  S u i t b e r t ,  1 9 6 9 .  P s y  c h o p h o n e t  i  k .  U n t e r s u c h u n g e n  ü b e r  
L a u t  s y m b o l  i  k  u n d  M o t i v a t i o n .  G ö t t i n g e n .  

E s p e l a n d ,  A n t o n ,  1 9 3 5 .  B y g d  m o t  b y g d  i  g a m a l l  t i d .  I :  N o r s k  
F o l k e k u l t u r .  F o l k e m i n n e - T i d s s k r i f t  2 1  ( 1 9 3 5 ) ,  1 - 2 : 2 4 - 2 8 .  
S k i  e n .  

E s p e r ,  E r w i n  A . ,  1 9 7 3 .  A n a l o g y  a n d  A s s o c i a t i o n  i n  L i n g u i s t i c s  
a n d  P s y c h o l o g y .  U n i v e r s i t y  o f  G e o r g i a  P r e s s .  A t h e n s ,  U . S .  

F a h l g r e n ,  K a r l  / r e d . / ,  1 9 5 3 .  S k e l l e f t e  s o c k e n s  h i s t o r i a .  P å  
u p p d r a g  a v  s o c k n e n s  k o m m u n a l f u l l m ä k t i g e  u t g i v e n  a v  K a r l  F a h l 
g r e n .  1 : 1 .  U p p s a l a .  

F a h l g r e n ,  K a r l  / r e d . / ,  1 9 6 6 .  f i s e l e  s o c k e n h i s t o r i a .  U m e å .  

F a l k ,  H j a l m a r ,  R e i c h b o r n - K j e n n e r u d .  I . ,  1 9 2 3 .  F r o s k e n  o g  
p a d d e n  i  n o r d i s k  f  o l  k e m e d i  s  i  n .  I :  M a a l  o g  M i n n e  1 9 2 3 : 5 8 - 7 3 .  
K r i s t  i a n i a .  
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F e i l b e r g ,  H .  F . ,  1 9 0 5 .  S k a e l d s o r d e n e s  L y r i k .  I :  D a n s k e  S t u d i 
e r  1 9 0 5 :  1 - 3 8 .  K d b e n h a v n .  

F e l l o w s  J e n s e n ,  G i l l i a n ,  1 9 8 0 .  O n  t h e  S t u d y  o f  M i d d l e  E n g l i s h  
B y - N a m e s .  I :  N a m n  o c h  b y g d  6 8  ( 1 9 8 0 ) : 1 0 2 — 1 1 5 .  

F i e r z ,  J ü r g ,  1 9 4 3 .  D i e  p e j o r a t i v e  V e r b i l d l i c h u n g  m e n s c h l i c h e r  
K ö r p e r b a u t y p e n  i m  S c h w e i z e r d e u t s c h e n .  Z ü r i c h .  

F i n n u r  J ó n s s o n ,  1 9 0 8 .  T i l n a v n e  i  d e n  i s l ä n d s k e  0 1 d l i t t e r a t  u r .  
I :  A a r b d g e r  f o r  n o r d i s k  O l d k y n d i g h e d  o g  H i s t o r i e  2 2 : 1 6 1 -  3 8 1 .  
K d b e n h a v n .  

F j e l l s t r ö m ,  P h e b e ,  1 9 7 0 .  N o r d -  o c h  m e l l a n s v e n s k t  k o s t h å l l  i  
k u l t u r e k o l o g i s k  b e l y s n i n g .  I :  B r i n g é u s ,  N i l s - A r v i d  / r e d . / .  M a t  
o c h  m i l j ö .  E n  b o k  o m  s v e n s k a  k o s t  v a n o r : 4 1 - 6 4 .  L u n d .  

F l e c k ,  L u d w i g ,  1 9 1 6 .  O r t s n e c k e r e i e n  a u s  O b e r h e s s e n .  I :  H e s s i 
s c h e  B l ä t t e r  f ü r  V o l k s k u n d e  1 5  ( 1 9 1 6 ) : 1 3 5 - 1 3 7 .  G i e s s e n .  

F l e i s c h e r ,  W o l f g a n g ,  1 9 6 2 .  Z u r  F r a g e  d e r  N a m e n f e l d e r .  I :  
W i s s e n s c h a f t l i c h e  Z e i t s c h r i f t  d e r  K a r l - M a r x - U n i v e r s i t ä t  L e i p 
z i g .  1 1  ( 1 9 6 2 ) .  G e s e l l s c h a f t s -  u n d  S p r a c h w i s s e n s c h a f t l i c h e  
R e i h e ,  H e f t  2 .  A r b e i t s g r u p p e  D e u t s c h - s l a w i s c h e  F o r s c h u n g e n  z u r  
N a m e n k u n d e  u n d  S i e d l u n g s g e s c h i c h t  e .  A l s  M a n u s k r i p t  g e d r u c k t . )  
: 3 1 9 - 3 2 6 .  L e i p z i g .  

F o r s ,  H a r a l d ,  1 9 8 4 .  O r d b o k  ö v e r  Ö r e - I å n g s e l e m å l e t  -  e n  s v e n s k  
d i a l e k t  i  s ö d r a  L a p p l a n d .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  D i a l e k t - ,  
o r t n a m n s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U m e å .  S e r i e  A  D i a l e k t e r  N r  
5 . )  U m e å .  

F o r s g r e n ,  M a r g a r e t h a ,  1 9 7 0 .  R ä k n e r a m s o r  i  s k o l k l a s s e r  i  U p p s a 
l a .  I :  Sv e n s k a  l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  9 3  ( 1 9 7 0 ) : 4 1 - 7 7 .  

F r a n z é n ,  G ö s t a ,  1 9 8 2 .  O r t n a m n  i  Ö s t e r g ö t l a n d .  S t o c k h o l m .  

F r e d r i k s s o n ,  I n g w a r ,  1 9 7 4 .  S v e n s k t  d o p n a m n s s k i c k  v i d  1 5 0 0 -
t a l e t s  s l u t .  ( A n t h r o p o n y m i c a  S u e c a n a  7 . )  L u n d .  

F r e i ,  L u i s e ,  1 9 3 5 .  D i e  F r a u  i n  d e r  s c h w e i z e r d e u t s c h e n  V o l k s 
s p r a c h e .  Z ü r i c h .  

F r i d n e r ,  G u s t a v ,  1 9 2 6 .  S v e n s k a  v ä x t n a m n  i  D e g e r f o r s  s o c k e n  o c h  
a n g r ä n s a n d e  t r a k t e r  s a m t  n å g r a  u p p g i f t e r  o m  e n  d e l  v ä x t e r s  
a n v ä n d n i n g  m . m .  I :  V ä s t e r b o t t e n .  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s 
f ö r e n i n g s  å r s b o k  1 9 2 6 : 2 6 6 - 2 7 7 .  U m e å .  

F r i e s ,  S i g u r d ,  1 9 7 7 .  D a l a r n a s  f o l k l i g a  v ä x t n a m n .  E n  ö v e r s i k t .  
I :  F r å n  K u l t u r d a g a r n a  i  B o n ä s  b y g d e g å r d  d e n  2 8 - 3 0  j u n i  1 9 7 6  
u n d e r  m e d v e r k a n  a v  K u n g l .  G u s t a v  A d o l f s  A k a d e m i  e n  :  4 3 - 5 6 .  
U p p s a l a .  

F u h r m a n n ,  W i l h e l m ,  1 9 7 3 .  Z u r  S t e l l u n g  d e r  E i n w o h n e r n a m e n  i m  
l e x i k a l i s c h e n  S y s t e m  d e s  d e u t s c h e n  u n d  s l a w i s c h e n .  I :  D e r  N a m e  
i n  S p r a c h e  u n d  G e s e l l s c h a f t .  B e i t r ä g e  z u r  T h e o r i e  d e r  O n o m a s 
t i k .  ( S ä c h s i s c h e  A k a d e m i e  d e r  W i s s e n s c h a f t e n  z u  L e i p z i g .  
S p r a c h w i s s e n s c h a f t l i c h e  K o m m i s s i o n .  D e u t s c h -  s l a w i s c h e  F o r s c h 
u n g e n  z u r  N a m e n k u n d e  u n d  S i e d l u n g s g e s c h i c h t e .  N r  2 7 . ) : 1 4 1 — 1 4 6 •  
B e r l i n .  



2 9 1  

G a f v e l i n ,  E r n s t ,  1 9 2 5 .  B o t t e n s k o r v a r n a .  E t t  s t r e j k m i n n e  f r å n  
H ö r n e f o r s  g a m l a  s å g .  I :  V ä s t e r b o t t e n .  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n s  
h e m b y g d s f ö r e n i n g s  å r s b o k  1 9 2 4 - 1 9 2 5 : 2 0 2 - 2 0 9 .  U m e å .  

G a i d o z ,  H . ,  S é b i l l o t ,  P a u l ,  1 8 8 4 .  B l a s o n  p o p u l a i r e  d e  l a  
F r a n c e .  P a r i s .  

G e e t e ,  R o b e r t ,  1 8 9 8 .  B l a n d  s p r å k e t s  n ä s s l o r  o c h  k a r d b o r r a r .  I :  
O r d  o c h  b i l d  7  ( 1 8 9 8 ) : 5 3 4 - 5 4 0 ,  5 7 5 - 5 8 1 .  S t o c k h o l m .  

G i s l a s o n ,  M a g n ü s ,  s e  M a g n u s  G l s l a s o n .  

G o t h e ,  R i c h a r d ,  1 9 4 5 .  M e d e l p a d s  f i n n m a r k e r .  K u l t u r h i s t o r i s k a  
u n d e r s ö k n i n g a r  r ö r a n d e  d e n  f i n s k a  k o l o n i s a t i o n e n  i n o m  m e l l e r s 
t a  N o r r l a n d  u n d e r  1 5 - ,  16 -  o c h  1 7 0 0 - t a l e n .  S t o c k h o l m .  

G o t h e ,  R i c h a r d ,  1 9 4 8 .  F i n n k o l o n i s a t i o n e n  i n o m  S n g e r m a n l a n d ,  
s ö d r a  L a p p m a r k e n  o c h  J ä m t l a n d .  K u l t u r -  o c h  b e b y g g e l s e h i s t o r i 
s k a  u n d e r s ö k n i n g a r  f r å n  1 5 - ,  1 6 -  o c h  1 7 0 0 -  t a l e n .  S t o c k h o l m .  

G r a n b e r g ,  E i n a r ,  1 9 3 6 a .  G l i m t a r  u r  a l l m o g e u n g d o m e n s  l i v .  N å g r a  
a n t e c k n i n g a r  f r å n  m e l l e r s t a  N o r r l a n d .  I :  B u d k a v l e n  1 5  ( 1 9 3 6 ) :  
82-101. 

G r a n b e r g ,  E i n a r ,  1 9 3 6 b .  D e t  ä r  i c k e  g o t t  f ö r  m a n n e n  a t t  v a r a  
a l l e n a .  I :  S n g e r m a n l a n d  -  Me d e l p a d .  S r s b o k  u t g i v e n  a v  V ä s t e r 
n o r r l a n d s  L ä n s  H e m b y g d s f ö r b u n d  1 9 3 6 : 1 2 5 - 1 3 7 .  S u n d s v a l l .  

G r i m m ,  H a n n e l o r e ,  E n g e l k a m p ,  J o h a n n e s ,  1 9 8 1 .  S p r a c h p s y c h o l o 
g i e .  H a n d b u c h  u n d  L e x i k o n  d e r  P s y c h o l i n g u i s t i k .  ( H a n d b ü c h e r  
z u r  S p r a c h w i s s e n s c h a f t  u n d  S p r a c h d i d a k t i k .  H e r a u s g e g e b e n  v o n  
R u d o l f  H o b e r g ,  H u g o  M o s e r  u n d  R a i n e r  W i m m e r .  1 . )  B e r l i n .  

G r i m m ,  J a c o b ,  1 8 6 6  / 1 9 6 5 / .  V o n  V e r t r e t u n g  m ä n n l i c h e r  d u r c h  
w e i b l i c h e  N a m e n s f o r m e n .  I :  F ö r f a t t a r e n s  K l e i n e r e  S c h r i f t e n  
I I I .  A b h a n d l u n g e n  z u r  L i t e r a t u r  u n d  G r a m m a t i k .  H i l d e s h e i m .  

G r i p ,  E l i a s ,  1 9 1 7 .  N å g r a  b i d r a g  t i l l  k ä n n e d o m  o m  s v e n s k t  
a l l m o g e l i v .  F o l k s e d ,  f o l k t r o  o c h  f o l k d i k t n i n g  i  U p p l a n d .  
S t o c k h o l m .  

G r o b e r - G l U c k ,  G e r d a ,  1 9 5 9 .  ü b e r  H u m o r  u n d  W i t z  i n  d e r  V o l k s 
k u n d e .  E i n e  S t a n d o r t b e s t  i m m u n g .  I :  Z e i t s c h r i f t  f ü r  V o l k s k u n d e  
5 5  ( 1 9 5 9 ) ,  1 : 5 2 - 6 6 .  S t u t t g a r t .  

G u s t a f s s o n ,  G u s t a f ,  1 9 7 8 .  F r å n  Å n g e r m a n l a n d .  K u l t u r h i s t o r i s k a  
u p p s a t s e r .  H ä r n ö s a n d .  

G ü n t e r t ,  H e r m a n n ,  1 9 1 4 .  ü b e r  R e i m w o r t b i l d u n g e n  i m  A r i s c h e n  u n d  
A l t g r i e c h i  s e h e n .  E i n e  S p r a c h w i s s e n s c h a f t l i c h e  U n t e r s u c h u n g .  
H e i d e l b e r g .  

G / ö t l i n d / ,  J / o h a n / ,  1 9 1 5 .  V ä s t g ö t a ö k n a m n  I - V .  I :  G ö t e b o r g s  
H a n d e l s -  o c h  S j ö f a r t s - T i d n i n g  1 9 1 5 - 0 2 - 1 0 ,  1 9 1 5 - 0 3 - 2 0 ,  1 9 1 5 -  0 3 -
2 7 ,  1 9 1 5 - 0 4 - 1 7 ,  1 9 1 5 - 0 4 - 2 4 .  

H a g s t r ö m ,  S t e n ,  1 9 4 9 .  K ö l n e r  B e i n a m e n  d e s  1 2 .  u n d  1 3 .  J a h r h u n 
d e r t s .  1 .  ( A c t a  U n i  v e r s i t  a t  i s  U p s a l i e n s i s .  N o m i n a  G e r m a n i c a .  
A r k i v  f ö r  g e r m a n s k  n a m n f o r s k n i n g  8 . )  U p p s a l a .  
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H a l l s t r ö m ,  G u s t a f ,  1 9 2 3 .  B e b y g g e l s e s ä g n e r  o c h  s n a r l i k t  f r å n  
N o r r b o t t e n s  l ä n .  I :  N o r r b o t t e n .  N o r r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e 
n i n g s  t i d s k r i f t  h ä f t e  2  ( 1 9 2 3 )  : 2 5 - 3 6 .  L u l e å .  

H a r b e ,  D a n i e l ,  1 9 5 6 .  F o l k m i n n e n  f r å n  E d s b e r g s  h ä r a d .  2 .  
( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  K u n g l .  G u s t a v  A d o l f s  A k a d e m i e n  f ö r  f o l k 
l i v s f o r s k n i n g  1 9 : 2 . )  U p p s a l a  &  K d b e n h a v n .  

H a u s t ,  J e a n ,  1 9 3 9 .  " C o p è r e "  b l a s o n  p o p u l a i r e  e n  W a l l o n i e .  I :  
L e s  D i a l e c t e s  B e l g o - R o m a n s  3  ( 19 3 9 ) : 2 7 - 3 0 .  B r u x e l l e s .  

H a y a k a w a ,  S .  I . ,  1 9 7 0 .  V å r t  s p r å k  o c h  v å r  v ä r l d .  O m  s p r å k e t s  
i n f l y t a n d e  ö v e r  v å r t  s ä t t  a t t  t ä n k a  o c h  h a n d l a .  T r e d j e  u t ö k a d e  
u p p l a g a n .  L u n d .  

H e b e l ,  F .  W . ,  1 9 1 7 .  P f ä l z e r  H u m o r  i n  S p r a c h e  u n d  V o l k s t u m .  
K a i s e r s l a u t e r n .  

H e d q u i s t ,  R o l f ,  1 9 7 8 .  E m o t  i  v t  s p r å k .  E n  s t u d i e  i  d a g s t i d n i n g a r s  
l e d a r e .  ( A c t a  U n i  v e r s  i t  a t  i  s  U m e n s i s .  U m e å  S t u d i e s  i n  t h e  
H u m a n i t i e s  2 5 . )  U m e å .  

H e d s t r ö m ,  S v e n  A .  f ,  1 9 7 1 .  N å g o t  o m  l a x f i s k e t  i  G ä d d v i k .  I :  
N o r r b o t t e n .  N o r r b o t t e n s  m u s e u m s  å r s b o k  1 9 7 2 : 7 5 - 9 0 .  L u l e å .  

H e e g e r ,  F r . ,  1 9 5 7 .  A l l e r h a n d  L e i b s p e i s e n  u n d  K ü c h e n a l t e r t ü m e r  
i n  f r ä n k i s c h e n  O r t s n e c k e r e i e n .  I :  D i e  S t i m m e  F r a n k e n s  2 3  
( 1 9 5 7 ) : 4 7 - 4 8 .  N ü r n b e r g .  

H e l l b e r g ,  L a r s ,  1 9 6 5 .  M a n s n a m n e t  r u n s v .  H a u r s i .  I :  P e r s o n 
n a m n s s t u d i e r  1 9 6 4  t i l l ä g n a d e  m i n n e t  a v  I v a r  M o d é e r  ( 1 9 0 4 -
1 9 6 0 ) .  ( A n t h r o p o n y m i c a  S u e c a n a  6 . ) : 8 - 5 1 .  S t o c k h o l m .  

H e l l b o m ,  A l g o t ,  1 9 6 2 .  O r d b o k  ö v e r  M e d e l p a d s  b y g d e m å l .  / M a s k i n -
s k r i v e t  m a n u s k r i p t ;  k o p i a  f ö r v a r a d  v i d  D i a l e k t - ,  o r t n a m n s - ,  
o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U m e å . /  

H e l l b o m ,  A l g o t ,  1 9 8 0 a .  O r d b o k  ö v e r  N j u r u n d a m å l  e t  .  ( A c t a  U n i 
v e r s  i t  a t  i  s  U m e n s i s .  U m e å  S t u d i e s  i n  t h e  H u m a n i t i e s .  2 7 . )  U m e å .  

H e l l b o m ,  A l g o t ,  1 9 8 0 b .  Ä l d r e  k ä l l o r  t i l l  M e d e l p a d s  b y g d e m å l .  
( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  D i a l e k t -  o c h  o r t n a m n s a r k i v e t  i  U m e å .  
S e r i e  A  D i a l e k t e r  N r  2 . )  U m e å .  

H e l l q u i s t ,  E l o f ,  1 8 9 1 .  B i d r a g  t i l l  l ä r a n  o m  d e n  n o r d i s k a  
n o m i n a l b i I d n i n g e n .  I :  A r k i v  f ö r  n o r d i s k  f i l o l o g i  7 : 1 - 6 2 ,  1 4 2  —  
1 7 4 .  

H e l l q u i s t ,  E l o f ,  1 9 1 2 .  F o r n s v e n s k a  t  i  I I n a m n .  I :  X e n i a  L i d e n i a -
n a .  F e s t s k r i f t  t i l l ä g n a d  p r o f e s s o r  E v a l d  L i d é n  p å  h a n s  f e m t i o 
å r s d a g  d e n  3  ok t o b e r  1 9 1 2 : 8 4 - 1 1 5 .  S t o c k h o l m .  

H e l l q u i s t ,  E l o f ,  1 9 7 0 .  S v e n s k  e t y m o l o g i s k  o r d b o k .  3  u p p l .  1 - 2 .  
L u n d .  

H e n d e r s o n ,  F l o y d  M ,  C a s h m e r e ,  D e n i s e  J . ,  1 9 7 6 .  P l a c e - n a m e  
N i c k n a m e s :  A  f r e s h  A p p r o a c h  t o  a  F a m i l i a r  S u b j e c t .  I :  J o u r n a l  
o f  G e o g r a p h y  7 5  ( 1 9 7 6 ) ,  7 : 3 9 0 - 3 9 8 .  C h i c a g o .  

H e p d i n g ,  H u g o ,  1 9 1 6 .  S c h e r z e  ü b e r  m u n d a r t l i c h e  U n t e r s c h i e d e .  I :  
H e s s i s c h e  B l ä t t e r  f ü r  V o l k s k u n d e  1 5  ( 1 9 1 6 ) : 1 4 0 .  G i e s s e n .  
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H e p d i n g ,  H u g o ,  1 9 1 9 .  S c h e r z e  ü b e r  m u n d a r t l i c h e  U n t e r s c h i e d e .  I :  
H e s s i s c h e  B l ä t t e r  f ü r  V o l k s k u n d e  1 8  ( 1 9 1 9 ) : 1 1 4 — 1 1 6 .  G i e s s e n .  

H e p d i n g ,  H u g o ,  1 9 2 5 .  D i e  H e i d e l b e e r e  i n  O r t s n e c k e r e i e n .  I :  
H e s s i s c h e  B l ä t t e r  f ü r  V o l k s k u n d e  2 4  ( 1 9 2 5 ) :  1 2 9 .  G i e s s e n .  

H e r b i l l o n ,  J u l e s ,  1 9 5 8 .  Aclot ,  b l a s o n  p o p u l a i r e  d e s  N i v e l l o i s .  
I :  L a  v i e  W a l l o n n e  3 2  ( 1 9 5 8 ) : 1 9 7 - 1 9 9 .  L i è g e .  

H / e s s e l m a n / ,  B / e n g t / ,  1 9 0 2 .  S m ä r r e  b i d r a g .  1 .  N y s v .  but ,  byta .  
I :  S p r å k  o c h  s t i l .  T i d s k r i f t  f ö r  n y s v e n s k  s p r å k f o r s k n i n g  2  
( 1 9 0 2 ) : 4 5 - 4 6 .  U p p s a l a .  

H e s s e l m a n ,  B e n g t ,  1 9 2 5 .  K r i t i s k a  s m å b i d r a g  t i l l  f o r n i s l ä n d s k  
o r d h i s t o r i a .  I :  M i n n e s s k r i f t  u t g i v e n  a v  F i l o l o g i s k a  S a m f u n d e t  
i  G ö t e b o r g  p å  t j u g o f e m å r s d a g e n  a v  d e s s  s t i f t a n d e  d e n  2 2  o k t o 
b e r  1 9 2 5 .  ( G ö t e b o r g s  H ö g s k o l a s  Å r s s k r i f t  3 1 :  2 , 3 . ) :  1 0 5 - 1 1 1 .  
G ö t  e b o r g .  

H e s s e l m a n ,  B e n g t ,  1 9 3 5 .  F r å n  M a r a t h o n  t i l l  L å n g h e d e n .  S t u d i e r  
ö v e r  v ä x t n a m n  o c h  n a t u r n a m n .  ( N o r d i s k a  t e x t e r  o c h  u n d e r s ö k 
n i n g a r  7 . )  S t o c k h o l m  &  K ö p e n h a m n .  

H e u r g r e n ,  P a u l ,  1 9 2 5 .  H u s d j u r e n  i  n o r d i s k  f o l k t r o .  ' Ö r e b r o .  

H i r s c h ,  E r n s t ,  1 9 8 0 .  O r t s n e c k e r e i e n  a u s  d e n  W e s t a l p e n .  I :  O n o m a  
2 4  ( 1 9 8 0 ) ,  1 - 3 : 6 0 - 6 6 .  L e u v e n .  

H j e l m q v i s t ,  T h e o d o r ,  1 9 0 3 .  F ö r n a m n  o c h  f a m i l j e n a m n  m e d  s e k u n d ä r  
a n v ä n d n i n g  i  n y s v e n s k a n .  O n o m a t o l o g i  s k a  b i d r a g .  L u n d .  

H o f b e r g ,  H e r m . ,  1 8 6 8 .  N e r i k e s  g a m l a  m i n n e n ,  s å d a n a  d e  ä n n u  
q v a r l e f v a  i  f o r n l e m n i n g a r ,  f o r n f y n d ,  a f l e f v o r  a f  m e d e l t i d e n s  
k y r k l i g a  k o n s t ,  f o l k l i f ,  s å n g e r ,  s ä g n e r ,  f o l k s p r å k  m . m .  E t t  
b i d r a g  t i l l  f ä d e r n e s l a n d e t s  f o r n k ä n n e d o m ,  k o n s t -  o c h  o d l i n g s 
h i s t o r i a .  ' Ö r e b r o .  

H / o f r é n / ,  M / a n n e / ,  1 9 4 1 .  S l a g a n s  s å n g  p å  l o g e n .  E t t  s t y c k e  
a l l m o g e p o e s i .  I :  K a l m a r  L ä n .  S r s b o k  f ö r  k u l t u r h i s t o r i a  o c h  
h e m b y g d s v å r d  1 9 4 1 : 3 3 - 4 2 .  

H o f r é n ,  M a n n e ,  1 9 6 2 .  N o r d s v e n s k a  s t u d i e r  o c h  e s s a y e r .  ( N o r d i 
s k a  m u s e e t s  H a n d l i n g a r .  5 6 . )  S t o c k h o l m .  

Holm,  Gös ta ,  1 9 3 9 .  Bärarn ,  u tbö l ingen  och  bor t  by t  i ngen .  I :  
V ä s t e r b o t t e n .  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e n i n g s  å r s b o k  2 0  
( 1 9 3 9 ) : 9 2 - 1 0 0 .  

H o l m ,  G ö s t a ,  1 9 4 2 .  L ö v å n g e r s m å l e t .  I :  L ö v å n g e r .  E n  s o c k e n b e 
s k r i v n i n g  u n d e r  m e d v e r k a n  a v  f i e r e  f a c k m ä n  u t g i v e n  a v  C a r l  
H o l m .  / 1 / : 1 8 7 - 2 2 4 .  U m e å .  

H o l m ,  G ö s t a ,  1 9 4 9 .  O r t n a m n e n  i  L ö v å n g e r .  I :  L ö v å n g e r .  E n  
s o c k e n b e s k r i v n i n g  u n d e r  m e d v e r k a n  a v  f i e r e  f a c k m ä n  u t g i v e n  a v  
C a r l  H o l m .  / 2 / : 9 0 - 1 5 7 .  U m e å .  

Holm,  Gös ta ,  1 9 5 4 .  Racken  k r ing  mas t  och  g r indhä l .  En  e tymolo-
g i sk-e tno log i sk  s tud ie  i  gammalnord i sk  t r ä t ekn ik .  I :  Ark iv  fö r  
n o r d i s k  f i l o l o g i  6 9 : 1 9 5 - 2 0 9 .  

H o l m ,  G ö s t a ,  1 9 5 9 .  P a r v e l .  I :  N y s v e n s k a  s t u d i e r  3 8  ( 1 9 5 8 )  : 1 2 1  —  
1 9 8 .  
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H o l m ,  G ö s t a ,  1 9 7 2 .  O r d h i s t o r i s k a  n o t i s e r .  I :  M e i j e r b e r g s  a r k i v  
f ö r  s v e n s k  o r d f o r s k n i n g  1 3 : 5 3 - 8 8 .  G ö t e b o r g .  

H o l m b e r g ,  K a r i n ,  Ä g r e n ,  K a t a r i n a ,  1 9 8 3 .  S k i n n p l a g g  o c h  p ä l s a r .  
I :  V ä s t e r b o t t e n  1 9 8 3 ,  1 : 2 - 4 3 .  

H o l m d a h l ,  N i l s ,  L e w i n ,  B o ,  1 9 7 4 .  O r t b o ö k n a m n e n .  C 1 - u p p s a t s  v i d  
E t n o l o g i s k a  i n s t i t u t i o n e n ,  G ö t e b o r g s  u n i v e r s i t e t .  / S t e n c i l . /  

H o r n b y ,  R i k a r d ,  1 9 7 4 .  D y r e n a v n e  b r u g t  s o m  p e r s o n t i l n a v n e  i  
m i  d d e l  a l d e r e n .  I :  F e s t s k r i f t  t i l  K r i s t i a n  H a i d .  N a v n e f o r s k -
n i n g .  D i a l e k t o l o g i .  S p r o g h i s t  o r  i  e .  P å  h a l v f j e r d s å r s d a g  e n  
9 . 9 . 1 9 7 4 : 3 9 - 4 4 .  K t f b e n h a v n .  

H o u g a a r d ,  C h r . ,  1 9 7 9 .  K ü n s t e n  a t  s k a e l d e  u d  -  D a n s k  ö v e r f ö r  
s l a v i s k .  I :  M å l  &  M a e l e  6  ( 1 9 7 9 ) ,  3 : 9 - 1 4 .  V i b o r g .  

H r u s c h k a ,  R u d . ,  1 9 4 2 .  O r t s n e c k e r e i e n  a u s  S ü d m ä h r e n .  G e s a m m e l t  
v o n  R u d .  H r u s c h k a .  I :  W i e n e r  Z e i t s c h r i f t  f ü r  V o l k s k u n d e  4 7  
( 1 9 4 2 ) : 7 - 1 5 .  W i e n .  

H u i z i n g a ,  J o h a n ,  1 9 4 5 .  D e n  l e k a n d e  m ä n n i s k a n  ( H o m o  l u d e n s ) .  
S t o c k h o l m ,  / ö v e r s a t t  a v  G u n n a r  B r a n d e l l . /  

H u l d é n ,  L a r s ,  1 9 5 2 .  O r t n a m n e n  i  M u n s a l a .  ( S t u d i e r  i  n o r d i s k  
f i l o l o g i  4 0 / 4 1 : 4 .  S k r i f t e r  u t g .  a v  S v e n s k a  l i t t e r a t u r s ä l l 
s k a p e t  i  F i n l a n d  3 3 6 . )  H e l s i n g f o r s .  

H u m m e l ,  A . ,  1 8 8 3 .  E i n e  B i t t e  i m  I n t e r e s s e  d e s  g e o g r a p h i s c h e n  
U n t e r r i c h t s .  I :  Z e i t s c h r i f t  f ü r  S c h u l g e o g r a p h i e  4  ( 1 8 8 3 ) : 2 3 7 .  
W i e n .  

H u m m e l ,  A . ,  1 8 8 4 .  S p r ü c h e  z u r  L a n d e s k u n d e  v o n  D e u t s c h l a n d ,  
Ö s t e r r e i c h  u n d  d e r  S c h w e i z .  I :  Z e i t s c h r i f t  f ü r  S c h u l g e o g r a 
p h i e .  W i e n .  5  ( 1 8 8 4 ) : 3 6 5 - 3 7 3 .  

H u m m e l s t e d t ,  E s k i l ,  1 9 3 9 .  ö s t s v e n s k a  v e r b s t u d i e r .  M o r f o l o g i s k -
s e m o l o g i s k  u n d e r s ö k n i n g .  I n k o a t i v a  v e r b  p å  - n a  o c h  v e r b  m e d  
k - ,  l - ,  r - ,  s -  e l l e r  t - s u f f i x  i  N ä r p e s - m å l e t .  H e l s i n g f o r s .  

H u m m e l s t e d t ,  E s k i l ,  1 9 4 9 .  P e j o r a t i v t  n e u t  r u m  i  d e  f i n l a n d s 
s v e n s k a  d i a l e k t e r n a .  I :  H y l l n i n g s s k r i f t  t i l l  R o l f  P i p p i n g  1  
j u n i  1 9 4 9 .  ( A c t a  A c a d e m i a e  A b o e n s i s .  H u m a n i o r a  1 8 . ) : 1 7 8 - 2 0 0 .  
f i b o .  

H u n d r u p ,  H a r a l d ,  1 9 3 5 .  K o n t a m i n a s j o n e r .  I :  D a n s k e  S t u d i e r : 5 9 -
7 5 ,  1 7 6 - 1 7 8 .  K d b e n h a v n .  

H ü l p h e r s ,  A b r a h a m  A b r a h a m s s o n ,  1 7 7 1 .  S a m l i n g a r  t i l  e n  B e s k r i f -
n i n g  ö f w e r  N o r r l a n d .  F ö r s t a  S a m l i n g e n  O m  M e d e l p a d .  W e s t e r å s .  

H y  I t  é n - C a v a l l i u s ,  G u n n a r  O l o f ,  1 9 2 1 - 1 9 2 2 .  W ä r e n d  o c h  W i r d a r n e .  
I — 1 1 .  A n d r a  u p p l a g a n  u t g i f v e n  a f  C .  W .  v o n  S y d o w .  S t o c k h o l m .  
/ F ö r s t a  u p p l a g a n  S t o c k h o l m  1 8 6 3 - 1 8 6 8 . /  

H y m e s ,  D e l l ,  1 9 6 4 .  I n t r o d u c t i o n .  I :  H y m e s ,  D e l l ,  L a n g u a g e  i n  
C u l t u r e  a n d  S o c i e t y .  A  R e a d e r  i n  L i n g u i s t i c s  a n d  A n t h r o p o l o -
g y : 3 - 1 4 ,  2 1 5 - 2 2 0 ,  2 9 1 - 2 9 4 .  N e w  Y o r k .  

H y m e s ,  D e l l  H . ,  1 9 6 8 .  T h e  E t h n o g r a p h y  o f  S p e a k i n g .  I :  J o s h u a  A .  
F i s h m a n  ( e d . ) ,  R e a d i n g s  i n  t h e  S o c i o l o g y  o f  L a n g u a g e : 9 9 -  1 3 8 .  
T h e  H a g u e ,  P a r i s .  
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H y m e s ,  D e l l ,  1 9 7 2 .  M o d e l s  o f  t h e  I n t e r a c t i o n  o f  L a n g u a g e  a n d  
S o c i a l  L i f e .  I :  G u m p e r z ,  J o h n  J .  a n d  H y m e s ,  D e l l  ( e d s . ) ,  
D i r e c t i o n s  i n  S o c i o l i n g u i s t  i c s .  T h e  E t h n o g r a p h y  o f  C o m m u n i c a 
t i o n  ( 1 9 7 2 ) : 3 5 — 7 1 .  N e w  Y o r k .  

H å s e t h ,  K j e l l  J o h a n ,  1 9 6 9 .  N o r s k e  o r d a s s o s  i  a s j  o n s  n o r m e r .  
/ O s l o . /  

H ä l l s j ö ,  K a r l  E d v a r d ,  1 9 7 0 .  T u n h u k a r .  N å g r a  o r d  o m  b y g d e g l ä f s  
o c h  o k v ä d n i n g s o r d .  I :  T u n a b y g d e n s  F o r n m i n n e s -  o c h  H e m b y g d s f ö r 
e n i n g s  å r s s k r i f t  1 9 7 0 : 2 7 - 3 6 .  B o r l ä n g e .  

H ö g l i n ,  S v a n t e ,  1 9 3 1 .  J ä m t l ä n d s k a  t i n g s l a g s -  oc h  s o c k e n s i g i l l .  
I :  F e s t s k r i f t  t i l l  C a r l  J .  E .  H a s s e l b e r g  p å  h a n s  7 5 - å r s d a g  
X V I .  V .  M C M X X X I .  (  F o r n v å r d a r e n  I V . ) : 2 3 8 - 2 6 6 .  Ö s t e r s u n d .  

H ö g l i n ,  S v a n t e ,  1 9 3 5 .  O m  f i s k  o c h  f i s k e  i  v å r a  g a m l a  s o c k e n s i 
g i l l .  I :  J ä m t l a n d s  l ä n s  s p o r t f i s k e k l u b b .  F e s t s k r i f t  t i l l  2 5 -
å r s  j u b i l e e t : 6 5 - 8 0 .  ö s t  e r s u n d .  

H ö g l i n ,  S v a n t e ,  1 9 3 7 .  T r e  p a s t o r a t s s i g i l l  f r å n  S j ä l e v a d .  I :  
F e s t s k r i f t  t i l l  E r i k  M o d i n  p å  h a n s  7 5 - å r s d a g  X V I .  V I I I .  M C M -
X X X V I I .  (  F o r n v å r d a r e n  V I .  1 9 3 7 - 1 9 3 8 ) : 1 4 6 - 1 5 2 .  Ö s t e r s u n d .  

H ö g l i n ,  S v a n t e ,  1 9 6 0 .  O m  N ä v e r e d e  -  o c h  " N o r e " - s k o r v e n .  E n  
e n t  o m o l o g i s k - s f  r a g i s t  i s k  s t u d i e .  I :  J ä m t l a n d s  l ä n s  s p o r t f i s k e -
k l u b b .  M i n n e s s k r i f t  t i l l  5 0 - å r s j u b i l é e t  1 9 6 0 : 8 5 -  9 9 .  Ö s t e r s u n d .  

H ö r m a n n ,  H a n s ,  1 9 7 7 .  P s y c h o l o g i e  d e r  S p r a c h e .  / Z w e i t e ,  ü b e r a r 
b e i t e t e  A u f l a g e . /  B e r l i n ,  H e i d e l b e r g ,  N e w  Y o r k .  

I d e f o r s s ,  H j a l m a r ,  1 9 3 1 .  D e  p r i m ä r a  l o c k o r d e n  i  s v e n s k a n .  I :  
A r k i v  f ö r  n o r d i s k  f i l o l o g i  4 7 : 1 - 5 0 .  

I k o n e n ,  P a u l i ,  1 9 6 5 .  N e d s ä t t a n d e  k v i n n o b e n ä m n i n g a r  i  ä l d r e  
s v e n s k a .  O t r y c k t  l a u d a t u r a v h a n d l i n g  v i d  J y v ä s k y l ä  u n i v e r s i t e t  
1 9 6 5 .  

I n t e r n a t i o n a l  D i c t i o n a r y  o f  R e g i o n a l  E u r o p e a n  E t h n o l o g y  a n d  
F o l k l o r e .  V o l u m e  I .  U n d e r  t h e  a u s p i c e s  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  
C o u n c i l  f o r  P h i l o s o p h y  a n d  H u m a n i s t i c  S t u d i e s  a n d  w i t h  t h e  
s u p p o r t  o f  U N E S C O  p u b l i s h e d  b y  C I A P  ( I n t e r n a t i o n a l  C o m m i s s i o n  
o n  F o l k  A r t s  a n d  F o l k l o r e . ) .  C o p e n h a g e n  1 9 6 0 .  

I s a k s s o n ,  O l o v ,  1 9 5 7 .  N å g o t  o m  b y n  G ä d d v i k  o c h  d e s s  g ä s t g i v a -
r e g å r d .  I :  N o r r b o t t e n .  N o r r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e n i n g s  
å r s b o k  1 9 5 7 : 5 6 - 6 7 .  L u l e å .  

J a b e r g ,  K a r l ,  1 9 3 0 .  S p i e l  u n d  S c h e r z  i n  d e r  S p r a c h e .  I :  F e s t 
g a b e  S a m u e l  S i n g e r  ü b e r r e i c h t  z u m  1 2  J u l i  1 9 3 0  v o n  F r e u n d e n  
u n d  S c h ü l e r n :  6 7 - 8 1 .  T ü b i n g e n .  

J a k o b s e n ,  A l f r e d ,  1 9 5 8 .  B l â -  o g  r d d -  s o m  f o r s t e r k e n d e  f o r s t a 
v e l s e r .  I :  M a a l  o g  m i n n e  1 9 5 8 : 3 3 - 4 1 .  O s l o .  

J a n z é n ,  A s s a r ,  1 9 4 1 .  N å g r a  o r d  m e d  u d d l j u d a n d e  f j .  I :  M e i j e r -
b e r g s  a r k i v  f ö r  s v e n s k  o r d f o r s k n i n g  4 : 7 1 - 8 0 .  G ö t e b o r g .  



J a n z é n ,  A s s a r ,  1 9 4 8 a .  D e  f o r n v ä s t n o r d i s  k a  p e r s o n n a m n e n .  I :  
N o r d i s k  k u l t u r  7 .  P e r s o n n a m n .  U t g i v e n  a v  A s s a r  J a n z é n : 2 2 -  1 8 6 .  
S t o c k h o l m ,  O s l o ,  K d b e n h a v n .  

J a n z é n ,  A s s a r ,  1 9 4 8 b .  D e  f o r n s v e n s k a  p e r s o n n a m n e n .  I s  N o r d i s k  
k u l t u r  7 .  P e r s o n n a m n .  U t g i v e n  a v  A s s a r  J a n z é n : 2 3 5 - 2 6 8 .  S t o c k 
h o l m ,  O s l o ,  K d b e n h a v n .  

J e s p e r s e n ,  O t t o ,  1 9 6 4  ( 1 9 2 2 ) .  L a n g u a g e .  I t s  n a t u r e ,  d e v e l o p m e n t  
a n d  o r i g i n .  L o n d o n .  

J i r l o w ,  R a g n a r ,  1 9 3 5 .  B ä r m e s e n .  E t t  å l d e r d o m l i g t  b ä r r e d s k a p  o c h  
d e s s  u t b r e d n i n g .  I :  Y m e r .  T i d s k r i f t  u t g i v e n  a v  S v e n s k a  s ä l l 
s k a p e t  f ö r  a n t r o p o l o g i  o c h  g e o g r a f i  1 9 3 5 : 2 0 9 - 2 3 5 .  

J o h a n s s o n ,  L i s a ,  1 9 6 8 .  S a l t l a k e  o c h  b l o d v ä l l i n g .  B e r ä t t e l s e r  
f r å n  n y b y g g a r t  i  d e n  i  L a p p m a r k e n  v a l d a  o c h  r e d i g e r a d e  a v  S u n e  
J o n s s o n .  S t o c k h o l m .  

J o n e s - B a k e r ,  D o r i s ,  1 9 8 1 .  N i c k n a m i n g  i n  t h e  P o p u l a r  N o m e n c l a 
t u r e  o f  E n g l i s h  P l a c e s .  I :  N o m i n a  5  ( 1 9 8 1 ) : 5 7 - 6 1 .  H u l l .  

Jönsson ,  F innur  s e  F innur  Jönsson .  

Jonsson ,  Ingvar ,  1 9 7 0 .  Finsk  ko lon i sa t ion  och  bebygge l seexpan
s ion  i  Nor r l and .  I :  Migra t ionen  mel l an  Sver ige  och  F in land .  
Sympos ium anordna t  av  Kul tu r fonden  fö r  Sver ige  och  F in land .  
Hässe lby  s l o t t  den  26- 29 ok tober  1967 (Nord i ska  r åde t .  Nord i sk  
udredn ingsse r i e  14/70.) :113-132.  Stockho lm .  

J o n s s o n ,  L i s a ,  W i d h o l m ,  S i g n e ,  1 9 5 5 .  F r å n  s l u r i n g  t i l l  j ä m m e r 
v ä l l i n g .  I :  H ä l s i n g e r u n o r  -  e n  h e m b y g d s b o k  1 9 5 5 : 8 0 -  9 2 .  E d s b y n .  

J ö n s j ö ,  J a n ,  1 9 7 9 .  S t u d i e s  o n  M i d d l e  E n g l i s h  N i c k n a m e s .  1 .  
C o m p o u n d s .  ( L u n d  S t u d i e s  i n  E n g l i s h  5 5 . )  L u n d .  

J ö n s s o n ,  N . ,  1 9 2 7 .  O m  ö k n a m n  o c h  o r i g i n a l  i  g a m l a  G ö i n g e .  I :  
F o l k m i n n e n  o c h  f o l k t a n k a r  1 4  ( 1 9 2 7 ) ,  3 : 2 0 2 - 2 1 4 .  G ö t e b o r g .  

K a h l e ,  B e r n h a r d ,  1 9 0 8 .  O r t s n e c k e r e i e n  u n d  a l l e r l e i  V o l k s h u m o r  
a u s  d e m  b a d i s c h e n  U n t e r l a n d .  F r e i b u r g .  

K a s p e r s ,  W i l h e l m ,  1 9 4 8 .  S i n n g r u p p e n  r h e i n i s c h e r  O r t s n a m e n .  I :  
Z e i t s c h r i f t  f ü r  d e u t s c h e s  A l t e r t u m  u n d  d e u t s c h e  L i t e r a t u r  
8 2 : 1 - 3 2 .  W i e s b a d e n .  

K i h l s t r ö m ,  M o n a ,  1 9 5 2 .  V ä r d e r a n d e  s u b s t a n t i v  i  d e  v ä s t n y l ä n d s k a  
d i a l e k t e r n a .  O t r y c k t  l a u d a t u r a v h a n d l i n g  v i d  Ä b o  a k a d e m i .  

K j e d e r q v i s t ,  J o h n ,  1 9 3 3 .  N ä r  o r d  b l i r  r o l i g a .  S p r å k e t  o c h  
s k ä m t  l y n n e t .  S t o c k h o l m .  

K l e m m i n g ,  G .  E . ,  s e  B u r e u s .  

K l i n t b e r g ,  B e n g t  a f ,  1 9 6 8 .  " G a s t "  i n  S w e d i s h  F o l k  T r a d i t i o n .  I :  
T e m e n o s .  S t u d i e s  i n  c o m p a r a t i v e  r e l i g i o n  3  ( 1 9 6 8 ) : 8 3 - 1 0 9 .  
H e l s i n k i .  

K l i n t b e r g ,  B e n g t  a f ,  1 9 7 3 .  M a g i s k  d i k t t e k n i k .  T r e  e x e m p e l .  I :  
R o o t h ,  A n n a  B i r g i t t a  / r e d . / .  F o l k d i k t  o c h  f o l k t r o : 2 3 8 -  2 4 8 .  
L u n d .  
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K o c k ,  A x e l ,  1 9 2 7 .  A n m ä r k n i n g a r  o m  e t t  p a r  d i a l e k t i s k a  a v l e d -
n i n g s ä n d e l s e r  i  n y n o r d i s k a  s p r å k .  I :  A r k i v  f ö r  n o r d i s k  f i l o l o 
g i  4 3 : 1 9 8 - 2 1 4 .  

K o r h o n e n ,  O l a v i ,  1 9 8 2 .  S a m i s k - f i n s k a  b å t t e r m e r  o c h  o r t n a m n s 
e l e m e n t  o c h  d e r a s  s l a v i s k a  b a k g r u n d .  E n  s t u d i e  i  m e l l a n s p r å k -
l i g  o r d g e o g r a f i  o c h  m e l  l a n f  o l  k  l  i  g  k u l t u r h i s t o r i a .  ( S k r i f t e r  
u t g i v n a  a v  D i a l e k t - ,  o r t n a m n s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U m e å .  
S e r i e  A  D i a l e k t e r  n r  3 . )  U m e å .  

K o r n h a l l ,  D a v i d ,  1 9 6 8 .  S y d s v e n s k a  f i s k n a m n .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  
g e n o m  L a n d s m å l s a r k i v e t  i  L u n d  1 8 . )  L u n d .  

K r u k e n ,  K r i s t o f f e r ,  1 9 8 3 .  S k j o r a  o g  k r å k a  i  t r d n d s k  t r a d i s j o n .  
I :  T r ë n d e l a g  - 8 3 .  S r b o k  f o r  T r d n d e l a g  1 7  ( 1 9 8 3 ) : 9 3 - 1 0 3 .  T r o n d 
h e i m .  

K v i l l e r u d ,  R e i n e r t ,  1 9 8 3 .  S k ä l l s o r d  i  B o h u s l ä n .  I :  S p r å k  o c h  
t r a d i t i o n .  F e s t s k r i f t  t i l l  S v e n  B e n s o n .  ( S v e n s k a  L a n d s m å l  o c h  
S v e n s k t  F o l k l i v  1 9 8 3 . ) : 1 1 0 — 1 2 3 .  

K ä l l g r e n ,  G u n n e l ,  1 9 7 9 .  I n n e h å l l  i  t e x t .  E n  g e n o m g å n g  a v  
f a k t o r e r  a v  b e t y d e l s e  f ö r  t e x t e r s  i n n e h å l l ,  u p p b y g g n a d  o c h  
s a m m a n h a n g .  ( O r d  o c h  s t i l .  Sp r å k v å r d s s a m f u n d e t s  s k r i f t e r  1 1 . )  
S t o c k h o l m  &  L u n d .  

L a c o u r c i è r e ,  L u c ,  1 9 5 8 .  B i b l i o g r a p h i e  r a i s o n n é e  d e  l ' a n t h r o p o -
n y m i e  c a n a d i e n n e .  I :  M é m o i r e s  d e  l a  s o c i é t é  g é n é a l o g i q u e  
C a n a d i e n n e - F r a n ç a i s e  9 ,  ( 1 9 5 8 ) ,  3 - 4 : 1 5 3 - 1 7 3 .  M o n t r é a l .  

L a n d s m å l s a r k i v e t s  f r å g e l i s t o r  3 3 .  F o l k m i n n e n  o m  b y g d e r  o c h  
o r t e r  s a m t  d e r a s  i n v å n a r e .  U p p s a l a  1 9 3 0 .  

L a n g e n f e l t ,  G ö s t a ,  1 9 3 5 .  N a m n  o c h  ö k n a m n  p å  p o l i t i s k a  p a r t i e r  
o c h  p e r s o n e r  i  S v e r i g e .  ( S t u d e n t f ö r e n i n g e n  V e r d a n d i s  s m å s k r i f 
t e r  N : r  3 7 3 . )  S t o c k h o l m .  

L a r s o n ,  R .  G . ,  1 9 4 7 .  " L ä t e n " .  H u r  f o l k f a n t a s i e n  o m d i k t a d e  
l j u d .  U p p t e c k n i n g a r  a v  R . G .  L a r s o n .  I :  V ä s t g ö t a b y g d e n .  T i d 
s k r i f t  f ö r  h e m b y g d s a r b e t e ,  n a t u r -  o c h  k u l t u r m i n n e s v å r d ,  1 9 4 7 ,  
4  ( o k t o b e r - d e c e m b e r ) : 1 3 6 - 1 3 9 .  

L a r s s o n ,  E v e r t  t ,  S ö d e r s t r ö m ,  S v e n ,  1 9 7 9 .  H ö s s j ö m å l e t .  O r d b o k  
ö v e r  e n  s y d v ä s t e r b o t t n i  s k  d i a l e k t .  P å  g r u n d v a l  a v  E v e r t  
L a r s s o n s  s a m l i n g a r  u t a r b e t a d  a v  S v e n  S ö d e r s t r ö m .  ( S k r i f t e r  
u t g i v n a  a v  D i a l e k t -  o c h  o r t n a m n s a r k i v e t  i  U m e å .  S e r i e  A  D i a 
l e k t e r  N r  1 . )  U m e å .  

L a r s s o n ,  L a r s ,  1 9 2 9 .  M i n a  g a m l a  o r d . J ä m t s k a n  o c h  f ö r b i s t r i n g e n .  
I :  J ä m t e n  1 9 2 9 : 2 0 5 - 2 1 1 .  Ö s t e r s u n d .  

L a r s s o n ,  S e t h ,  1 9 2 7 .  F o l k m å l e t  i  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n .  I :  V ä s t e r 
b o t t e n .  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e n i n g s  å r s s k r i f t  1 9 2 7 : -
9 1 - 1 4 7 .  

L a r s s o n ,  S e t h ,  1 9 2 9 .  S u b s t a n t i v b ö j n i n g e n  i  V ä s t e r b o t t e n s  
f o l k m å l  j ä m t e  e n  e x k u r s  t i l l  l j u d l ä r a n .  U p p s a l a .  

L a u r é n ,  C h r i s t e r ,  1 9 7 6 .  E l l i p s ,  t e c k e n f u n k t i o n  o c h  s p r å k l i g  
e k o n o m i .  E n  s t u d i e  i  s v e n s k  o r d b i l d n i n g .  ( P r o c e e d i n g s  o f  t h e  
V a a s a  S c h o o l  o f  E c o n o m i c s .  R e p r i n t  S e r i e s  N o  1 8 .  P h i l o l o g y  4 . ;  
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ä v e n  p u b l i c e r a d  i  S t u d i e r  i  n o r d i s k  f i l o l o g i  6 0 : 2 8 9 - 3 2 9 . )  
V a a s a .  

L e a n ,  V i n c e n t  S t u c k e y ,  1 9 0 2 .  L e a n ' s  C o l l e c t a n e a .  C o l l e c t i o n s  
b y  V i n c e n t  S t u c k e y  L e a n  o f  P r o v e r b s  ( E n g l i s h  &  F o r e i g n ) ,  F o l k  
L o r e ,  a n d  S u p e r s t i t i o n s ,  a l s o  C o m p i l a t i o n s  t o w a r d s  D i c t i o n a r i 
e s  o f  P r o v e r b i a l  P h r a s e s  a n d  W o r d s ,  o l d  a n d  d i s u s e d .  V o l .  I .  
B r i s t o l  &  L o n d o n .  

L e d i e u ,  A l c i u s ,  1 9 0 5 .  B l a s o n  p o p u l a i r e  d e  l a  p i c a r d i e .  P a r i s .  

L e v a n d e r ,  L a r s ,  1 9 4 8 .  / R e e .  a v /  B .  L i n d é n ,  D a l s k a  n a m n -  o c h  
o r d s t u d i e r  g ä l l a n d e  s ä r s k i l t  M o r a  t i n g s l a g  o c h  ö s t e r d a l o m -
r å d e t .  I .  S e r i e o r d n a d e  s m ä r r e  s t u d i e r  1 .  / A k a d e m i s k  a v h a n d l i n g  
U p p s a l a  1 9 4 7 . /  I :  S v e n s k a  l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  7 0  
( 1 9 4 7 ) : 2 0 4 - 2 0 5 .  

L i d a r ä n g ,  A r n o l d ,  1 9 8 2 .  L u r e l  o c h  S m e s a .  V ä s t g ö t s k a  p e r s o n n a m n  
i  m u n t  l i g  t  r a d i t  i o n .  S t o c k h o l m .  

L i d é n ,  E v a l d ,  1 9 2 6 .  S v e n s k a  o r d f ö r k l a r i n g a r .  I :  A r k i v  f ö r  
n o r d i s k  f i l o l o g i  4 2 : 2 8 9 - 3 0 3 .  

L i d é n ,  E v a l d ,  1 9 3 2 .  0 m  n å g r a  m e d e l t i d a  b i n a m n  o c h  v i s s a  o r t n a m n  
s a m m a n s a t t a  m e d  S m ö r - .  I :  A c t a  P h i l o l o g i c a  S c a n d i n a v i c a  6  
( 1 9 3 1 / 1 9 3 2 ) : 3 0 5 - 3 1 0 .  K d b e n h a v n .  

L i d é n ,  E v a l d ,  1 9 3 4 .  B l a n d a d e  s p r å k h i s t o r i s k a  b i d r a g .  N o r d i s k a  
o r d s t u d i e r  I I .  ( G ö t e b o r g s  h ö g s k o l a s  å r s s k r i f t  4 0 ,  1 9 3 4 : 3 . )  
G ö t e b o r g .  

L i e n h a r t ,  H a n s ,  1 9 2 7 .  E l s ä s s i s c h e  O r t s n e c k e r e i e n .  S c h r i f t e n  d e r  
E l  s a s  s - L o t  h  r i n g i s  c  h  e n  W i s s e n s c h a f t l i c h e n  G e s e l l s c h a f t  z u  
S t r a s s b u r g .  2  ( 1 9 2 7 ) .  H e i d e l b e r g .  

L i n d ,  E .  H . ,  1 9 2 0 - 1 9 2 1 .  N o r s k - i s  I ä n d s k a  p e r s o n b i n a m n  f r å n  
m e d e l t i d e n .  U p p s a l a .  

L i n d é n ,  B r o r ,  1 9 4 7 .  D a l s k a  n a m n -  o c h  o r d s t u d i e r  g ä l l a n d e  
s ä r s k i l t  M o r a  t i n g s l a g  o c h  ' Ö s t  e r d a l  s o m r å d e t  .  S e r i e o r d n a d e  
s m ä r r e  s t u d i e r  1 : 1 .  ( S v e n s k a  l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  
B . 4 9 . )  

L i n d é n ,  B r o r ,  1 9 5 0 a .  T v å  g e n m ä l e n .  1 .  T i l l  f r å g o r n a  o m  glyx ,  
f j å r g o r  o c h  V ä t t n å s  s a m t  d a l s k a  ' g å r d s n a m n s '  a n v ä n d n i n g .  I :  
S v e n s k a  L a n d s m å l  o c h  S v e n s k t  F o l k l i v  7 3  ( 1 9 5 0 ) : 2 0 8 - 2 1 3 .  

L i n d é n ,  B r o r ,  1 9 5 0 b .  F j ä c k a  -  e t t  d a l s k t  o r t n a m n  o c h  e t t  
s v e n s k t  ( n o r d i s k t )  v e r b .  I :  O r t n a m n s s ä l l s k a p e t s  i  U p p s a l a  
å r s s k r i f t  1 9 5 0 .  ( N a m n s t u d i e r  t  i l l ä g n a d e  B e n g t  H e s s e l m a n  2 1 .  
1 2 . 1 9 5 0 . ) : 4 7 - 5 4 .  

L i n d é n ,  B r o r ,  1 9 6 8 .  " W u r  i  W e n i "  å  " l e k e r  i  O r s u m "  m . m .  N a b o -
h ä r m  o c h  g r a n n b o g n a b b  i n o m  ö v r e  ö s t e r d a l a r n a  e l l e r  s . k .  O v a n -
s i  l  j a n s b y g d e n .  I :  S a g a  o c h  s e d .  K u n g l .  G u s t a v  A d o l f s  A k a d e 
m i e n s  Ä r s b o k  1 9 6 8 : 6 4 - 7 3 .  

L i n d é n ,  B r o r ,  1 9 6 9 a .  F r å g o r  o m  e l l i p s  i  o r t n a m n  o c h  i n b y g g a r -
n a m n  m . m .  b e l y s t a  m e d  ö s t e r d a l s k t  n a m n m a t e r i a l .  I :  N a m n  o c h  
b y g d  5 7  ( 1 9 6 9 ) : 5 - 3 8 .  
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L i n d é n ,  B r o r ,  1 9 6 9 b .  T y p e r  a v  ö s t e r d a l s k a  i n b y g g a r n a m n .  I :  
S v e n s k a  l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  9 2  ( 1 9 6 9 ) : 8 2 - 9 6 .  

L i n d é n ,  B r o r ,  1 9 7 4 .  ö s t e r d a l s k a  o r t b o ö k n a m n .  I :  S a g a  o c h  s e d .  
K u n g l .  G u s t a v  A d o l f s  A k a d e m i e n s  Å r s b o k  1 9 7 3 - 7 4 : 1 5 -  2 4 .  U p p s a l a .  

L i n d é n ,  B r o r ,  1 9 7 5 .  Bål tergSrd o c h  Du vlervSl ,  Lekerång o c h  
Tul lerki t t .  G a m l a  y r k e s b e t e c k n i n g a r  o . d .  i n g å e n d e  i  g å r d s n a m n  
o c h  o r t n a m n  i  S i l j a n s b y g d e n  e l l e r  ö v r e  ö s t  e r d a l a r n a .  I :  N a m n  
o c h  b y g d  6 3  ( 1 9 7 5 ) : 6 1 - 7 0 .  

L i n d g r e n ,  J o n a s  V a l f r i d ,  1 9 4 0 .  O r d b o k  ö v e r  B u r t r ä s k m å l e t .  
( S k r i f t e r  u t  g .  g e n o m  L a n d s m å l s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U p p s a 
l a .  A : 3 . )  U p p s a l a .  

L i n d q v i s t ,  A x e l ,  1 9 4 3 .  B i d r a g  t i l l  s v e n s k  o r d h i s t o r i a .  I I I .  I :  
M e i j e r b e r g s  a r k i v  f ö r  s v e n s k  o r d f o r s k n i n g  5 : 7 6 - 8 8 .  G ö t e b o r g .  

L i n d q v i s t ,  N a t a n ,  1 9 2 7 .  U p p l ä n d s k a  s o c k e n b o ö k n a m n .  I :  F ö r f a t 
t a r e n s  S t o r t  o c h  s m å t t  i  s p r å k e t s  s p e g e l  : 5 - 1 8 .  S t o c k h o l m .  

L i n d q v i s t ,  N a t a n ,  1 9 4 7 .  S y d v ä s t - S v e r i  g e  i  s p r å k g e o g r a f  i  s  k  
b e l y s n i n g .  I - I I .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  g e n o m  L a n d s m å l s a r k i v e t  i  
L u n d  2 . )  L u n d .  

L i n d r o t h ,  H j a l m a r ,  1 9 1 5 .  E n  n o r d i s k  g u d a g e s t a l t  i  n y  b e l y s n i n g  
g e n o m  o r t n a m n e n .  I :  A n t i k v a r i s k  t i d s k r i f t  f ö r  S v e r i g e  u t g i v e n  
a v  K u n g l .  V i t t e r h e t s  H i s t o r i e  o c h  A n t i k v i t e t s  A k a d e m i e n  2 0 : 4 .  
S t o c k h o l m .  

L i n d r o t h ,  H j a l m a r ,  1 9 2 6 .  V ä s t g ö t s k a  n oler  ' p o t a t i s '  -  o c h  
a n d r a  k n ö l a r .  I :  S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  I n s t i t u t e t  f ö r  o r t n a m n s -
o c h  d i a l e k t f o r s k n i n g  v i d  G ö t e b o r g s  h ö g s k o l a  4  ( 1 9 2 6 ) : 1 6 7 - 1 8 7 .  

L i n d s t r ö m ,  Z e l m a ,  1 9 7 4 .  U r s v i k e n s  h a m n e p o k .  M ä n n i s k o r  o c h  
m i l j ö .  L u l e å .  

L j u n g g r e n ,  K a r l  G u s t a v  1 9 4 7 .  S t r ö d d a  b i d r a g  t i l l  s v e n s k  o r d 
h i s t o r i a .  I V .  9 :  F s v .  k r a d e n ,  k r a d e n d ö v e l .  I :  M e i j e r b e r g s  
a r k i v  f ö r  s v e n s k  o r d f o r s k n i n g  7 : 2 9 - 3 1 .  G ö t e b o r g .  

L j u n g g r e n ,  K a r l  G u s t a v ,  1 9 5 8 .  F o l  k e t y m o l o g i  o c h  k o r r e k t i o n .  I :  
S a g a  o c h  s e d .  K u n g l .  G u s t a v  A d o l f s  A k a d e m i e n s  Ä r s b o k  1 9 5 8 : 1 9 -
3 3 .  U p p s a l a .  K d b e n h a v n .  

L j u n g g r e n ,  T o r s t e n ,  1 9 3 2 .  L a r v ,  m a s k ,  s k r å p u k .  I :  N y s v e n s k a  
s t u d i e r  1 2  ( 1 9 3 2 )  : 1 4 9 - 1 6 8 .  

L o o m i s ,  C .  G r a n t ,  1 9 5 0 .  T r a d i t i o n a l  A m e r i c a n  W o r d p l a y .  I :  
W e s t e r n  F o l k l o r e  9  ( 1 9 5 0 ) : 1 4 7 - 1 5 2 .  B e r k l e y ,  C a .  

L u k e n s ,  J a n e t  G . ,  1 9 7 8 .  E t h n o c e n t r i c  s p e e c h :  I t s  n a t u r e  a n d  
i m p l i c a t i o n s .  I :  E t h n i c  g r o u p s  2  ( 1 9 7 8 ) ,  1 : 3 5 - 5 3 .  

L u n d a h l ,  I v a r ,  1 9 3 4 .  " H u n n e r "  s o m  b e n ä m n i n g  p å  i n v å n a r e  i  
M e d e l p a d .  T i l l  t o l k n i n g e n  a v  e n  u p p g i f t  i  H i s t o r i a  d e  g e n t i b u s  
s e p t e n t  r i o n a l i b u s .  I :  R i g  1 7  ( 1 9 3 4 )  :  1 3 - 2 0 .  S t o c k h o l m .  

L u n d a h l ,  I v a r ,  1 9 3 7 .  0 m  f ö r h å l l a n d e t  m e l l a n  o r t n a m n  o c h  i n b y g -
g a r n a m n  i  d e  f o r n g e r m a n s k a  s p r å k e n ,  f ö r e t r ä d e s v i s  d e  f o r n n o r 
d i s k a .  I :  N a m n  o c h  b y g d  2 5  ( 1 9 3 7 ) : 1 7 - 9 8 .  
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L u n d a h l ,  I v a r ,  1 9 4 6 a .  O r t n a m n  a v  t y p e n  G ö k h e m .  I :  N a m n  o c h  b y g d  
3 3  ( 1 9 4 6 )  : 1 - 1 4 .  

L u n d a h l ,  I v a r ,  1 9 4 6 b .  O r t n a m n e n  p å  - i n g e .  I :  N a m n  o c h  b y g d  3 3  
( 1 9 4 6 ) :  4 8 - 6 2 .  

L u n d b e r g ,  O s k a r ,  1 9 1 6 .  O t t a r  V e n d e l k r å k a .  H a n s  g r a v h ö g  o c h  h a n s  
t i l l n a m n .  I :  S t o c k h o l m s  T i d n i n g e n  1 9 1 6 - 0 8 - 0 6 .  

L u n d b e r g ,  O s k a r ,  1 9 4 9 .  R a m s o r  v i d  l i e b r y n i n g .  I :  S v e n s k a  
l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  7 2  ( 1 9 4 9 ) : 1 1 2 — 1 2 2 .  U p p s a l a .  

L u n d e ,  P e t e r ,  1 9 2 4 .  K y n n e h u s e t .  V e s t e g d s k e  f o l k e m i n n e .  ( N o r s k  
f o l k e m i n n e l a g s  s k r i f t e r  6 . )  K r i s t i a n i a .  

L u n d e l l ,  J .  A . ,  L i n d g r e n ,  J .  V .  1 8 8 9 .  U p p r o p  / . . . /  f ö r  i n s a m 
l i n g  a f  f o l k l i g a  b i d r a g  t i l l  k ä n n e d o m e n  o m  l ä n d e r ,  l a n d s k a p ,  
o r t e r  o c k  d e r a s  i n b y g g a r e .  I :  N y a r e  b i d r a g  t i l l  k ä n n e d o m  o m  d e  
s v e n s k a  l a n d s m å l e n  o c k  s v e n s k t  f o l k l i f  6 : c c x - c c x i j .  

L u n d h ,  L .  L . ,  1 9 2 4 .  E n  s t r i d s o r s a k  i  g a m l a  t i d e r .  I :  H ä l s i n g e 
r u n o r  1 9 2 4 : 1 5 .  E d s b y n .  

L u n d k v i s t ,  T y k o ,  1 9 7 7 .  O l å t  o c h  m u n b r u k .  E n  s t u d i e  o m  u t t r y c k  
f ö r  m ä n s k l i g a  s t r ä v a n d e n  o c h  r e a k t i o n e r  h ä m t a d e  u r  g a m l a  
n o r r l ä n d s k a  d o m b ö c k e r .  H ä r n ö s a n d .  

L u n d k v i s t ,  T y k o ,  1 9 8 2 .  F i n n t o r p  o c h  f i n n m a r k e r  i  S n g e r m a n l a n d .  
I :  F r å n  f i n n m a r k e r  o c h  å d a l a r .  M e l l a n n o r r l ä n d s k  k u l t u r -  o c h  
s o c i a l h i s t o r i a  f r å n  s j u  s e k l e r .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  J o h a n  
N o r d l a n d e r - s ä l l s k a p e t  n r  4 . ) : 1 5 - 4 4 .  U m e å .  

L u n d m a n ,  B e r t i l ,  1 9 7 0 .  / R e e .  a v /  A d a m  ( d e )  H e y m o w s k i :  S w e d i s h  
T r a v e l l e r s  a n d  t h e i r  A n c e s t r y  / . . . /  U p p s a l a  1 9 6 9 .  I :  S v e n s k a  
l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  9 3  ( 1 9 7 0 ) : 1 2 2 - 1 2 4 .  

L u n d s t r ö m ,  E s t e r ,  L u n d s t r ö m ,  O t t o ,  1 9 8 2 .  F i s k a r l i v  i  G r u n d s u n 
d a .  Ö r n s k ö l d s v i k .  

L u t t e r e r ,  I v a n ,  1 9 6 6 .  O n  t h e  n i c k n a m e s  o f  i n h a b i t a n t s  i n  C z e c h  
p l a c e - n a m e s .  I :  P r o c e e d i n g s  o f  t h e  E i g h t h  I n t e r n a t i o n a l  C o n 
g r e s s  o f  O n o m a s t i c  S c i e n c e s  e d i t e d  b y  D .  P .  B l o k .  ( J a n u a  l i n g u -
a r u m  s t u d i a  m e m o r i a e  N i c o l a i  v a n  W i j k  d e d i c a t a  e d e n d a  c u r a t  C .  
H .  v a n  S c h o o n e v e l d .  S e r i e s  m a i o r  v o l u m e  1 7 . ) : 2 8 9 - 2 9 4 .  T h e  H a g u e  
&  P a r i s .  

L y t t k e n s ,  A u g u s t ,  1 9 0 4 - 1 9 1 5 .  S v e n s k a  v ä x t n a m n .  1 - 3 .  S t o c k h o l m .  

L ö f g r e n ,  O r v a r ,  1 9 7 4 .  F a m i l y  a n d  H o u s e h o l d  a m o n g  S c a n d i n a v i a n  
P e a s a n t s :  A n  E x p l o r a t o r y  E s s a y .  I :  E t h n o l o g i a  s c a n d i n a v i  c a .  A  
J o u r n a l  f o r  N o r d i c  E t h n o l o g y  1 9 7 4 : 1 7 - 5 2 .  L u n d .  

L ö f g r e n ,  O r v a r ,  1 9 7 7 .  U m g ä n g e s f o r m e r .  I :  H e l l s p o n g ,  M a t s ,  &  
L ö f g r e n ,  O r v a r .  L a n d  o c h  s t a d .  S v e n s k a  s a m h ä l l s t y p e r  o c h  
l i v s f o r m e r  f r å n  m e d e l t i d  t i l l  n u t i d :  3 1 9 - 3 4 1 .  L u n d .  

Lönborg ,  Sven ,  1 9 0 3 .  Finnmar kerna  i  me l l e r s t a  Skand ina v ien .  I :  
Ymer .  T idskr i f t  u tg i fven  a f  Svenska  sä l l skape t  fö r  an t ropo log i  
och  geogra f i  22 (190 2):5-90,  36 1-408,  46 5-504.  Stockholm.  
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L ö n n b e r g ,  E i n a r ,  1 9 2 2 .  E n  e g e n d o m l i g  s i k r a s .  I :  F a u n a  o c h  
F l o r a .  P o p u l ä r  t i d s k r i f t  f ö r  b i o l o g i  1 7  ( 1 9 2 2 ) : 6 9 - 7 2 .  U p p s a l a  
&  S t o c k h o l m .  

M a g n ü s  G l s l a s o n ,  1 9 7 7 .  K v ä l l s v a k a .  E n  i s l ä n d s k  k u l t u r t r a d i t i o n  
b e l y s t  g e n o m  s t u d i e r  i  b o n d e b e f o l k n i n g e n s  v a r d a g s l i v  o c h  m i l j ö  
u n d e r  s e n a r e  h ä l f t e n  a v  1 8 0 0 - t a l e t  o c h  b ö r j a n  a v  1 9 0 0 - t a l e t .  
( S t u d i a  E t h n o l o g i c a  U p s a l i e n s i a  2 . )  U p p s a l a .  

M a l m b e r g ,  B e r t i l ,  1 9 7 0 .  N y a  v ä g a r  i n o m  s p r å k f o r s k n i n g e n .  E n  
o r i e n t e r i n g  i  m o d e r n  l i n g v i s t i k .  F j ä r d e  g e n o m s e d d a  u p p l .  
S t  o c k h o l m .  

M a r c h a n d ,  H a n s ,  1 9 5 9 .  P h o n e t i c  s y m b o l i s m  i n  E n g l i s h  w o r d -
f o r m a t i o n .  I :  I n d o g e r m a n i s c h e  F o r s c h u n g e n .  Z e i t s c h r i f t  f ü r  
I n d o g e r m a n i s t i k  u n d  a l l g e m e i n e  S p r a c h w i s s e n s c h a f t  6 4  ( 1 9 5 8  
/ 5 9 ) :  1 4 6 - 1 6 8 ,  2 5 6 - 2 7 7 .  B e r l i n .  

M a s i n g ,  O s k a r ,  1 9 2 4 - 1 9 2 6 .  D e u t s c h b a l t i s c h e  G e m e i n s c h a f t s s c h e l 
t e n .  A u s  d e r  A r b e i t  a m  D e u t s c h b a l t i s c h e n  W ö r t e r b u c h .  I :  M i t 
t e i l u n g e n  a u s  d e r  l i  v i ä n d i  s  c  h e n  G e s c h i c h t e  / D r  H e r m a n n  v o n  
B r u i n i n g k  z u g e e i g n e t /  2 3 : 4 0 1 -  4 2 3 .  R i g a .  

M c C l u r e ,  P e t e r ,  1 9 8 1 a .  / R e e .  a v /  J a n e  M o r g a n ,  C h r i s t o p h e r  
O ' N e i l l  &  R o m  H a r r é ,  N i c k n a m e s ,  T h e i r  O r i g i n s  a n d  S o c i a l  
C o n s e q u e n c e s .  L o n d o n  1 9 7 9 .  I :  N o m i n a  5  ( 1 9 8 1 ) : 1 2 1 - 1 2 3 .  H u l l .  

M c C l u r e ,  P e t e r ,  1 9 8 1 b .  T h e  I n t e r p r e t a t i o n  o f  M i d d l e  E n g l i s h  
N i c k n a m e s .  / R e e  a v /  J a n  J ö n s j ö  1 9 7 9 ,  S t u d i e s  o n  M i d d l e  E n g l i s h  
N i c k n a m e s .  I .  C o m p o u n d s .  ( L u n d  S t u d i e s  i n  E n g l i s h  5 5 . )  L u n d .  
I :  N o m i n a  5  ( 1 9 8 1 ) : 9 5 - 1 0 4 .  H u l l .  

M e l e f o r s ,  E v e r t ,  1 9 8 3 .  B y n g e n ,  S m i s s e n  o c h  L i s t a r .  I n b y g g a r b e -
t e c k n i n g a r  o c h  h u s b o n d e n a m n  p å  G o t l a n d .  1 .  T y p o l o g i  o c h  o r d 
b i l d n i n g .  ( A c t a  A c a d e m i a e  R e g i a e  G u s t a v i  A d o l p h i  L V I .  S t u d i e r  
t i l l  e n  s v e n s k  o r t n a m n s a t I  a s  u t g i v n a  a v  H a r r y  S t å h l  1 3 . )  
U p p s a l a .  

M e l e f o r s ,  E v e r t ,  1 9 8 5 .  B y n a m n e t  J ä v r e .  I :  T r e  K u l t u r e r .  M e d 
l e m s b o k  f ö r  J o h a n  N o r d l a n d e r - s ä l l s k a p e t  2  t i l l ä g n a d  m i n n e t  a v  
R o l a n d  O t t e r b j ö r k  1 9 2 5 - 1 9 8 4 : 3 7 - 6 1 .  U m e å .  

M e n c k e n ,  H .  L . ,  1 9 4 9 .  S o m e  O p p r o b r i o u s  N i c k n a m e s .  I :  A m e r i c a n  
S p e e c h  2 4  ( 1 9 4 9 ) : 2 5 - 3 0 .  N e w  Y o r k .  

M e u l e n g r a c h t  S d r e n s e n ,  P r e b e n ,  1 9 8 0 .  N o r r f l J n t  n i d .  F o r e s t  i l -
l i n g e n  o m  d e n  m a n d i g e  m a n d  i  d e  i s l ä n d s k e  s a g a e r .  O d e n s e .  

M i e t t i n e n ,  E r k k i ,  1 9 6 5 .  B e i t r ä g e  z u r  D e u t s c h e n  V o l k s e t y m o l o g i e .  
A s s o z i a t i v e  U m b i l d u n g e n  u n d  U m d e u t  u n g e n  r o m a n i s c h e r  u n d  l a t e i 
n i s c h e r  E n t l e h n u n g e n .  I :  N e u p h i l o l o g i s c h e  M i t t e i l u n g e n  6 6  
( 1 9 6 5 ) : 2 8 - 9 1 .  H e l s i n g f o r s .  

M i g l i o r i n i ,  B r u n o ,  1 9 4 8 .  S p u n t i  d i  m o t t e g g i o  p o p o l a r e :  I  
s o p r a n n o m i  e t n i c i  e  l o c a l i .  I :  F ö r f a t t a r e n s  L i n g u a  e  c u l t u r a  
( N u o v a  B i b l i o t e c a  I t a l i a n a  / . . . /  3 2. ) : 6 1 - 7 4 .  R o m a .  

M i k a e l s s o n ,  K a r l ,  1 9 3 6 .  H u r  p e r s o n n a m n  ö v e r g å  t i l l  a p p e l l a t i 
v e r .  I :  A c t a  P h i l o l o g i c a  S c a n d i n a v i  c a  1 0 : 5 0 - 8 0 .  K d b e n h a v n .  

M o d é e r ,  I v a r ,  1 9 6 4 .  S v e n s k a  p e r s o n n a m n .  H a n d b o k  f ö r  u n i v e r s i 
t e t s b r u k  o c h  s j ä l v s t u d i e r  a v  I v a r  M o d é e r  u t g i v e n  a v  B i r g e r  
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S u n d q v i s t  o c h  C a r l - E r i c  T h o r s  m e d  b i b l i o g r a f i  a v  R o l a n d  O t t e r -
b j ö r k .  ( A n t h r o p o n y m i c a  S u e c a n a .  5 . ;  A c t a  A c a d e m i a e  R e g i a e  
S c i e n t i a r u m  U p s a l i e n s i s .  K u n g l .  V e t e n s k a p s s a m h ä l l e t s  i  U p p s a l a  
H a n d l i n g a r .  1 0 )  L u n d  m .  f l .  

M o d i n ,  E r i k ,  1 9 2 6 .  S a g o v ä s e n d e n  i  å n g e r m a n l ä n d s k  f o l k t r o .  
N o r r l a n d .  S m å s k r i f t e r  u t g i v n a  a v  F ö r e n i n g e n  f ö r  n o r r l ä n d s k  
h e m b y g d s f o r s k n i n g  1 4 . )  Ö r n s k ö l d s v i k .  

M o d i n ,  E r i k ,  1 9 3 8 .  G a m l a  T å s j ö .  A n t e c k n i n g a r  o m  h e m b y g d e n .  
S o l  l e f t  e å .  

M o d i n ,  E r i k ,  1 9 4 3 .  L o c k n e s j ö n .  E n  m ä r k l i g  j ä m t  l a n d s s j ö .  I :  
S v e n s k  F i s k e r i  T i d s k r i f t  5 2  ( 1 9 4 3 ) , 6 : 1 0 9 - 1 1 2 .  L u n d .  

M o s e r ,  H u g o ,  1 9 4 2 .  F r ä n k i s c h e  O r t s n e c k n a m e n  u n d  N e c k v e r s e  a u s  
S ü d o s t e u r o p a  ( e i n s c h l .  G a l  i  z i  e n ) .  I  :  S ü d o s t f o r s c h u n g e n  6  
( 1 9 4 1 ) ,  3 - 4 : 6 4 7 - 6 5 4 .  L e i p z i g .  

M o s e r ,  H u g o ,  1 9 5 0 .  S c h w ä b i s c h e r  V o l k s h u m o r .  D i e  N e c k n a m e n  d e r  
S t ä d t e  u n d  D ö r f e r  i n  W ü r t t e m b e r g  u n d  H o h e n z o l l e r n ,  i m  b a y e r i 
s c h e n  S c h w a b e n  u n d  i n  T e i l e n  B a d e n s  s o w i e  b e i  S c h w a b e n  i n  d e r  
F r e m d e  m i t  e i n e r  A u s w a h l  v o n  O r t s n e c k r e  i  m e n .  A u f  G r u n d  d e r  
S a m m l u n g  v o n  M i c h a e l  G r e i n e r  u . a .  S t u t t g a r t .  

M o s e r ,  H u g o ,  1 9 5 1 .  O r t  s ü b e r n a m e n .  I :  B e i t r ä g e  z u r  N a m e n f o r 
s c h u n g  2  ( 1 9 5 0 - 5 1 ) : 3 0 1 - 3 1 8 .  H e i d e l b e r g .  

M o s e r ,  H u g o ,  1 9 5 2 .  O r t s ü b e r n a m e n .  I :  B e i t r ä g e  z u r  N a m e n f o r 
s c h u n g  3  ( 1 9 5 1 / 5 2 ) : 3 8 - 6 7 „  H e i d e l b e r g .  

M o s e r ,  H u g o ,  1 9 5 3 .  D i e  F l u r n a m e n  d e r  S a t h m a r e r  S c h w a b e n .  M i t  
B e m e r k u n g e n  z u m  P r o b l e m  d e r  N a m e n f e l d e r .  I :  B e i t r ä g e  z u r  
N a m e n f o r s c h u n g  4  ( 1 9 5 3 ) :  1 7 9 - 2 0 8 .  H e i d e l b e r g .  

M o s e r ,  H u g o ,  1 9 5 8 .  Z u m  P r o b l e m  d e r  N a m e n f e l d e r .  I :  C i n q u i è m e  
C o n g r è s  I n t e r n a t i o n a l  d e  t o p o n y m i e  e t  d ' a n t h  r o p o n y m i e .  S a l a 
m a n c a  1 2 - 1 5  a v r i l  1 9 5 5 .  A c t e s  e t  m é m o i r e s  ( A c t a  S a l m a n t i c e n -
s i a ) :  1 6 1 - 1 6 4 .  S a l a m a n c a .  

M o s e r ,  H u g o ,  1 9 7 9 .  S t u d i e n  z u  R a u m -  u n d  S o z i a l f o r m e n  d e r  
d e u t s c h e n  S p r a c h e  i n  G e s c h i c h t e  u n d  G e g e n w a r t .  K l e i n e  S c h r i f 
t e n  I .  B e r l i n .  

M o s e r ,  H u g o ,  1 9 8 1 .  S c h w ä b i s c h e r  V o l k s h u m o r :  N e c k e r e i e n  i n  S t a d t  
u .  L a n d ,  v o n  O r t  z u  O r t .  S t u t t g a r t .  

M u l c h ,  R o l a n d ,  1 9 8 0 .  D i e  O r t s n e c k n a m e n  d e r  r h e i  n h e s s  i  s e h e n  
K r e i s e  M a i n z  u n d  B i n g e n .  I :  S p r a c h e  u n d  B r a u c h t u m .  B e r n h a r d  
M a r t i n  z u m  9 0 .  G e b u r t s t a g  : 3 5 9 - 3 7 5 .  M a r b u r g .  

M u n s k e ,  H o r s t  H . ,  1 9 6 4 . D a s  S u f f i x  - * i n g a / - u n g a  i n  d e n  g e r m a n i 
s c h e n  S p r a c h e n .  M a r b u r g .  

M ü l l e r ,  A l f o n s  F r i d o l i n ,  1 9 5 3 .  D i e  P e j o r a t i o n  v o n  P e r s o n e n b e -
z e i c h u n g e n  d u r c h  S u f f i x e  i m  N h d .  A l t d o r f .  

M ü l l e r ,  E w a l d ,  1 9 2 9 .  V o r n a m e n  a l s  a p p e l l a t i v e  P e r s o n e n b e z e i c h 
n u n g e n .  O n o m a t  o l o g i  s e h e  S t u d i e n  z u r  W o r t  k o n k u r  r e n z  i m  D e u t 
s c h e n .  ( S o c i  e t  a s  S c i e n t i a r u m  F e n n i  c a .  C o m m e n t  a t  i  o n e s  H u m a n a r u m  
L i t t e r a r u m .  I I Ï . 1 . , )  H e l s i n g f o r s «  
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M  ä  k  i  n  e  n  ,  K .  1 9 6 9 .  Y h t e i s ö ö n  k o h d i s t u v a t  p i  L  k  k a n  i  m e t  .  O t r y c k t  
l i  c . - a v h a n d l i n g  v i d  H e l s i n g f o r s  u n i v e r s i t e t  1 9 6 9 .  

M ä n t y ,  K . ,  1 9 6 2 .  S u o m a l a i s e t  v i e r a s p a i k k a k u n t a t a i s t e n  k ö l l i n i -
m e t  *  O t r y c k t  L a u d a t u r a v h a n d l i n g  v i d  H e l s i n g f o r s  u n i v e r s i t e t .  

N a e r t ,  A i n o ,  1 9 7 4 .  F e m  f i n s k a  n a m n f o r s k a r e .  I :  N a m n  o c h  b y g d  6 1  
( 1 9 7 3 ) : 1 1 0 - 1 1 8 .  

N a h l é n ,  J o h a n n e s ,  1 9 8 0 .  . . .  S o m  m a n  r o p a r  . . .  S o c k e n b o - ö k n a m n  
o c h  a n d r a .  I :  N o r  r l ä n n i  n g a r  f ö r r  o c h  n u .  F r § n  j ä r n å l d e r n s  
G e n e b o r  t i l l  M u l t  r å  m y r o r .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  J o h a n  N o r d l a n -
d e r - s ä l I s k a p e t  3 . ) : 8 7 - 1 0 1 .  U m e å .  

N i  k u l  a ,  K r i s t i n a ,  1 9 7 9 »  D i a l e k t a l  v ä d e r l e k s t e r m i n o l o g i .  O r d -
f ä l t s t u d i e r  i  N ä r p e s - d i a l e k t e n .  ( A c t a  U n i  v e r s  i t  a t  i  s  U p s a l i  e n -
s i  s .  S t u d i a  P h i l o l o g i  a e  S c a n d i  n a v i c a e  U p s a l i e n s i a .  1 5 . )  

N i l s s o n ,  N i l s  J , ,  1 9 7 0 .  B e t t  e n h a v s k u s t .  S t  o c k h o l m .  
N o r b e r g ,  P e t r u s  1 9 3 8 .  D e n  å n g e r m a n l ä n d s k a  l i n s l ö j d e n .  H i s t o r i k .  

S t o c k h o l m .  

N o r d b e r g ,  A l b e r t ,  1 9 6 5 .  E n  g a m m a l  n o r r b o t t e n s b y g d .  A n t e c k n i n g a r  
t i l l  L u l e å  s o c k e n s  h i s t o r i a ,  D e l  I .  L u l e å .  

N o r d b e r g ,  A l b e r t  + ,  1 9 7 1 .  G ä d d v i k s  b y .  H i s t o r i s k a  o c h  p e r s o n -
h i s t o r i s k a  a n t e c k n i n g a r .  I :  N o r r b o t t e n »  N o r r b o t t e n s  m u s e u m s  
å r s b o k  1 9 7 2 : 4 3 - 7 4 »  L u l e å .  

N o r d l a n d e r ,  J o h a n ,  1 8 8 5 .  T i l l  l ä r a r e  o c k  f o l  k l o r i s t  e r .  I :  Ny a r e  
b i d r a g  t i l l  k ä n n e d o m  o m  d e  s v e n s k a  l a n d s m å l e n  o c k  s v e n s k t  
f o l k l i f  V I .  S m ä r r e  m e d d e l a n d e n  : X C I X - C «  

N o r d l a n d e r ,  J o h a n ,  1 9 0 5 .  1 5 4 3  J o r d h a  B o o c k e n  w t h a a f f  W e s t  h  r a 
b o t  n e n .  M e d  a n m ä r k n i n g a r .  N o r r l ä n d s k a  s a m l i n g a r  6 .  ( S e r i e  I ,  
n r  6 . )  S t o c k h o l m  o c h  U p p s a l a .  

N o r d l a n d e r ,  J o h a n ,  1 9 1 0 .  A n m ä r k n i n g a r  t i l l  J .  B u r e  i  S un l en 
u t g i v e n  a v  G .  E .  K l e m m i n g .  I :  S p r å k  o c h  s t i l  9  ( 1 9 0 9 ) : 2 9 -  3 8 .  

N o r d l a n d e r ,  J o h a n  1 9 1 4 .  U r g a m l a  k y r k l i g a  t r a d i t i o n e r  i  N o r r 
l a n d .  I :  K y r k o h i  s t  o r i  s k  å r s s k r i f t  1 5  ( 1 9 1  4 )  :  4 3 - 5 2 .  U p p s a l a  &  
S t  o c k h o l  m .  

N o r d l a n d e r ,  J o h a n ,  1 9 2 4 «  E t t  d u n k e l t  s k ä l l s o r d .  I :  F r å n  H ä r n ö 
s a n d  o c h  d e s s  o m n e j d .  K u l t u r h i s t o r i s k a  a n t e c k n i n g a r  3 : 1 6 .  
H ä r n ö s a n d .  

N o r d l a n d e r ,  J o h a n ,  1 9 3 3 .  O r d b o k  ö v e r  M u l t  r å m å l e t .  S t o c k h o l m .  

N o r d l a n d e r ,  J o h a n ,  1 9 4 7 .  S n g e r m a n l ä n d s k a  f o l k m i n n e n  f r å n  1 8 0 0 -
t a l e t s  f ö r r a  h ä l f t .  N o r r l ä n d s k a  s a m l i n g a r  h ä f t e t  1 8  ( V :  1  ) .  
S t  o c k h o l m .  

N o r e e n ,  E r i k ,  1 9 4 0 .  S v e n s k  s p r å k v å r d .  S t o c k h o l m .  

N o r e e n ,  E r i k ,  1 9 4 1 .  B i d r a g  t i l l  f o  r n s  v e n s  k  l e x i k o g r a f i .  I :  
M e i  j e r b e r g s  a r k i v  f ö r  s v e n s k  o r d f o r s k n i n g  3  ( 1 9 4 1 ) : 1 — 2 3 .  
G ö t  e b o r g .  
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N o r t h a l l ,  G .  F . ,  1 8 9 2 .  E n g l i s h  F o l k - R h y m e s .  K e g a n  P a u l .  

N y m a n ,  S s a ,  1 9 5 4 .  D å r f å g l a r .  E t t  b i d r a g  t i l l  d e  f o l k l i g a  
f ö r e s t ä l l n i n g a r n a  o m  v i s s a  f å g l a r s  s k a d l i g a  i n v e r k a n  p å  m ä n n i 
s k o r n a .  I :  A r v .  T i d s k r i f t  f ö r  N o r d i s k  F o l k m i n n e s f o r s k n i n g  9  
( 1 9 5 3 )  :  1 - 6 4 .  

N y m a n ,  S s a ,  1 9 8 4 .  K n e t t i r ,  k l å b b ,  k a m s  o c h  p a l t .  I :  E t n o l o g i s k a  
s t u d i e r  t i l l ä g n a d e  P h e b e  F j e l l s t r ö m  ( N o r d s k a n d i n a v i s k  e t n o l o g i  
3 ) : 8 3 - 9 8 .  U m e å .  

O G B  =  O r t n a m n e n  i  G ö t e b o r g s  o c h  B o h u s  l ä n .  1  - .  G ö t e b o r g  1 9 2 3 - .  

O h l s o n ,  R a g n a r  / r e d . / ,  1 97 3 .  E n  b o k  o m  j ä m t s k a n  m e d  o r d l i s t a ,  
g r a m m a t i k  o c h  l ä s ö v n i n g a r .  Ö s t e r s u n d .  

O l d b e r g ,  R a g n a r ,  1 9 4 5 .  E n  b o k  o m  r i m .  L u n d .  

O i s e n ,  M a g n u s ,  1 9 2 6 .  A E t t e g å r d  o g  H e l l i g d o m .  N o r s k e  S t e d s n a v n  
s o s i a l t  o g  r e l i g i o n s h i s t o r i s k  b e l y s t .  ( I n s t i t u t t e t  f o r  s a m m e n -
l i g n e n d e  k u l t u r f o r s k n i n g .  S e r i e  A :  F o r e l e s n i n g e r  I X . )  O s l o .  
L e i  p z i  g .  P a r i  s .  Lo n d o n .  C a m b r  i  d g e ,  M a s s .  
O l s e n ,  M a g n u s ,  1 9 2 9 .  N o r r e n e  t i l n a v n .  I :  M a a l  o g  m i n n e  1 9 2 9 :  
1 5 1 - 1 5 4 .  O s l o .  

O i s e n ,  M a g n u s ,  1 9 3 4 .  V å r b e l g i r .  I :  M a a l  o g  M i n n e  1 9 3 4 : 9 8 - 1 0 0 .  
O s l o .  

O i s e n ,  M a g n u s ,  1 9 3 8 .  D e i l d e v e r s  / 1 9 3 1 / .  I :  N o r r e n e  s t u d i e r : 2 4 9 -
2 5 2 .  O s l o .  ( T i d i g a r e  t r y c k t  i :  Ma a l  o g  M i n n e  1 9 3 1 : 1 5 1 - 1 5 3 . )  

O l s s o n ,  A l f a ,  1 9 5 8 .  O m  a l l m o g e n s  k o s t h å l l .  S t u d i e r  m e d  u t 
g å n g s p u n k t  f r å n  v ä s t n o r d i s k a  m a t v a n o r .  ( I n s t i t u t e t  f ö r  v ä s t 
s v e n s k  k u l t u r f o r s k n i n g .  S k r i f t e r  4 . )  L u n d .  

O l s s o n ,  I n g e m a r ,  1 9 8 4 .  O r t n a m n  p å  G o t l a n d .  S t o c k h o l m .  

O s v a l d ,  H u g o ,  1 9 6 5 .  P o t a t i s e n .  O d l i n g s h i s t o r i a  o c h  a n v ä n d n i n g .  
S t  o c k h o l m .  

O t t e r b j ö r k ,  R o l a n d ,  1 9 6 4 .  P e r s o n n a m n  i  m u n t l i g  t r a d i t i o n .  E n  
p r e l i m i n ä r  r e d o g ö r e l s e .  I :  A n n a l e s .  A c a d e m i a e  r e g i a e  s c i e n t i a -
r u m  U p s a l i  e n s i s .  K u n g l .  V e t e n s k a p s s a m h ä l l e t s  i  U p p s a l a  å r s b o k  
8  ( 1 9 6 4 )  : 6 8 - 1 1 3 .  S t o c k h o l m .  

P a l m o r ,  E r d m a n  B . ,  1 9 6 2 .  E t  h n o p h a u l  i  s m s  a n d  E t  h n o c e n t  r i  s m .  I :  
T h e  A m e r i c a n  J o u r n a l  o f  S o c i o l o g y  6 7  ( 1 9 6 1 - 1 9 6 2 ) :  4 4 2 - 4 4 5  .  
C h i c a g o ,  I I I .  

P a m p ,  B e n g t ,  1 9 7 3 .  K r i n g  v ä x l i n g e n  b r u  -  b r o .  E n  r e c e n s i o n .  I :  
S y d s v e n s k a  o r t n a m n s s ä l l s k a p e t s  å r s s k r i f t  1 9 7 3 : 3 5 - 6 3 .  L u n d .  

P a r t r i d g e ,  E r i c ,  1 9 4 9 .  N a m e  i n t o  W o r d .  P r o p e r  N a m e s  t h a t  h a v e  
b e c o m e  c o m m o n  P r o p e r t y .  A  d i s c u r s i v e  D i c t i o n a r y .  L o n d o n .  

P a u l a h a r j u ,  S a m u l i ,  1 9 7 5 .  H å g k o m s t e r  f r å n  n o r d l i g a  n e j d e r ,  
' ö v e r s ä t t n i n g  a v  W i l l i a m  S n e l l .  S t o c k h o l m .  / O r i g i n a l e t s  t i t e l  
V a n h a a  L a p p i  a  j a  P e r ä p o h j a a . /  
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P e r s s o n ,  P e r ,  1 9 3 6 .  R e f s u n d s  s o c k e n  i  J ä m t l a n d s  L ä n .  A n d r a  
s a m l i n g e n  i n n e h å l l a n d e  f ö r k l a r i n g a r ,  t i l l ä g g  o c h  d o k u m e n t a v 
s k r i f t e r  r ö r a n d e  s o c k n e n s  h i s t o r i a  s a m t  e n  o r d l i s t a  u r  r e f "  
s u n d s m å l e t .  L u n d .  

P e t r i ,  A n t o n  P e t e r ,  1 9 6 9 .  D o n a u s c h w ä b i s c h e  O r t s n e c k e r e i e n .  
V e r s u c h  e i n e r  S a m m l u n g  u n d  S i c h t u n g .  M ü h l d o r f  a .  I n n .  

P e t r o s e l l i ,  F r a n c e s c o ,  1 9 7 8 .  B l a s o n i  p o p o l a r i  d e l l a  p r o v i n c i a  
d i  V i t e r b o .  V i t e r b o .  

P e t t e r s s o n ,  A l f r e d ,  1 9 0 6 .  F i n n m a r k e r n a  i  s ö d r a  f i n g e r m a n l a n d  o c h  
n o r r a  M e d e l p a d .  N o r r l a n d  1 : 3 .  U p p s a l a .  

P e t t e r s s o n ,  M a r i e - L o u i s e ,  1 9 8 1 .  S u r j ä m t a r  o c h  r e v s u n d s g n a r r a r  !  
I :  L i te n  f e s t s k r i f t  t i l l  f i s a  / N y m a n /  4  j u n i  1 9 8 1 .  D i a l e k t -  o c h  
f o l k m i n n e s a k r i v e t  ( U L M A ) : 2 4 - 2 7 .  U p p s a l a .  

P e t t e r s s o n ,  O l o f  P e t t e r ,  1 9 3 5 .  B y n  L ö g d a  i  F r e d r i k a  s n ,  L a p p 
l a n d .  F r å n  d e s s  a n l ä g g n i n g  t i l l  s t o r s k i f t e t .  / A v s k r i f t  a v  
m a n u s k r i p t  a c c .  u r  9 1 8 0  h o s  L a n d s m å l s -  o c h  F o l k m i n n e s a r k i v e t  i  
U p p s a l a .  F F Ö N  / D A U M /  3 4 0 . /  

P e t t e r s s o n ,  O l o f  P e t t e r ,  1 9 4 5 .  S v e n s k a  s a g o r  o c h  s ä g n e r  9 .  
S a g o r  f r å n  f i s e l e  L a p p m a r k  u p p t e c k n a d e  a v  O l o f  P e t t e r  P e t t e r s 
s o n  ( K u n g l .  G u s t a v  A d o l f s  A k a d e m i e n ) .  S t o c k h o l m .  

Pih l ,  Car in ,  1 9 2 4 .  ö verka l  i xmåle t .  1 .  (Uppsa la  un ive r s i t e t s  
å r s sk r i f t  1924.  Fi losof i ,  sp råkve tenskap  och  h i s to r i ska  ve t en 
skaper  2.)  Uppsa la .  

P ih l ,  Car in ,  1 9 6 0 .  öv er  ka l  i xmål .  Ordreg i s te r  . . .  I :  Svenska  
l andsmål  och  svensk t  fo lk l iv  B 60 .  Stockho l m.  

P i p p i n g ,  R o l f ,  1 9 4 0 .  0 m  k ä n s l a n s  o c h  v i l j a n s  b e t y d e l s e  i  
s p r å k e t s  l i v .  I :  F ö r f a t t a r e n s  S p r å k  o c h  s t  i  1 : 4 0 - 6 1 .  f i b o .  

R.  P .  C . ,  1 9 2 6 .  Vi l l ag e  Rhym es .  I :  World- lo re  1  ( 1 9 2 6 ) : 1 5 2 - 1 5 5 .  

d e  R a a d t ,  J . - T h . ,  1 9 0 3 .  L e s  S o b r i q u e t s  d e s  C o m m u n e s  b e l g e s  
( B l a s o n  p o p u l a i r e ) .  B r u x e l l e s .  
R e f s u m ,  H e l g e ,  1 9 2 5 .  N o r g e s  i n n b y g g e r n a v n .  I :  M a a l  o g  m i n n e  
1 9 2 5 : 5 0 - 6 1 .  O s l o .  

R e f s u m ,  H e l g e ,  1 9 2 8 .  0 k e n a v n .  I :  M a a l  o g  m i n n e  1 9 2 8 : 1 2 5 - 1 2 8 .  
O s l o .  

R e f s u m ,  H e l g e ,  1 9 3 1 .  0 k e n a v n  o g  t i l n a v n  p å  f o r b r y t e r e .  I :  M a a l  
o g  m i n n e  1 9 3 1 : 1 - 1 4 .  O s l o .  

R e g n é l l ,  H a n s ,  1 9 5 8 .  S e m a n t i k .  F i l o s o f i s k a  o c h  s p r å k v e t e n s k a p -
l i g a  g r u n d f r å g o r  i n o m  b e t y d e l s e l ä r a n .  S t o c k h o l m .  

R e h n b e r g ,  M a t s ,  1 9 6 0 .  L i v g a r d i s t e n  h a n  k o m m e r  t i l l  G u d .  E n  
s t u d i e  i  f o l k d i k t n i n g e n  k r i n g  d e  m i l i t ä r a  s i g n a l e r n a .  I :  0 m  
v i s o r  o c h  l å t a r .  S t u d i e r  t i l l ä g n a d e  S v e n  S a l é n  d e n  7  n o v e m b e r  
1 9 6 0 .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  S v e n s k t  V i s a r k i v  2 . ) .  S t o c k h o l m .  

R e h n b e r g ,  M a t s ,  1 9 6 7 .  B l å  v ä l l i n g  -  s u r  s i l l.  V ä l l i n g k l o c k o r  
o c h  v ä l l i n g k l o c k s r a m s o r .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  S v e n s k t  V i s a r k i v  
3 ) : 5 9 - 2 5 5 .  S t o c k h o l m .  



R e h n b e r g ,  M a t s ,  1 9 7 1 .  V a d  s k a l l  v i  g ö r a  m e d  d e  b l a n k a  g e v ä r .  
F e m t o n  k a p i t e l  u r  s o l d a t e r n a s  l i v .  S t o c k h o l m «  

R e i c h b o r n - K j e n n e r u d ,  I . ,  1 92 4 .  N a v n e t s  o g  o r d e t s  m a k t  i  n o r s k  
f o l k e m e d i s i n .  I :  M a a l  o g  m i n n e  1 9 2 4 : 1 5 8 - 1 9 1 .  K r i s t i a n i a .  

R e i c h e r t ,  H » ,  1 9 0 8 .  D i e  d e u t s c h e n  F a m i l i e n n a m e n  n a c h  B r e s l a u e r  
Q u e l l e n  d e s  1 3 .  u n d  1 4 .  J a h r h u n d e r t  s .  B r e s l a u .  

R e n h o r n ,  G u s t a f ,  1 9 2 4 .  O s t  v i k s k r i g e t  .  E n  h ä n d e l s e  i  s k e l l e f t e -
b y g d e n  1 8 6 7 .  I :  V ä s t e r b o t t e n « ,  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e 
n i n g s  å r s b o k  1 9 2 3 : 1 7 9 - 1 8 2 .  U m e å .  

R e n n i c k ,  R o b e r t  M . ,  1 9 6 9 .  S u c c e s s i v e  N a m e - C h a n g i n g :  A  P o p u l a r  
T h e m e  i n  O n o m a s t i  c  F o l k l o r e  a n d  L i t e r a t u r e .  I :  N e w  Y o r k  F o l k 
l o r e  Q u a r t e r l y  2 5 , 2 : 1 1 9 - 1 2 8 .  N e w  Y o r k .  

R h e z e l i  u s ,  J .  H . ,  / 1 9 1 5 /  „  M o n u m e n t a  U p I  a n d i  c a .  R e s e a n t e c k n i n g a r  
f r å n  1 6 3 5 ,  1 6 3 6 ,  1 6 3 8 .  U t  g .  a v  C .  M .  S t e n b o c k .  I :  / B i l .  t i l l /  
U p p l a n d s  f o r n m i n n e s f ö r e n i n g s  t i d s k r i f t  7 .  U p p s a l a .  

R i e t z ,  J .  E . ,  1 8 6 2 - 1 8 6 7 .  S v e n s k t  d i a l e k t  l e x i k o n .  O r d b o k  ö f v e r  
s v e n s k a  a l l m o g e s p r å k e t .  1 - 2 .  M a l m ö  . . .  1 86 7 .  3 .  R e g i s t e r  o c h  
r ä t t e l s e r  a v  E r i k  A b r a h a m s o n .  U p p s a l a  &  K r é b e n h a v n  1 9 5 5 .  

R i s b e r g ,  B e r n h a r d ,  1 9 3 6 .  D e n  s v e n s k a  v e r s e n s  t e o r i .  S e n a r e  
d e l e n .  R y t m i k  o c h  m e t r i k .  2  :  a  u p p l .  S t o c k h o l m .  

R i s t e ,  R a g n h i l d ,  1 9 7 6 .  F u g l e l i v  o g  f o l k e t  r u .  I :  T i d s k r i f t  f o r  
V a l d r e s  h i s t o r i e l a g .  S r b o k  1 9 7 6 : 3 3 - 3 8 .  F a g e r n e s .  

R o b a c k ,  A .  A . ,  1 9 4 4 .  A  D i c t i o n a r y  o f  I n t e r n a t i o n a l  S l u r s  
( E t  h n o p h a u l i  s  m s )  w i t h  a  s u p p l e m e n t a r y  e s s a y  o n  a s p e c t s  o f  
e t h n i c  p r e j u d i c e .  C a m b r i d g e ,  M a s s .  

R o g g e ,  C h r i s t i a n ,  1 9 2 6 .  D e r  t o t e  P u n k t  i n  d e r  E t y m o l o g i s c h e n  
F o r s c h u n g  v o n  h e u t e .  I :  Z e i t s c h r i f t  f ü r  d e u t s c h e  P h i l o l o g i e  5 1  
( 1 9 2 6 )  :  1  - 1 2 .  S t u t t g a r t .  

R o h r ,  P a u l ,  1 9 7 0 .  B l a s o n s  P o p u l a i r e s  e t  a u t r e s  S u r v i v a n c e s  d u  
p a s s é .  C u r i o s i t é s  F o l k l o r i q u e s  d u  P a y s  M e s s i n  e t  d e  l a  R é g i o n  
L o r r a i n e .  N i c e .  

R o o t h ,  A n n a  B i r g i t t a ,  1 9 6 5 .  F o l k l i g  d i k t n i n g .  F o r m  o c h  t e k n i k .  
S t o c k h o l m .  G ö t e b o r g .  U p p s a l a .  

R o o t h ,  A n n a  B i r g i t t a ,  1 9 6 9 .  E t n o c e n t r i  c  i  t  e t  .  I :  L o k a l t  o c h  
g l o b a l t .  2 : 1 7 8 - 2 1 1 .  L u n d .  

R o s e n f e l d ,  H a n s - F r i e d r i c h ,  1 9 5 2 .  N d .  B u d d e l ,  h d .  F l a s c h e  
' T ö l p e l ,  D u m m k o p f ;  i t .  f i a s c o  ' M i s s e r f o l g ' ,  f r a n z .  b o u t e i l l e  
' F e h l e r ,  S c h n i t z e r ' .  Î :  N e u p h i l o l o g i s c h e  M i t t e i l u n g e n  5 3  
( 1 9 5 2 ) : 2 7 7 - 2 8 7 .  H e l s i n g f o r s .  

R o s e n k r a n z ,  H e i n z ,  1 9 6 8 .  O r t s n e c k n a m e n  u n d  E i n w o h n e r n a m e n  i m  
T h ü r i n g i s c h e n .  I :  D e u t s c h e s  J a h r b u c h  f ü r  V o l k s k u n d e  1 4  ( 1 9 6 8 ) -
: 5 6 - 8 3 .  B e r l i n .  

R o s s ,  H a n s .  N o r s k  O r d b o g .  T i l l a e g  t i l  " N o r s k  O r d b o g "  a f  I v a r  
A a s e n .  C h r i s t i a n i a  1 8 9 5 - 1 9 1 2 .  
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Ros tv ik ,  A l l an ,  1975 .  F j å t t gå r da rn a .  I :  Or t namnssä l l skape t s  i  
Uppsa l a  å r s sk r i f t  197 5 :5 3 - 5 5 .  

Ru l an d ,  J o se f ,  1968 .  D ie  Or t snecke re i en  de s  K re i s e s  Ah rw e i le r  
i m  L i ch t e  vo lk skund l i che r  Fo r sc hung .  I :  Rhe in i s c h -  We s t f ä l i s c he  
Ze i t s ch r i f t  f ü r  Vo lkskunde  15  (1968 ) : 204 -231 .  Bonn .  

Rä n k ,  G us t a v ,  1954 .  V å r  va r dagsg r ö t .  I :  F o l k - L iv .  Ac t a  E thno -
l og i ca  e t  F o l k lo r i  s t  i  c  a  Eu ro p aea  17 -1 8  ( 195 3 - 1954 ) :  62 -  70 .  
S t  ockh o lm .  

Ränk ,  Gu s t av ,  1982 .  Fåg l a r  som s j ukdomsfö rmed l a r e  i  f o lk t ro n .  
I :  Saga  och  s ed .  Kung l .  Gus t av  A do l f s  Akad em iens  Br sbok  1982 :  
178 -20 1 .  Uppsa l a .  

SA OB =  Ordbok  ö v e r  sv en sk a  sp r å ke t .  U tg .  av  Svenska  akademie n .  
L un d  18 98  f f .  

SO H =  Sv e r i g es  o r t n a mn .  Or tnamnen  i  Ha l l an ds  l än .  1  - .  Uppsa l a  
1948  - .  

SOSk  =  Sv e r ig e s  o r t nam n .  Or tnam nen  i  S k a rab o rgs  l än  1 -18 .  
U pps a l a  1950 -1981«  

SO Vn  =  Sve r ige s  o r t nam n .  O r tna mne n  i  Väs t e rno r r l a nd s  l än  1  - .  
U pps a l a  1955  - .  

S ah lg r en ,  Jö r a n ,  1918 .  Väs tgö t ska  o r t nam n  av  t yp en  Kö l in ga red  
oc h  a nd ra  o r t namn  som be r ä t t a  om s ekundä r  beby gge l s e .  I :  L unds  
u n iv e r s i t e t s  å r s s k r i f t : 3 -25 .  N y  f ö l j d ,  avde l n i ng  1 ,  bd  1 4 ,  n r  
30 .  Lun d  & L e ip z ig .  

Sah lg r en ,  Jö r a n ,  1925 .  N ord i s ka  o r t namn  i  sp r å k l i g  och  s ak l i g  
be ly sn ing  8 .  Landska p sn am ne t  Närke.  E n  s p r å k l i g  och  t op og ra 
f i sk  un d e r sök n in g .  I :  Namn  och  bygd  13  (1925) :149 — 19 3 .  

Sa h lg r en ,  Jö r an ,  1 92 9 .  Kv is tb r o  b r i l l a r .  I :  A r k iv  f ö r  no rd i s k  
f i l o lo g i  1929  ( S t ud i e r  t i l l ägnade  Ax e l  K o ck . ) : 46 4 -467 .  

Sa l b e rge r ,  Ev e r t ,  197 8 .  Runsvenska  na mns tud i e r  (Ac t a  Un ive r s i 
t ä t  i  s  S t  oc kho lmi  ens  i  s .  S tockh o lm  S tu d i e s  i n  Scan d i na v i an  
Ph i l o log y .  New Se r i e s  13 ) .  S t ockho l m .  

S a r e s s a lo ,  Las s i ,  1983 .  Om e t n i sk a  s t e r eo ty p e r .  I :  Fo l k  og  
r e s su r s e r  i  no rd .  Fo red rag  f r a  T rondhe i ms - symp os i e t  om m id t -
og  no rd skand inav i sk  k u l t u r  1982 :1 95 -211 .  T r ondhe im .  

Sc ha f f ,  Adam,  1979 .  Theo r i en  de s  S t e r eo ty p s .  I :  In t eg r a l e  
L i ng u i s t i k .  F e s t s c h r i f t  f ü r  He lmu t  G ippe r  he r ausgege ben  von  
Ede l t r a ud  Bülow und  P e te r  Schm i t t e r .  W es t f ä l i s c h e  W i lhe lm s -
Un ive r s i t ä t  Müns te r : 295 -318 .  Ams te r dam.  

Schmid t ,  Au gus t  F . ,  19 57 .  Dan marks  by remse r .  (Danmarks  f o l k e -
minde r  67 . )  Kdbenh av n .  

Schmid t ,  Augus t  F . ,  19 64 .  S t ed l i g e  mundh e ld  og  t a l e m aa de r .  
B rab rand .  

Schmid t - Ebhausen ,  F r i ed r i ch  He in z ,  1957 .  N eue  O r t sneck namen  i n  
Wür t t embe rg .  I :  J ah rbuch  f ü r  Vo lkskunde  de r  Hei  m a t  v e r t  r i  ebenen  



i m  A u f t r a g  d e r  K o m m i s s i o n  f ü r  V o l k s k u n d e  d e r  H e i  m a t  v e r t  r  i  e b e 
n e n  i m  V e r b a n d  d e r  V e r e i n e  f ü r  V o l k s k u n d e  3 ( 1 9 5 7 )  :  1 5 1 - 1 6 1  .  
S a l z b u r g .  

S c h o o f ,  W i l h e l m ,  1 9 3 8 .  H e s s i s c h e  O r t s n e c k e r e i e n .  I :  V o l k  u n d  
S c h o l l e .  H e i m a t b l ä t t e r  f ü r  b e i d e  H e s s e n ,  N a s s a u  u n d  F r a n k f u r t  
a .  M .  1 6  ( 1 9 3 8 ) ,  4 : 1 1 3 - 1 1 7 .  D a r m s t a d t .  

S c h u l t e ,  0 . ,  19 0 5 .  S p o t t n a m e n  u n d  - v e r s e  a u f  O r t s c h a f t e n  i m  
n ö r d l i c h e n  O b e r h e s s e n .  I :  H e s s i s c h e  B l ä t t e r  f ü r  V o l k s k u n d e  4  
( 1 9 0 5 ) : 1 4 2 - 1 6 7 .  G i e s s e n .  

S c h ü t t e ,  G u d m u n d ,  1 9 2 0 .  N o r d e n s  a e l d s t e  I n d b y g g e r n a v n e .  I :  
H i s t o r i s k  t i d s s k r i f t  u t g i t  a v  D e n  N o r s k e  H i s t o r i s k e  F ö r e n i n g  
F e m t e  R a e k k e ,  F j e r d e  B i n d : 1 - 4 1 .  K r i s t i a n i a .  

S c h ü t t e ,  G u d m u n d ,  1 9 4 9 .  G r d d j y d e r  o g  T ó r r i  I d  h e r r e d .  I :  V e j l e  
A m t s  A a r b o g  U d g i v e t  a f  V e j l e  A m t s  H i s t o r i s k e  S a m f u n d  1 9 4 9 : 2 9 -
3 2 .  F r e d e r i c i a .  

S c h ü t t e ,  G u d m u n d ,  1 9 5 0 .  J y d e n s  A r t e r .  I :  S k i v e b o g e n  4 2  ( 1 9 5 0 ) :  
5 6 - 5 9 .  S k i v e .  

S c h ü t t e ,  G u d m u n d ,  1 9 5 6 .  F o l k e l i g e  E g n s - I n d b y g g e r n a v n e .  I :  
S k i v e b o g e n  4 7  ( 1 9 5 6 ) : 7 6 - 8 0 .  S k i v e .  

S c h ü t z e i c h e l ,  R u d o l f ,  1 9 8 2 .  / R e e .  a v /  H u g o  M o s e r ,  S c h w ä b i s c h e r  
V o l k s h u m o r .  N e c k e r e i e n  i n  S t a d t  u n d  L a n d ,  v o n  O r t  z u  O r t .  
Z w e i t e  e r g ä n z t e  A u f l a g e .  1 9 8 1 .  S t u t t g a r t .  I :  B e i t r ä g e  z u r  
N a m e n f o r s c h u n g  1 7  ( 1 9 8 2 ) : 3 5 0 .  H e i d e l b e r g .  

S c o t t ,  J o h n  R . ,  1 9 7 5 .  A  d e s c r i p t i o n  a n d  p r e l i m i n a r y  d i s c u s s i o n  
o f  t h e  r h y m e d  b l a s o n  p o p u l a i r e  t r a d i t i o n  i n  E n g l a n d .  I :  L o r e  
a n d  l a n g u a g e  1 9 7 5 , 2 : 9 - 2 2 .  S h e f f i e l d .  

S e i p ,  D i d r i k  A r u p ,  1 9 5 7 .  O r d e t  t a n t  i  d e  n o r d i s k e  s p r å k .  I :  
M a a l  o g  m i n n e  1 9 5 7 : 2 7 - 4 1 .  O s l o .  

S e l t é n ,  B o ,  1 9 7 5 .  E a r l y  E a s t - A n g l i a n  N i c k n a m e s .  B a h u v r i h i  
N a m e s .  ( S c r i p t a  M i n o r a .  R e g i a e  S o c i e t a t i s  H u m a n i o r u m  L i t t e r a -
r u m  L u n d e n s i s .  S t u d i e r  u t g i v n a  a v  K u n g l .  H u m a n i s t i s k a  V e t e n 
s k a p s s a m f u n d e t  i  L u n d  1 9 7 4 - 1 9 7 5 : 3 . )  L u n d .  

S h a n k l e ,  G e o r g e  E a r l i e ,  1 9 3 7 .  A m e r i c a n  N i c k n a m e s .  T h e i r  O r i g i n  
a n d  S i g n i f i c a n c e .  N e w  Y o r k .  

S h a n k l e ,  G e o r g e  E a r l i e ,  1 9 4 1 .  S t a t e  N a m e s ,  F l a g s ,  S e a l s ,  S o n g s ,  
B i r d s ,  F l o w e r s ,  a n d  O t h e r  S y m b o l s .  N e w  Y o r k .  

S h u l m a n ,  D a v i d ,  1 9 5 2 .  N i c k n a m e s  o f  S t a t e s  a n d  T h e i r  I n h a b i 
t a n t s .  I :  A m e r i c a n  S p e e c h  2 7  ( 1 9 5 2 ) : 1 8 3 - 1 8 5 .  N e w  Y o r k .  

S i d e n b l a d h ,  K a r l ,  1 8 6 7 .  A l l m o g e m å l e t  i  n o r r a  ß n g e r m a n I  a n d .  
U p p s a l a  u n i v e r s i t e t s  å r s s k r i f t  1 8 6 7 : 2 .  U p p s a l a .  

S i e g r i s t ,  O t t m a r  K ,  1 9 5 9 .  Z u m  W o r t s p i e l  m i t  O r t s n a m e n .  I :  
N e u p h i l o l o g i s c h e  M i t t e i l u n g e n  6 0  ( 1 9 5 9 ) : 4 0 2 - 4 0 3 .  H e l s i n g f o r s .  

S i g u r d ,  B e n g t ,  1 9 8 3 .  M ö t  s p r å k f o r s k n i n g e n .  L u n d .  
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S m e d b e r g ,  G u n n a r ,  1 9 5 2 .  L a k e n s m ä l i n g e n .  B y g d e s a n .  Y s t b y t j e j -
k e n .  N å g o t  o m  d e  g a m l a  L o c k n e b o r n a .  I :  J ä m t e n  1 9 5 2 : 2 3 - 3 0 .  
" ö s t  e r s  u n d .  

S o r v a l i ,  I r m a ,  1 9 8 0 .  A n i m a l i a .  I :  X e n i a  T h o r s i a n a .  E n  v ä n s k r i f t  
t i l l ä g n a d  C a r l - E r i c  T h o r s  p å  h a n s  6 0 - å r s d a g  d e n  8  j u n i  1 9 8 0  
( M e d d e l a n d e n  f r å n  I n s t i t u t i o n e n  f ö r  n o r d i s k a  s p r å k  o c h  n o r d i s k  
l i t t e r a t u r  v i d  H e l s i n g f o r s  u n i v e r s i t e t .  S e r i e  B ,  n r  5 . ) : 3 1 5 -
3 5 6 .  H e l s i n g f o r s .  

S p r i n g e r ,  O t t o ,  1 9 5 4 .  / R e e  a v /  S t e n  H a g s t r ö m .  K ö l n e r  B e i n a m e n  
d e s  1 2 .  u n d  1 3 .  J a h r h u n d e r t s ,  I .  ( N o m i n a  g e r m a n i c a :  A r k i v  f ö r  
g e r m a n s k  n a m n f o r s k n i n g  8 . )  I :  L a n g u a g e .  J o u r n a l  o f  t h e  L i n g u i s 
t i c  S o c i e t y  o f  A m e r i c a  3 0  ( 1 9 5 4 ) : 1 6 7 — 1 7 1 .  P h i l a d e l p h i a .  

S t e j s k a l ,  M a x i m i l i a n ,  1 9 5 4 .  F o l k l i g  i d r o t t .  E n  e t  n o - s o c i o l o g i s k  
u n d e r s ö k n i n g  a v  d e n  f i n l a n d s s v e n s k a  a l l m o g e n s  m a n l i g a  f r i 
l u f t s l e k a r ,  s ä r s k i l t  u n d e r  s o m m a r h a l v å r e t ,  d e r a s  m i l j ö  o c h  
t r a d i t i o n  i  b e l y s n i n g  a v  i d r o t t e n s  a l l m ä n n a  h i s t o r i s k a  f ö r ä n d 
r i n g a r  o c h  s o c i a l a  b e t y d e l s e .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  S v e n s k a  
L i t t e r a t u r s ä l l s k a p e t  i  F i n l a n d  n r  3 4 4 . )  H e l s i n g f o r s .  

S t e m s h a u g ,  O l a ,  1 9 7 2 .  I n n b y g g j a r n a m n  i  T r d n d e l a g  o g  p å  N o r d m d -
r e .  I :  T r d n d e r m å l .  S p r å k a r v  o g  s p r å k f o r h o l d  i  T r d n d e l a g  o g  p å  
N o r d m d r e : 1 0 6 - 1 1 6 .  O s l o .  

S t e m s h a u g ,  O l a ,  1 9 7 8 .  S p r å k l e g  t r a d i s j o n .  E i  h a n d b o k  f o r  
i n n s a m l i n g  a v  s p r å k l e g  t  r a d i  s  j o n s s t o f f .  O s l o .  

S t e m s h a u g ,  O l a ,  1 9 8 3 .  T e r m a r  f o r  n e m n i n g  a v  i n n b y g g j a r .  I :  
P e r s o n n a m n s t e r m i n o l o g i  ( N O R N A - r a p p o r t e r  2 3 ) :  1 4 5 — 1 5 7 .  U p p s a l a .  

S t e n b e r g ,  P e h r ,  / 1 8 0 4 /  1 9 6 6 .  O r d b o k  ö v e r  U m e m å l e t  a v  P e h r  
S t e n b e r g  ( 1 8 0 4 )  u t g i v e n  m e d  i n l e d n i n g  o c h  k o m m e n t a r  a v  G u s t e n  
W i d m a r k .  1 .  I n l e d n i n g .  O r d b o k .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  g e n o m  L a n d s -
m å l s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  U p p s a l a  S e r .  A  1 2 : 1 . )  U p p s a l a .  
K d b e n h a v n .  

S t r a n d b e r g ,  S v a n t e ,  1 9 7 8 .  B e b y g g e l s e n a m n  i  L a r v ,  L ä n g j u m  o c h  
T r å v a d .  I :  L a r v ,  L ä n g j u m ,  T r å v a d .  E n  h e m b y g d s b o k  :  1 6 2 - 1 9 4 .  
L a r v .  

S t r a s s n e r ,  E r i c h ,  1 9 6 7 .  S c h i l d b ü r g e r o r t e  i n  F r a n k e n .  I :  B a y e 
r i s c h e s  J a h r b u c h  f ü r  V o l k s k u n d e  1 9 6 6 / 6 7 : 1 5 5 - 1 7 1 .  W ü r z b u r g .  

S t r ö m ,  F o l k e ,  1 9 7 3 .  N i d  o c h  e r g i .  I :  S a g a  o c h  s e d .  K u n g l .  
G u s t a v  A d o l f s  a k a d e m i e n s  å r s b o k  1 9 7 2 : 2 7 - 4 7 .  U p p s a l a .  

S t r ö m b ä c k ,  D a g ,  1 9 6 7 .  N å g r a  n o r r ö n a  v e d e r n a m n .  I :  N a m n  o c h  b y g d  
5 4  ( 1 9 6 6 ) : 1 5 6 - 1 6 0 .  

S t å h l ,  H a r r y ,  1 9 5 6 .  1 .  M a s .  I :  B et e n ,  v a l l a r ,  m o s s a r .  S v e n s k a  
V a l l -  o c h  M o s s  k u l t  u r f ö r e n i  n g e n s  t i d s k r i f t  8  ( 1 9 5 6 ) ,  4 : 5 3 -  5 4 .  
U p p s a l a .  

S t å h l ,  H a r r y ,  1 9 7 5 .  F r å n  M o r a  o c h  R u m b o l a n d .  O r t n a m n  l ä n g s  e n  
a v  D a l a r n a s  h u v u d v ä g a r  m o t  M ä l a r d a l e n .  I :  F r å n  k u l t u r d a g a r n a  i  
B o n ä s  b y g d e g å r d  d e n  2 4 - 2 6  j u n i  1 9 7 4 .  ( H e m b y g d s s k i l d r i n g a r  u t g .  
a v  K u n g l .  G u s t a v  A d o l f s  a k a d e m i e n  1 0 . ) : 1 7 - 3 2 .  U p p s a l a .  

S t å h l e ,  C a r l  I v a r ,  1 9 4 6 .  S t u d i e r  ö v e r  d e  s v e n s k a  o r t n a m n e n  p å  
- i n g e .  P å  g r u n d v a l  a v  u n d e r s ö k n i n g a r  i  S t o c k h o l m s  l ä n .  ( S t u d i -



e r  t i l l  e n  s v e n s k  o r t n a m n s a t t a s  u t  g .  a v  J ö r a n  S a h  I  g  r e n .  
S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  K u n g l .  G u s t a v  A d o l f s  A k a d e m i e n  1 6 . )  U p p s a 
l a .  
S t å h l e ,  C a r l  I v a r ,  1 9 5 4 .  P M  a n g .  J o h a n n e s  B u r e u s  '  h a n d s k r i f t e r  
i  s a m l i n g e n  F a  p å  K u n g l .  B i b i .  i  S t o c k h o l m .  M a s k i n s k r i v e n  P M  
v i d  K B : s  h a n d s k r i f t s a v d e l n i n g .  

S u n d b e r g  A n d e r s o n ,  E r i c h ,  / 1 9 0 6 / .  O r d l i s t a  ö f w e r  J e m t s k a n  o c h  
d e s s  b e m e r k e l s e  p å  S w ä n s k a ,  i n r ä t t a d  S h r  1 7 2 9 .  I :  S v e n s k a  
l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  1 9 0 6 : 5 7 - 6 6 .  S t o c k h o l m .  

S u n d q v i s t ,  A n d e r s ,  1 9 6 9 .  S j a b b i g ,  s j o k  o c h  a n d r a  u n g a  o r d  p å  
s j - .  I :  Ny s v e n s k a  s t u d i e r  4 8  ( 1 9 6 8 ) : 5 - 7 0 .  

S u n d q v i s t ,  Ä n d e r s t ,  1 9 8 0 .  Tjafsa ,  t j ata  o c h  a n d r a  u n g a  o r d  p å  
t j - .  I :  Me i j e r b e r g s  a r k i v  f ö r  s v e n s k  o r d f o r s k n i n g  1 6 : 9 1 -  1 3 7 .  
G ö t  e b o r g .  

S w e d l u n d ,  R o b e r t ,  1 9 5 3 .  P a s t o r a t  o c h  f ö r s a m l i n g a r  / i  H ä r n ö 
s a n d s  s t i f t / .  I :  H ä r n ö s a n d s  s t i f t  i  o r d  o c h  b i l d : 6 7 —  1 0 4 .  
S t  o c k h o l m .  

S v e n n u n g ,  J . ,  19 4 2 .  E r i k s  u n d  G ö t v a r a s  W o r t s t r e i t  b e i  S a x o .  I :  
A r k i v  f ö r  n o r d i s k  f i l o l o g i  5 6 : 7 6 - 9 8 .  

S v ä r d s o n ,  G u n n a r ,  1 9 5 9 .  S i k a r n a  i  L o c k n e s j ö n .  I :  S v e n s k  F i s k e r i  
T i d s k r i f t  6 8  ( 1 9 5 9 ) , 1 1 : 1 3 7 - 1 3 9 .  L u n d .  

S y d o w ,  C .  W .  v o n ,  1 9 2 8 .  A s s o c i a t i o n e n s  b e t y d e l s e  i  f o l k l i g  t r o  
o c h  s e d .  F ö r e d r a g  h å l l e t  v i d  4 : d e  n o r d i s k a  f o l k l i v s -  o c h  
f  o l  k m i n n e s f o r s k a r m ö t e t  i  O s l o  2 0  a u g .  1 9 2 8 .  I :  F o l k m i n n e n  o c h  
f o l k t a n k a r  1 5  ( 1 9 2 8 )  : 6 7 - 8 2 .  G ö t e b o r g .  

S y d o w ,  C .  W .  v o n ,  1 9 3 2 .  O m  t r a d i t i o n s s p r i d n i n g .  I :  S c a n d i a .  
T i d s k r i f t  f ö r  h i s t o r i s k  f o r s k n i n g  5  ( 1 9 3 2 )  : 3 2 1 - 3 4 4 .  S t o c k h o l m .  
K d b e n h a v n .  O s l o .  

S y d o w ,  C .  W .  v o n ,  1 9 7 1 .  D e t  o v a n l i g a s  b e t y d e l s e  i  t r o  o c h  s e d .  
I :  R o o t h ,  A n n a  B i r g i t t a  / r e d . / .  F o l k d i k t  o c h  f o l k t r o : 2 0 0 -  2 1 4 .  
L u n d .  

S ö d e r b e r g h ,  R a g n h i l d ,  1 9 6 4 .  S u f f i x e t  - m ä s s i g  i  s v e n s k a n .  E n  
h i s t o r i s k - s e m a n t i s k  o r d b i l d n i n g s s t u d i e .  ( A c t a  U n  i  v e r s  i t  a t  i  s  
S t  o c k h o l  m i e n s i s .  S t o c k h o l m  S t u d i e s  i n  S c a n d i n a v i a n  P h i l o l o g y .  
N e w  S e r i e s  5 . )  S t o c k h o l m .  

S ö d e r s t r ö m ,  S v e n ,  1 9 7 2 .  O m  k v a n t i t e t s u t v e c k l i n g e n  i  n o r r l ä n d s k a  
f o l k m å l .  G a m m a l  k o r t  s t a v e l s e  i  K a l i x -  o c h  P i t e m å l e n  o c h  m å l e n  
i  N o r d m a l i n g s  o c h  R a g u n d a  s o c k n a r .  ( A c t  a  A c a d e m i a e  R e g i  a e  
G u s t a v i  A d o l p h i  L I I .  S t u d i e r  t i l l  e n  s v e n s k  d i a l e k t g e o g r a f i s k  
a t l a s  u t g i v n a  a v  N a t a n  L i n d q v i s t ^ o c h  L e n n a r t  M o b e r g  5 . )  U p p s a 
l a .  

T a n g  K r i s t e n s e n ,  E v a l d ,  1 8 9 0 .  D a n s k e  o r d s p r o g  o g  m u n d h e l d ,  
s  k j a e m t s p r o g ,  s t e d l i g e  t a l e m å d e r ,  o r d s p i l  o g  s a m t a l e o r d .  
S a m l e d e  a v  E v a l d  T a n g  K r i s t e n s e n .  K j a b e n h a v n .  

T a y l o r ,  A r c h e r ,  1 9 6 2 .  T h e  P r o v e r b  a n d  a n  I n d e x  t o  t he  P r o v e r b .  
C o p e n h a g e n .  
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T e d e b r a n d ,  L a r s - G ö r a n ,  1 9 8 3 .  S e l å n g e r .  E n  s o c k e n s  h i s t o r i a .  
U t g i v e n  a v  S e l å n g e r s  f ö r s a m l i n g  o c h  S e l å n g e r s  h e m b y g d s f ö r e 
n i n g .  S u n d s v a l l .  

T e g n é r ,  E s a i a s ,  1 9 2 2 .  U r  s p r å k e n s  v ä r l d .  T r e  u p p s a t s e r .  S t o c k 
h o l m .  

T h e l a n d e r ,  M a t s ,  1 9 7 4 .  G r e p p  o c h  b e g r e p p  i  s p r å k s o c i o l o g i n .  
( O r d  o c h  s t i l .  S p r å k v å r d s s a m f u n d e t s  s k r i f t e r .  6 . )  L u n d .  

T h o r s ,  C a r l - E r i c ,  1 9 5 7 .  ö l ä n d s k a  p e r s o n b i n a m n  u n d e r  m e d e l t i d  
o c h  V a s a t i d .  I :  P e r s o n n a m n  f r å n  m e d e l t i d  o c h  1 5 0 0 - t a l .  S t u d i e r  
u t g i v n a  a v  I v a r  M o d é e r .  ( A n t h r o p o n y m i c a  S u e c a n a  2 . ) : 7 0 - 8 6 .  
S t  o c k h o l m .  

T h u n ,  N i l s ,  1 9 6 3 .  R e d u p l i c a t i v e  W o r d s  i n  E n g l i s h .  A  S t u d y  o f  
Formations of  the  Types Tick-t ick ,  Hurly-burly  and Shi l ly
s h a l l y .  U p p s a l a .  

T i l l h a g e n ,  C a r l - H e r m a n ,  1 9 6 1 .  D i e  B e r g g e i s t v o r s t e l  I  u n g  i n  
S c h w e d e n .  I :  Th e  s u p e r n a t u r a l  o w n e r s  o f  n a t u r e .  N o r d i c  s y m p o -
s i o n  o n  t h e  r e l i g i o u s  c o n c e p t i o n s  o f  r u l i n g  s p i r i t s  ( g e n i i  
l o c i ,  g e n i i  s p e c i e i )  a n d  a l l i e d  c o n c e p t s .  ( A c t a  U n i v e r s i t ä t  i s  
S t o c k h o l m i e n s i s .  S t o c k h o l m  s t u d i e s  i n  c o m p a r a t i v e  r e l i g i o n  
1  - )  :  1 2 3 — 1 5 7 .  S t o c k h o l m .  

T i l l h a g e n ,  C a r I - H e r m a n ,  1 9 7 8 .  F å g l a r n a  i  f o l k t r o n .  S t o c k h o l m .  

U l l m a n n ,  S t e p h e n ,  1 9 7 2 .  S e m a n t i c s .  A n  I n t r o d u c t i o n  t o  t h e  
S c i e n c e  o f  M e a n i n g .  O x f o r d .  

U t g å v a n  =  E d l u n d ,  L a r s - E r i k  ( u t g . ) .  N o r d s v e n s k a  o r t s b o ö k n a m n .  
( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  D i a l e k t - ,  o r t n a m n s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  
i  U m e å .  S e r i e  B  N a m n  N r  1 . )  U m e å  1 9 8 4 .  

U t t e r s t r ö m ,  G u s t a f ,  1 9 4 6 .  D e n  ä l d s t a  p o t a t i s o d l i n g e n  i  N o r r 
b o t t e n .  I :  N o r r b o t t e n .  N o r r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e n i n g s  
å r s b o k  1 9 4 5 : 5 3 - 6 2 .  L u l e å .  

W a d s t r ö m ,  R o g e r ,  1 9 5 2 .  S v e n s k a  k v a r n t e r m e r .  S t u d i e r  ö v e r  
k v a r n e n s  o c h  m å l n i n g e n s  t e r m i n o l o g i  i  s v e n s k a  d i a l e k t e r  m e d  
s ä r s k i l d  h ä n s y n  t i l l  d e  v ä s t s v e n s k a  j ä m t e  k o r t f a t t a d  f r a m 
s t ä l l n i n g  a v  d e  s v e n s k a  k v a r n t y p e r n a  o c h  d e r a s  u t v e c k l i n g .  1 .  
( S k r i f t e r  u t g i v n a  g e n o m  L a n d s m å l s -  o c h  f o l k m i n n e s a r k i v e t  i  
U p p s a l a .  S e r .  A : 8 . )  U p p s a l a .  K d b e n h a v n .  

W a g n e r ,  L e o p o l d ,  1 8 9 3 .  M o r e  a b o u t  N a m e s .  L o n d o n .  

W a l t h e r ,  H a n s ,  1 9 7 3 .  Z u  d e n  G e s e l l s c h a f t s w i s s e n s c h a f t l i c h e n  
G r u n d p o s i t i o n e n  d e r  N a m e n f o r s c h u n g .  I :  D e r  N a m e  i n  S p r a c h e  u n d  
G e s e l l s c h a f t .  B e i t r ä g e  z u r  T h e o r i e  d e r  O n o m a s t i k .  ( S ä c h s i s c h e  
A k a d e m i e  d e r  W i s s e n s c h a f t e n  z u  L e i p z i g .  S p r a c h w i s s e n s c h a f t 
l i c h e  K o m m i s s i o n .  D e u t s c h - s l a w i s c h e  F o r s c h u n g e n  z u r  N a m e n k u n d e  
u n d  S i e d l u n g s g e s c h i c h t e  2 7 - ) : 1 3 —  3 0 .  B e r l i n .  

W a s e r ,  O t t o ,  1 9 1 6 .  V o l k s k u n d e  u n d  g r i e c h i s c h - r ö m i s c h e s  A l t e r 
t u m .  I :  S c h w e i z e r i s c h e s  A r c h i v  f ü r  V o l k s k u n d e .  V i e r t e l j a h r s -
s c h r i f t  2 0  ( F e s t s c h r i f t  f ü r  E d u a r d  H o f f m a n n -  K r a y e r  h e r a u s g e g e 
b e n  i m  A u f t r a g e  d e s  V o r s t a n d e s  v o n  H a n n s  B ä c h t o l d . ) : 4 5 3 — 5 1 2 .  
B a s e l  &  S t r a s s b u r g  i .  E .  
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W e d i n ,  M a u d ,  W e d i n ,  S t i g ,  1 9 8 0 .  F i n s k a  o r t n a m n .  I :  B y g d  o c h  
n a t u r .  T i d s k r i f t  f ö r  h e m b y g d s v å r d  6 1  (  1  9 8 0 ) ,  1  : 1 0 - 1 1  .  S t o c k 
h o l m .  

V e l u r e ,  M a g n e ,  1 9 7 9 .  R y k t e n  o c h  v i t s a r  o m  i n v a n d r a r g r u p p e r .  I :  
B r i n g é u s ,  N i l s - A r v i d ,  &  R o s a n d e r ,  G ö r a n  r e d .  K u l t u r e l l  k o m m u 
n i k a t i o n .  F ö r e l ä s n i n g a r  o c h  d i s k u s s i o n s i n l ä g g  v i d  2 1  : a  N o r d i 
s k a  e t n o l o g k o n g r e s s e n  i  H e m s e ,  G o t l a n d  1 2 - 1 5  j u n i  1 9 7 8 : 1 4 4 -
1 5 6 .  L u n d .  

W e s s é n ,  E l i a s ,  1 9 6 5 .  S v e n s k  s p r å k h i s t o r i a .  I I .  O r d b i l d n i n g s l ä 
r a .  S t o c k h o l m .  

W e s t e r l u n d ,  E r n s t ,  1 9 7 2 .  E t t  s e k e l  i  S k e l  l e f t  e b y g d e n .  F a k t a  o c h  
t r a d i t i o n  s o m  s a m l a t s  a v  d e l t a g a r e  i  V u x e n s k o l a n s  s t u d i e c i r k 
l a r .  U r v a l ,  b e a r b e t n i n g  o c h  k o m p l e t t e r i n g :  E r n s t  W e s t e r l u n d .  
S k e l l e f t  e å .  

V e s t  l u n d ,  A l f r e d ,  1 9 2 3 - 1 9 4 7 .  M e d e l p a d s  f o l k m å l .  I .  St o c k h o l m .  

V e s t l u n d ,  A l f r e d ,  1 9 3 6 .  O m  f ö r k l e n a n d e  n a m n l e d e r ,  i  s y n n e r h e t  
' k a t t ' .  I :  N a m n  o c h  b y g d  2 4  ( 1 9 3 6 ) : 2 3 1 - 2 4 2 .  

V i d e ,  S t e n - B e r t i l ,  1 9 7 3 .  N a m n ,  b e n ä m n i n g ,  e g e n s k a p .  I :  S y d 
s v e n s k a  o r t n a m n s s ä l l s k a p e t s  å r s s k r i f t  1 9 7 3 : 1 8 - 2 4 .  L u n d .  

V i d e ,  S t e n - B e r t i l ,  1 9 7 7 .  I n b y g g a r n a m n  m e d  ö v e r f ö r d  b e t y d e l s e .  
I :  S yd s v e n s k a  o r t n a m n s s ä l l s k a p e t s  å r s s k r i f t  1 9 7 7 : 4 9 - 5 9 .  L u n d .  

W i k ,  H a r a l d ,  1 9 3 4 .  D e  g a m l a  s o c k e n ö k n a m n e n .  I :  H a m p n ä s r i n g e n  
1 9 3 4 ,  1 .  / Ö r n s k ö l d s v i k . /  

W i k m a n ,  K .  R o b .  V . ,  1 9 3 7 .  D i e  E i n l e i t u n g  d e r  E h e .  E i n e  v e r 
g l e i c h e n d  e t  h n o - s o z  i  o l  o g  i  s  c h e  U n t e r s u c h u n g  ü b e r  d i e  V o r s t u f e  
d e r  E h e  i n  d e n  S i t t e n  d e s  s c h w e d i s c h e n  V o l k s t u m s .  ( A c t a  A c a d e -
m i a e  A b o e n s i s .  H u m a n i o r a  1 1 . 1 . )  8 b o .  
W i l l ,  B .  W i l h e l m ,  1 9 4 3 .  O r t s n a m e n .  I :  F .  M a u r e r  / H r s . / ,  G r u n d -
r i s s  d e r  g e r m a n i s c h e n  P h i l o l o g i e  1 7 , 3 : 2 2 3 - 2 4 4 .  B e r l i n .  

W i s s m a n n ,  W i l h e l m ,  1 9 3 2 .  N o m i n a  P o s t v e r b a l i a  i n  d e n  a l t g e r m a 
n i s c h e n  S p r a c h e n  n e b s t  e i n e r  V o r u n t e r s u c h u n g  ü b e r  d e v e r b a t i v e  
5 - V e r b a .  1 .  D e v e r b a t i v e  ô - V e r b a .  ( E r g ä n z u n g s h e f t e  z u r  Z e i t 
s c h r i f t  f ü r  v e r g l e i c h e n d e  S p r a c h f o r s c h u n g  a u f  d e m  G e b i e t e  d e r  
i n d o g e r m a n i s c h e n  S p r a c h e n  1 1 . )  G ö t t i n g e n .  

W i t k o w s k i ,  T e o d o l i u s ,  1 9 6 4 .  G r u n d b e g r i f f e  d e r  N a m e n k u n d e .  
( D e u t s c h e  A k a d e m i e  d e r  W i s s e n s c h a f t e n  z u  B e r l i n .  V o r t r ä g e  u n d  
S c h r i f t e n .  9 1 . )  B e r l i n .  

W o h l i n ,  E v a ,  1 9 7 2 .  S o c k e n b o ö k n a m n .  E n  r e d o g ö r e l s e  f ö r  d e  
v i k t i g a s t e  p r i n c i p e r n a  f ö r  d e r a s  u p p k o m s t .  U p p s a t s  v i d  s e m i n a 
r i e t  i  F o l k l i v s f o r s k n i n g ,  S t o c k h o l m s  u n i v e r s i t e t .  / S t e n c i l . /  

W o l f ,  H e i n r i c h ,  1 9 2 6 .  W e t t e r a n e r  O r t s n e c k e r e i e n .  I :  H e s s i s c h e  
B l ä t t e r  f ü r  V o l k s k u n d e  2 5  ( 1 9 2 6 ) : 2 5 0 - 2 5 2 .  G i e s s e n .  

W o o d ,  F r a n c i s  A . ,  1 9 1 2 .  K o n t a m i n a t i o n s b i l d u n g e n  u n d  H a p l o l o g i -
s c h e  M i s c h f o r m e n .  I :  T h e  J o u r n a l  o f  E n g l i s h  a n d  G e r m a n i c  
p h i l o l o g y  1 1  ( 1 9 1 2 ) : 2 9 3 - 3 2 8 .  U r b a n a ,  I I I . ,  U . S .  



V r i e s ,  J a n  d e ,  1 9 5 6 .  D i e  a l t n o r d i s c h e n  W ö r t e r  m i t  g n - ,  hn-, kn-
A n l a u t .  I :  I n d o g e r m a n i s c h e  F o r s c h u n g e n .  Z e i t s c h r i f t  f ü r  I n d o 
g e r m a n i s t i k  u n d  a l l g e m e i n e  S p r a c h w i s s e n s c h a f t  6 2  ( 1 9 5 6 )  :  1 3 6 —  
1 5 0 .  B e r l i n .  

Y s t a d ,  A n d r e a s ,  1 9 6 9 .  R i m ,  r a e g l å  o g  g a e l n s p d r s m å l  ( g å t o r ) .  
S a m l a  o g  o p p s k r i v n e  a v  A n d r e a s  Y s t a d .  I :  N o r d - T r d n d e l a g  h i s t o 
r i e l a g .  B r b o k  1 9 6 9 : 8 8 - 1 1 2 .  S t e i n k j e r .  

Z e n d e r ,  M a t t h i a s ,  1 9 7 4 .  N e c k e r e i e n  v o n  O r t  z u  O r t .  I :  S t u d i e n  
z u r  d e u t s c h e n  L i t e r a t u r  u n d  S p r a c h e  d e s  M i t t e l a l t e r s .  F e s t 
s c h r i f t  f ü r  H u g o  M o s e r : 3 8 9 - 4 0 7 .  B e r l i n .  

Z e t t e r h o l m ,  D e l m a r  O l o f ,  1 9 4 5 .  N o r r l ä n d s k a  o r d -  o c h  a c c e n t s t u 
d i e r .  I :  S v e n s k a  l a n d s m å l  o c h  s v e n s k t  f o l k l i v  6 8  ( 1 9 4 5 ) : 8 1  —  
1 0 8 .  

Z i l l i a c u s ,  K u r t ,  1 9 6 6 .  O r t n a m n e n  i  H o u t s k ä r .  E n  ö v e r s i k t  a v  
r i a m n f  ö r r å d e t  s  s a m m a n s ä t t n i n g .  ( S k r i f t e r  u t g i v n a  a v  S v e n s k a  
L i t t e r a t u r s ä l l s k a p e t  i  F i n l a n d .  N r  4 1 6 .  S t u d i e r  i  n o r d i s k  
f i l o l o g i  5 5 . )  H e l s i n g f o r s .  

Å g r e n ,  K a t a r i n a ,  S g r e n ,  P e r - U n o ,  1 9 7 1 .  M a t  o c h  m å l t i d .  I :  
V ä s t e r b o t t e n .  V ä s t e r b o t t e n s  l ä n s  h e m b y g d s f ö r e n i n g s  å r s s k r i f t  
5 2  ( 1 9 7 1 ) : 2 1 0 - 2 4 0 .  U m e å .  

Å k e r m a n ,  S u n e ,  1 9 7 7 .  E n  b e f o l k n i n g  f ö r e  d e n  d e m o g r a f i s k a  
r e v o l u t i o n e n .  I :  H i s t o r i e f o r s k n i n g  p å  n y a  v ä g a r .  S t u d i e r  
t i l l ä g n d e  S t e n  C a r l s s o n  1 4 . 1 2 . 1 9 7 7 : 2 7 3 - 3 0 2 .  L u n d .  

S l a n d e r ,  A .  T . ,  1 9 5 6 .  F r å n  " k u n g a r a k "  t i l l  " b o n d b l y g " .  E n  
s p r å k l i g - s o c i a l  u n d e r s ö k n i n g  o m  y r k e s t i t l a r  i  s p r å k e t s  t j ä n s t .  
I :  N y s v e n s k a  s t u d i e r  3 6  ( 1 9 5 6 ) : 5 - 5 3 .  U p p s a l a .  

A a r s l a n d  S d n j u ,  G e r d ,  1 9 7 6 .  S p d r r e l  i  s t  e m a t  e r i  a l  e t  s o m  e t n o l o 
g i s k  k i l d e  -  e n  k r i t i s k  v u r d e r i n g .  I :  N o r v e g .  T i d s s k r i f t  f o r  
f o l k e l  i v s g r a n s k i n g .  J o u r n a l  o f  N o r w e g i a n  E t h n o l o g y  1 9 : 1 1 7 - 1 3 6 .  
O s l o .  B e r g e n .  T r o m s ö .  

b r j a n g å r d ,  S . ,  1 9 4 7 .  E t t  f i  s  k a r j o r d b r u k  i  L u l e d a l e n .  H e r m a n s 
g å r d e n  i  G ä d d v i k ,  N e d e r l u l e å  s o c k e n .  I :  ö r j a n g å r d ,  S . ,  A n o r  
o c h  m i n n e n .  S v e n s k a  s l ä k t g å r d a r  g e n o m  s e k l e r : 4 1 7 -  4 3 2 .  S t o c k 
h o l m .  

Ö s t b e r g ,  H . O . ,  1 9 0 5 .  P e r s o n a l  N a m e s  i n  a p p e l l a t i v e  U s e  i n  
E n g l i s h .  U p p s a l a .  
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